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Din colecția Inseriptiile grecești si 
latine din Dacia si Seythia Minor, 
îngrijită de D. M. Pippidi si Ioan I. 
Russu au apărut : 
Seria I 
Inseriptiile Daciei romane 

— Vol. I: Introducere istorică și epi- 
grafica. Diplomele militare. Tabli- 
tele cerate, de Ioan I. Russu, 1975, 
287 p. + 2 pl. 

—Vol. IL: Oltenia si Muntenia, de 
Grigore Florescu si Constantin C. 
Petolescu, 1977, 276 p. + 23 pl. 
+ 1 hartă. 

—Vol. 111 : Dacia Superior 1, Zona 
de sud-vest (teritoriul dintre Dunăre, 
Tisa si Mureș), de Ioan I. Russu 
in colaborare eu M. Dušanić, N. 
Gudea si V. Wollmann, 1977, 288 
p. + 2 pl. 

— Vol. III : Dacia Superior 2, Ulpia 
Traiana Dacica (Sarmizegetusa), 
de I. I. Russu în colaborare cu I. 
Piso si V. Wollmann, 1980, 484 p. 

Seria a II-a 
Inseriptiile din Seythia Minor 

—Vol. V: Capidava — Troesmis— 
Noviodunum, de Emilia Dorutiu- 
Boilă, 1980, 351 p. + 32 pl. 

—Inseriptiile grecești si latine din se- 
colele IV — XIII descoperite in Ro- 
mânia, de Emilian Popescu, 1976, 
451 p. + 48 pl. 

În pregătire : 

—Inscriptiile din Callatis, de Ale- 
xandra Stefan si D. M. Pippidi. 

—Inscriptiile din Tropaeum Traiani, 
de Em. Popescu. 
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CUVÎNT INTRODUCTIV 
PRAEFATIO 


Despre telurile si alcătuirea unei culegeri generale a inscriptiilor 
greceşti si latine aflate pe teritoriul României s-a seris în mai multe rinduri 
în presa noastră ştiinţifică. După întemeierea Institutului de arheologie 
al Academiei, in 1956, si constituirea celor două colective epigrafice din 
Bucureşti şi Cluj-Napoca menite să stringă si să editeze, primul, textele 
descoperite în Oltenia, Sudul Moldovei şi Dobrogea, al doilea, textele din 
ținuturile de la Nordul Carpaţilor, cercetători de toate virstele si formaţiile 
s-au întrecut să salute importanta iniţiativă si să-i ureze o grabnica 
înfăptuire. Scriind despre dezvoltarea studiilor epigrafice în tara noastră, 
cel ce semnează aceste pagini a avut si el prilejul nu numai să proclame 
meritul înaintaşilor care ne-au deschis drum în această direcţie 1, lŵsîn- 
du-ne modele valabile de muncă într-un domeniu abia explorat în veacu- 
rile precedente 2, dar să si infátigeze cititorilor pentru întiia oară, precis 
şi întemeiat, planul colecţiei viitoare, începînd cu diviziunea muncii 
între cele două echipe din Bucureşti si Cluj-Napoca, continuînd cu carac- 
teristicile volumelor ce aveau să vadă lumina tiparului si sfirsind cu 
numele colaboratorilor chemaţi să-şi unească silintele pentru a duce la 
bun sfîrsit, într-un răstimp rezonabil, culegerea ce avea să poarte titlul 
„Inscripţiile antice din Dacia si Seythia Minor" (Inseriptiones Daciae 
et Scythiae Minoris antiquae )?. 

In raport cu vechile corpora, arâtam în notele la care m-am referit, 
în raport chiar cu unele culegeri din zilele noastre, publicate in (ări 
vecine ca R.P. Bulgaria, R.S.F. Iugoslavia, R.P. Ungaria si Uniunea 
Sovietică, lucrarea proiectată în ţara noastră urma să se caracterizeze 
prin trei trăsături principale, proprii s-o deosebească de alte întreprinderi 
similare. 

În primul rind, avea să cuprindă deopotrivă inscripţiile grecesti 
si latine aflate pe pămîntul României si datînd din cele mai vechi timpuri 
pina la sfîrşitul antichităţii. Această trăsătură singură ar fi fost de ajuns 
ca s-o diferentieze de cele mai multe culegeri întocmite de-a lungul anilor 
după pilda celor două mari corpora patronate de Academia din Berlin: 
Corpus inscriptionum Graecarwm, conceput de August Boeckh (1828 — 1877), 
si Corpus inscriptionum Latinarum (1868 —1936), plănuit si condus pina 


1 Un Corpus des inscriptions grecques et latines de Roumanie, Klio, XXXVII. 1959, 
p. 336—337; Dezvoltarea studiilor de epigrafie greacă si latină in Romania, Studii, NV. 1962, 
p. 1377—1388 (= Epigr. Beiträge. p. 1— 10); Les inscriptions grecques de Scythie Mineure 
de Boeckh à nos jours, Yn Akte des 1 V. intern. Kongresses f. griech. u. lat. Epigraphik, Wien, 1961, 
p. 318 — 330 (= Scythica Minora, p. 21 - 30). 

* Cu privire la dezvollarea studiilor epigrafice in ţările române inainte de 1900, 
v.T. 1. Russu, IDR, T. p. 33 62; A. Pippidi, St. clasice, NI, 1969, pp. 279 296; id., ibid.. 
XVII. 1977, p. 233-. 246. 

? Despre cel dintii proiect de publicare a unei culegeri generale de inscripții grecesti 
si latine descoperite in Romania, sub auspiciile Academici si prin grija lui Grigore Tocilescu, 
v. nota mea din St. clasice. XIX, 1980, p. 101: 108. 
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la moartea sa de Theodor Mommsen. În aceasta ordine de idei e de notat 
totuşi că, în ciuda titlului purtat, planul volumului III din CIL, care 
cuprinde inscripțiile din provinciile răsăritene ale Imperiului roman 
(inclusiv Dacia si cele două Moesii), nu lăsa la o parte textele grecești 
aflate în aceste teritorii, editate fără distinetie în cadrul lor geografic 
normal, asa cum, de la o vreme, si colecţia Inscriptiones Graecae, publi- 
cată de Academia din Berlin în continuarea corpus-ului lui Boeckh, se 
abate de la rinduiala iniţială atunci cind, în volumul X al seriei, în- 
chinat inscriptiilor din Macedonia, alături de inscripţiile greceşti cuprinde 
si pe cele latine 4. 

Această nouă orientare, a cărei indreptäfire nimeni nu se mai gin- 
deste s-o conteste astăzi 5 si care tinde să se impună tot mai mult în 
culegerile de curind publicate sau în curs de publicare, era dealtfel pre- 
conizată chiar de Mommsen, editorul volumului III din CIL, despre 
a cărui alcătuire am vorbit înainte. Marele învăţat recunoștea fără, 
soväire nevoia ca — pentru corecta înţelegere a istoriei unor regiuni din 
antichitate — textele greceşti si latine aflate în fiecare să fie împreună ®, 
pentru a întregi imaginea pe care numai în aceste condiţii documentele 
sint în măsură s-o infätiseze cercetătorului. E si punctul de vedere adoptat 
de inițiatorii culegerii epigrafice românești, de la începuturile ei, care 
în această metodă de lucru au văzut singura cale de a face sensibilă citi- 
torului complexitatea vieţii istorice si a civilizaţiilor înflorite de-a lungul 
veacurilor pe meleagurile Daciei si Moesiei Inferioare. 

A doua trăsătură caracteristică a culegerii româneşti în pregătire 
trebuia să fie limba folosită de editori în introducerile şi adnotările felu- 
ritelor volume, în speţă cea română, pentru intiia oară chemată să ilus- 
treze un corpus de o asemenea amploare. Într-adevăr, chiar dacă cele mai 
recente ediţii de inscripții se comentează astăzi intr-o limbă vernacu- 
lari 7%, abandonîndu-se latina, veacuri de-a rindul regina necontestată a 
studiilor epigrafice, aceste limbi moderne sint de cele mai multe ori engleza, 
franceza sau germana. Explicaţia acestei schimbări de atitudine trebuie 
ăutată în scăderea de nivel a studiilor clasice in toate ţările lumii si e 
alabilă si pentru (ara noastră, unde cititorii capabili să citească 
volume intregi în limba lui Cicero sint din ce în ce mai rari şi unde pină 
si specialişti în istoria veche nu-s întotdeauna pregătiţi să utilizeze izvoa- 
rele antice ìn original. S-a ajuns astfel la hotărirea ca inscripţiile editate 


1 Apărut în 1972, volumul, ingrijit de Charles Edson, poartă tillul : Inscriptiones Thes- 
salonicae el viciniae (IG, X, pars 11. fasc. 1). I 

5 Cr, de pildă, cele scrise de L. Robert în Actes.du 11-e Congrès international d'Épigraphie 
grecguc el latine, Paris, 1952, p. 45— 16, pe lingă BE, 1965, 2, p. 71 أو‎ REG, LXXIN, 1966, 
p. 733, n.1. ١ 

6 Gesammelte Schriften, VIII, p. 168—169. _ 


? Evident, o asemenea măsură, oricit de justificată de imprejurári locale, prezintă incon- 
veniente serioase pentru colaborarea internațională a specialiştilor, cum nu șovăie s-o proclame, 
între alţii, L. Robert, atunci cînd remarca : ,,Avec cette pratique, celui qui veut suivre les 
études d'€pigraphie grecguc ou latine devrait apprendre, en plus des langues internationales, 
notamment le flamand, le nécrlandais, le polonais, le tchêgue, le hongrois, le roumain, le bulgare, 
le serbe, le croate, le slovêne, le macédonien, l'albanais, le turc, l'arménien, le géorgien, l'hé- 
breu moderne, demain l'arabe, le finnois, le japonais. On peut douter qu'il ait alors la force et 
lc temps d’apprendre par-dessus le marché le grec et le latin, et encore moins la critigue” 
(BI. 1962, 187, p. 171. În aceeaşi ordine de idei și de același autor, cf. si BI, 1958, 334 si 
1961, 3 si 58). 
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sit fie de fiecare dati traduse ìn româneşte (cel putin textele suficient de 
bine păstrate) si, de asemenea, ea lemmele şi notele critice să fie şi ele 
redactate în aceeaşi limbă, pentru a le face accesibile cititorilor lipsiţi 
de o adineitä cultură clasică. 

În legătură cu această de-a doua trăsătură caracteristică a culegerii 
plănuite stă si 0 treia, şi anume ca inscripţiile publicate să fie nu numai — 
ìn măsura posibilului — întregite si traduse, dar si amplu comentate din 
punct de vedere lingvistice si istorie, ceea ce înseamnă puse în situaţia 


de a-şi dezvălui tainele si de a contribui efectiv la reconstituirea trecutului 
naţional. 


Sub acest raport, se poate spune, editorii români se (deosebesc sim- 
titor de unii colegi ai lor străini, ale căror osteneli se îndreaptă cu precá- 
dere spre reproduces ea textelor întregi si întregirea celor lacunare. În 
aceasta atitudine se vadeste o concepţie despre munca epigrafistului 
pe care am înţeles s-o respingem din capul locului, în măsura în care 
implică o despărțire între editarea sau restituirea documentului si valori- 
ficarea lui istorică. După propriul nostru mod de a vedea, aceste două 
activităţi sint nu numai complementare, dar inseparabile. Întregirea unui 
text e direct legată de înțelegerea lui, iar înţelegerea corectă nu-i posi- 
bilă decit în lumina a cit mai numeroase texte paralele, altfel spus prin 
inserarea fiecărei inscripţii într-o serie. În volumul pe care-l prezint astăzi 
publicului această metodă e folosită constant si, dacă e mai ales sezi- 

sabilă în secţiunile care cuprind hotăriri ale Adunării populare histriene 
sau documente emanind de la puterea de stat romană, ea nu lipseste 
în realitate din nici un capitol al lucrării. Acolo unde trimiterile la inscripții 
asemănătoare sint mai puţine sau lipsesc eu totul, de vină e nestiinta 
editorului, nu nesocoti ca: unui mod de lucru a cărui excelență îi apare 
inatacabilă. Cum a ploclaanat-o în mai multe rînduri Louis Robert, a 
cărui doctrină în această privinţă si în altele, legate de munca epigrafică, 

e astăzi acceptată si aplicată de cei mai multi si mai activi din cei ce-şi 
consacră viaţa studiului inseriptiilor, „une inscription ne s'interpréte que 
dans la série, et un supplément ne peut étre proposé normale ment que 
soutenu par des parallêles, du moins toutes les fois qu'il y a une série 
existante ...”. Si in alt loc: „La restitution n'est pas une ingénieuse 
improvisation pour boucher un trou entre des syllabes ... 1 effort, logigue 
pour retrouver les mots disparus n'a de chance d'aboutir et d'étre per- 
manent que si imagination prend appui sur ces formules, méme quand 
elle peut arriver à en trouver une différente mais de méme sens; d'oü 
la necessité inéluctable d'étudier toute la série et de rechercher les «pa- 
ralléles », ce qui n'a pas pour cause un désir de parade d'érudition" 5. 

Asa cum se înfăţişează, volumul trimis astăzi la tipar, după o pre- 
gătire care — cu lungi intreruperi — a durat aproape un sfert de veac, 
se întemeiază deopotrivă pe cercetări de bibliotecă si pe examenul atent 
al pietrelor publicate, cele mai multe păstrate în depozitele șantierului 
Histria, altele în lapidariul Institutului de arheologie, în sfirsit, mai 
puţine, în Muzeul judeţean Constanţa si în Muzeul de istorie Bucureşti. 


* BÉ, 1959, 204. Tot de L. Robert, și în acelaşi sens, v. şi El. anatoliennes, p. 396, n. 1; 
Annuaire du Collège de France, LXI, 1961—1962, p. 39; L'Antiquité classique, XXXV, 1966, 
p. 412- 413. 
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Stringerea lor laolaltă n-a fost deci anevoioasă, mai ales că prin meritul 
lui Vasile Pârvan — căruia si din punct de vedere metodologic cercetá- 
torii veniţi după el îi datorează mult — inscripţiile aflate în campaniile 
de săpături dintre 1914 si 1925 au fost publicate multumitor, dacă nu 
întotdeauna ireprosabil. E vorba de memoriile deschizătoare de drum 
intitulate : Histria IV, Histria VII si Fouilles d'Histria. Inscriptions : 
troisième série, 1923 —1925 °, cărora — cu trecerea vremii — li s-au adăugat 
inscripţiile din moștenirea lui Pârvan publicate de urmaşul acestuia la 
Universitate si la direcţia săpăturilor, Scarlat Lambrino V, apoi citeva 
documente izolate publicate la lungi intervale de acelaşi învățat 11, prin 
grija căruia, de altă parte, alături de modestul muzeu al șantierului, s-au 
organizat si primele depozite de inscripţii, în așteptarea lapidariului pe 
cale de amenajare in clădirea noului și incäpätorului muzeu histrian înălţat 
cu sprijinul Comitetului de cultură al judeţului Constanţa. 

O etapă nouă in dezvoltarea arheologiei si epigrafiei histriene avea 
să se deschidă in 1949, odată cu reluarea cercetărilor sub egida Academiei 
Române reorganizate in 1948. Alături de documentele de tot felul ce-si 
așteptau de ani indelungati rindul să fie publicate, inscripţii noi, întregi 
sau fragmentare, descoperite pe măsura extinderii săpăturilor, se cereau 
editate fără intirziere pentru a ne îmbogăţi cunoştinţele despre istoria 
Histriei în epocile clasică și elenistică, sau despre istoria Dobrogei în 
general 5i a colonizării grecești în Marea Neagră. Primul pas în această 
direcţie s-a făcut ìn 1954 prin publicarea la Editura Academiei R.P.R. 
a lucrării colective intitulate Histria. Monografie arheologică, vol. I, in 
care, alături de unele rapoarte privind descoperirile făcute sub indrumarea 
lui Pârvan 5i a lui Lambrino între 1914 gi 1943, cu o scurtă întrerupere 
in timpul primului război mondial (1917 —1920) si alta între 1941 si 1948, 
se editau un număr de 36 inscripţii grecești și latine: 12 provenind din 
descoperiri anterioare anului 1949, restul constituind recolta anilor 
1949 —1951 12. 

De-aci inainte, punerea în valoare a documentelor aflate în depo- 
zitele șantierului sau descoperite an de an în săpăturile continuate fără 
intrerupere a fost realizată prin strădania celui ce semnează aceste rinduri 19 
şi a altor membri ai colectivului histrian, ca Iorgu Stoian 14 gi Emilian 
Popescu 15. Laolaltă, ostenelile lor au atras atenţia specialiștilor de pretu- 


9 În ordinea citării lor în text: ARMSI, XXXVIII, 1916, p. 533— 732, ARMSI, s. III, 
t. II. mem. 2; Fouilles d'llistria. Inscriptions, III-e série: 1023— 1925, Dacia, Il, 1925, 
p. 198—248. 
10 Dacia, III — IV, 1927/32, p. 378— 410. 
. "Apxatodoyixi'Eonuepie, 1937, p. 352—362; Aréthuse, 1930, p. 401—408; Rev. 
des TL. roumaines (Paris), V1, 1960, p. 180 — 217. 
Y Histria I, p. 473— 564. 
13 Articole de sine stătătoare strinse mai tirziu în volumele : Contribuţii la istoria veche 
a României (ed. I, 1958. ed. a ll-a, 1967) şi Studii de istorie a religiilor untice (1969). Versiuni 
străine : Epigraphische Beilrâge zur Geschichte Histrias in hellenistischer u. rômischer Zeil 
(Berlin, 1962) si Scythica Minora. Recherches : ur les colonies grecgues du littoral roumain de la Mer 
Noire (Amsterdam-Bucarest, 1975). 
LAM Études histriennes, Bruxelles, 1972. Cf. observaţiile mele din Dacia, N.S., XVII, 1973, 
E POR 2 St. clasice, XV, 1973, p. 167 — 171, de completat cu L. Robert, BE, 1973, 303, 
? SCIV, VII, 1956, p. 349 urm.; Dacia. n.s., IV, 1960, p. 273—296, pe lingă masiva 
ee اا‎ tirzii citată mai departe (textele histriene sub numerele 109-- 167, 
5 T 4 " 
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tindeni asupra textelor iesite la iveală, ea dintr-un izvor nesecat, în cursul 
cercetărilor din cetate si din împrejurimi. Ideea stringerii lor într-un 
corpus a ìncoltit curînd în mintea celui ce scrie, iar acest proiect a primit 
aprobarea călduroasă a Secţiei de istorie a Academiei R.S. România, 
atunci cînd s-au pus bazele culegerii generale a inscriptiilor antice de pe 
teritoriul patriei. 


Acest corpus se înfăţişează astăzi cititorilor cu o zăbavă pe care edi- 
torul e cel dintii s-o regrete, dar pe care împrejurări neprielnice pentru 
munca sa științifică l-au împiedicat s-o evite. Oricum, se mingiie cu 
gîndul că lucrările cărora le-a acordat atenţia in ultimii douăzeci de ani 
n-au rămas fără urmări favorabile asupra întocmirii celei de faţă, sporind 
cunoştinţele autorului si imbogátindu-i criteriile de apreciere a celor mai 
multe din textele pe care năzuia să le pună în valoare. 

În aceeaşi ordine de idei, alte citeva deslusiri privitoare la alcătuirea, 
volumului nu vor fi, cred, de prisos. În primul rind, in legătură cu impre- 
jurarea că — cu prea puţine excepţii — inscripțiile ceramice lipsesc 
dintr-o culegere in care în mod obişnuit ar fi trebuit să-şi afle locul 39. In 
realitate, dintre documentele de acest fel (nici prea numeroase, nici semni- 
ficative) unele, cele mai vechi, au fost strinse si publicate mai de mult 
de Alexandru Suceveanu 17, altele, din veacurile tîrzii ale stápinirii romane 
în Dobrogea (zgiriate in pasta crudă sau trasate cu vopsea pe amfore si alte 
vase de mare capacitate), au fost si ele editate și explicate de Emilian 
Popescu într-un volum anume al acestei serii: Imseriptiile din secolele 
IV — XIII descoperite în România (apărut ìn 1976). Aceeaşi împrejurare 
explică, de altă parte, si lipsa din lucrarea noastră a inseripfiilor pe piatră, 
sau pe marmură mai tirzii de anul 285 e.n., altfel spus posterioare venirii 
la tron a lui Diocletian. Între această categori ie de materiale epigrafice 
cele de care mă ocup aci deosebirea nu e numai de cronologie. Cum mi 
s-a intimplat să mă exprim in prefata culegerii îngrijite de Emilian 
Popescu : „potrivit cu împrejurările istorice sehimbate, natura şi cuprinsul 
inseriptiilor tirzii se depărtează de natura si cuprinsul inseriptiilor mai 
vechi, mai întîi prin aceea că aproape de fiecare dată avem a face cu în- 

semnäri sumare, scrijelate sau pictate pe vase si obiecte de uz comun, 
in al doilea rind prin caracterul lor privat, mai putin legat sau lipsit eu 
totul de legătură cu o autoritate politică oricit de modestă. Mărei de pro- 
venientá sau expresii ale unei religiozitäti elementare, nu o dată simple 
indicaţii de capacitate sau de greutate pe ponduri si recipiente de lot 
felul, textele editate de Em. Popescu prezintă totuşi un interes real, ìn 
măsura ìn care — prin limba în care sînt scrise si prin locul lor de prove- 
nientä — vădesc raporturi neîntrerupte, menținute în ciuda oricăror ad. 


16 E si părerea lui L. Robert, care apără punctul de vedere că inscripțiile ceramice isi au 
locul lor firesc într-un corpus local sau regional (REG, LXXIIT. 1960, p. 135), la fel ca minusile 
de amforá stampilate (găsite Ja Ilistria în număr mare si de care ar fi trebuit să mă ocup cu 
atenţie, dacă n-ar fi fost mai de mult strînse și publicate de V. Canarache, Importul de amfore 
stampilate la Histria, Bucuresti, 1957). În legătură cu aceasta din urmă categorie de materiale, 
v. si articolul-program al Victoriei Eftimie. care de mai mulţi ani pregăteşte o culegere generală 
a stampilelor de amforä aflate pe teritoriul României (Imports of Stamped Amphorae in the 
Lower Danubian Regions and a Draft Rumanian Corpus of Amphora Stamps, Dacia, N.S., IH. 
1959, p. 195— 215). 

U St. clasice, VII, 1965, p. 273 — 286. 
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versitâti, între daco-romanii de pe malul sting al Dunării şi provinciile din 
dreapta fluviului, cînd nu chiar o legătură directă cu capitala Imperiului 
de Răsărit — pînă la o vreme roman, mai tirziu bizantin’™s. 


Alte particularităţi ale acestei lucrări au si ele nevoie de un cuvînt 
justificativ. Astfel, publicarea într-o secţiune specială a acelor inscripţii 
'are ni s-au păstrat grav mutilate sau reduse la numai citeva litere. In 
privinţa lor, am stat la îndoială dacă să le tipăresc sau ba", dar pînă 
la urmă m-am decis să le fac loc printre celelalte materiale, asigurîndu-le 
o identitate, dar ferindu-mă să le acord o atenţie exagerată, fie incercind 
restituiri necontrolabile, fie comentindu-le cu o amploare nejustificată de 
conţinutul lor sărac. M-am mulţumit deci să le inregistrez, consemnind 
de cite ori era cu putinţă locul si imprejurările găsirii, cu speranţa cá des- 
coperiri ulterioare ar putea permite înţelegerea si valorificarea frinturilor 
astăzi informe, asa cum de altminteri s-a mai intimplat nu o dată în trecut, 
cind inscripții de cel mai înalt interes, publicate într-un prim moment ca 
simple membra disiecta, au putut fi mai tirziu înţelese si întregite în chipul 
cel mai neaşteptat si multumitor °. 

De asemeni belsugul ilustraţiilor (desene si fotografii), al căror număr 
ar putea părea excesiv cui nu realizează utilitatea lor pentru stabilirea 
textelor în prezent si controlul cititilor anevoioase în viitor 21. In această 
ordine de idei, mă simt dator să închin un gind pios amintirii lui Dionisie 
Pecurariu, ilustratorul diferitelor publicaţii ale lui Vasile Pârvan, care 
cu neintrecutá indeminare si acribie a pregătit materialul figurat apărut 
in Histria IV, Histria VII si in capitolul epigrafic din Dacia II. Impre- 
jurarea fericită că o bună parte din aceste desene ni s-au păstrat într-o 
excelentă stare de conservare mi-a dat putinţa să folosesc pe cele mai sem- 
nificative, a căror valoare e pentru editor cu atit mai mare cu cit — după 
trecerea atîtor ani — cele mai multe inscripţii histriene sint într-o stare 
mai proastă decit în momentul descoperirii lor. 


I^ Jnscrip[ii llrzii, p. 7. 

w Comportarea epigrafistilor e, sub acest raport, felurită : unii le publică insolite sau nu 
de deslusiri (R. L. Stroud, Hesperia, 1972, p. 422—450; A. Bernand, Le Paneion d'El Kanais, 
Leyde. 1972), alţii se mulţumesc să le menţioneze cu numerele de inventar, rezervindu-si dreptul 
să revină asupra lor cu prilejul unor eventuale noi descoperiri (J. H. Kent, Corinth, VIII 3, 
1966, cu observaţiile lui L. Robert. REG. LXXIX, 1966, .م‎ 933—934). 

20 Cu titlu de exemple. v. în culegerea noastră numerele 62, 54, 168. 


21 Cf., în această privinţă, reflectiile lui Georges Daux în BCH, XCIX, 1975 (I), p. 145: 
«La reproduction photographique des inscriptions doit être généralisée et étendue aux moindres 
fragments ; autant qu'à l'Histoire de l'art elle est indispensable à l'épigraphie. Elle permet de 
contrôler la transcription des éditeurs et de la corriger au besoin ; clle fournit aussi les éléments 
indispensables à l'étude des écritures et de la chronologie. D'ailleurs unc inscription appartient 
presque toujours à un monument ou document archéologique ` elle fait corps avec son support, 
avec la sculpture, avec la base de la stéle. La photographie donne au texte — inscription monu- 
mentale et graffito — vie et personnalité +. În aceeași ordine de idei, nu va fi fără interes 
sâ redau anecdota povestitâ de Salomon Reinach, privitoare la schimbul de páreri dintre Renan 
si Mommsen cu privire la ilustratia culegerii de inscripţii semitice : « Il avait voulu (Renan) 
que toutes les inscriptions sémitiques connues ... fussent reproduites par l'h€êliogravurc . 
Mommsen lui demandait un jour devant moi pourquoi il avait adopté un système aussi coü- 
teux. C'est, dit Renan, parce que nos explications feront peut-étre sourire nos enfants, quand 
la science aura fait des progres par de nouvelles trouvailles, mais nos héliogravures seront tou- 
jours bonnes; c'est la part de vérité définitive de notre recueil ...”, (citat la L. Robert, 
Laodicée du Lycos, p. 357). 
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Tot asa, din dorinţa de a oferi cititorului informaţii cit mai complete 
asupra dezvoltării epigrafiei histriene, dar si a vicisitudinilor cetății de-a 
lungul atitor veacuri de istorie, am găsit cu cale să-i pun la dispoziţie, 
pe de o parte, o selecţie de testimonia spicuite din autori greci şi u 
pe de alta o tablă de concordanță cit mai completă, de natura să- -I lămurease 
asupra succesivelor etape de constituire a co pus-ului histrian. În sfitsit, 
pentru inlesnirea celui ce ar incerca să-si reprezinte limpede locul Histriei 
în lumea colonială a Pontului si legăturile ei eu AL Mis egeean, două incer- 
cări de prosopografie — internă şi externă — mi s-au plut necesare, 
chiar dacă datele la dispoziţia noastră sînt decanul reduse. 


* 


În momentul cînd trimit la tipar lucrarea încheiată, nu pot să nu 
rechem în minte cu gratitudine rodnicele stagii de luciu la Institutul de 
epigrafie „F. Courby” din Lyon si la Institute for Advanced Study din 
Princeton, ori ajutorul primit de-a lungul anilor de la prieteni si colegi — 
cei mai multi foști elevi, astăzi colaboratori ai Sectorului epigrafie din 
Institutul de arheologie al Universităţii Bucureşti: Emilian Popescu, 
Emilia Dorutiu-Boilä, Constantin Petoleseu. Călduroase mulțumiri se 
cuvin si prietenelor Liana Lupaș, cercetătoare la Institutul de Lingvistică 
al Universităţii şi Stella Nicolau, redactoare de carte din partea Editurii 
Academiei R.S.R., pentru rivna nedesmintitä cu care s-au îngrijit de pre- 
gátirea pentru tipar a lucrării. De asemeni Silviei Deocletian, tehnoredac- 
toare a volumului, precum si colaboratorilor din servieiile tehnice ale 
Institutului de arheologie: Anca Romanescu, Iuliana Barnea, Epure 
Arges si Dan Perianu. 

Fireste, ostenelile conjugate ale autorului si ale ajutoarelor lui n-ar 
fi dus la bunele rezultate întru care nădăjduim fără sprijinul neprecu- 
petit al conducătorilor Editurii Academiei, tov. O. Busuioceanu si 
FI. Stoenescu, care n-au pregetat să-şi asume dificila sarcină a publicării 
unei lucrări de amploarea si anevointa „COrpus- -ului histrian. În sfîrsit, 
dar nu în ultimul rind, nici in cea mai mică măsură, as vrea să măr turisesc 
aci recunoştinţa pe care o datorez soţiei mele pentru abnegatia cu care 
— acum si de fiecare dată — a ştiut să sprijine munca mea științifică 
din ultimii patruzeci de ani. 


D.M.P. 
Bucureşti, octombrie 1981 
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Despre ţărmul maritim al Dobrogei, între Deltă si hotarul dintre 
R.S. România și R.P. Bulgaria, ìn prima jumătate a mileniului I ì.e.n., 
cercetările geografilor si geologilor din zilele noastre au ajuns la concluzia, 
că nu se deosebea esenţial de cel de astăzi, cu excepția salbei de lacuri 
dintre braţul Sf. Gheorghe si Gura Buazului, formate din vechi golfuri 
marine închise in epoca istorică si separate de larg prin cordoane litorale 
rezultate din aluviunile cărate timp de milenii de apele furtunoase ale 
Dunării. 

Fireşte, Delta însăşi e o formaţie geologică mai veche (unii geografi 
si geomorfologi o fac să urce în timp pînă în mileniul al V-lea î.e.n.), dar 
către vremea cînd primii navigatori din sud îşi făceau apariţia în fata 
coastelor de nord si nord-vest ale Mării Negre înfățișarea ei generală era 
aproximativ cea din zilele noastre!. Singur nivelul apelor mării era pe 
atunci diferit (—3 m., ni Re spune, faţă de nivelul actual 2), dar transgre- 
siunea care continuă și astăzi a avut ca principală urmare intensificarea 
procesului de aluvionare, la rîndu-i determinant în acumularea depune- 
rilor care în prima jumătate a mileniului I î.e.n. aveau să transforme în 
lacuri golfurile de la Sudul actualului braţ Sf. Gheorghe (în antichitate 
Peuce 3). Chiar în această din urmă privinţă concluziile specialiştilor nu 
sint întotdeauna limpezi, nici întotdeauna concordante, unii făcînd să 
dateze acest fenomen geomorfologice din primele veacuri ale mileniului 
I î.e.n., alţii, din prima jumătate a mileniului I e.n.*. 

La ce dată golful Histriei se va fi transformat în actuala lagună 
Sinoe e o intrebare la care nu se poate răspunde lesne pe temeiul datelor 
la dispoziţia noastră, geologice sau istorice. Mai mult, între unele si cele- 
lalte pare să existe o oarecare contradicţie, în sensul că — dacă pe temeiul 
resturilor faunistice culese în nisipurile actualului grind Chituc, geomor- 


1 Asupra formării Deltei Dunării, în general, există o literatură extrem de bogată, română 
si străină, din care mă mulţumesc să citez. în ordine cronologică, numai clteva lucrări de refe- 
rintá : Gr. Antipa, AAR, s. a II-a. t. XXXVI, 1913/14, Mss, p. 61— 135; C. Brătescu, An. 
Dobrogei, II, 1921. p. 227— 241 ; id., BSG, NL. 1921, p. 191— 212; id., ibid.. XLI, 1922, p.3—39; 
G. Válsan. în Travaux du Congrés international de Géographie de Varsovie (1934) si BSG, LIV, 
1935, p. 32—37 ; Almazov ct al., Zona de vărsare a Dunării. Monografie hidrologică, Bucuresti, 
1953; Y. G. Petrescu, Della Dunării. Genezá si evoluție, Bucuresti, 1957; M. Bleahu, Observa- 
lions sur l'évolution de la zone d'Ilislria au cours des trois derniers millénaires, Rev. de Géol. 
et de Géographie, VI, 1962, p. 333— 343; P. Cotet, Probleme de geogratie, VII, 1960, p. 53—81; 
A. C. Banu, Terra, I, 1972, p. 3— 25; id.. Hidrobiologia, XII, 1972, p. 5— 16 ; N. Panin, Anuarul 
Inst. de geologie si de geofizicá, I, 1976, p. 149—165; id., Black Sea Coast-Line Changes in 
the Last 10,000 Years. A New Attempt at Identifying the Danube Mouths as Described by the Ancients, 
Dacia, XXVII, 1983 (sub tipar). 

* A. C. Banu, Hidrobiologia, II, 1961, p. 127—159; id., ibid., VI, 1965, p. 259—278. 

3 A. C. Banu, Hidrobiologia, V, 1964, p. 237 — 252. 

1 O expunere sintetică a problemelor puse de topografia antică a Histriei, la Petre 
Alexandrescu, Dacia, N.S., XXII, 1978, p. 331—342, care pentru înttia oară aduce în discuţie 
revelatiile unei serii dc fotografii aeriene executate in timpul si in anii imediat urmátori celui 
de-al doilea rázboi mondial. 
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fologii inclină să dateze formarea acestuia ìn epoca romană tîrzie (oricum, 
posterioară sec. III e.n.5) — istoricii, intemeiati pe indicaţii textuale spi- 
cuite intr-un autor atit de serios ca Polibiu, nu şovăie să plaseze începu- 
turile procesului de înnisipare a golfului Histriei în epoca elenistică, şi 
mai precis în secolele III —II i.e.n.*. Vorbind despre riscul de umplere a 
Mării Negre prin aluviunile fluviilor pe care le primeşte, istoricul din Mega- 
lopolis aminteşte bancul de nisip format de apele Dunării, descriindu-l 
cu aceste cuvinte : ,,Cum Istrul, care vine din Europa, se varsă în Pont 
prin mai multe guri, s-a întîmplat că mîlul adus de aceste guri a format o 
Date lungă de aproape o mie de stadii, la o zi de cale depărtare de uscat. 
Crezindu-se încă în larg, cei ce plutesc spre aceste meleaguri, mai ales la 
vreme de noapte, se înşeală şi-şi impotmolesc corăbiile. Locul e numit de 
marinari  Pieptwl”*. 

Asa cum e formulat, textul datează de pe la jumătatea sec. II i.e.n., 
dar menţiunea Pieptului într-un pasa) din Strabon inspirat de Straton 
din Lampsakos 8 lasă să se înţeleagă că procesul de formare a cordonului 
aluvional e mai vechi decit vremea cind seria Polibiu şi că, chiar dacă 
în sec. al II-lea Chitucul nu se ridicase peste nivelul mării, procesul de 
înnisipare a goltului era destul de înaintat pentru a constitui o piedică, 
în calea navigaţiei. 

In ce măsură această împrejurare avea să influenţeze treptat func- 
tionarea normală a portului e uşor de înţeles, măcar că mărturii explicite 
în materie n-avem decît din primele veacuri ale erei noastre 9. Oricare 
ar fi însă adevărul în această privinţă, din punctul de vedere al configu- 
ratiei litoralului dobrogean la data întemeierii Histriei (jumătatea sec. 
al VII-lea ì.e.n.), deosebirea nu e mare. Chiar întrebarea, multă vreme 
fără răspuns, dacă în momentul primei lor debarcări coloniştii milesieni 
s-au așezat pe o insulă (reunită mai tirziu cu ţărmul) sau pe o cîmpie 
litorală mărginită la, sud şi nord de depuneri aluvionare, înainte de for- 
marea lacurilor astăzi numite Sinoe, Duingi si Istria 1, a devenit fără 
obiect de cînd săpăturile întreprinse ani de-a rîndul pe platoul din vestul 
acropolei au dovedit cu prisosintá că întreagă această suprafață de teren 
a fost locuită chiar de la întemeierea cetăţii, cum rezultă fără tăgadă din 


* M. Bleahu, Probleme de geografic, IX, 1971. p. 48—53, in special p. 18 ; dar cf. P. Colel, 
Materiale. VIII, 1962, p. 422— 431 ; id., Histria II. p. 337—392. 

° D. M. Pippidi, Contribuţii ?, p. 35 urm. 

? Hist., IV 41. 

^ Geogr., I 3— 4, p. 85. Cf. H. Capelle, RE, IV A, col. 278 urm. (indeosebi 301). 

9 V. studiile lui M. Bleahu si P. Cotef citate supra n. 5. 

10 Primul răspuns fusese altădată al lui V. Pârvan, urmal de S. Lambrino; ul doilea. 
al lui V. Canarache, SCIV, VII, 1956, p. 289, întemeiat pe observaţii proprii de teren si pe cerce- 
tările lui Bleahu. La aceste concluzii se raliază acum și P. Alexandrescu (supra, n. 4 si Pontica 
III. 1970, p. 77 — 85), punînd la contribuţie ansamblul observaţiilor arheologice fäcule in ultimii 
ani عم‎ ,,platoul’’ din vestul cetăţii si în zona necropolei tumulare. Cu propriile cuvinte ale cerce- 
tătorului abia numit. „în perioada regresiunii ’phanagorienc’, cînd apele Mării Negre se aflau la 
+4 m sub cota lor actuală, Histria se găsea pe o cîmpie litorală, în cea mai mare parte nisipoasă. 
Porțiunea cea mai ridicată era aceea unde răsăreau stîncile de sist verde, destinată de coloniștii 
greci amplasării centrului politico-religios al oraşului. Restul cîmpici. care ocupa si locul pe care 
astăzi se află lacul Istria si golful lacului Sinoc, a fost destinată constituirii așezării civile si a 
necropolei. De altfel, pîrîul Dere, care astăzi se varsă în lacul Istria, a putut avea în antichitale. 
cînd acest lac nu exista, un traseu mai lung, varsindu-se în mare în apropierea cetälii (nu mi se 


parc exclus ca punctul prin care au pătruns apele de transgresiune spre a forma lacul Istria să 
fi fost chiar vechiul talveg al pîrìului)”. 
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ìmprejurarea că ìn sectorul con- 
ventional numit N cercetările 
minutioase ale Suzanei Dimitriu 
au scos la iveală straturi de 
cultură succedate fără ìntreru- 
pere de-a lungul întregului secol 
al VI-lea 11 

Pentru a reveni însă la 
principala problemă care ne 
preocupă în aceste pagini, pri- 
vind configuraţia locului de pe 
țărmul de vest al Mării Negre 
unde, către jumătatea sec. VII 
Ì.e.n., veneau să se aşeze cei 
dintii coloni milesieni, ìnteme- 
ind cetatea care avea să dureze 
cu aproximaţie un mileniu si 
jumătate, putem spune că e 
vorba de o limbă de pămint 
astăzi despărțită, dar altădată 
solid legată de ţărmul dobro- 
gean, sfirsind la extremitatea 
de est cu un promontoriu stin- 


cos — viitorul centru civil si 

Schiţă paleogeograficâ a regiunii lacului Sinoc la religios al cetăţii —, la nord, 

inceputul sec. IN en. (dupä A. C. Banu); . vest si sud se xldată de ape, iar 
1: Zona continentalâ. 2: Acumulări de nisipuri 

anterioare sec, IV e.n. 3: Acumulări de nisi- in această din urmă direc tie 

puri posterioare sec. IV e.n. 1. Tärmul Mării lărgită de depuneri aluvionare 

Negre la începutul sec. IV e.n care astăzi se întind pină spre 


comuna Vadu și lacul Duingi 12. 

Mai puţin sigură decit în cazul Apolloniei si Mesambriei, zidite pe 
insule, mai puţin sigură si decit acea a Tomisului, întemeiat pe un promon- 
toriu din trei parti aparat de mare, asezarea Histriei prezenta, pe lingă 
avantajul unei apărări relativ lesnic ioase 1, pe cel al unui Hinterland 
eultivabil si al unei apropieri prielnice de bratul sudic al Deltei, cu mult 
cel mai bogat în peste si mai usor de navigat ìn amonte spre a atinge 
gurile multilor afluenţi de pe malul sting al fluviului, de la Arges pind 
la Siret 1. 

Aceste incontestabile avantaje ale poziţiei geografice a Histriei 
aveau să se vădească de-a lungul întregii ei vietuiri istorice, confirmînd 

u Histria II. p. 21—141. 

12 V. harta alăturată. 

13 În sensul cà, apárati din mai multe părţi de ape, histrienii erau ținuți să-și ridice ziduri 
numai spre vest, de-a curmezisul platoului care, pind la părăsirea cetăţii de locuitori, rămîne 
principala cale de acces la centrul urban al așezării. 

14 © simplă privire asupra unei hărţi care infätizeazä răspindirea monedei histriene in 
spaţiul geto-dacic, înainte si după cucerirea romană a Daciei si a Scitiei Mici (B. Mitrea, 
St. clasice, III, 1961, p. 85— 87), lasă să se vadă limpede că aceasta a fost găsită, în afara Dobrogei, 
mai ales pe Valea Siretului. Concluzii similare se pot trage și din descoperirile pe teritoriul Mol- 


dovei a unor depozite de amfore stampilate, vehiculate într-acolo tot de negustori histrieni, 
siguri că pe calea aleasă n-aveau să întîmpine concurenți. 


27 


https://biblioteca-digitala.ro 


CADRUL GEOGRAFIC 17 


totodată aseutimea de vederi a celor ce din capul locului s-au priceput 
să-şi fixeze aşezarea într-un loc din atitea puncte de vedere prielnic. 
În aceeaşi ordine de idei trebuie menţionată si împrejurarea că, după 
toate aparențele, instalarea noilor veniţi pe litoralul dobrogean trebuie să 
fi avut loe în urma unei înțelegeri cu localnicii, cită vreme nici o tradiţie 
n-a păstrat ecoul vreunui conflict violent cu geții inconjurátori, iar nume- 
roase episoade din istoria paralelă a celor două populaţii oglindesc din 
partea amîndurora o voinţă de colaborare in care si una si cealaltă vedeau 
o bună garantie a dezvoltării lor comune ®. 

Dacă împrejurimile imediate ale Histriei, cel puţin în perimetrul 
deseris, sint departe de a fi prielnice agriculturii, si încă si mai putin pomi- 
si viticulturii, pe platforma continentală, dincolo de braţul de apă ce 
astăzi desparte cetatea de uscat, solul arabil se etalează în terase ce se 
înalţă treptat pînă la mai mult de 100 m faţă de nivelul mării. Cu excepţia 
„säräturilor’’ (foste funduri de mare, vecine cu lacul Sinoe), si în ciuda 
regimului ploilor — ca şi astăzi, mai degrabă sărac în precipitaţii —, se 
poate spune că teritoriul agricol al Histriei era totuşi destul de favorabil 
culturilor cerealiere, cel putin în ochii unei populaţii deprinse dintot- 
deauna cu ariditatea solului metropolitan 15. În așteptarea altor dovezi 
despre prezenţa ,,orâsenilor” in xwpa unde cei mai multi dintre ei trebuie 
să-şi fi avut lotul cultivat cu ajutorul miinii de lucru oferite de localnici, 
harta descoperirilor arheologice din asezárile din împrejurimile Histriei 
arată că teritoriul a fost intens locuit în epocile arhaică, clasică şi ele- 
nistică şi că cetatea era înconjurată de o reţea de așezări a căror existenţă. 
era strins legată de viata oraşului. ,E probabil — notează ìn aceasta 
ordine de idei Emilia Dorutiu, punînd la contribuţie o seamă de observaţii 
aerofotografice 17 — că încă din sec. VI Histria controla întregul litoral 
între Vadu și Capul Dolojman, dacă nu chiar pînă la Dunăre, şi că în inte- 
riorul ținutului stăpînirea sa se întindea pe o linie ce cuprindea aşezările 
de la Gargalic, Vadu, Tariverdi, Fintinele, Jurilofca. Cercetările arheologice 
au identificat in raza acestui teritoriu numeroase puncte cu urme grecești 
arhaice, clasice şi elenistice. Amintim aci aşezările de la Histria-sat, 
Sinoe, Zmeica, Sariurt, Baia. În nici una din aceste aşezări nu au apărut 
niveluri de viață anterioare sec. VI î.e.n., ceea ce constituie un indiciu al 
strînsei dependențe dintre întemeierea coloniei greceşti si apariția acestor 
așezări ...”. 

Mărturii epigrafice privitoare la munca ogoarelor ori la apărarea, 
recoltelor şi a turmelor împotriva unor năvălitori veniţi de departe ne 
lasă şi ele să înțelegem că în ansamblul economiei histriene locul agricul- 
turii era important nu numai în perioada autonomiei, dar mai ales sub 
stăpînirea romană, cînd popularea Dobrogei cu veterani si coloniști veniţi 


1 Cf. D. M. Pippidi, în Assimilation et résistance â la culture gréco-romaine dans le monde 
ancien, Paris-Bucarest, 1976, .م‎ 445—454. 


16 Aprecieri de ansamblu asupra relicfului teritoriului histrian si a putinei lui rodnicii 
(nu fără vizibile exagerâri), la R. Florescu, SCIV, VII, 1956, p. 367—392. Cf. M. Haseganu si 
colaboratori, Geografia economică a R.P.R. (Bucureşti, 1957) si, mai de curînd, Al. Suceveanu, 
Viaţa economică in Dobrogea romană, Bucuresti, 1977, p. 79— 87. 

17 Peuce, II, 1971, p. 3—40. Cf. Pippidi, Contribuţii *, p. 120—166 si Scythica Minora, 
p. 65--80. 
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indeosebi din provinciile răsăritene ale Imperiului avea să confere muncii 
ogoarelor v securitate şi o prosperitate niciodată cunoscute inainte i 

Rapidele notatii de pind aci au lăsat să se infeleagä in ce direcţii 
avea. să se desfăşoare activitatea economică a histrienilor o dată instalaţi 
pe locul viitoarei lor haladuiri : 

1° pescuitul în Deltă, in care e probabil să se îi angajat din primele 
timpuri ale venirii lor ìn preajma gurilor Dunării şi care n-avea decit 
să crească in importanţă pe măsura trecerii vremii !? ; 

2° comerţul de tranzit cu vinuri si uleiuri, precum si cu produse 
manufacturate importate din Grecia metropolitană si făcute să pătrundă 
in interiorul päminturilor getice pe calea afluenților Dunării, mentio- 
nati înainte, si mai ales de-a lungul văilor Siretului si Prutului, spre Mol- 
dova dintotdeauna rezervată expansiunii economice a Histriei 2%; 

3? exploatarea unui teritoriu rural care nu-i va fi lipsit probabil de 
la început 2, dar a cărui întindere si importanţă in viata economică a 
cetăţii n-a făcut decit să crească pe măsura scăderii activităţii portului 
si a colonizării ogoarelor cu elemente trace, romane și grecești — ìndeo- 
sebi în timpul stăpinirii romane. 

Întinderea exactă a acestui teritoriu nu ne e cunoscută inainte de 
domnia lui Traian, din timpul căreia datează aşa-numita 110167111616 a 
guvernatorului Laberius Maximus (mai departe numerele 67—68), din 
care rezultă că, la data promulgării documentului (25 octombrie 100 e.n.), 
stăpinirea histrienilor asupra unor tarini relativ întinse era mai veche 
decit. instalarea autorităţii romane în Dobrogea. În fapt, aluziile la chora 
histriană. în documentele epigrafice ajunse pind lu noi încep din sec. al 
TII-lea î.e.n. (nr. 15) si, dacă ţinem seamă de rezultatele cercetărilor de 
la Tariverdi (la 15 km. vest de cetate, în linie dreaptă), unde săpături 
prelungite vreme de mai mulţi ani au scos la iveală urmele unei aşezări 
greco-getice ale cărei începuturi urcă in timp pind ìn sec. VI î.e.n.”, 
putem spune că — fie si sub forma unei stápiniri de fapt — însuşirea de 
histrieni a unui teritoriu agricol, baza indispensabilă a existenţei lor de 
fiecare zi, trebuie să fi coincis cu instalarea lor pe ţărmul ospitalier al 
Dobrogei. 


În Hotărnicia lui Laberius Maximus, trăsătura cea mai notabilă a 
hotăririi guvernatorului e artificiul juridic mulţumită căruia, în ciuda 
apreciabilei distanţe dintre Dunăre și cetate, braţul Peuce era decretat 
hotar de Nord al Histriei 22, ceea ce, practic, echivala cu o scutire a locui- 
torilor ei de taxele pe care altminteri ar fi fost ţinuţi să le plătească con- 


18 Situaţia postulată e oglindită de marele număr de sate pomenite în inscripţii (unele 
fără îndoială de dată recentă), de clădirile obștești menţionate în documente (latrinc, băi publice, 
etc.) si mai ales, de organizarea administrativă a așezărilor, model de convietuire între cel putin 
trei categorii de locuitori socialmente distincte : cetăţeni cu depline drepturi, veterani ddruiti 
cu cetăţenia romană, la eliberarea de sub drapel, si peregrini geţi si traci strămutați din Sud 
‚ca bessii si laii. Cf. mai departe secțiunea XIV a acestui Corpus (p. 437 si urm.). 

1? Contribuţii 2, p. 349—385. 

20 Mai sus, n. 14. 

21 Contribuţii 2. p. 120—166. Cr. Em. Condurachi, Bul. științific, IV, 1952, p. 59—69; 
I. Stoian, SGIV, VIII, 1957, p. 183—204. 

?* Asupra cercetărilor de la Tariverdi, v. rapoartele citate mai jos la p. 23, n. 13. 

23 R.2—3 ale Hofärniciei, mai departe nr. 67—68. 
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cesionarilor succesivi ai ,,vamii țărmului trac”, a căror autoritate se intin- 
dea de la Dimum (în R.P. Bulgaria) pînă la vărsarea fluviului în mare š. 
Care va fi fost în această privinţă situaţia intr-o perioadă mai veche 
putem numai s-o presupunem, în sensul că — ori de cite ori va fi lipsit 
din Scitia Mică o autoritate durabilă şi puternică — regatul macedonean, 
regatul odris, regatul lui Burebista — în stare să dicteze măsuri şi să 
vegheze la respectarea lor —, histrienilor, ca şi celorlalte oraşe grecești 
din Dobrogea, nu le raminea decit să se adapteze la situaţiile de fapt, 
apárindu-si interesele prin tratative diplomatice, de cele mai multe ori 
sprijinite cu grele sacrificii băneşti?€. 

Oricare va fi fost întinderea şi statutul juridic al „hotarelor lor strá- 
mosesti” înainte de decretul lui Laberius Maximus, începînd din anul 
100 e.n. teritoriul orăşenesc al Histriei era gránituit în condiţii care nu 
lăsau loc contestatiei si care, cu multă probabilitate, aveau să rămină 
neschimbate cel putin pind la distrugerea cetăţii de goti, la jumătatea, 
sec. III e.n. **. Din păcate, întinderea lui exactă nu ne e cunoscută, textul 
Hotărniciei fiind vătămat în citeva puncte esenţiale, iar reperele topogra- 
fice folosite de guvernatorul roman fiind si ele lipsite de o deplină certi- 
tudine. În aceste condiţii, cele două delimitări publicate la p. 196 (una 
după Pârvan, alta după Nicoreseu) nu pot fi, fireşte, decit conjecturale, 
chiar dacă — în linii mari vorbind — nu se vor 11 deosebit prea mult de 
traseul real a ceea ce autoritatea romană numea fines Histrianorum. 

Fie si în aceste limite ipotetice, e uşor de văzut că yeu histrianŵ 
oferea deţinătorilor ei resursele necesare nu numai întreţinerii normale a 
populaţiei dar si bogății piscicole a căror însemnătate nu trebuie subesti- 
mată şi care, în unele momente dificile ale existenţei oraşului, constituiau, 
ni se spune, principala sursă de venituri a locuitorilor 25. Pind in zilele 
noastre, braţul Sf. Gheorghe a rămas dealtfel un domeniu privilegiat al 
pescuitului în Deltă, iar pentru Grecia metropolitană, veacuri de-a rîndul, 
o sursă de aprovizionare fie cu peşte sărat, exportat spre sud în mari canti- 
tati pentru masa oamenilor de rind, fie cu unele specii rare si cu atit mai 
pretuite, ca sturionii, al căror elogiu se citeşte în scrierile unor degus- 
tători rafinati ai specialitâtilor pescáresti 2. 

Alături de peşte, teritoriul histrian mai punea la dispoziţia locui- 
torilor cetăţii lemn pentru facle şi lemn pentru construcţii, în primul caz 
din păduri anevoie de localizat 3, în preajma Dunării, în cel de-al doilea, cu 
multă probabilitate, din codrii care atunci ca si astăzi vor fi acoperit, dealu- 
rile din jurul Babadagului 3. 

n sfîrşit, atestări repetate într-o serie de documente epigrafice, 
pe lingă observaţii făcute în cursul săpăturilor din cetate si dintr-o serie 
de aşezări rurale, ne lasă să înţelegem că punerea în valoare a teritoriului 
orășenesc, cultivarea lui intensivă, constituia o preocupare de căpetenie a 


^ Contribuţii ?. p. 373 si urm., cu literatura citată în notele respective. 


Horothesia, r. 72 si comentariile. 

Cu titlu de exemple, v. mai departe nr. 15. r. 29— 33 si 54, r. 14-- 18. 

Mai departe, inscripția fragmentară nr. 168, cu comentariile mele. 

Scrisoarea guvernatorului Flavius Sabinus, reprodusă în Holärnicie (nr. 68, r. 15-.18). 
>° Sopatros din Chios la Athen., Deipnosoph., YII 119. 

Mai departe nr. 68, r. 20—23, cu comentariul unde e citată literatura subiectului. 


Sau din pădurile de cer si tufan de pe valea Casimcei, cum propunea Pârvan, Histria 
IV, p. 577. 


https://biblioteca-digitala.ro 


20 1.5.11. I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


locuitorilor Histriei, din primele timpuri ale colonizării pînâ la părăsirea 
orasului de locuitorii lui, în secolul al VII-lea al erei noastre. Știrile spi- 
cuite în texte ne lămuresc însă prea puţin asupra regimului legal al pă- 
mîntului arabil ; pare doar verosimil că o parte a ogoarelor era împărţită în 
loturi individuale, iar o altă parte constituia o rezervă la dispoziţia obștii 32. 
Situaţia arată să se fi schimbat în veacurile de stăpinire romană asupra 
Dobrogei, cînd în teritoriul histrian întîlnim, pe de-o parte, o oarecare 
tendință de concentrare a proprietăţii funciare 33, pe de alta o mică pro- 
prietate ţărănească rezultată dintr-un proces de colonizare a cărui inten- 
sitate se revelá în numărul mare de sate atestate in imprejurimile Histriei, 
unele localizate, altele cunoscute numai după nume 34. 

Tot în legătură cu exploatarea de histrieni a teritoriului rural se 
cuvine amintită si împrejurarea că, după unele arătări ale inscriptiilor, 
creșterea vitelor făcea si ea parte din indeletnicirile obişnuite ale loeui- 
torilor. În vremuri critice pentru cetate — războaie sau atacuri nepre- 
văzute — grija autorităţilor se indrepta, ni se spune, spre punerea la 
adăpost deopotrivă a recoltelor (0£pm) si a turmelor (x77vv), fără a putea 
decide dacă în acest din urmă caz era vorba de bovine sau de ovine %. 

Cercetări de suprafaţă efectuate în zilele noastre au revelat ìmpre- 
jurarea că, in limitele teritoriului lor nu prea întins, histrienii dispuneau 
si de bogății minerale de natură să favorizeze dezvoltarea unei activităţi 
intense intr-o serie de sectoare de producţie mestesugäreascä. Analize de 
laborator efectuate asupra unui mare număr de fragmente ceramice si de 
produse coroplastice din depozitele şantierului, precum si analize paralele 
ale unor esantioane de argilă prelevate ìn cel puţin trei puncte distante ale 
chorei histriene (Sinoe-Zmeica, Tariverdi, Jurilofea) au dus la concluzia că, 
de-a lungul întregii ei existente istorice, cetatea de pe ţărmul lagunei 
Sinoe a dezvoltat o intensă producţie ceramică de tipuri variate : de la 
vesela grosolan de bucătărie, prin tipul calitativ superior, zis „de masă”, 
pină la vesela fină, în stare să concureze exemplarele de lux importate de 
peste mări începînd din epoca arhaică pină-n perioada romano-bizan- 
tinä 3%. Descoperirea recentă a unui ansamblu de cuptoare bine conser- 
vate, în chiar perimetrul cetăţii, a venit si ea să întărească impresia că în 
ansamblul economiei histriene producţia ceramicii ocupa un loc de seamă, 
din punctul de vedere al cantităţii ca si al calităţii produselor 97. 

Alte cercetări întreprinse cîteodatâ de membri ai echipei de arheo- 
logi angajaţi în săpăturile din cetate, alteori de geologi 81 petrografi spe- 
cializati în căutarea de roci si minereuri mai mult sau mai puţin rare, au 
dus la descoperirea unor cariere de piatră şi zăcăminte metalifere a căror 
exploatare a stimulat statornic economia cetăţii. Sint de amintit, în 
această ordine de idei, identificarea carierelor de calcar folosit la înălţarea 


32 Contribuţii *, p. 143—1415, cu relerire la unele documente din Chersonesul Tauric al 
căror interes sub acest raport n-a fost relevat înainte de studiul nostru. 

33 În cel putin două cazuri cunoscute prin documente epigrafice (nr. 360 și 373), histrieni 
cu vază, figurînd printre notabilii orașului, sint pomeniti ca deținători de proprietăţi funciare 
fără îndoială întinse, judecind după contextul în care apar menţionaţi. 

34 Mai departe în această culegere secțiunea XIV, în care se publică documentele prove- 
nind din teritoriul rural al cetăţii. 

35 Decretul în cinstea lui Agathocles, infra, nr. 15, rindurile 20 și 45. 

26 P. Dupont, în Histria, V, p. 84—90. 

37 M. Coja, ibid., .م‎ 17— 62. 
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or! refacerea succesivelor ziduri de apărare a coloniei milesiene sau la clá- 
direa monumentelor ei profane si religioase, începînd cu templele din Zona 
sacră — al lui Zeus Polieus si al Afroditei — și sfîrsind cu numeroasele 
altare — unele încă fără o atributie precisă — din acelaşi sector al ora- 
sului 38, apoi minele de fier din preajma satului Sinoe (în imediata apro- 
piere a cetăţii), identificate de Emanoil Zah si caracterizate de descope- 
ritor precum urmează : pin baza depozitelor senoniene din această zonă 
apare un orizont de gresii si nisipuri feruginoase, în care se dezvoltă inter- 

calatii lenticulare groase de 10 —40 cm. formate din minereu de fier de foarte 
bună calitate, identic cu cel găsit la Histria. În afara acestor intercalatii, 
in masa nisipurilor se dezvoltă numeroase concretiuni si cruste de oxizi 
de fier groase de 1—3 em. Faleza lacului (Zmeica) e si acum presărată 
cu numeroase blocuri si plăci de minereu desprinse din nivelul amintit 39”. 

Ceea ce completează informaţiile cu privire la zăcămintul de fier 
de la Sinoe si le sporesc interesul, sub raportul exploatării si folosirii 
minereului ca materie prima pentru mesterii fierari din Histria, ìn peri- 
oada romană, e împrejurarea pusă în lumina de acelaşi cercetător, ìn cola- 
borare cu Al. Suceveanu, că într-o serie de documente epigrafice din sec. 
11-111 e.n. (mai departe nr. 324—334), printre locuitorii statornici ai 
satului lui Quintio (uicus Quintionis, numele antic al comunei Sinoe 
din zilele noastre 4) figurează un grup de Bessi consistentes (desigur colo- 
nisti asezati aci de autorităţile imperiale), a căror pricepere la exploa- 
tarea minelor trebuie să fi determinat fixarea lor în punctele din Dobrogea 
unde competenţa lor putea fi mai bine folosită *!. 

Explorâri mai vechi ale inginerului Radu Pascu, întreprinse în primii 
ani al secolului, au identificat la Altîn-Tepe, localitate situată la 16 km 
sud-vest de Babadag, o bogată mină de cupru exploatată, pare-se, încă 
din epoca bronzului 42. Ca în cazul celor mai multe mine din această cate- 
gorie, cea de la Altîn-Tepe prezintă in partea superioară a zácámintului 
o zonă de oxidatie în care se acumulează compusii fierului, formînd o asa- 
numită „pălărie de fier’’®#. „Radu Pascu, notează în această ordine de 
idei Emanoil Zah, descrie o „pălărie de fier”, impresionantă prin dimen- 
siunile ei, în punctul Ceamurlia, presărat cu blocuri de magnetit care 
uneori aveau un volum de peste 4 m?". „lată deci — conchide geologul 
citat — toate condiţiile pentru ca un zäcämint să fi fost folosit in anti- 
chitate : deschis la suprafaţă, culoare roşie frapantâ care îl făcea uşor de 
descoperit, şi o compoziţie mineralogică (oxizi şi hidroxizi de fier) care per- 
mitea o prelucrare relativ uşoară”, 


Despre alte exploatări miniere în cuprinsul teritoriului histrian nu 
mai avem ştiri, fie că n-au existat, fie că amintirea lor se va fi pierdut. 


Situată la NV de Histria, în cuprinsul comunei Slava Rusă. in antichitate Ibida. 
3 Em. Zah, Pontica. IV, 1971, p. 201. 
40 Altădată numită Casapchioi. 
41 SCIV, XXII, 1971, p. 567--578. 
> Studii geologice si miniere in jud. Tulcea, București, 1904, p. 35— 44; Geologische Stu- 
dien über Ergangerstâllen im Bezirk Tulcea (Dobrogea-Rumänien), în Beiträge zur Paläonto- 
logie u. Geologic, NXXI. 1908, p. 218—234; Zăcămintul de minereu de lu Altin- Tepe (Cea- 
murlia de Sus, distr. Tulcea ), Inst. Geologic al României, VIII, 1914, .م‎ 1— 32. 

41 Zacamintul de la Altin- Tepe, p. 16 urm. 

4 Pontica, IV, 1971, p. 203. 


https://biblioteca-digitala.ro 


22 I.S.M. I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


Oricum, cele de care ne-am ocupat, dovedese că producţia mestesugi- 
reascá histrianá nu era lipsită de materie primă în două din sectoarele de 
căpetenie ale economiei celor mai multe din comunităţile lumii vechi. 

Privite in ansamblu, resursele naturale ale teritoriului histrian jus- 
tifică deci din plin alegerea primilor coloniști aşezaţi aci in secolul al 
VII-lea i.e.n, după cum explică stăruința cu care — pind la căderea, 
limes-ului dunărean, în sec. al VIl-lea e.n. — locuitorii cetăţii milesiene 
legaţi de glia dobrogeană au infruntat primejdii si lipsuri, şi-au retăcut 
sálasurile in mai multe rinduri distruse si, timp de un mileniu si jumătate, 
au menţinut pe acest țărm depărtat flacăra firavă a unei culturi si a unui 
mod de viaţă vrednice de patria cindva părăsită. 
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La cea 9 km est de satul Istria (ìn secolul trecut Caranasuf sau Cara- 
nasib), jud. Constanta, în locul numit „la Cetate”, pe o limba de pă- 
mint înconjurată la est si nord de apele lacului Sinoe, la vest de apele 
lacului Istria si la sud-vest de acele ale lacului Duingi, se află ruinele 
aşezării greceşti ,, "lorpodl, 'lozptn? sau ' Iorponorıg?, în transcriere latină 
Histrus 4, Histria 5 sau Histros ^, la unii autori chiar Histriopolis 7. Pind 
în zilele noastre aşezarea exactă a Histriei era necunoscută si, în veacul 
al XIX-lea, ea a fost pe rind căutată cînd la Vadu-Caraharman, cînd la 
Sinoe-Casapchioi, cînd pe înălțimile de la Cara-Burun, la cìtiva km. nord 
de ultima comună. Abia în 1868, vizitind împrejurimile satului Caranasuf, 
în cursul unei călătorii arheologice în Dobrogea, Ernest Desjardins a avut 
intuiţia că ruinele vizibile în preajma satului abia numit aparţineau unui 
oras important si a susținut pentru întiia oară opinia că Histria trebuie să 
se fi ridicat în acel loc (alte amănunte mai departe la p. 32). 

Tradiţia unanimă care face din Histria o colonie milesianá? situ- 
ează intemeierea ei la jumătatea sec. VII 1.6.2.9 sau in cea de-a doua jumá- 
tate a acestui secol °, indicație întărită de mărturia celor mai vechi frag- 
mente ceramice aflate în säpäturi— cioburi de vase importate din cetä- 
tile Asiei Mici si datînd din a doua jumătate a sec. al VII-lea 11. 

Dacă si în ce măsură la stabilirea pe locul viitoarei lor aşezări mile- 
sienii au găsit aci o populaţie indigenă © o întrebare la care în starea ac- 
tuală a informaţiei e anevoie de răspuns. Lipsa oricăror resturi de cera- 
mică, locală în straturile adinci ale cetăţii pare să indice că o asemenea 
populaţie n-a locuit aci statornic 12. Se poate totuşi adăuga că in impre- 
jurimile Histriei, pe continent, în ceea ce cu vremea avea să devină teri- 
toriul ei rural (chora ), explorarea atentă a aşezării de la Tariverdi !? si a 


1 Ps.-— Skymnos, v. 367. 
2 HHerod., Hist., II 33. 
3 Astfel într-o inscripție mutilatä din Histria, copiată de Desjardins. În realitate, în opinia 


mea, literele păstrate pe piatră sc cuvin citite altfel. Vezi mai departe nr. 180. 
Eutrop.. VI 10. 


SHA, Vita Max. et Balb.. XVI 3. 
Amm. Marcell., XXII 8,43. 
Plin.. N.h., IV 44, 78 — 79 ; Pomp. Mela, II 2,5. 
Mărturiile antice la Fr. Bilabel, Ionische Kolonisalion. p. 129 urm. 
657 i.e.n., după Euseb. — Hieronym., Chron.. p. 85 b Helm. 
9 Ps. — Skymnos, v. 719. 
1 Marcelle Lambrino. Vases archaïques, p. 12 si 352; P. Alexandrescu, Histria IV, La 
céramique d'époque archaïque et classique, p. 19 urm. 

12 În sectorul zis X al așezării, cel mai vechi explorat pind astăzi, si unde săpăturile 
au delimitat cu precizie trei nivele de vietuire arhaice, toate din sec. al VI-lea, nu s-a surprius 
nici o urmă arheologică anterioară apariţiei grecilor (S. Dimitriu. ìn Histria II, p. 21 urm.). 
Exclus nu e totuşi ca investigaţii viitoare să ne aducă în această privinţă lumini neașteptate. 

17 Rapoartele preliminare asupra cercetărilor cfecluate aci timp de aproape zece ani au 
fost publicate ìn SGIV, III, 1952, p. 269-- 272; IV, 1953, p. 129— 135 ; V. 1951, p. 100— 108 ; 
VI, 1955, p. 913— 548; Materiale, IV, 1957, p. 77—78; V, 1959, p. 318 — 323. 


° = d eaw = 


https://biblioteca-digitala.ro 


24 LSM I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


altor uici, mai bine cunoscuţi in 
epoca stäpinirii romane dar a 
căror întemeiere e desigur mai 
veche, îndreptățește speranţa că 
intr-un viitor apropiat vom 
cunoaște in amănunte viata 
populațiilor din aceste locuri în 
prima jumătate a mileniului I 
i.e.n. M, Pind atunci, e permisă 
doar certitudinea că triburile de 
traco-geti care alcătuiau această 
populaţie foloseau unelte de fier, 
cunoșteau diviziunea socială a 
muncii între meșteșugari si agri- 
cultori si se indeletniceau cu 
munca tarinilor pe o scară in- 
tinsă 19, 

Pentru primele două vea- 
curi după intemeiere, stirile de 
care dispunem — în ciuda rare- 
lor indicaţi textuale si a citorva 
sărace documente epigrafice 1% — 


BIZONE 
DMONYSOPOLIS كه‎ E 


= ° : : 9 
| = =, |, sint mai ales de natură arheo- 
fees — " | logică : edificiile de cult scoase 
= = la lumină in Zona sacră!” si 
= 5 | urmele de vietuire, datînd din 
E | see. al VI-lea, descoperite în sec- 
= © |  torul conventional numit X!*, 
MESAMBRIA g> به‎ | A Ele dovedesc cà Histria a atins in 
MA | scurtă vreme o bună stare mate- 
| Un ` rială deosebită, care-și găseşte o 
mo ge = KÉ MO primă explicaţie în schimbul de 
= = | produse greceşti si indigene 
> s practicat de locuitorii ei pe o 
Coloniile de pe ţărmul de vest al Mării Negre. scară intinsä 1°, Vinurile si unt- 


7 Semnificativà, oricum, e ingroparea in necropola tumulară din preajma Histriei, încă 
din sec. VI î.e.n., a unor căpetenii ale geților vecini, ușor de recunoscut după ritual si mobilierul 
funerar (P. Alexandrescu, Histria II, p. 149 urm. De același autor. cf. si SCIV, XIII, 
1962, p. 325 urm. ; Klio, XII, 1963, p. 257 urm. si, în colaborare cu V. Eftimie, Dacia, N.S.. III, 
1959, p. 143— 164). 

15 O privire de ansamblu asupra dezvoltării celor mai vechi culturi indigene din Dobrogea, 
înainte de apariția grecilor pe țărmul de vest al Mării Negre, la D. Berciu, DID, I, p. 51 93. 

16 Despre cele mai vechi inscripţii grecești din Histria (dedicatii si pietre funerare dating 
din sec. VI— IV i.e.n.), vezi, pe scurt, D. M. Pippidi ìn Epigraphica-Constantza, p. 9-4 

17 Pina la apariţia volumului VII din seria Histria, Rezultatele săpălurilor, în curs de 
pregătire, se poate consulta D. M. Pippidi în Histria I, p. 231—278 si Dacia, N.S.. VI, 1962, 
p. 139— 156. De asemeni, I Greci, p. 99 urm. 

15 V. raportul de ansamblu al Suzanei Dimitriu, citat mai sus in n. 12. 

19 În această privinţă, e de amintit comunicarea deschizătoare de drum a lui Pârvan, 
La pénétration hellénique et hellénistique dans la Vallée du Danube, BSH, X, 1923, p. 23— 47, 
mai tirziu reluată ca un capitol de sine stătător în Dacia, An Outline of the Early Civilisations 
of the Carpatho-Danubian Countries (Cambridge, 1928). 
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delemnul Sudului, aduse pe corâbii la Istros si, de-aci, pe câi terestre sau 
pe ..drumul fără pulbere” al Dunării transportate pînă departe în interi- 
orul pămîntului getic, se schimbau pe miere ; piei, sclavi si, mai ales, grîne, 
de care Grecia metropolitană ducea atita lipsă 2 . Un prețios mijloc de 
îmbogăţire pare să fi fost de asemeni pescuitul în deltă de care pina tirziu, 
in «poca romană, se vorbeşte ca de o importantă sursă de venituri 
a cetății êl, 

Ca o consecinţă a acestei intense activităţi comerciale si marină- 
resti, pe urma căreia unii locuitori ai cetăţii adunau bogății însemnate, 
trebuie să considerăm främintärile al căror teatru pare să fi fost aceasta 
către mijlocul sau în a doua jumătate a sec. al V-lea 22. Favorizată de 
punerea în circulaţie a celor dintii monede locale (după toate probabili- 
tätile, în jurul anului 480 î.e.n.23), concentrarea acestor bogății in mîinile 
unui mie număr de privilegiați a dus la constituirea în Histria a unei oli- 
garhii de negustori si armatori pe care izvoarele contemporane o înfâ- 
tiseaz& ca deosebit de exclusivista **. Aceasta explică violenta nemul- 
tumirilor trezite si instaurarea prin forță a democrației — poate nu fără 
sprijinul Atenei, al cărei prestigiu în coloniile bazinului pontie sporise 
considerabil în urma expediției lui Pericles din 436 î.e.n.%. 

Din punctul de vedere al situaţiei externe, evenimentul de căpe- 
tenie in sec. al VI-lea e expediţia lui Darius impotriva scitilor, de care 
sint probabil legate distrugerile constatate în straturile adinci ale His- 
triei — în sectorul X si în Zona sacră 26 — si care n-a rămas desigur fără 
urmări nici asupra celorlalte aşezări greceşti din Pont. În aceeaşi ordine 
de idei, e de amintit pătrunderea în Dobrogea, în a doua jumătate a 
sec. al d lea, a unei impunătoare coaliţii de triburi iraniene conduse de 
Ataias 27, impotriva cărora regii Macedoniei întreprind mai multe expe- 
ditii 28 al căror principal rezultat avea să fie — pe lingă stávilirea infil- 
tratiei scitice în ţinutul dintre Dunăre si mare — includerea cetăților 
grecesti din Pontul Sting in sfera de influenţă macedoneană 9. Cu Lysi- 
machos, devenit, după moartea lui Alexandru cel Mare, rege al Traciei 
si moştenitor al suveranilor macedoneni în rolul de_,,protector” al ora- 
selor dobrogene, tutela mai mult nominală impusă acestora de Filip si 
de urmaşul său se transformă în stâpînire efectivă, împotriva căreia 
grecii se răscoală în anul 313, încercînd să rceîstige prin arme libertatea 


I. 


20 L, Gernet. J'approvisionnemenl d’Alhenes en blé au V-e et au IV-e siècles, Paris, 1909; 
A. Jardé, Les céréales dans l'untiquilé grecque I, Paris, 1925; 2. Ziebarth, Beiträge zur 
Gesrhichte des Seeraubs und Sechandels im alten Griechenland. Wamburg, 1929. 

21 Mai departe nr. 68 si comentariul, p. 191 — 212. 

22 Arisl.. Pol.. V 6, 1305 B si urm. Cf. Em. Condurachi, Bul. St.. V, 1949, (2). p. 117 — 
125 ; R. Weil, Aristote et Uhistoire. Essai sur la ^ Politique’. Paris, 1960. p. 281 si 290; D. M. 
Pippidi. DID, I, p. 176 urm. 

25 Oct. Iliescu în Viaţa economică, V, 1967 (4), p. 11 urm. Cf. Const. Preda, SCN, IIT, 
1966. p. 21 -35. 

> Arist., Pol., IV 4, 1920 b 11 şi urm. 

% DID, I, p. 180 urm.. si literatura citată in note. 

26 Pentru sectorul N, S. Dimitriu, Histria II, p. 19. 132; pentru Zona sacră. D. M. 
Pippidi ìn Histria I, p. 231- 278. 

27 Despre expediţia lui Ataias. ìn ultimă instanţă. D. B. Schelow. EIRENEL, IN. 1971, 
p. 51—48. 

28 La literatura mai veche asupra subiectului. adaugă considerafiille mele din Agy. 
Maxedovia (Thessaloniki, 1977), p. 381 — 396. 

* Q. Curtius, X 1 (6). 11; Iust.. XII 2, 16. 
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pierdută. Histria a participat şi ea la mișcarea, de eliberare, dar a fost 
printre cele dintii recucerită, continuînd să facă parte din regatul lu; 
Lysimachos pînă la moartea acestuia, in 281 i.e.n.%. 

Ceva mai tirziu, către 260, cu multă probabilitate, Histria, din nou 
aliată cu Callatis, poartă război cu Byzantul pentru controlul portului 
Tomis 31, — fără succes si cu urmări defavorabile pentru condiţiile de 
viaţă ale locuitorilor ei în secolele următoare. Slăbită din punct de vedere 
material, prinsă intre inriuririle potrivnice ale tracilor din Sud si ale ge- 
tilor din stinga Dunării, stingherită de vecinătatea primejdioasă a bas- 
tarnilor veniţi să se așeze in podisul central si in părţile de sud ale Mol- 
dovei 32, pentru a-şi salva existenţa, Histria e silită, o dată să ia armele, 
altă dată să se răscumpere 33, in sfirsit, in imprejurári excepţionale, să 
recurgă la sprijinul vreunui Bactheŵwg transdanubian, ca acel Rhemaxos al 
cărui nume ne-a fost păstrat de o inscripție din jurul anului 200 i.e.n.34. 
Condiţiile acestea precare, agravate in cursul sec. al II-lea si preluugite 
in prima jumătate a sec. I, explică uşurinţa cu care, instăpinit pe Bosporul 
Cimmerian in ultimii ani ai sec. al II-lea 35 Mithradates VI Eupator, regele 
Pontului, izbutește să-şi extindă autoritatea asupra porturilor greceşti 
din nordul si vestul Mării Negre 3. Histria impärtäyeste soarta generală, 
si, la fel cu alte cetăţi — surori din Pontul Sting, primește probabil o gar- 
nizoană, în cadrul unor alianţe care trebuie să fi contribuit la întărirea 
poziţiei respectivelor cetăţi faţă de vecinii lor traci si sciți, ei înşişi aso- 
ciati la efortul militar al suveranului oriental 37. 

Reactiunea romană avea să ruineze însă curind aceste aranjamente. 
În 72—71 ie.n., în cadrul unei campanii îndreptate împotriva poziţiilor 
lui Mithradates din vestul Mării Negre, proconsulul Macedoniei M. Te- 
rentius Varro Lucullus infringe rezistenţa moesilor si cucerește cetăţile 
de pe litoral, incepind cu Apollonia si sfirsind cu Histria — probabil 
ocupată fără luptă 38. O inscripție descoperită cu ani în urmă ne lasă sŵ. 
înţelegem că toate aceste orase au trecut sub controlul Romei ca ,,aliate’’®®, 
dar numai zece ani mai tirziu izvoarele ni le înfăţişează în plină răscoală, 
prilejuită de exploatarea fără măsură a altui guvernator al Macedoniei, 
C. Antonius Hybrida %. Înfringerea acestuia, sub zidurile Histriei, de o 
coaliţie în care — alături de greci — intrau si unele triburi de geți si de 
bastarni 41, avea să oprească pentru mai multe decenii expansiunea 
romană în ținuturile trace de la Dunărea de Jos. 


39 Diodor. B.h.. NIN 73.1- 2; 3 25. 
"1 Memnon, fr. 21 (FITG. III, p. 53 Fr. Gr. IIist.. III B, nr. 434, fr. 13). 
= R. Vulpe, Materiale, 1. 1953. p. 192-- 496. de completat cu M. Babes, SCIV. XX, 
1969, p. 195—217. 
Mai departe. decretele nr. 8 si 15. cu comentariile respective. 
Mai departe, nr. 15. cu literatura citatà În comentariu. 
% Th. Reinach, Mithridate Eupator. roi de Pont. 1890, p. 57— 80. 
36 DID, 1, p. 269 urm. 
17 Chr. Danoff în ÖJh, XXX, 1936. Beih. 87—94 (= IGB, I? 392). 
T. Liv.. Per. NCVH ; App., Illyr., 30; Eutrop... Breu., VI 10; Ruf. Festus. (re. 
9; Amm. Marcell.. NNVIL 4, 11; Oros.. II 3—4; Euseb. — ITieronym., Chron.. p. 95 b Helm 
(anul 657). 

39 Th. Sauciue-Săveanu, Dacia, III — IV, 1927/32, p. 450; S. Lambrino, CRAI, 1933, 
p. 278; A. Passerini, Athenaeum, XIII, 1935, p. 57-72; D. M. Pippidi, Scythica Minora, 
p. 172 — 181. 

49 Dion Cassius, H.R.. NXNVIII 10, 3. 

41 Dion, NXXVIII 10, 3: LI 26. 
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Acesta e de altminteri momentul cînd, după o evoluție seculară ale 
cărei etape ne sint astăzi mai cunoscute decit oricînd, geto-dacii din 
nordul Dunării päsese hotărît în cercul de lumină al istoriei universale, 
alcătuind un organism politic care nu mai e o simplă uniune de triburi, 
ca în zilele lui Dromichaites sau ale lui Oroles. Accentuarea diferențelor 
sociale pe urma dezvoltării unei economii înfloritoare 42, înjghebarea unei 
forte militare niciodată cunoscute înainte 43, ridicarea în fruntea lor a 
unei căpetenii excepțional înzestrate duc, în prima jumătate a sec. I 
i.e.n.. la constituirea unui stat puternic centralizat sub Burebista, a cărui 
lungă domnie (între 70 şi 40 î.e.n. circa) reprezintă momentul maximei 
înfloriri a puterii militare şi politice a geto-dacilor 4%. Sub conducerea ace- 
luia pe care o inscripţie contemporană îl numeşte „cel dintii şi cel mai 
mare dintre regii care au domnit peste Tracia” (proc x«i uéytococ TOV 
ini Oorxng Baorréwv)® geto-dacii aveau să-şi întindă stăpînirea nu numai 
asupra cetăților dobrogene dar şi asupra altor colonii grecești din vestul 
şi nordul Mării Negre, — în aceasta din urmă direcţie atacind si distru- 
gind Olbia 46, iar in Sud intinzindu-se pini la Apollonia 47. Care a putut fi, 
în asemenea împrejurări, soarta Histriei, nu-i greu de închipuit, chiar 
dacă documente din această vreme nu ne-ar spune-o limpede: ocupată 
şi sărăcită, cu zidurile prábusite si locuitorii împrăștiați 4%, i-au trebuit ani 
ca să-şi adune forţele, să-şi refacă întăriturile si să cunoască — asa cum se 
exprimă o inscripţie de curind descoperită — o „a doua întemeiere a 
cetăţii” (Seurépa xrtou Tî "éisch, 

Chiar după moartea marelui stapinitor, Dobrogea continua totusi 
să cunoască zile agitate. Impärtitä într-o serie de stätulete a căror intin- 
dere si aşezare ni-s imperfect cunoscute, străbătută în sus si în jos de bar- 
bari porniţi să lovească Macedonia sau de legiuni fugărind pe atacatori 
pina dincolo de Dunăre, Scitia Mică (eum o numese izvoarele începînd 
din sec. al II-lea%) nu va inceta să rămină un pămînt disputat pind la 
instäpinirea romanilor pe malul drept al Dunării prin constituirea de-a, 
lungul fluviului a unei provincii, Moesia, al cărei rost primordial pare să 
11 fost acela de a rupe unitatea masei trace, despârtind printr-o enclavă 
puternic ocupată pe geto-daci de fraţii lor 'balcanici. În timpul domniei 
împăratului Tiberiu (14—37 e.n.) Moesia era organizată =; in 45, sub 
Claudiu, stăpînirea romană în Balcani avea să fie întărită prin transfor- 
marea in provincie a regatului clientelar al Traciei 5; în sfîrşit, ìn 86, 


12 H. Daicoviciu, Dacia de lu Burebista la cucerirea romană. Cluj, 1972. p. 8—64; 
I. H. Crișan, Burebista, Bucuresti, 1975, p. 136 212: M. Babes. Dacia, N.S. XXIII. 1979, 
p. ^-- 19. 

5? Strabon. Geogr., VIL, 4. 

" I. II. Crişan, Burebista, p. 213 - 272. 

15 IGB. I? 13, .م‎ 22 -25. 

18 Dion Chrysost., Or.. XXXVI 1. 

17 Strabon. Geogr., VII 3, 11. 

Pătimirile ITistriei in această împrejurare sint povestile concis dar impresionant in‏ كد 
decretul în cinstea lui Aristagoras (mai departe nr. 54 si comentariul).‏ 

* Mai departe nr. 191. 

50 Gea mai veche atestare textuală a numelui e în decretul pentru Agathocles al lui Anti- 
philos (nr. 15). Cf. Strabon, Geogr.. VIL 4, 5 şi VIL5 12. 

Appian, /llyr., 30.‏ اد 

9? A. Stein. Rûm. Reichsbeamle der Provinz Thracia, Sarajevo. 1920, p. 3; V. Scramuzza, 
The Emperor Claudius. Cambridge Mass., 1910, p. 182. 
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cu prilejul războaielor lui Domitian cu dacii, Moesia pină aci unitară avea 
să fie împărţită în cele două provincii ale Moesiei Superioare si Inferioare ®. 
În ce priveşte oraşele grecești ale Pontului Sting, încredințate un timp 
grijii proconsulului Macedoniei, sub Tiberiu aveau să fie puse sub supra- 
vegherea unui praefectus orae maritimae sau praeses laevi Ponti, la ordinele 
guvernatorului imperial al Moesiei 54. 

Cu trecerea cetăților dobrogene sub control roman, lua sfirsit dez- 
voltarea de sine stătătoare de care acestia se bucuraserá de la intemeierea 
lor, in ciuda încercărilor de apropiere al căror rezultat fusese injghe- 
barea — poate chiar inainte 5, poate numai ìn zilele lui August — a 
unei Comunităţi pontice (xotvóv), de caracter politico-religios, grupind 
uneori cinci, alteori sase colonii de pe ţărmul vestic al Mării Negre, intre 
Mesambria si Istros (Pentapolis, resp. Hezapolis ), sub conducerea unui 
preşedinte — pontarches, ales pe rind dintr-un oras sau altul, membre 
ale Comunităţii 5". De-aci înainte istoria fiecăreia devine un capitol din 
istoria Moesiei, evoluţia intregului koinon fiind determinată de impre- 
jurări economice si militare proprii acestei provincii de margine a Impe- 
riului. În funcţie de aceste împrejurări, — un timp bune, începînd din 
sec. al III-lea repede inräutätite 58 —, Histria, ca toate celelalte cetăţi 
dobrogene, cunoaste in cadrul autonomiei administrative, de care pare să 
se fi bucurat pind la sfirsitul dinastiei Severilor, o bună stare întemeiată 
nu pe comerţul al cărui volum trebuie să fi scăzut pe măsura innisipârii 
portului si a schimbării configurației coastei, ci pe exploatarea unui teri- 
toriu rural intens folosit de o populaţie ìn continuă creștere. Asupra 
acestui teritoriu posedăm informaţii cireumstanfiate oferite de o inscripție 
de deosebit interes, aşa-numita JMotărnicie a lui Laberius Maximus, in care 
limitele teritoriului cetăţii sint fixate cu stricteţe, în legătură cu unele pri- 
vilegii fiscale acordate cetăţii de autorităţile imperiale (txaz). Cel mai 
important din acestea era libertatea de a pescui în braţul deltei astizi 
numit Sf. Gheorghe fără plata taxelor în mod obişnuit percepute de aren- 
dasii ,vámii Dunării” (tò وزع‎ xarà tov Ylorpov ôy0nc rêx06P9). Insis- 
ten{a cu care se revine asuprâ-i in scrisorile unei întregi serii de guverna- 
tori ai Moesiei, reproduse în anexa documentului la care m-am referit, 
lasă să se infeleagä că venitul pe care-l trăgea cetatea din vinzarea peştelui 


53 DID, I, p. 307. 

51 Contribuţii ®, p. 376. 

55 De-a lungul timpului s-a exprimat fn mai multe rinduri părerea cá legătura dc care 
vorbim ar fi fost realizată fie la sfirsitul sec. al IV-lea. în toiul luptei cetăților din Pontul 
Sling împotriva lui Lysimach, fie la o dată mai recentă, oricum în epoca elenistică. Nici una din 
aceste ipoteze nu s-a impus si majoritatea cercetătorilor — pind la cei mai noi -- înclină să 
pună constituirea Comunităţii pontice în legătură cu instaurarea în Dobrogea a stăpinirii romane, 

56 :ل‎ punctul de vedere exprimat de mine în numeroase lucrări, e si opinia lui G. 
Mihailov în cea mai recentă analiză închinată subiectului de editorul inscriptiilor grecești aflate 
in Bulgaria (lZpigraphica, XLI, 1979, p. 7— 42). 

57 D. M. Pippidi, Scythica Minora, p. 250— 256. 

58 Procesul de treptată deteriorare a situaţiei politice, economice si culturale în cetățile 
dobrogene. Început În sec. al III-lea si ajuns la punctul sáu culminant către începutul sec. al 
VIII-lea. după căderea limes-ului roman la Dunárea-de- Jos (681) e descris în amănunt de R. Vulpe 
în vol. H din DID. .م‎ 17—292 si de lon Barnea în aceeași lucrare, p. 369—502 (cf., tot 
de Barnea, si vol. Ill, p. 7—166). | 


5% Contribuţii ?, p. 319— 385 si mai departe numerele 67 — 68, cu comentariile respective. 
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de apá dulce (ca si a morunului, mai lesne de prins in fluviu decit in mare) 
era desigur considerabil (V. supra, p. 19 si, mai departe, nr. 68). Tot 
atit de important, pe de altă parte, trebuie să fi fost pentru histrieni, 
aşa cum am relevat, venitul teritoriului rural, intens populat si cultivat. 
Osebit de histrieni, colonii de traci sudici, lai si bessi strămutați în 
Dobrogea de autorităţile imperiale, contribuiau la punerea în valoare a unui 
sol extrem de fertil, alături de colonişti din diferite parti ale imperiului, 
recrutaţi in primul rind dintre veteranii corpurilor de trupă staționate 
la Dunăre °. 

Din punctul de vedere al organizării politice, sub romani — al 
căror neamestec în treburile interne ale cetăților „aliate” îngâduia locui- 
torilor acestora să se guverneze ca în zilele deplinei lor neatîrnâri— His- 
tria continuă st ofere exemplul unei democraţii sclavagiste, formă de 
eirmuire adoptată către jumătatea sec. al V-lea î.e.n., după främintäri 
sociale de care s-a vorbit înainte 9'. Potrivit principiilor constituţionale 
în vigoare în cetăţile astfel întocmite, suprema putere politică aparţinea 
in Histria ,,poporului" alcătuit din totalitatea locuitorilor de sex masculin, 
de condiţie liberă şi bueurîndu-se de deplinătatea drepturilor cetátenesti. 
Emanatie a adunării obşteşti (¢xxAnota, ó quoc) un consiliu sau sfat restrins 
(8097.5) pregătea ordinea de zi a adunării si rezolva problemele curente în 
numele ,,poporului” pe care-l reprezenta. O serie de magistrati, alesi de 
adunare pentru durata unui an, colaborează la opera de guvernămint. 
Elective sînt si demnitätile religioase, între care locul principal îl deţine 
sacerdotiul lui Apollon Támáduitorul, al cărui preot se bucură de privi- 
legiul de a data cu numele său documentele publice si private ale cetăţii, 

În textele epigrafice ale epocii romane ajunse la cunoştinţa noastră 
in număr mai mare decit din orice altă perioadă, instituțiile democratice 
continua să fie pomenite ca în zilele independenţei Histriei : Sfatul deli- 
bereazá si propune, Adunarea se întrunește si ia hotăriri, magistraţii se 
achită de însăreinările lor speciale. Toate acestea nu trebuie să ne amä- 
geascá. În realitate, cu pierderea libertăţii, orice manifestare politică ìnce- 
tează. in cetatea noastră, ca în toate cetăţile din cuprinsul imperiului 
pe care cu o formulă consacrată, dreptul public roman le proclamă liberae 
et immunes („libere si scutite de dări”). Acolo unde există si în măsura 
în care se constată, imunitatea fiscală reprezintă un privilegiu care situ- 
eazá pe beneficiari mai presus de masa peregrinilor supuşi la toate biru- 
rile. Pretinsa „libertate” nu-i însă decit o autonomie administrativă, 
repede îngrădită de restricţii crescinde. În aceste condiţii, activitatea Sta: 
tului si Poporului histrian, ca a atitor organe ale statelor-cetáti grecesti 
trecute sub oblăduirea romană, se restrînge la sarcini de simplă gospodă- 
rire si la votarea de adrese omagiale fie impar: atilor si inaltilor demnitari, 
fie binefäcätorilor locali ale căror merite si liber: alitäti sint exallate ìn 
decrete onorifice cu atit mai ditirambice eu cit dărnicia acestora se intimplá 
să fie mai neobişnuită (cu titlu de exemple, v. mai departe, numerele 55, 
56, 57). Acestei din urmă imprejurări ii datorăm o bună parte din eunos- 
tintele despre viata de fiecare zi a Histriei în primele veacuri ale erei noastre 
şi singure aceste modeste documente ne permit să ne dăm seama de nivelul 


60 A, Aricescu, Armala in Dobrogea romană, Bucuresti, 1977. p. 188- 200. 
8! Mai sus p. 25. 
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activităţii intelectuale, artistice si religioase în colonia milesiană de pe 
țărmul lagunei Sinoe (numerele 99, 100, 193, 207). 

Impresia ce se desprinde din lectura lor e aceea a unui oras de pro- 
vincie prosper, dar a cărui importanță nu trebuie exagerată. Pentru Stra- 
bon. care scria la începutul erei noastre, Histria nu era decit un „orăşel” 

noatyveov®2), si, comparat cu alte centre urbane din Răsăritul grec sau 

chiar din Dobrogea, ca Tomis, asa trebuie să fi si rămas, în ciuda epi- 
tetului Aarurporarn zéi („prea strălucită cetate”), pe care-l primeşte 
în primii ani ai secolului al III-lea 63. Ceea ce e sigur, oricum, e că inaintea 
distrugerii ei de goți, de care se va vorbi in continuare, Histria trebuie sa 
fi posedat un destul de mare număr de edificii monumentale, de marmură 
sau de piatră calcaroasă, ale căror arhitrave, folosite ca material cu pri- 
lejul reconstrucției cetăţii, au fost scoase la iveală în cursul cercetărilor 
si se păstrează in muzeul şantierului. 

Mărturii mai vechi, izolate, atestă existenţa în Histria, incă din 
epoca clasică, a unui templu al lui Apollon Tămăduitorul, a unui templu 
al lui Zeus Polieus, a unui templu al Afroditei, a unui templu al Marelui 
Zeu si a unui templu al Cabirilor din Samothrake. Inscriptii recent 
descoperite menţionează templul lui Dionysos Dătătorul-de-roadă (xapro- 
oögs:) si un mithraeum ridicat prin subscripţie publica la mijlocul sec. II 
en. Ìn sfirsit, tot o destinaţie religioasă trebuie să fi avut gi ,,Museul” 
amintit intr-un decret din sec. III î.e.n., despre care s-a crezut o vreme 
A ar fi fost o instituţie de invätämint. Din rindul edificiilor profane de 
folos obstese se pot cita un ayopavoutov (reşedinţă a magistratului insár- 
cinat cu supravegherea tirgului) si un macellum, hală mai mult sau mai 
putin monumentală, ridicată la o dată necunoscută si reclădită sub Gor- 
dian al III-lea (238 — 244). 

Pentru Histria, ca pentru intreaga Dobroge si, se poate spune, pentru 
intreaga Peninsula Balcanică, secolul al III-lea reprezintă o vreme de grele 
încercări, de atacuri ale popoarelor în migraţie, năzuind a pătrunde în 
imperiu, si de încercări desperate din partea autorităţilor romane de a 
stăvili un puhoi în stare să rupă orice zăgaz. Cu prilejul fiecărei invazii, 
un oraş sau altul cade victimă atacatorilor; viaţa socială stagnează, iar 
populaţia suferă din partea apărătorilor aproape tot atit cit din partea 
vrăjmaşilor. Către jumătatea sec. al III-lea Histria e prădată şi distrusă 
de goți atit de radical incit, pind astăzi, săpăturile arheologice n-au putut 
scoate la iveală decit puţine urme anterioare catastrofei. În ciuda difi- 
cultätilor, oraşul era totuși menit să renască din propria-i cenuşă. Spre 
sfirsitul sec. al III-lea Histria e recláditá si in timpul domniei lui Probus 
(276 —282) reincepe seria descoperirilor monetare, întrerupte după Gor- 
dianus al III-lea 24. De-aci înainte, însă, informaţiile se fac rare: in vir- 
tejul care cuprinde Dobrogea şi care nu se va domoli pentru un timp decit. 
in sec. al IV-lea, apoi în cel de-al VI-lea, Histria încetează să mai reţină 
atenţia cronicarilor : inscripțiile găsite sint puţine și sumare °, iar singurele 
indicaţii cronologice sigure ne sint oferite de monede, — cele mai noi 


9? Geogr., VII 6, 1. 

9? St. clasice, XI, 1969, p. 243-245. 

91 JT. Nubar in Histria III, p. 65 urm. 

95 Tim. Popescu, Jnseripfiile din sec. 1V — XIII, numerele 109— 166, p. 148— 177. 
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din zilele lui Mauriciu — Tiberiu (582—602). Ultimele veacuri ale Histrici 
nu se oglindesc decit în ruinele scoase la iveală de sapa arheologilor. Mul- 
tumitâ lor ne e îngăduit să asistăm la destrămarea treptată a instituţiilor, 
la ruina zidirilor si—in primii ani ai sec. al VII-lea — la definitiva părăsire 
a oraşului de locuitori. 

* 

De-aci înainte, de-a lungul multor veacuri, amintirea infloritoarei 
cetăţi se pierde. Peste ruinele unei aşezări care dăinuise cincisprezece 
veacuri se aşterne praful, si însuşi locul unde altădată fremătase atita 
viaţă cade în uitare. Timp de un mileniu si mai bine, nimeni nu pare să-și 
ti pus întrebarea unde se va fi înălţat Histria, şi trebuie să ajungem aproape 
de zilele noastre pentru ca — sträbätind pe rînd Dobrogea dinspre delta 
spre graniţa Bulgariei sau invers — călători poloni 99 sau occidentali 97, 
în drum către Constantinopol, să consemneze în notele lor de călătorie 
observaţii directe sau reminiscente cărturăreşti cu privire la antichitatile 
unei regiuni nu o dată pomenite în autorii clasici, începînd cu Herodot. 
Fie şi în aceste condiţii, de Histria, fireşte, nu poate fi vorba, cită vreme 
ruinele-i zăceau ascunse de privirile profane, iar drumul ales de călători 
spre sud urma traseul şoselei moderne Tulcea-Constanta, la cca. 10 km. 
vest de vatra cetăţii dispărute, principalul popas de-a lungul acestui 
parcurs fiind, atunci ca şi acum, orăşelul Babadag, important centru reli- 
gios al locuitorilor mahomedani ai provinciei $5. 

Cu vremea, totuşi, sub pana cutărui cunoscător al istoriei Scitiei 
Mici, numele Istros prinde a-şi face loc &, cu sau fără legături cu cea- 
laltă întrebare suscitatä de umanistii timpului: localizarea Tomisului, 
cetatea suferințelor lui Ovidiu “®. De o încercare de a fixa pe teren ase- 
zarea Histriei nu e încă vorba 2, chiar dacă ici si colo asemenea. tentative 


66 În starea actuală a informaţiei. cel dintii călător polon de la care ne-a rămas o des- 
criere a trecerii lui prin Dobrogea, în sec. al NV I-lea. e Erasm Otwinowski (la P. P. Panaitescu, 
Călători poloni în țările române, Bucureşti. 1930, p. 7 — 9). 

6° Lista trecătorilor apuseni prin Dobrogea. în drum spre Constantinopol. e lungă si 
nu poate fi vorba să insir aci mai multe nume decit e numaidecit necesar. Mă mulţumesc să 
notez, la sfîrşitul sec. al NV I-lea, pe Georgius Dousa (Joris Van der Does) cu a sa De itinere 
Constantinopolitano epistul«. apărulă la Leyda în 1599. si pe clericul catolic Filip Stanislavov, 
care în veacul următor, străbătind Dobrogea si Bugeacul in cursul unei vizite episcopale, vor- 
beste întîmplâtor de Babadag. confundìndu-l cu Tomi (Călători strdini despre (ările române, 
ed. ITolban, V (1973), p. 617). 

9? La cele spuse despre Babadag în nota precedentă. adaugă descrierea cireumstantiatá 
a călătorului ture Evlia Celebi, ale cărui notații asupra celor văzute în Dobrogea secolului al 
XV II-lea sînt de o deosebilă însemnătate pentru demografia si geografia istorică a acestei pro- 
vincii (textele în Călători, vol. VI (1976), p. 380 urm.. mai ales p. 386-- 395). 

%@ Numai pentru memorie relin încercarea lui Dimitrie Cantemir de a situa lIistria pe 
braţul de nord al Dunării, la Chilia, aceeaşi. lämureste el. ..ce cu alt numere pe urmă s-au 
chemat Lycostomon, ce va sa zică Gura Lupului” (Hronicul vechimii a Romano- Moldo- Vla- 
hilor, ed. Tocilescu, București, 1901, p. 60). 

70 O lungă listă a tentativelor invariabil greşite de căutare a Tomisului ìn cuprinsul 
Sciţiei Mici, între Tulcea si Varna (ca să nu mai vorbim de alle ipoteze încă si mai fanteziste, 
formulate începînd din sec. al XVI-lea pînă către jumătatea sec. al NIN-lea) la lorgu Stoian. 
Tomilana, p. 16—17, cu nota 16. 

1 De reţinut, totuși, că la sfîrşitul sec. al XV I-lea numele Istria si Istriopolis isi [ac 
apariţia — la locul cuvenit — pe două hărți ale Mării Negre întocmite, una de Abraham Orte- 
lius (Daciarum Moesiarumgue vetus descriptio ), alta de C. Levinus Hulsius (Novum opus geo- 
graphicum ), ambele publicate în 1595. Datorez această informatie cercetătorului S. Iosipescu, 
de la Centrul de istorie militară, căruia lin să-i mulţumesc și pentru o fructuoasă discuţie referi- 
toare la geografia Dobrogei medievale. 
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nu lipsesc, ca în notele de drum ale lui Adam Neale, medic englez în 
trecere spre Constantinopol, în suita ambasadorului britanic la Poartă, 
în primii ani ai secolului al XIX-lea 2. Pentru acesta, Histria și-ar fi 
avut vatra la Karakirmen sau Kara-Herman, pe malul sudic al deltei 7, 
localizare făcută 55 nedumerească pe cine uită că, după cunoştinţele geo- 
grafice ale timpului, lacurile de la sudul braţului Sf. Gheorghe se socoteau 
prelungiri ale deltei, iar canalul dintre Chituc şi continent, sfirşind la Gura, 
Buazului, ca un braţ al Dunării. Inaintea lui Neale, în sec. al XVII-lea, 
indicaţii similare se citesc la Evlia Celebi, menţionat mai sus, care, Vor- 
bind si el de Caraharman, nu lasă îndoială asupra faptului că are în 
vedere o gură a Dunării, precizind chiar că e vorba de al cincilea braţ 
al fluviului. „Toate vasele de acolo — ne spune călătorul ture — iernează 
fără grijă şi teamă pe braţul fluviului. Una din cele cinci guri ale Dunării 
este tocmai această gură de la Karaharman, fiind cea mai mică din toate. 
Se pare cá e un canal săpat de mina oamenilor, în timpul ghiaurilor”'4, 

Pentru Neale, aşadar, ca pentru cei mai multi călători apuseni din 
prima si a doua jumătate a sec. al XIX-lea %, Histria se localiza la Kara- 
harman (astăzi Vadu, la cca. 10 km sud de Histria, în antichitate Vicus 
Celeris J si această părere avea să fie împărtăşită chiar de Tocilescu, pe 
temeiul unor documente epigrafice descoperite in acest loc la sfirsitul seco- 
lului trecut 76. Cum am mai avut prilejul s-o seriu 77, meritul de a fi găsit 
soluţia acestei probleme de geografie istorică îi revine lui Ernest Desjar- 
dins, care, în cursul unei lungi călătorii arheologice la Dunárea-de-Jos, 
ìn 1868, găsind răgazul să cerceteze împrejurimile satului Caranasuf si 
să admire vestigiile vizibile la suprafaţa solului, a avut intuiţia că ruinele 


"7 Notele lui de drum (Travels through some Parts of Germany, Poland, Moldavia and 
Turkey, London. 1818) aveau să apară. simultan cu ediția engleză., într-o traducere franceză 
în două volume. fără modificări faţă de original: Voyage en Allemagne, en: Pologne. en 
Moldavie el en Turguie (Paris. chez Gide. libraire). 

™ Travels, p. 181 (cu observaţiile mele în St. clasice, NIV, 1972, p. 195 — 201). 


74 Călători. V1. p. 387. Din literatura bogată privitoare la Caraharman în vremea lui 
Evlia Celebi, vezi. pe lingă V. Eskenasy, Rev. istorie, XXXIII, 1980, p. 761 urm., M. M. Ale- 
xandrescu-Dersca Bulgaru. în Peuce. VI. 1977, p. 259—269. Studiul lui T. Mateescu, Une 
ville disparue de la Dobroudia. Tarih Iinstlitütisi Dergisi, 1971, p. 297 — 343, nu mi-a fost accesibil. 

78 Notabil. din acest punct de vedere, raționamentul cu ajutorul căruia, în 1856, E. Tait- 
bout de Marigny încerca să acrediteze opinia după care Histria s-ar fi aflat «â environ 8 milles 
de la partie meridionale du lac Razelme et à 10 Nord-Oucst du rivage de la mer tel qu'il est 
formé aujourd'hui au-delà de Karairmane (Karakermene) par des terrains d'alluvions” (Hydro- 
gruphie de lu Mer Noire el de lu Mer d’Azow. Descriplion topographique et archéologique de leurs 
côles depuis les temps anciens jusqu'à nos jours, Trieste. 1856, p. 36). Mai puţin clar sint prezen- 
tale lucrurile în cartea (postumă) a lui Xavier Hommaire de Hell: Les steppes de la Mer Cas- 
pienne. le Caucase. la Crimée el la Russie méridionale. Voyage pittoresque, historique et scienli- 
fique. in al cărui volum III (Paris-Strasbourg 1844) la p. 85, n. 24, se citește: ',, Au nord de 
Tomis se trouvait. au temps des Grecs, la colonie milésienne de Istrus ou Istropolis, dont la 
petite ville de Kara-Karman occupe aujourd'hui l'emplacement. Istropolis figure dans les cartes 
du moyen-âge sous lc nom de Grossea”. Numele abia transcris figurează, într-adevăr, in unele 
portulane, dar explicaţia lui nu-i uşoară. nici localizarca destul de precisă, Acelaşi lucru se poate 
spune despre Zanavarda, denumire sub care unii cercetători nu soväie să recunoască acelaşi 
modest port al Karaharmanului (W. Tomaschek, Silzber. Acad. Wien, CXIII, 1886, p. 308. 
Cf. V. Eskenasy. Rev. istorie, XXXIII, 1980, p. 761). 


f 76 Între ele, faimosul decret în cinstea lui Aristagoras fiul lui Apaturios, reeditat mai 
departe sub nr. 54. De asemeni, textele publicate în secțiunea din acest volum consacrată docu- 
mentelor găsite în împrejurimile Histriei, p. 464 numerele 350 si următoarele. 

7 Supra, p. 23. 
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erau ale unui oraş important si a formulat ipoteza că aci trebuie să se fi 
inältat Histria. ,,A quarante kilomêtres environ au sud de Babadag, — 
scrie el 8 — à une demi-lieue au delâ du petit village bulgare de Kara- 
nasov est un magnifigue amas de ruines dont toutes les pierres n'ont pu 
servir encore aux tombes du cimetiêre gui en oceupe une partie ou aux 
besoins du village voisin. J'y ai vu des chapiteaux de marbre, des fâts 
de colonnes, des pierres immenses dont un grand nombre devaient porter 
des inseriptions, disparues aujourd'hui. Je n'en ai trouve gu'une seule, en 
eree et interessante. Cet imposant ensemble de ruines, le luxe qui avait 
presidé â ces constructions dont les débris jonchaient le sol, la proximitê 
du golfe formê aujourd'hui d'un enfoncement du lac Venetz, ouvert au- 
trefois sur la mer, enfin les mesures des Itinéraires, m'ont fait penser que 
j'étais prés d'une ville greeque et que cette ville était la celebre Histro- 
polis, une des cités de la Pentapole”. 

Piná si această remareabil de precisă localizare a rămas o vreme 
necunoscută sau neluată în seamă, si multi ani încă Histria a continuat 
a fi căutată cînd la Vadu — Karaharman, cum am mai avut prilejul s-o 
spun, cînd la Sinoe — Casapchioi ? (unde astăzi stim că în primele veacuri 
ale erei noastre se dezvolta aşa-zisul vicus Quintionis, cînd pe înălțimile 
de la Kara Burun, la citiva kilometri nord de ultima comună 5, Abia 
cu trecerea vremii si pe măsura descoperirilor intimplätoare 31, ipoteza 
lui Desjardins avea să fie treptat întărită, înainte de a fi definitiv acredi- 
tata de săpăturile sistematice începute de Pârvan ìn 1914 si, de-atunci, 
cu întreruperi impuse de desfăşurarea celor două războaie mondiale 82, 
continuate fără preget pină-n zilele noastre. 

De-a lungul atitor decenii de investigaţii, săpăturile intreprinse de 
suecesivele echipe s-au desfăşurat sub auspiciile si, măcar in parte, cu 
mijloace financiare puse la dispoziţia cercetătorilor de Academia Română, 
iar după întemeierea Academiei de Ştiinţe Sociale si Politice, în 1970, eu 
fonduri puse la dispozitia Institutului de arheologie din Bucuresti ‘din 


bugetul acestei instituţii, sporite prin contribuţiile DPCN-ului si ale 'Muze- 
ului judeţean Constanţa. 


În relativ puţinii ani cîti-a fost dat să conducă săpăturile pe acest 
şantier (1914--1927), V. Pârvan s-a angajat cu toate forţele în dezvelirea 
incintei tîrzii a aşezării, cu scopul mărturisit de a-i reconstitui traseul si, 
totodată, de a culege inscripţiile căzute din zidul unde fuseseră intrebuin- 


î Rev. arch.. 1868. p. 19. Singura inscripție copiată la Histria. in AIGA, NL. 1868 
p. 92 92. nr. 101 (mai departe nr. 180, p. 315 si urm.). 
7 A. von Domaszewski. CIL, III. Suppl.. p. 1257: Tocilescu. AEM, XVII. 1891. p. 88. 


OW. F. Peters, Denksehr, Akad. Wien, Naturwiss. Klasse, 1867. II. p. 111. 

" Pentru perioada premergătoare cercetărilor inițiate de Pârvan sint de relinul notla- 
fille arhiepiscopului Raymund Netzhammer cu prilejul unei vizile făcute la faţa locului ìn 
1907. publicate mai tirziu in volumul Aus Rumänien, 12, p. 232 - 237. 

"^ Nu va fi fără interes să amintesc că in timpul vremelnicei ocupaţii a Dobrogei de 
trupe străine. săpături conduse de un Dr. Jacobs din München par să fi dus la descoperirea unui 
depozit de amfore arhaice, de-alunci dispărute : I. Bianu. AR. ser. II. t. NNNIN Desb. p.90- 91. 
Cu privire la lucrările întreprinse cu acelasi prilej la IIistria de cercetători bulgari (dacă nu 
săpături propriu-zise. măcar vindlori de inscripții). v. Dobrudscha Bote, II. Constanţa. 1917. 
nr. 270 (18 oct.). 2- 3; nr. 271 (19 oct.) 2-3; nr. 292 (20 ocl.) 2 3; nr. 293 (21 oct.). 
2.053. De asemeni. cele serise de IT. Hling în Philol. Wochenschrift, NNN VII. 1917 col. 1638, 
reproduse mai departe là p. 441 în comentariul la nr. 226. 
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tate ca materiale de construcţie în urma distrugerii oraşului de goti, către 
mijloeul' 'secolului al III-lea. Pe măsură ce acest prim obiectiv se realiza, 

ntr-un timp relativ scurt, regretatul învăţat si colaboratorii au pătruns 
in interiorul cetăţii pe poarta mare, identificată din cursul primei cam- 
panii si, degajind larga piaţă din faţa acestei intrări, mărginită de zidiri 
in cea mai mare parte prăbuşite, toate apartinìnd ultimei faze de vietuire 
a Histriei (secolele IV —VII e.n.), porneau să exploreze larga arteră de 
comunicaţie orientată Nord-Sud, desprinsă din această piaţă si care, 
printre ruinele unui aşa-zis „bazar“ si ale unei serii de basilici civile de 
mari proporţii, sfirsea într-o piatetä mărginită de portice, în fata unei mari 
zidiri identificată cu un edificiu termal, în ansamblul căruia analize ulte- 
rioare aveau să distingă mai multe faze constructive. 


Caracteristice pentru activitatea lui Pârvan în puţinii ani cit a 
condus săpăturile sint, pe de o parte, împrejurarea că in nici unul din sec- 
toarele cercetate investigaţiile sale n-au coborit sub nivelul ultimului 
strat de ruine, pe de alta, aceea că — in fata marelui număr de docu- 
mente scrise descoperite în preajma incintei degajate si, uneori, în chiar 
structura ei — pasiunea sa de epigrafist l-a tăcut să păşească fără zăbavă 
la editarea lor, amînînd publicarea celorlalte descoperiri pentru o dată mai 
tirzie. Dovada, acestei intenţii e de găsit ìn nota-anexă tipărită la sfirsitul 
memoriului Histria IV în care, schitind si planul de lucru pentru un număr 
neprecizat de ani, făcea să se ştie că materialele de tot felul scoase la iveală 
in cursul cercetărilor aveau să fie descrise şi publicate pe categorii, într-o 
ordine schitat&é provizoriu precum urmează : 

1. Viata antică în orașele grecești de la Pontul Sting ; 


2: Situatia generalâ a Ilistriei zi descrierea ruinelor dezgropate în 
1914 — 1916 ; 


3. Fragmente arhitectonice, sculpturale si picturale găsite in 1914 
si 1915; 


i. Inseriptii găsite în 1914 si 1915; 


5. Teracote si vase greceşti din sec. VII si VI a. Chr. găsite în 1914 
şi 1915; 

6. Descoperiri mărunte din anii 1914—1916. 

Je avea, să se intimple cu acest interesant proiect 83, se ştie. Moartea 
prematură a învățatului avea să-l împiedice să-si ducă la bun sfîrsit 
lucrările anunţate, cu o singură excepţie : stringerea și publicarea inserip- 
tiilor descoperite între 1914 si 1925 despre care am arătat înainte ìn ce 
condiții au fost editate si comentate 8. Fapta lui rămine oricum exemplară 
si cea mai bună dovadă a seriozitätii cu care fusese conceput planul de 
public atii histriene al lui Pârvan este că — la saizeci si mai bine de ani 
distanță — acesta se înfăptuieşte sub ochii noştri prin rivna actualei 
echipe de arheologi, grupaţi in jurul celui ce serie 85. 


s3 Hislria IV, p. 706. 

7! Cf. Cuvintul introductiv. supra p. 10 si urm., de completat cu Dacia. II, 1925. 
p. 19% 199. ١ 

`~ Din colecţia intitulată Histria. Rezultatele sapdlurilor. concepută ca o serie de mono- 
gralii inchinate materialelor scoase la iveală de-a lungul anilor de succesivele echipe de cer- 
celàlori. fără limite de timp. au apărut pînă acum patru volume; alte trei sint in curs de 
pregătire. 


9 


https://biblioteca-digitala.ro 


36 1.5.14. I: HISTRIA 51 IMPREJURIMILE 


Din punctul de vedere al simplei explorâri a ruinelor râmînea 
totuşi mult de făcut ìn suprafaţă ca si în adincime, — ìn sensul că, pe de 
o parte, cercetarea celui mai recent nivel dezvelit trebuia extinsă la 
întreaga suprafaţă a aşezării, pe de alta, că măcar ìn unele sectoare ale ariel 
degajate, investigația se cuvenea prelungită la straturile mai vechi, cu 
scopul de a ne familiariza cu evoluţia urbanistică a aşezării si, totodată, 
de a ne lămuri pind la ce punct se putea spera să se scoată la lumină fie si 
un număr restrins de monumente din epocile cele mai vechi ale oraşului : 
arhaică, clasică si elenistică. 

Sub acest din urmă raport, săpăturile soţilor Lambrino n-aveau 
să ne ofere lumini noi, ìn ciuda rivnei investigatorilor si a constiincio- 
zitatii de care, in alte privinţe, aveau incontestabil si dea dovadă. Desá- 
virsind dezvelirea termelor abia atinse de Pârvan si consolidindu-le in 
măsura mijloacelor avute la dispoziţie, ei aveau să continue investigatia 
in aceeași direcţie, liberind, in prelungirea localului de băi si pină la latura 
de sud a incintei, un intreg cartier de locuinţe si ateliere modeste căruia, 
pind astăzi, exploratorii ruinelor Histriei nu pregetă să-i dea numele de 
„sectorul economic 88, 

O primă incercare serioasă de depăşire a metodei predecesorilor, 
imbogátind pe mai multe planuri cunoştinţele despre trecutul urbanistic 
al Histriei n-avea să se incerce de altfel decit incepind din 1950, cind, fara 
să întrerupă efortul de dezvelire a ruinelor tirzii în direcţiile est si sud-est, 
membrii celei de-a treia echipe de investigatori ai cetăţii de pe ţărmul 
lagunei Sinoe, pind la o vreme condusă de E. Condurachi%, apoi de 
D. M. Pippidi, aveau să incerce, în sectorul de nord-est al acropolei, in 
vecinătatea mării, o coborire în adincime care, printr-o întimplare fericită, 
avea să atingă, chiar din timpul primei campanii, ruinele unui lacas 
de cult de proporţii modeste, datind din sec. al V-lea, si în care cercetări 
ulterioare aveau să recunoască templul lui Zeus Polieus 88, 

Nu e, fireşte, locul să intru aci in insirarea si descrierea tuturor 
celorlalte descoperiri de monumente de cult făcute de-a lungul ultimelor 
trei decenii în sectorul pe care de la o vreme ne-am deprins să-l numim 
Zona sacră a Histriei. Ceea ce tineam să relev în primul rind e impreju- 
rarea că din monumentele așezării preromane măcar o parte zace ascunsă 
sub ruinele unor epoci mai noi; in al doilea rind, măsura in care, prin scoa- 
terea lor la lumină, cunoştinţele noastre despre trecutul coloniei milesiene 
sporesc ca număr si valoare. 

Alte initiative preconizate ìn cursul ultimelor decenii de aceeaşi 
echipă de cercetători care a văzut desfäsurindu-se săpăturile din Zona 
sacră sint si ele de natură să modifice perspectiva in care se continuă cer- 
cetarea cetăţii sia teritoriului ei orăşenesc : explorarea timp de mai multi 
ani a satului greco-,,barbar" de la Tariverdi (prima așezare rurală din 
chora histriană cercetată cu migalá, chiar dacă rezultatele astfel obţinute 
n-au fost pină astăzi în întregime valorificate); o seamă de periegheze 
în împrejurimile imediate ale Histriei (Zmeica, Sinoe, dealul de la Amze 


"6 Descrierea lui. de Gr. Florescu. în Histria I, p. 293 — 324. 

® Care a asigurat si publicarea celor două volume miscelanec, Histria I și II, respectiv 
în 1954 si 1966. 

% În asteplarea apariției volumului VII din seria Histria, Rezultatele săpăturilor, vezi 
Histria I, Cap. Sectorul templului grec (p. 231 - 278), redactat de D. M. Pippidi. 
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Gaisi, mai de curind Fintinele si Nuntasi); încercările încă modeste de 
orientare în vasta necropolă tumulară de pe terra ferma, unde de pe acum 
revelatiile săpăturilor au introdus elemente neaşteptate în concepţiile 
noastre despre relaţiile grecilor cu indigenii. Osebit, măsuri sehitate dar 
nu suficient urmărite, cum ar fi explorarea submarină a lagunei Sinoe, 
in căutarea unor vestigii de natură să permită localizarea sigură a portului 
in perioada celei mai intense activităţi comerciale a coloniei 9 se înscriu 
si ele printre direcţiile de cercetare rezervate unui viitor nu prea depărtat. 
Împreună cu publicarea în continuare a materialelor încă nestudiate care 
umplu depozitele şantierului, toate aceste activităţi, urmărite eu stäruintä, 
vor adinci, dacă nu vor schimba, cunoștințele noastre despre evoluţia 
celei mai vechi colonii milesiene de pe ţărmul de apus al Mării Negre, 
fixindu-i definitiv locul în mișcarea de colonizare greacă a Pontului Euxin. 


^ V. Canarache, Primele indicații arheologice în legătură cu portul Histriei. SCAN, V, 
1954. p. 91 92, 
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MĂRTURII LITERARE ANTICE DESPRE HISTRIA 
ŞI TERITORIUL EI 


TESTIMONIA: SCRIPTORES GRAECI ET LATINI 


Cum mi s-a mai întîmplat s-o seriu ìn alte imprejurári!, relatările auto- 
rilor antici despre Histria timp de un mileniu si jumătate de viata isto- 
rici sint puţine si sărace. Daca, pentru a-i reconstitui vicisitudinile de la 
intemeiere pină la bejenia ultimilor ei locuitori, am 11 reduşi la datele ofe- 
rite de textele literare, rezultatul ostenelilor noastre ar fi dezamăgitor, 
iar tabloul colonizării greceşti în Marea Neagră lipsit de unele din trăsă- 
turile-i esenţiale. Din fericire, sub acest raport, un ajutor preţios ne-a 
venit de-a lungul timpului de pe urma descoperirilor epigrafice, al căror 
număr creşte cu fiecare zi 51 care, şi de-aci inainte, ne rezervă poate reve- 
latii surprinzătoare. Pentru cititor, o comparaţie a informaţiilor oferite 
de autori cu cele spicuite în inscripţii nu poate fi decit edificatoare, si 
acesta e motivul pentru care în paginile ce urmează redau pasajele de 
căpetenie ale scriitorilor greci şi romani care ne dau ştiri despre Histria în 
mileniul ce desparte pe Herodot de Eusebiu 2. 


* 


EUSEBIUS, Werke, siebenter Band : Die Chronik des Hieronymus (hersg. 
von R. Helm, Berlin, 1956, p. 95 b, sub anul 657): 


Histrus ciuitas in Ponto condita 
„Se intemeiazá Histria, cetate în Marea Neagră”. 


PSEUDO-SOYMNOS in GGM, I, versurile 766—770: 


(“IGrpoc 70216) 
ato vo) morauoi AxBoUcxv «("Icrpou zobvoua). 
MA beet zoue Tina Lxvddy 
9 M > , L , , 
etc thy 'Actav orpărevua Dim Bapßapwv 
Tû Kegupeptoug 8t&x0v Ex زوجع‎ Boonópov. 


„(Cetatea Istros) 
$i-a luat numele de la fluviul Istru, 
întemeiată de milesieni pe vremea cînd 
oastea barbarilor sciți a trecut in Asia, 
urmărind pe cimmerienii alungaţi din Bospor ...” 


I 1 Mai lămurit, ìn comunicarea prezenlatá la Congresul de Studii clasice din Philadel- 
phia, 1964: Epigraphie et Historiographie, acum ìn Scythica Minora, p. 12—20. 

Si: E lesne de infeles cá unele din textele reproduse in continuare comportă comple- 
lári si reclificári de care nu cred necesar sá vorbesc aici. Cazurile mai semnificative sint 
evocate in comentariile la inscripțiile din Corpus. 


https://biblioteca-digitala.ro 


40 I.S.M. I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


HERODOT, Ist., II 33 (Legrand) : 


... TeXeur& Sé ó “lorpos £g 9&Axcocav hewv thv rob Evtelvov rôvrou 
dă naong Evpornne, tH 'lorpinv ol MtAvoctov oixtovat ărotxoL. 

„Istrul (Dunărea), după ce străbate întreaga Europă, se varsă în 
mare, şi anume în Pontul Euxin, lingă Histria, cetate locuită de coloni 
ai milesienilor ...”. 

HERODOT, Ist., IV 78: 

' Aptorcet es yap zéi 2xu9€ov Bacıret yiveraı wet’? KAAwV Tatdwv 22x0XYG 
SC "lotpiyvis BE yuvatxds oŵroc yivetar xai ou$op&c €yygop0nc, tov D urn 
«077 yA@oouy TE “Edu xai Ypăuuara edidake. 

„Între alti copii, Ariapeithes, regele scitilor, l-a avut si pe Skyles, 
cu o fată din Histria, nu cu o localnică. Pe copil, maică-sa l-a deprins 
cu graiul si cu literele grecești”. 


ARISTOTEL, Politica, V 6,1 (Aubonnet): 

At S’oAryapyiaı uerafădovaL dra ÔUo uërg TPOTOUG TOUG paveow- 
raroug' Eva ev £&v AdLx@or TO 7ATj oc TAG yap ixavóg yivetar mpoaTAT HS, 
ura Ò órav EL avrŵc ouubn TAG OAtyapytac ylvecdat tov Tyeuova, 
xa9arep Ev Nako Avydautc, óc xai Erupavvnoev Üotepov rv Nakiwv. 2. 
"Eyer 32 xoi $5 5غ‎ aov &gy3) ot&ococG Stapopac. “Ore wiv yap E avrâv 
gÚmÓpov, 09 TOV Svtwv Sêv talc apyatc, yiyveraı xavkAuctc, Stav OM YOL 
وم ؤأوه‎ wow ol Ev Talc rınaic, olov ev Macoadria xai Ev "Iorpw xal ev 'Hpa- 
„data xai Ev 572514 zéiert avußeßnxev. 3. of yao uy weTéyovtes THY apyav 
éxtvouv, ws uezt)afov of mpecBŵrepot mpdtepov TOV aderApay, botepov Ó oi 
VEWTEPOL TAAL OU Yap ăpovotv eviayod uiv Kun marHgp TE xal ulóc, eviayod 
8è 6 mozaBUtEpog xal ó vewrepoc dGëeioeéc xal Evda uiv moMTiuwTEpa eyéveto 
N OAryapyta, Ev "Iozpo Beie 9zuov axereAcvryoev, êv “Hpaxrcta SEE Ger: 
z6vev sic EZaxoatous 778 لاع‎ 

„E limpede că oligarhiile se răstoarnă de obicei ìn două chipuri. Cel 
dintii, cind mulţimea e impilată si cînd primul venit e în stare să ajungă 
conducător, mai alex dacă se trage dintre oligarhi, ca Lygdamis la Naxos, 
care mai tirziu a si ajuns tiran al naxienilor. 2. Începutul unei răscoale 
poate veni insă si din alte pricini. Citeodată răsturnarea se datorește unor 
oameni cu stare, care n-au acces la magistraturi, iar numărul celor ce au 
parte de demnități e prea mic, ca la Massalia, Istros, Heracleia si în alte 
cetăţi. 3. In toate aceste locuri, cei ce n-aveau parte de dregătorii s-au 
răzvrătit pind ce li s-a îngăduit să se alăture celor la putere, mai întîi 
fraţilor virstnici, apoi si celor mai tineri : căci în unele locuri nu era îngă- 
duit ca tatăl si un fecior, în altele fiul virstnic si mezinul să exercite cite 
o magistratură in acelaşi timp. Si astfel, la Massalia regimul oligarhic 
şi-a lărgit cadrele, la Istros s-a ajuns de-a dreptul la democraţie, la Hera- 
cleia, din puţini citi erau la început, deţinătorii puterii au ajuns şase sute”. 


DIODOR SICILIANUL, Bibl. istorică, XIX 73,1 urm. (Biziêre): 


"E ` A 4 ` ~ > i 3 5 ~~ 
mi 8è tovtwy KaAAaxvriavol xatorxodvteg Ev rolç èv 06 
uEpeov Tod llôvrou xai ppovpav £yovreg mapa Auctu&you Cader e€éBadrov 
xai tc avrovoulag &vrelyovvo. 2. 'Qcaóroc St thv te 76v 'Iorcpiv&v nÓAw 
xxi TAG 07204 TAG 7226600000106 êAeu9epocovreg cUv€9evro ovuuaylav de 
xotv7] moAepelv cQ duvdorn rrpoceidßovro Q eic thy Yıllav رفع‎ te Opgxdv 
xal Xxu9Gv roŵcg 6mopobvrac, dore TÔ rûv elvaL ovornua 84006 Exov xal 


https://biblioteca-digitala.ro 


MARTURII LITERARE ANTICE DESPRE HISTRIA ȘI TERITORIUL EI 41 


juv&uevov văpaie dvvăueoiv dvrirărreodat. 3. “O è Auctuxyoc mudduevos c 
merpayutva perà Tic Ouv&usec WeuNoev Emi tovs apeatyxotas. Iloovuevos 
Bé Thy zopetav dud This Opaxne xai tov Atpov OrepfxAdv xaTeoTpaToréSeuoe 
zAvciov <Ã 'O8950000, moXMopxiav dé ovornGăuevos TO Tobe Evdov xats- 
rAAlazo xal 5١ ' óuoAoYiac naperaße THY now. 4. Meta غ8‎ tadta TH mapa- 
mAnotw Tporw وناو‎ 'lorpravove ăvaxrnoăuzvoc av€beuGev inl Kadhavria- 
vous. Kai ôv 81 Xpovov xov of re Lxvdar xal Op&xec obv ro} Suvdpuer 
Bo fqcovreg +014 GUUUKXOLG xarà TG cuv) nag. 5. Otc danavrnoas Aval- 
uxyoc xai cuufaAOv ¿č 20608061 robe utv Opăxac xacoxAvEAusvog Emewce 
ueradtodar, roŵcg SE Lxvdac Ex mapatakewo vuxnoag xal 70XAo096 dveAdv 
TOUTWY ev TOUS ŵroAep9€vrac EdtwEev £xrôc THY Ópov.. 


„În acelaşi an [313 —312], callantienii, care locuiau pe malul de apus 
al Mării Negre si aveau în cetatea lor o garnizoană a lui Lysimah, au iz- 
gonit-o, názuind să-și recistige neatìrnarea. 2. Totodată, liberind cetatea 
histrienilor si altele vecine, au încheiat cu ele un legámint ca să lupte im- 
preună împotriva stápinitorului. În această înţelegere i-au atras şi pe tracii 
si scitii din împrejurimi, plănuind ca împreună cu ei să alcătuiască o putere 
mare, in stare să ţină piept unor oști oricît de numeroase. 3. Aflind de cele 
întìmplate, Lysimah porni grăbit cu oastea împotriva rázvrátitilor. Täin- 
du-şi drum prin Tracia si trecind peste muntele Haemus, şi-a aşezat 
tabăra lingă Odessos; pe locuitori i-a ìnspâimîntat curind, făcindu-i să. 
predea cetatea färä rezistenţă. 4. Pe urmă, recucerind Istros în acelaşi 
chip, a pornit împotriva callantienilor, toemai cind tracii si scitii, cu 
putere mare, veneau să-şi ajute aliaţii, potrivit invoielilor. 5. Lysimah 
le-a ieşit grăbit in cale si, lovindu-i fără sováire, pe traci i-a späimintat, 
făcîndu-i să treacă de partea lui, iar pe sciți, biruindu-i în cîmp deschis 
si măcelărindu-i în parte, pe cei rămași in viață i-a fugărit pind peste 
hotare”. 


APPIAN, Illyr., 30 (Viereck — Roos) : 


Musovs de Măpxos utv Aevx6AA06, O 2822406 Atxwiou AzuxÓAAOU, 
z05 Midordary TOMELFGAVTOG, KATES PAE, x«i Ze TOV TOTALOY éuBaAov, Zulte 
ناماع‎ “Edanvideg £5 رواع(مع‎ Mucote réporxor, "lozpoc te xoi Kardratic xal 
AtovucónoAtc xal Oðyocòs xci MeonuBpia xat "AmoArwvia ££ Ac £v “Pop 
[ix Kaddratidos] nernveyxe tov utyav 'AnóXXova, tov &vaxslusvov Êv zéi 
Iloaie. 

„Luptind impotriva moesilor, Marcus Lucullus — fratele lui Lici- 
nius Lueullus, cel care s-a războit cu Mithridate — ajunse pînă la fluviul 
unde sint șase orașe greceşti vecine eu moesii : Istros, Callatis, Dionyso- 
polis, Odessos, Mesembria si Apollonia, de unde [din Callatis] a dus la 
Roma statuia uriaşă a lui Apollon, expusă pe Palatin ...” 


EUTROPIUS, Breuiarium ab Vrbe condita, VI 10 (Droysen) : 


Alter autem Lucullus qui Macedoniam administrabat, Bessis primus 
Romanorum intulit bellum ... oppidum Vscudamam ... uicit, Cabylen 
cepit, usque Danuwium, penetrauit. Inde multas supra Pontum positas 


ciuitates agressus est. Illic Apolloniam, euertit ; Callatim, Parthenopolim, 
Tomos, ITistrum, Burziaonem cepit .... 
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„Însă celălalt Lueullus, care guverna Macedonia, a fost primul 
roman care s-a războit cu bessii... a luat cetatea Uscudama, a ocupat 
Cabyle si a înaintat pînă la Dunăre; de-aci a atacat mai multe cetăţi ase- 
zate pe malul Pontului: a distrus Apollonia sia cucerit Callatis, Parthe- 
nopolis, Tomis, Histria si Burziaon ...”. 

RUFI Festi Breuiarium rerum gestarum Populi Romani, 9 (Foerster) : 
Marcus Lucullus. per Thracias cum Bessis primus conflixit. . 

Supra Pontum positas ciuitates occupauit : Apolloniam, Calathum, Par- 

thenopolim, Tomos, Histrum, ad Danuuium usque perueniens ... 

„Marcus Lucullus a fost primul care s-a luptat cu bessii in Tracia... 
A pus stăpinire şi pe oraşele aşezate de-a lungul Pontului : Apollonia, Cal- 
latis, Parthenopolis, Tomis, Histria, ajungind pina la Dunăre. .”. 


Dion Cassivs, Hist. Rom., XXXVIII 10, 3 (Boissevain): 

.. TÒ Ò AUTÒ 10970 xal nepi zoue avuuăyove TOUS £v TH Muota ج060‎ 
Zrräita mpôc TH TOv 'lorpravâv zóAet mpóg THY Lxudav töv Baorapvüv, 
EnıBontnoavrwv o97olg, xxi ar€Ôpa. 

y... Purtìndu-se la fel si eu aliaţii din Moesia [Caius Antonius Hy- 
brida] a suferit o înfringere în preajma cetăţii histrienilor, din partea bas- 
tarnilor din Scitia veniţi ìn ajutorul acestora, fiind pus pe fugă”. 

Id., ibid., LI 26, 5: 

.. «AA èni Tévouxrx zé evepxtozarov tig Zupatou apyïjo retyog 
h^9ev KpXococ, ott ra onpsta, X Tol 'Avreviou tod Tautou أو‎ Boorăpvat 
mp6 TH TOv 'lcrpuxv&v zéie apypynyto, evtavda Tjxouev bvra... 

,,... De-aci [Crassus] a pornit impotriva Genuclei, cea mai puternică 
intäriturä a stápinirii lui Zyraxes, pentru că auzise că acolo se găseau stea- 
gurile luate de bastarni de la Caius Antonius, lingă cetatea istrienilor”. 
STRABON, (reograph., VII 6, 1 (Meineke) : 

Eorıv oŵv and TOU ispoð arönarog ron Ylozpov Ev BEL Eyovrı THY cuve 
xapahtav "lcrpog morlyviov..., Minolov xrioua, elta Tóutis, Ezepov 
moAtyvioy,...clta zéi Kaddarıs... 

„Pornind de la „gura sacră” a Istrului si avind mereu la dreapta 
linia neîntreruptă a țărmului, ajungi la orășelul Istros, ctitorie a milesie- 
nilor,... apoi la Tomi, alt oräsel,... apoi la orașul Callatis. ..”. 
DOMPONIUN MELA, De chorographia libri III, 11 2, 22 (Frick) : 

In litoribus Histro est proxima Histropolis, deinde Milesiis deducta 
Callatis, tum Tomoe et portus Caria et Tiristis promunturium... 

„Pe țărm, aproape de Istru, se află Histropolis, apoi Callatis, Inte: 
meiată de milesieni, apoi Tomi, portul Caria si promontoriul Tiristis”. 
C. PLINIUS SECUNDUs, Nat. hist., IV 11, 44 (Mayhoff) : 

Namque Thracia altero latere a Pontico litore incipiens, ubi Hister 
amnis immergitur, uel pulcherrimas in ea parte urbes habet, Histropolin 
Milesiorum, Tomos, Callatim, quae antea Cerbatis uocabatur, Heracleam... 
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»-.. de cealaltă parte, Tracia începe de la malul Pontului, unde 
se varsă fluviul Istru, si are ìn acel loc cetăţile cele mai frumoase ca: 
Histropolis. colonie a milesienilor, Tomis, Callatis, numită înainte Cerbatis, 
si Heraclea...”. 


Scriptores. Historiae Augustae. Vita Maa. et Balb., 16,3: 


Sub his pugnatum est a Carpis contra Moesos. Fuit et Seythici belli 
principium, fuit et Histriae excidium eo tempore, ut autem Dezippus dicit, 
Histricae ciuitatis. 

„Sub aceştia car pii s-au luptat cu moesii. Tot atunci a avut loc i Ince- 
putul războiului cu seitii si distrugerea Histriei sau, cum se exprimă 
Dexippus, a cetăţii histrienilor”. 
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A. Străini stabiliti vremelnic sau statornic la Histria ; prozeni. 
B. Histrieni atestati ìn oraşe de pe ţărmul Mării Negre sau din Sudul 
egeic 3i mediteranean. 


A 


Aelius Seuerianus, dec(urio) m(unicipi) Durostori 

Aldıog Leovnpravdc, Bovhevris [Aovp Jooropnotuv — C 302 

Ael(ius) Aurelius Ael(ii) f(ilius) Atticus — C 323.18 

’Aoaxımrıadng Mwvopihov Netxoundevc, 6 xai 'Alavsivwc — C 356. 1 — 2. 

AvoxrAys 'Aprepmu$opou. Kulixnvdc, tatpog — C 26.6 

Aroundng Atounov, “Hpaxhewrns — G 310 

Atoviatog Tod Setva (np6Zevos) — C 10.1—2 

Atégavtoc Apvitns — C 234.2 

’Erıxparng NexoBovaAov, Bufavtioc, &pyur€xzov — G 65 

| Ev Invoer ileng @Mir0Acov, Tout]çsmç — C 48.2—3 

‘Hpopay Lwatpatov, O&oto; — C 145 

“Heaoriwv Marpıos, Kaddarıavos — C 9.4—5 

Tletatatpatos Mvyatatpatov, Od&otoc; — C 145 

L. Pompeius Valens, natus Fabia Anguira, constitit rg. Histri — 
C 313.2— 5 

Qoifog Nixoundeus — C 374.4 

"OU Setva tod Setva 'AmoAXovi&TvS (Siexactys) — C 23 

ʻO Setva rop Setva (larpócg) — C 2 

°0 Selva tod Selva (xoAdAvBrotHS) — C 8 

“O detva tod Setva (mpôbevog) — C 3 

“O detva tod Selva Touirne — C 38.7 

“O Selva [Atocxou]pt$ou, Kapymdövlioc] — C 20.4 

“O betva ‘Hpaxdrcidov, [xpyt]téxrov — C 27.6—7 


“O Selva [------ vuov]Kaddarıaves — C 47 
“O Ševa [Xarlpeov "Arohovă[rns] — C 23.4 
[Tov Setva coU deiva ziumdtvro---- rd Tod Bou rob 'Lorprevâv 


XpuoâL. Grepăvut [xai zi]râv zeigt wacat £vexev—IGB I^, 320 (Mesambria). 


N.B. Dacă epigrama funerară AEM, VI, 1882, p. 46, nr. 95 (= Peek, GV 
2057), aflată la sfìrsitul secolului trecut la Tulcea, dar "adusă de bună seamă 
dintr-o cetate de pe litoral, provine într-adevăr 'de la Histria, cum presu- 
pune L. Robert, Istros, II, 1935 —36, p. 12—13, la lista noastră ar fi 
Să se mai adauge un TeunoSeoc "TuzoSéou originar mu din Teos, cum 
se admite indeobste (v. Em. Dorutiu-Boilà, ISM, V 288), ci din Tieion, 
port la hotarul dintre Bithynia si Paflagonia (cf. si L. Robert, RevPhilol, 
XXXIII, 1959, p. 188, n. 1). 


https://biblioteca-digitala.ro 


PRGSOPOGRAFII 45 


Atena 
Livy 'Ararouptou, ’Iorpıavn 
IG 11/1112 8941. Cf. D. M. Pippidi, Contributii?, p. 285, n. 63. 
Cyzic 
Medias "Aporaiov 
C 267. Cf. V. Pârvan, Histria VII, p. 26—29; Em. Popescu, SCIV, 
VII, 1956, p. 345 urm. 
Olbia 
[O]e6$orog Atov[v ناواو[‎ 
IPE I? 20. Sovetskaja Arheologija, XXVIII, p. 154. Cf. D. M. Pippidi, 
St. clasice, VIII, 1966, p. 242—244. 
Atovüctog Utpovdiwves 'lcrptavôg 
IPE 12 21; E. I. Solomonik, Nadpisi Olvii (1917 —1965), Leningrad, 
1968, p. 25, nr. 15; D. M. Pippidi, St. clasice, XII, 1970, p. 175 —178. 
Pireu 
Nexneatos 11023556 6 
IloAtEevog Nuxnpato 
"AgyatoX. 'AvdXexrx č “Adyvav, I 1, 1968, p. 35—36, 108—112. 
Cf. D. M. Pippidi, St. clasice, XI, 1969, p. 233 —235. 
Jiheneia 
B.9us 'Icrpiav6g 
Aauăs 'Icrpravôc 
G. Klaffenbach, Abhdl. Akad. der Wiss. zu Berlin, Kl. f. Sprache, 
Lit. u. Kunst, 1964, nr. 2, p. 17. Cf. D. M. Pippidi, St. elasice, VIII, 
1966, p. 232—235. 
Theba (Egipt) 
Mooyradys 'lorpravâc 
J. Baillet, Inscriptions grecques et latines des Tombeaux des rois ou 
Syringes à Thèbes, Mem. Inst. Arch. Or., XLII, 1920—1926. 1202 
(387, 37); cf. M. Launey, Recherches sur les armées hellénistiques, Paris, 
1949—50, I, p. 86; II, p. 1189. 
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. r 1° 

— Archäologischer Anzeiger. Berlin Tr 

— Anuarul Comisiunii Monumentelor Istorice EDS 

— L'Année épigraphique 

— Archáologisch-epigraphische Mitteilungen aus Österreich: 
Ungarn 

— Annali dell'Istituto di Corrispondenza Archcologica, 
Roma I 

— American Journal of Archaeology 

— Mitteilungen des Deutschen Archäologischen Instituts, 
Athenische Abteilung 

— Annali della Scuola Normale Superiore di Pisa 

— Annuaire de l'École Pratique des Hautes-litudes. 1V* 
section : Sciences historiques ct philologiques., Paris 

— L'Antiquité classique . 

— Anzeiger der Akademie der Wissenschaften in Wien 
— Apulum. Acta Musei Apulensis. Arheologie — Istoric — 
Etnografic l 

— Academia Română. Memoriile Secției Istorice . 
— 'Apyala Maxedovia. ‘Avaxowaoetc xarà Tù "Pro xal 
Bevtepov SieBvic Xvurdato— Orooaovium. I (1970), H 
(1977) 

’"Apyatoroyixdy Aczlov tic Amnpociag 'Exne$evceos 

— "Apyatoroytxn 'Eonuepis 

— Athenaeum. Studi periodici di Letteratura e Storia 
del!' Antichită, Pavia 

— Bulletin de Correspondance Hellénique 

— Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice 

— Jeanne ct Louis Robert, Bulletin €pigraphiguc, Paris 

— Izvestija. Bulletin de l'Institut Archéologique. Balgare 

— Izvestija. Bulletin de la Société Archéologique Bulgare 

— Bulletin de la Société nationale des Antiquaires de France 

— Buletinul Societăţii de Geografie, Bucuresti 

— Bulletin de la Section Historique de l'Académie Roumaine 

— Commicorum Atticorum Fragmenta ed. Th. Koch, Lipsiae, 
1880 

— Corpus cultus Equitis Thracii, Leiden 

— Chtron. Mitteilungen der Kommission fiir alte Geschichte 
und Epigraphik des Deutschen Archâologischen Instituts, 
Minchen 

— Corpus Inscriptionum Graecarum 

— Corpus Inscriptionum Latinarum 

— M. J. Vermaseren, Corpus inscriptionum et monumento- 
rum religionis Mithriacae, 1— 11, Haga, 1956— 1960 

— Comptes-rendus de l'Académie des Inscriptions ct Belles- 

Lettres, Paris 

Daremberg — Saglio — Pottier — Lafaye, Dictionnaire 

des Antiguilês grecgues et romaines, Paris, 1877—1929 

— Dacia. Recherches et découvertes archéologiques en 
Roumanie, I—XII, 1924—1948 

— Dacia. Revue d’archéologie et d'histoire ancienne 

— Enciclopedia dell'arte antica classica ed orientale, Roma, 
1958 — 1960 

— Ephemcris Dacoromana, Bucuresti — Roma 

— Eirene. Studia Graeca et Latina, Praga 

— Eos. Comentarii Societatis Philologac Polonorum, 
Wroclaw 


| 
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AA 
ACMI 
AÉ 
AFM 


AICA 


-AJA 
AM 


Annali Sc. Normale Pisa 
Ann. Ec. H. Etudes 


Ant. class. 


Anz. Akad. Wien 


Apulum 
ARMSI 


’Apx. Maxe8ovia 


'Apy. AeAzlov 
"Ap, Benn, 


Athenaeum 


BCH 
BCMI 
BE 
BIAB 
BSAB 
BSAF 
BSG 
BSH 
CAF 


CCET 
Chiron 


CIG 
CIL 
CIMRM 
CRAI 
DA 


Dacia 


Dacia, N.S. 
EAA 


ED 
Eirene 
Eos 
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— Epigraphica. Rivista Italiana di cpigrafia, Milano 

— Epigraphica. Travaux dédiés au VIIC Congres international 
d'êpigraphie grecgue el latine (Gonstantza, 9—15 septem- 
bre 1977), recueillis et publiês par D. M. Pippidi et Em. 
Popescu, Bucuresti, 1977 

— Gôttingische Gelehrte Anzeiger 

— Gnomon. Kritische Zeitschrift für die gesamt. klassische 
Altertumswissenschaft, München 

— Greek, Roman and Byzantine Studies, Durham, North 
Carolina 


— Griechische Städte und einheimische Völker des Schwartz- 
meergebietes, Berlin, 1961 


— Griechische Vers-Inschriften hersg. von Werner Peek. 
Bd. 1 Grab-Epigramme. Berlin, 1955 


— Hellenische Poleis. Krise- Wandlung- Wirkung, herausg 
von E.-Ch. Welskopf. I—IV, Berlin, 1974 

— lIesperia. Journal of the American School of Classical 
Studies at Athens 

— Historia. Zeitschrift für alte Geschichte, Wiesbaden 

— Histria, Monografie arheologică, vol. I. Sub redacţia 
Em. Condurachi, București, 1951 


— Histria II. Sub ingrijirea Em. Condurachi, Bucuresti, 1966 

— Histria III. Descoperirile monetare 1911 — 1970, de C. Preda 
si IT. Nubar, Bucuresti, 1973 

— Harvard Theological Review 

— Acta Societatis Archacologicae Imperii lRussiei 

— Inscriptiones Graecae, Berlin 

— G. Mihailov, Inscriptiones Graecae in Bulgaria reperlae, 
Serdicae, 1° (1970). II (1958), 111/1 (1961) — 111/2 (1964), 
IV (1966) 


— I. Jalabert — R. Mouterde. Inscriptions grecques el 
latines de la Syrie, Paris, I (1929) — V (1959), continuées 
par Cl. Mondêsert ct J.-P. Rey-Coguais, VI, 1967 

— Inscriptiones Graecae ad res Romanas pertinentes, edd. 
R. Cagnat, J. Toutain, G. Lafayc. Paris, 1906 — 1927 

— Die Inschriflen von Assos, hsg. von H. Merkelbach, Bonn, 
1976 


— Die Inschriften von Magnesia am Maeander, hsg. von 
Otto Kern, Berlin, 1900 

— Die Inschriften von Pergamon. Unter Mitwirkung von 
F. Fabricius und K. Schuchhardt, hsg. von M. Frünkel, 
Berlin, 1890 —1895 


— Inschriften von Priene, hsg. von Fr. Hiller von Gaertringen, 
Berlin, 1906 


— Inscripliones antiquae orae septentrionalis Ponti Euxini, 
Graecae et Latinae, cd. B. Latyschev, I—IV, Petropoli, 
1885—1901 (I°, Petropoli, 1916) 


Inscripţiile din Scythia Minor, vol. V, Capidava — 

Troesmis — Noviodunum, de Emilia Dorutiu — Boilă, 

Bucuresti, 1980 

— Istros. Revue roumaine d'archéologie cl d'histoire ancien- 
ne, Bucurcsti 

— Izvestija. Bulletin dela Société archéologique de Varna 

— Jahrbuch des Deutschen Archäologischen Instituts 

— Journal of Hellenic Studies 

— Journal des Savants, Paris 

— Klio. Beitrüge zur alten Geschichte, Berlin 

— Kratkie Soobscenija Inst. Materialni Kulturi 

Leges Graecorum sacrae e litulis collectae, edd. J. de Prott 

L. Zichen, I— II, Leipzig, 1896 —1906 
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Epigraphica 


Epigraphica-Conslantza 


GGA 
Gnomon 


GRB Studies 
Griechische Stâdte 
GVI 

Hellenische Poleis 
llesperia 


Historia 
Histria I 


Histria II 


Histria, Rezultatele săpăturilor 


IIThH 
IAK 
IG 
IGB 


IGLS 


IGH 


Inschr. Assos 


Inschr. Magnesia 


Inschr. Pergamon 


Inschr. Priene 


IPE 


ISM V 


Jstros 


17 veslija- Varna 
JDAI 
JHS 


Journ. des Savants 


Klio 


Kratkie Soobscenija 


LGS 


I.S.M. I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


H. G. Liddell — R. Scott — H. Stuart Jones, A Greek- 
English Lexicon, with a Supplement, Oxford, 1968 
Memorie della Classe di Scienze morali e storiche dell’ 
Accademia dei Lincei, Roma 

Monumenta Asiae Minoris Antigua, edd. W. H. Buckler & 
W.M. Calder, Manchester, 1928 

Materiale si cercetări arheologice, București 

Mélanges de l'École Française de Rome et d’Athénes 
Mélanges de Philologie, de Littérature et d'Histoire ancienne 
offeris à J. Marouzeau, Paris, 1948 

Materiali i issledovanija po arheologii SSSH, Moscova — 
Leningrad 

Mnemosyne. Bibliotheca philologica Batava 

Nadpisi Olvii (19117 — 1965), edd. E. J. Levi ct alii, Lenin- 
grad, 1968 

Nouvelles études d'histoire, Bucuresti, 1955— 

Nouveau choix d'inscriptions grecques. Textes, traductions, 
commentaires par l'Institut Fernand Courby. Paris, 1971 
Numismatic Chronicle and Journal of the Numismatic 
Society 

Orientis Graeci Inscriptiones — Seleclae. Supplementum 
Sylloges Inscriptionum Graecarum, ed. G. Dittenberger, 
Lipsiae, 1903 

Jahreshefte des Oesterreichischen Archäologischen Insti- 
tuts in Wien 

Opuscula Atheniensia. Acta Instituti Atheniensis Hegni 
Sueciae, Lund 

Ovidiana. Hecherches sur Ovide publiés à l'occasion du 
bimillénaire de la naissance du poéte, Paris, 1968 

La Parola del Passato. Hivista di studi antichi, Napoli 
Philologus. Zeitschrift für das klassische Altertum 
Phoenix, Toronto (Canada). 

Prosopographia Imperii Romani, cd. E. Klebs, H. Dessau 
el P. von Rohden, Berlin, 1897—1898 

Prosopographia | Imperii Romani, editio altera, edd. 
E. Groag, A. Stein et Leiva Petersen, Berlin, 1933 — 
Revue archéologique. Paris 

Real-Encyclopädie der klassischen Allertumswissenschaft, 
hersg. von A. Pauly — G. Wissowa — W. Kroll — K. 
Ziegler, Stuttgart 

Revue des études anciennes, Paris 

Hevue des études grecques, Paris 

Hevue des études sud-est européennes, București 

Revue des études juives, Paris 

Revue numismatique, Paris 

Revue de philologie, de littérature ct d'histoire anciennes, 
Paris 

Rivista di Filologia e d’Istruzione classica, Roma 
Rheinisches Museum fiir Philologie 

Revista pentru istorie, arheologic si filologie, Bucuresti 
Revista istorică română, București 

Rivista di Archeologia Cristiana, Roma 

D.M. Fraser, The Inscriptions of Stone (Samothrace— 
Excav. conducted by the Inst. of Fine Arts of New York 
Univ. 2,1). New York, 1960 


— Studii și cercetări de istorie veche, t. 1—24, 1950 — 1973; 


incepind din 1974 (t. 25): Studii أو‎ cercetări de istorie 
veche si arheoiogie, Bucuresti 

Studii şi cercetări de numismatică, Bucureşti 
Supplementum epigraphicum Graecum i . 
Sammlung der griechischen Dialektinschriften, edd. H. Col- 
litz und F. Bechtel, I— IV, Gôttingen, 1884 — 1915 
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MAMA 


Materiale 
MEFRA 
Mêl. Marouzeau 


MIA 


Mnemosyne 
Nadpisi Olvii 


NEH 
Nouveau choix 


Num. Chron. 


OGIS 


OJh 
Opuscula Atheniensia 
Ovidiana 


La Parolla del Passato 
Philologus 

Phoenix 

PIR 


PIR? 


RA 
RE 


REA 

REG 

RESEE 

Rev. ét. juives 
Rev. Num. 
RevPhilol 


RFIC 

Rhein. Mus. 

RIAF 

RIR 

Riv. di Arch. Cristiana 
Samothrace 


SCIV(A) 


SCN 
SEG 
SGDI 
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Studii. clasice, București 

Sylloge inscriptionum Graecarum a Guilelmo Dittenberger 
condita et aucta?, Leipzig, 1915—1924 

Talanta. Proceedings of lhe Dutch Archacol. and ist. 
Society, Groningen 

Tituli Asiae Minoris Antiquae, edd. Ed. Kalinka & 
berdey, Wien, 1901 — 

Transactions and Proceedings of the Amer. Philol. Asso- 
ciation, Cleveland, Ohio 

Vestnik Drevnej Istorii, Moscova 

Wiener Studien. Zeitschrift fiir klassische Philologie. Wien 
Yale Classical Studies, edited for the Department of 
Classics 

Zeitschrift für Papyrologie und Epigraphik, Bonn 


It. IIc- 


u 
Frank Frost Abbott & Allan Chester Johnson. Municipal 
Administration in the Roman Empire, New York, 1926 


(reimprimat 1968) 

A. M. Andreades, A History of Greek Public Finance 
(transl. C. N. Brown), Cambridge Mass., 1933 

A. Aricescu, Armata în Dobrogea romană, București, 1977 
Ph. Le Bas ct W. H. Waddington, Voyages archéologiques 
en Grêcc elen Asie Mineure. Inscriptions grecgues et latines 
recueillies en Grêce el en Asie Mineure, Paris, 1870 

L. Beauchct, Histoire du droit privé de la République 
athénienne, I— IV, Paris, 1897 

F. Bechtel, Die historischen Personennamen des Griechischen 
bis zur Kaiserzeit, Lalle, 1917 (reprod. anastaticá, Ilildes- 
heim, 1964) 

H. Bengtson, Die Strategie 
Ein Beitrag z. antiken 
1937, 1944, 1952 

H. Bengtson, Die Verträge der griechisch-rümischen Welt 
von 700 bis 338 v. Chr., zweite Auflage, München und 
Berlin, 1962 

H. Bengtson, Kleine Schriften zur alten Geschichte, München, 


in der hellenistischen Zeit. 
Staalsrecht 1-111, München, 


1974 
E. J. Bickerman, La cronologia nel mondo antico, Firenze, 
1963 
Fr. Bilabel, Die ionische Kolonisation (,,Philologus”, 


Supplbd. XIV), Leipzig, 1920 
T- V. Blavatskaja, Zapadnopontiiskije goroda 
vekah d. n. e., Moscova, 1952 


i VII-I 


— R. Bogaert, Banques et banquiers dans les cilés grecques, 


Leyde, 1968 

B. Bondesson, De sonis et formis titulorum 
Didymaeorumgue, Lund, 1936 

Ph. Bruneau, Recherches sur les cultes de Délosà l'époque 
hellénistique, Paris, 1972 

G.  Busolt, Griechische Staatskunde. Drittneugestaltete 
Auflage der griechischen Staats- und Hechtsaltertümer, 
I, München. 1920, II (bearbeitet von H. Swoboda), 
München, 1926 

R. Cagnat, Cours d'épigraphie latine, IN éd., Paris, 1914 
Călători străini despre țările române. Colecţie îngrijită de 
M. Holban, I— VIII, București, 1968—1978 
P. Chantraine, Dictionnaire étymologique 
grecque, I— IV, Paris, 1968 —1980 


Milesiorum 


de la langue 


https://biblioteca-digitala.ro 


ABREVIERI 

St. clasice 

Syll. 

Talanta 

TAM 

TAPIIA 

VDI 

Wiener Studien 

Yale Classical Studies 


ZPE 


Abbott- Johnson, Municipal 
Administration 


Andreades, Greek Public Finance 
Aricescu, Armata 

Le Bas — Waddington 
Beauchet, Droit privé 


Bechtel, Hist. Personennamen 
Bengtson, Strategie 
— , Vertrdge 


— , Kleine Schriften 
Bickerman, Cronologia 
Bilabel, Ionische Kolonisalion 
Blavatskaja, Zapadnopont. 


goroda 
Bogaert, Bangues et banguiers 


Bondesson, De sonis el formis... 


Bruneau, Cultes de Délos 


Busolt, Gr. Staatskunde 


Cagnat, Cours! 
Calatori 


Chantraine, DE 


4 — c. 657 


1.5.35. I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


— Chr. Danov, Zapadnial briag na Cerno Morey drevnosta, 


Sofia, 1947 

A. Degrassi, Scritti pari di antichită, raccolti da amici 
ed allievi nel 75 Compleanno dell'Autorc, I— III, 1962, 
IV, 1971 

J. Delorme, Gymnasion. Étude sur les monuments consacrés 
à l'éducation en Gréce (des origines à l'Empire romain), 
Paris, 1960 

D. Detschev, Charakteristik der thrakischen Sprache, 
Sofia, 1952 ( — Linguistique Balcaniguc, 1I, 1960, p. 148— 
212 

D. Deuces Die thrakischen Sprachreste (Österr. Akad: d. 
Wiss., Philos.-hist. Klasse. Schriften d. Balkankommission, 
Ling. Abteilung, XIV), Wien, 1957 


— Din istoria Dobrogei, 1: D.M. Pippidi, D. Berciu, Gefi 


si greci la Dundrea-de-Jos din cele mai vechi timpuri pind 
la cucerirea romană, Bucuresti, 1965; II: R. Vulpe, 
1. Barnca, Romanii la Dunărea-de-Jos, București, 1968 
P. Ducrey, Le traitement des prisonniers dans la Grêce 
ancienne, Paris, 1968 

F. Durrbach, Choir d'inscriptions de Delos, Paris, 1921 
Die Inschriften von Erythrai und Klazomenai, hsg. von 
H. Engelmann und R. Merkelbach, I—II, Bonn, 1972— 


1973 
Fragmenta historicorum Graecorum, ed. C. Mueller, Paris, 
1841 —1870 | 


O. Fiebiger — L.. Schmidt, /nschriftensammlung zur Gesch. 
der Ostgermanen, Denkschr. Ak. Wien, L, 1917 


— v. L. Robert 
— Jenö Fitz, Die Laufbahn der Statthalter in der römischen 


Provinz Moesia Inferior, Weimar, 1966 

An Economic Surpey of Ancient Rome, cd. by Tenncy 
Frank. Vol. IV: Roman Asia, byT. R. S. Broughton, 
Baltimore, 1938 

Geographi Graeci Minores, ed. C. Müller, Paris, 1855 — 1861 
A. J. Graham, Colony and Mother City in Ancient Greece, 
Manchester, 1964 

Chr. Habicht, Pergamon VIII, Die Inschriften des Askle- 
pieions. Mit einem Beitrag von M. Wôrrle, Berlin, 1969 
N. Hampartumian, Corpus Cultus Equitis Thracii, IV. 
Moesia Inferior (Romanian Section) and Dacia, Leiden, 


1979 
Kr. Hannel, Megarische Studien, Lund, 1934 
— J. Harmatta, Studies on the History of the Sarmatians, 


Budapesta, 1950 


— 8. Hemberg, Die Kabiren, Uppsala, 1950 
— R. Herzog, Heilige Gesetze von Kos, Berlin, 1928 
— M. Holleaux, Etudes d’épigraphie et d'antiguitês grecgues, 


I—V, Paris, 1938—1957 
A. H. M. Jones, The Cities of the Eastern Roman Provinces, 
Oxford, 1937 


— A.H.M. Jones, The Greek City from Alexander to Justi- 


nian, Oxford, 1940 


— E. Kalinka, Antike Denkmäler in Bulgarien (Schriften 


der Balkan-Kommission, Ant. Abt. IV), Wien, 1906 


— G. Kawerau — A. Rehm, Das Delphinion in Milet: (Milet. 


Die Ergebnisse der Ausgrabungen, 111), Berlin, 1914 


— G. Klaffenbach, Griechische Epigraphik, Góttingen, 1957 


S. J. de Laet, Portorium. Étude sur l'organisation doua- 
nière chez les Romains, surtout à l'époque du Haut-Empire, 
Brugge, 1949 


— Marcelle Lambrino, Les Vases archaiques de  Histria, 


Bucuresti, 1938 


https://biblioteca-digitala.ro 


50 


Danov. Zapadniat briag 


Degrassi, Scritli vari 

Delorme, Gymnasion 

Detschev, Charakteristik 
— , Sprachreste 


DID. 1 — Il 


Ducrey, Traitement des 

prisonniers 
Durrbach. Choix 
Erythrai 


FIG 
Fiebiger — Schmidt, 

1 nschriftensammlung 
Firatli, Stêles funéraires 
Fitz, Laufbahn 
Frank, Survey 
GGM 
Graham, Mother City 


Habicht, Asklepieion 


Hampartumian, N., CCET, IV 


Hannel, Studien 
Harmatta, Sarmatians 


Hemberg, Kabiren 
Herzog, Heilige Gesetze 
Holleaux, Etudes 
Jones, Cities 

— , Greek City 


Kalinka, Denkmâler 


Kawerau — Rehm, Delphinion 


Klaffenbach, Gr. Epigraphik 


de Laet, Porlorium 


Lambrino, Vases 


z 51 


— Laodicêc du Lyros. Le Nymphée. Campagnes 1961 — 1963 
'— par J.,de Gagniêres, Pierre Devambez, Lilly Kahil, 
René Ginouves...,avec des études. de L. ‚Robert et 
Xavier de Planhol. Québec--Paris. 1969 . 

— M.Launey. Iteeherches sur les armées hellénistiques, I — JI, 
Paris, 1949— 1950 

— W.Liebenam, Die Städteverwaltung im römischen Kaiser- 
reiche, Leipzig, 1900 

— Lindos, Fouilles de l' Acropole (1902 — 1912 ). II. Inserip- 

lions publiées par Chr. Blinkenberg, tome -H (n9* 282 -- 

710), Berlin—Copenhaguc, 1941 

D. Magie, Roman Rule in Asia Minor lo the End of the 

Third Century after Christ, Princeton, 1950 

— F. G. Maier, Griechische Mauerbauinschriflen, I. Texte 
und Kommentare, Heidelberg, 1959 

— Ann. Manzmann, Griechische Stiftungsurkunden. Studic zu 
Inhalt und. Rechtsform, Münster, 1962 

— H. I. Marrou, Histoire de l'éducation, IV* éd., Paris, 1958 

— Roland Martin, Recherches sur l'agora grecque, Paris, 1951 

— Roland Martin, L'urbanisme dans la Gréce ancienne, Paris, 
1956 

— Ch. Michel, Recueil d'inscriptions grecques, Bruxelles. 1900 
(Suppl. 1913. 1927) 

— G. Mihailov, La langue des inscriplions grecques en Bulgarie. 
Phonétique el morphologie, Sofia, 1943 

— H. Miháescu, La langue latine dans le Sud-Est de U Europe, 
Bucuresti — Paris, 1978 

— L. Moretti, Inscriptiones Graecae 
Roma, 1968, 1979 

— L. Moretti, Iscrizioni storiche ellenistiche, Firenze, 1— II, 
1967 — 1976 


— H. Müller, Milesische Volksbeschlüsse, Göttingen, 1976 

— 8. Niese, Geschichte der griechischen und makedonischen 
Staaten seit der Schlacht bei Chaeronea, I—II, Gotha, 
1893 — 1899 


— M.P. Nilsson, The Dionysiac Mysteries of the Hellenistic 
and Roman Age, Lund, 1957 

— M. P. Nilsson, Geschichte der griechischen Religion, 1-112 
Miinchen, 1961 

— M.P. Nilsson, Opuscula selecla linguis Anglica, Franco- 
gallica, Germanica conscripta, 1-11, Lund, 1951— 1952 

— J.H. Oliver, Demokratia, the Gods and the Free World, 
Baltimore, 1960 

— G. Patsch, Beitrâge zur Vélkerkunde von Siidostenropa, V 
Aus 500 Jahren vorrömischer und römischer Geschichte 
Südosteuropas, 1. Teil, Bis zur Festsetzung der Römer in 
Transdanuvien; 2. Teil, Der Kampf um den Donauraunv 
unter Domitian und Trajan (Sitzber. Akad. Wien, 214.Bd., 
1932 und 217.Bd., 1937) 

— V. Pârvan, Consideraţii asupra unor nume de rluri daco- 
scitice (ARMSI, ser. II, t. I, mem. 1, p. 2—31) 

— V. Pârvan, Contribuții epigrafice la istoria creştinismului 
daco-roman, București, 1913 

— V. Pârvan, Dacia. Civilizafiile străvechi din regiunile 
carpato-danubiene, ‘Trad. Radu Vulpe, Bucuresti, 1957 

— V. Pârvan, Descoperiri nouă în Scythia Minor, Bucuresti, 
1913 (ARMSI, ser. II, t. XXXV) 


— V. Pârvan, Gerusia din Callatis, Bucuresti, 1920 (ARMSI, 
XXXIX, p. 51—90) 

— V. Pârvan, Histria IV : Inscripfii găsite în 1914 si 1915, 
Bucuresti, 1916 (ARMSI, ser, II, t. XXXVIII) 


l 


Vrbis Romae, I- III, 


https://biblioteca-digitala.ro 


Stiftungsurkunde 


ABREVIERI . : 1 


Laodicée du Lycos 
Launey, Recherches 
L iebenam,' Städteverwaltung 


Lindos 


Magie, RRAM 
Maier, Mauerbauinschriften 
Manzmann, 
Marrou, Education 
Martin, Agora 

— , Urbanisme 
Michel, RIG 
Mihailov, Langue des inscr. 
Miháescu, Langue latine 


Moretti, IGVH 
— , Iscr. ellenistiche 
Müller, Volksbeschlüsse 
Niese, Geschichte 
Nilsson, Dionysiac Mysteries 
—  , Gesch. gr. Rel. 
—  , Opuscula selecta 
Oliver, Demokratia 


Patsch, Beitráge 


Párvan, Considerafii 
—  , Contrib, epigrafice 
— ., Dacia 
— , Descoperiri nouă 
—  , Gerusia din Callatis 


— , Histria IV 


I.S.M. I: HISTRIA ŞI IMPREJURIMILE 


V. Pârvan, Histria VII : Inseripfii găsite ìn 1916, 1921 
si 1922, Bucureşti, 1923 (ARMSI, ser.II I, t. II, mem. 1) 
V. Pârvan, Începuturile vieții romane la gurile Dunării, 
ediţia a II-a, ingrijita si adnotatâ de Radu Vulpe, Bucuresti 
1974 

V. Pârvan, La pénétration hellénique et hellénistique dans 
la vallée du Danube, BSH, X, 1923, p. 23—47 

V. Pârvan, Știri nouă din Dacia Malvensis, Bucureşti, 
1913 (ARMSI, ser. Il. t. XXXVI) 

W. Peck, Griechische Grabgedichte. Griechisch und deutsch 
von Werner Peek, Berlin, 1960 | 

G. Perrot, Mémoires d’archéologie et d'histoire, Paris, 1875 
H.-G. Pflaum, Les carriêres procuratoriennes eguestres 
sous le Haut-Empire Romain, Paris, 1—11 (1960) — III 
(1961) pn 
B. Pick — K. Regling, Die antiken Münzen von Dacien 
und Moesien (Die antiken Münzen Nord- Griechenlands, 
I— H, 1), Berlin, 1898—1910 

D. M. Pippidi, Contribuţii la istoria veche a României, 
ediția a Il-a, Bucuresti, 1967 

D.M. Pippidi, Epigraphische Beiträge zur Geschichte 
Histrias in hellenistischer und römischer Zeit (Deutsche 
Akademie der Wissenschaften zu Berlin. Schriften der 
Sektion für Altertumswissenschaft, 34), Berlin, 1962 
D. M. Pippidi, / Greci nel Basso Danubio dall'età arcaica 
alla conguista romana, Milano, 1971 

D. M. Pippidi, Recherches sur le culte imperiul, Paris— 
Bucarest, 1939 


D. M. Pippidi, Scythica Minora. Recherches sur les colonies 
grecgues du littoral roumain dc la Mer Noire, Paris — 
Bucarest, 1975 

D. M. Pippidi, Studii de istorie a religiilor antice, București, 
1969 

Fr. Poland, Geschichte des griechischen  Vereinwesens, 
Leipzig, 1909 

J. Pouilloux, Recherches sur l'histoire et les cultes de Thasos. 
I. De la fondation de la cilê à 196 av. J.C., Paris, 1954 
J. Pouilloux — Chr. Dunant, Recherches sur l'histoire el 
les cultes de Thasos. II. De 196 av. .ل‎ C. jusqu'à la 
fin de l'antiquité, Paris, 1958 1 

Ol. Hayet — Alb. Thomas, Milet et le golfe Latmique, 
Paris, 1877 

A. Rehm, Didyma, 11. Teil: Die Inschriften, Berlin, 1958 
v. Kawerau — Rehm 

Jeanne et Louis Robert, Bulletin épigraphique, Paris. 
Jeanne ct L. Robert, La Carie, 11. Le plateau de Tabai 
el ses environs, Paris, 1954 

L. Robert, Collection Froehner. I. Les inscriptions grecgues 
(Bibliothèque Nationale, Département des Médailles), 
Paris, 1936 

L. Robert, Documents de l'Asie Mineure méridionale. 
Inscriptions, monnaies el géographie, Genéve — Paris, 1966 
L. Robert, Études anatoliennes. Recherches sur les inscrip- 
lions grecques de l'Asie Mineure, Paris, 1937 

L. Robert, Études épigraphiques et philologiques, Paris, 1938 
L. Hobert, Études de numismatique grecque, Paris, 1951 
L. Robert, Les gladiateurs dans l'Orient grec, Paris, 1940, 
Amsterdam, 1971 

L. Robert, Hellenica. Recueil d'épigraphie, de numis- 
matique el d'antiquités grecques, I— X III, Paris, 1940—1965 
L. Robert, Nouvelles inscriptions de Sardes, I, Paris, 1964 


https://biblioteca-digitala.ro 


— . Histria VII 


. Începuturile vieţii 
romane 


, Penetration 


— , Dacia Malvensis 
Peek. Grabgedichte 
Perrot, Memoires 
Pflaum, Carriêres proc. 


Pick, Münzen N.-Gr. 


Pippidi, Contribuţii? 


— , Epigr. Beilrăge 


— , I Greci 


— , Recherches 


, Scythica Minora 


-— , Sludii ist. rel. 
Poland, Vereinwesen 
Pouilloux, Recherches I 


Pouilloux & Dunant, 
Recherches II 


Rayet — Thomas, Milet 


Rehm,* Didyma 

— , Delphinion 
Robert, BE 
Robert, La Carie 


Robert, Coll. Froehner 
— , Documents d’ Asie 


Mineure 
— , Et, anatoliennes 


— , Et, épigr. et philol. 


„Et. num. gr. 
— , Les gludiateurs 


— , Hellenica 


— , /nscr, Sardes 


53 


— L. Robert, Monnaies grecgues. Types, légendes, magistrats 


Mineure gréco- 


I—IV, Amsterdam, 


et géographie, Genêve— Paris, 1967 
L. Robert, Monnaies antiques en Troade, Paris — Genève, 


l'Asie 


1966 


L. Bobert, Noms indigénes dans 


romaine, 1, Paris, 1963 


L. Robert, Opera minora selecta, 


1969 —1974 


L. Robert, Le sanctuaire de Sinuri prés de Mylasa, I. 
Les inscriplions grecques (Mémoires de l'Institut francais 
d'archéologie Istanbul, t. VII) 1945 
N. Firatli, Les stèles funéraires de Byzance gréco- romaine. 
Avec l'édition et l'index commenté des épitaphes par L. Ro- 


bert, Paris, 1964 


L. Robert. Villes d'Asie Mineure. Études de géographie 


ancienne?, Paris, 1962 


M. I. Hostovtzeff, Social and Economic History of the 


Hellenistic World, Oxford, 1941 


M. I. Rostovtzeff, Storia economica e sociale dell’ Impero 
Romano (trad. ital. G. Sanna), Firenze, 1933 


P. Roussel, Les cultes égyptiens â Delos, Paris— Nancy, 


Bucureşti, 1967 


1916 


I. I. Russu, Limba traco-dacilor?, 


Alan Samuel, Greek and Roman Chronology. Calendar 
and Years in Classical Antiquity, München, 1972 


1963 


Würzburg, 


und Apoikie, 


Seibert, Metropolis‏ .ل 


V. Sherk, Roman Documents from the Greek East. Senatus 
Consulta and Epistulae to the Age of Augustus, Baltimore, 


1955 


Maryland, 1969 


Fr. Sokolowski, Lois sacrées del' Asie Mineure, Paris, 


Fr. Sokolöwski, Lois sacrées des ciles grecgues, Paris, 1969; 


Supplément, 1972 


Heikki Solin, Beitrâge zur Kenntnis der griechischen Perso- 


nennamen, Helsinki, 1971 


E. I. Solomonik, Novye epigraficeskie pamjatniki Cherso- 


III. 


Die Staalsverträge des Altertums, 


nesa, Kiev, 1973 
H.H. Schmitt, 


Die Verträge der griechischen römischen Welt von 338 


bis 200 v. Chr., Miinchen, 1969 


A. Stein, Die Legaten pon Moesien (Dissertationes Panno- 


Volksbeschlüsse, Leipzig, 


nicae, I, 2), Budapesta, 1940 
H. Swoboda, Die griechischen 
1890 


R. Symc, Danubian Papers, Bucharest, 1971 
W. W. Tarn, La civilisation hellénistique (tr. Ir. Lévy), 


Paris, 1936 


D. M. Teodorescu, Monumente inedite din Tomi, Bucuresti, 


the 


et 


1918 


W. Tomaschck, Die allen Thraker?, Wien, 1894 


Myth and 


Isiacae 


M. J. Vermaseren, Cybele and Attis. The 


Cult, Leiden, 1977 


L. Vidman, Sylloge inscriptionum religionis 


Sarapiacae (Religionsgeschichte Versuche und Vorarbeiten, 


Bd. XXVIII), Berlin, 1969 


R. Vulpe," Histoire ancienne dela Dobroudja, Bucarest, 


— R. Vulpe, Studia Thracologica, București, 1976 


1938 


https://biblioteca-digitala.ro 


ABREVIERI 


— , Monnaies grecques 
— , Monnaies Troade 
— , Noms indigènes 
— „Op. min, 


— , Sinuri 


— , Stéles funéraires 


— , Villes 
Roslovtzeff, SEHHW 

—  , Storia ec. e soc. 
Roussel, Cultes égypt. 


Russu. Limba tr.-d.* 
Samuel. Chronology 


Seibert, Metropolis u. Apoikie 


Sherk, Rom. Documents 


Sokolowski, LSAM 
— , LSCG 


Solin, Beitrdge 


Solomonik, Epigr. pam. Cherson. 


Schmitt, Staatspertrâge des 
Altertums 


Stein, Legaten 
Swoboda, Volksbeschliisse 


Syme, Danubian Papers 
Tarn, Civilisation hell. 


Teodorescu, Monum. Tomi 


Tomaschek 
Vermaseren, Cybele and Altis 


Vidman. Sylloge 


Vulpe, HAD 


— , St. Thrac. 


I.S.M. I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


Ch. .B.. Welles, Royal Correspondence in. the Hellenistic 


„Period. A .Study. in Greek Epigraphy, New Haven. 1934 


Ad. Wilhelm, Beiträge zur griechischen ` Inschriftenkunde, 
Wien, 1906 = m 

Ad. Wilhelm, Neue Bietrüge zur griechischen Inschriflen- 
kunde, IV (Akad. d. Wiss. in Wien. Phil.-hist. Klasse. 
Sitzungsber. 179. Band, 6. Abhandlung) Wien, 1915 
L. Zgusta, Die Personennamen  griechischer Stddte der 
nördlichen. Schwarlzmeerküste, Praga, 1955 

E. Ziebart, Aus dem griechischen Schulwesen?, Leipzig, 1914 
E. Ziebarth, Das griechische Vereinwesen, Leipzig, 1896 


Alte abrevieri 


54 


Welles, R. C. 
Wilhelm, Beilrdge 


— , Neue Heilrâge 


Zgusta, Personennamen 


Ziebart, Schulwesen? 
— , Vereinwesen 


MIB — Muzeul dc Istorie al Republicii Socialiste România, Bucuresti 
MNA — Muzeul National de Antichităţi (la institutul de arheologie), Bucuresti 


SEMNE DIACRITICE 


[ ] litere sau membre de frază dispărute, întregite de editor. 
{ ) litere greşit săpate de lapicid, de eliminat din textul restituit. 
( ) prescurtäri în textul transmis, descifrate în transcriere. 

[ '] cuvinte sau nume șterse cu ciocanul. 

< > litere adăugate sau înlocuite de editor. 

v — uacal — spaţiu liber pe piatră. 


...... numărul punctelor corespunde literelor pierdute 
———— Jacuná de lungime anevoie de precizat. 


https://biblioteca-digitala.ro 


HIS1RIA 
HISTRIANORVM CIVITAS 


DECRETE ALE SFATULUI ŞI ADUNĂRII POPULARE 
DECRETA SENATVS ET POPVLI 


1 


MIB, inv. 83 760. Bloc de marmură întreg sus (unde deasupra textului 
e gravată o cunună sacerdotală), vătămat la stinga, la dreapta şi jos. 
Dimensiuni : 48 x 44 x 35 em. Înălţimea literelor: 8—10 mm. Lacune 
grave la începutul si la sfirşitul r. 1—10. Greu citibile, r. 1—3, precum 
si r. 25, ultimul în starea actuală de conservare. Scris elegant, gravură 
profundă. După caracterele paleografice, de pe la jumătatea sec. III î.e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, .م‎ 476— 487, nr. 1. Cf. J. si L. Robert, BÉ 1955, 163 şi 1966, 272. 


['Aya9 zr cvynu "E [Soke tH. Bovaye [x«i] rar [5]ñuo, extuy[vwevd]- 


[ovtog....... ] Sapov tod “Apulo]ă[i]ov [ . . . وعم[‎ .... sirov [el ]- 
E Ere A Joyevns Atoyévouc MAM eae r ai ] 
[... xp0]repôv te ypetav £yovroc tod [uov co]ic 

2 |... €$avtoa ko xpucoUc mevtaxoctoug &[rÓóxoucg...]x... v- 
ers Ixpnuarwov dres crrovj99? ré, 8 .... ëmt de] 
[iépeo ' ArdAA]wvosg Iarpob ’Ayadnvopos Tod Liwvafov| x«i D.E. 
(RENE Jovrog, àv adroü duyatprdovs, dtdwor Xx pusobs 


le.g. yuAtouc] mevraxooiove &r6xouc Eu nasty [&]v drag vý- 

10 [z&o5n. tpop]n ră. huws Erawtoa ext rowrolgs Alıo]yevnv 
[Atovévoug x]oì &voyp&Uou eveoyérny tod *ناوس85‎ otepa- 
[vo9c9at] H’abrov xal Eu mc. totç aydor xpuci. oteQ&- 

[vox | &[oe ]rîjs Evexev xal evvotag Tic eig Tov dijuov' otoa- 
[t] Savtod x«i cixdva yarxīv èv THe ay op a od Gu autòs Yernlı | 

15 a[v Jore9[&ux Jóvoc òè td Movoetov tod TATOOS adtod Atoyé- 

ME rod DAxuxtou xal Aedoınbros cic 9uctav Talc Movoals] 
xxi cóv[o]8ov ré Shu. ypucoUg vpixxoctouc, civlat a ]uzbv te- 


https://biblioteca-digitala.ro 


56 I.S.M. I: HISTRIA SI ÎMPREJURIMILE 


pga Mouc6v xai mpo9ŵeiv zoic Movoeioic' mapaxaretodar Aë ou: 
mov xal dc m«cog r&c 9ucíag tac Onuore?eils x]xi otepa- 
20 vogopeiv perêyovro zx&v-cov TOV AUT@Y TOLG 6 
iepeUciv' xatû ca[9]rT& 88 9m&pyeuv THY lepa vay TOLG Èx- 
[yo]votg abrod zéi ô[v]rov dei X xpeopur&tot, Barong eLAoTLUO- 
[repot yívevrai] mapaxoXou9oUvr£g Bet 6 ŠOG mavrac TLL 
[ă. robs abtov evepyerolăvrac' broypapyvat dé ré YHpropa [ro]- 
25 [Sto tig orhias AtPivac tpetc xai avatednvar-------- - ]êavr- 
------------------ EIIJERELELLLLLLLLLLLLL SQL 


R. 2: inainte de A se intrevede O ; in restul rindului literele citite sint 
sigure, dar lungimea lacunelor e anevoie de stabilit. Aceeasi observatie 
în privinţa lacunelor din r. 3, unde, după Atoyévoug, J. şi L. Robert 
propun: ze[zpóc yeyov®s sbspyézov] sau ceva similar; in prima ediţie, 
tinind seamă de un II încă vizibil, după o scurtă lacună, intregeam : 
z&[cav oxovdhy] r[apexéusvos].— R. £—5: lacune insanabile: [£$avico]<o 
apare totuși probabil ; după [zo Jis ne-am putea gîndi la otvrovatc. — R. 6— 
7: întregirile de J. si L. Robert. — R.9—10: $[nap&nu 7pop]”, după 
fragmentul publicat mai jos sub nr. 2. — R. 16: Ovoiav, J. si L. Robert; 
pe piatră : obotav. — R. 17 :cvv[o]8ov, J. si L. Robert. — R. 21: ca[9]ra, 
J. si L. Robert; prima ediţie: ra[9]:a. — R. 22 — 23: 000 مع ]زا‎ 
yivovrat | J. si L. Robert ; prima ediţie : oor [vro xat obrov] — R. 25: 
[etc othàag ... tpetc]... după al doilea şi al: treilea exemplar ale decre- 
tului, publicate mai jos sub nr. 2—3. 


„Noroc bun ! Sfatul şi Poporul au găsit cu cale, preşedinte al Adu- 
nării fiind ..., fiul lui Harmodios. Cutare, fiul lui cutare, a propus: 
intrucit Diogenes al lui Diogenes, într-o vreme cînd poporul era 
strimtorat ... a împrumutat <aci numele unui colegiu de magis- 
trati > cinci sute de stateri de aur fără dobindă .. pentru aprovi- 
zionarea cu grîne a poporului ..., iwr ìn anul cînd preot al lui Apollon 
Tămăduitorul era Agathenor al lui Simylos, ... cutare, fiul lui .. 
ontos, nepot al lui de fiică, a dăruit, copil fiind, o mie (?) cinci sute 
de stateri de aur, fără dobindä, ca să se asigure hrana poporului, 
— pentru toate acestea să fie lăudat Diogenes al lui Diogenes si 
inscris printre binefăcătorii obstii; să fie încununat la toate con- 
cursurile cu cunună de aur pentru rivna si bunele sentimente arătate 
norodului; să i se înalțe si o statuie de bronz în piața publică, in 
locul pe care şi-l va fi ales singur. 

Tinînd apoi seamă de faptul că părintele acestuia, Diogenes al 
lui Glaukias, a închinat un templu Muzelor, lăsînd (prin testament) 
şi o sumă de trei sute de stateri pentru sacrificii în cinstea zeitelor si 
pentru un ospát de dat poporului, adunarea să hotărască : Diogenes 
al lui Diogenes să fie preot al Muzelor, cu dreptul de a săvirşi cel 
dintii jertfa la hramul lor ; să fie si poftit a lua parte, încununat, la 
toate sacrificiile obștești, împreună cu toţi ceilalți preoţi. 
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Potrivit celor de pin aci, sacerdotiul Muzelor să rămînă 
mai departe urmaşilor lui, — de fiecare dată celui mai virstnie 
dintre cei în viaţă , — pentru ca şi aceştia să rivnească a dobindi 
slavă, eunoseînd că poporul îşi cinstește binefăcătorii. 

Prezentul decret să fie săpat pe trei lespezi de piatră si 
aşezat ...”. 


Decret onorific pentru un binefăcător local, Diogenes al lui Diogenes, 
personaj altminteri necunoscut ìn prosopografia histriană. După arătările 
textului, pare să-şi fi ajutat concetätenii în două rînduri, imprumutin- 
du-ie sume importante, fără dobînzi, în ambele cazuri în vederea procu- 
rării de grîne. Această indicație, de o deosebită însemnătate, confirma 
ştirile din alte izvoare referitoare la o bruscă agravare a condiţiilor de 
viată în cetăţile pontice, altădată grinare ale lumii greceşti (D. M. Pippidi, 
Contribuţii ?, p. 32—67 si I Greci, p. 130 urm.). Cuvintul însuşi folosit 
pentru a exprima ideea ajutorării de care vorbim — verbul etovéo — 
— trebuie luat ca o aluzie la instituţia cunoscută sub numele de otcovía, 
născută din nevoia de a asigura întreţinerea părţii celei mai puţin avute a 
populaţiei prin contribuţia cetăţenilor cu stare (caracteristice, din acest 
punct de vedere, informaţiile oferite de decretul olbian pentru Proto- 
genes, IPE, I, frg. A, r. 26—27 ; otovutvov Setv rob huou 700060667 1. ottov 
ixavóv xal eig rare mopaxeXoUvrog robs Exyovras si frg. B, r. 22—25: 
GUVEAD@Y 6 5fuoc Senywvinxnas ... 7002210761 TavtTas TOUS LoyvovtTas Pond Hout 
... Tot asa, la Samos, într-o situaţie similară, reglementarea distribu- 
tiilor de grîne prin grija sitonilor aleşi de Adunarea populară e prescrisa 
eu o minutie extremă, asa fel ca nimeni să nu fie lipsit de ratia de grîne 
ce tse cuvine din fondurile obstesti (Syll.?, 976). La Histria, documente 
epigrafice descoperite in ultima vreme si datînd din sec. 111/11 î.e.n. 
confirmă greutăţile întimpinate în aprovizionarea cu grîne în această peri- 
oada si ne fac cunoscute sfortárile autorităţilor de a tine piept crizei (mai 
departe numerele 18, 19, 20 si, în general, Alexandra Stefan, în Helle- 
nische Poleis, II, p. 648-663, pe lingă Th. "Dalheim, Hermes, XXXIX, 
1904. p. 604-610 si RE, HI A, s.v). 

Interesant din multe puncte de vedere e si actul de liberalitate al 
părintelui titularului decretului, Diogenes al lui Glaukias care, inchinind 
un templu Muzelor (Movoziov), poate cel dintii de acest fel la Istros, 
a însoţit această binefacere de un dar de 300 stateri de aur, din al căror 
venit urmau să se facă jertfe la sărbătoarea Movoeïa si să se organizeze 
un banchet (oVvodos) pentru participanţii la ceremonie (ef. Fr. Poland, 
RE IV A, col. 1421 —1434). Dintre räsplätile acordate lui Diogenes II 
de concetítenii săi recunoscători, e de reținut în primul rînd preoţia 
ereditară a zeitelor, însoţită de unele privilegii care se regăsesc în termeni 
identici în cazul preotului Zeilor din Samothrake Dionysios al lui Strou- 
thion (mai departe nr. 19). 

R. 1—2: aşa-numita „formulă de sanctiune”, nelipsită din niei 
un decret al adunărilor populare, e aci păstrată fragmentar (formule mai 
complete si mai bine conservate sub nr. 26 si 54, cu indicaţiile lui 
H. Swoboda, Volksbeschliisse, p. 224, 277). De reţinut referirea la Sfat 
si la Popor, cele două organe consultative supreme, ca si la presedintele 
adunării din ziua votării decretului Lë gas eo, al cărui nume serveşte 
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la datarea hotăririi si la garantarea deplinei ei legalitäti. Că nu e vorba 
de un adevărat eponim, cum s-a pretins uneori (T. V. Blavatskaja, 
VDI, 1949 (3), p. 10 = Zapadnopont. goroda, p. 193—194) sicá eponi- 
matul histrian a rămas de la intemeierea cetății pind spre sfirsitul ci un 
privilegiu ul preotului lui Apollon Tămăduitorul, am arătat in Contri- 
butii 2, p. 80—85 (cf. J. si L. Robert, BÉ, 1955, 163, p. 239; L. Robert, 
R evPhilol, XXXIII, 1959, p. 192; Gnomon, 1963, p. 67 —68). 

R. 4 —6 : vătămate in citeva puncte esenţiale, lasă totuşi să se inte- 
leagă natura serviciului adus de Diogenes eoncetätenilor săi. Asa cum 
ozâva, sint magistraţii pusi să asigure aprovizionarea oraşului cu 
erine (Thalheim ìn RE, III A, col. 396—398; W. Liebenam, Stădtever- 
waltung, p. 362, 369, 423), verbul ottwvéw exprimă ansamblul măsurilor 
luate de aceştia pentru indeplinirea ìn bune condiții a mandatului primit. 
În puţine cuvinte, e vorba de constituirea unei rezerve de cereale (=294- 
9ec: Syll.?, 344, r. 72—76, 90—94) cu ajutorul unui fond constituit fie 
prin danii voluntare (numeroase exemple la Histria si aiurea, de care 
va. fi vorba mai departe), fie prin imprumuturi fără dobindă acordate de 
unii cetățeni cu stare, de felul lui Diogenes. În inscripţii, numele acestei 
operații e 9ro%fun si despre eu vorbeşte, cu amănunte interesante, un 
document din Ervthrai publicat la inceputul veacului, unde ni se infá- 
fiseazá limpede, pe de o parte, situaţia cetăţii amenințate de foamete, pe 
de alta, intervenţia unui binefácátor, Polycritos, care împrumută wito- 
nilor, fără dobindă, suma. importantă de 6000 drahme alexandrine : ... 
Kai باع‎ yuedınvov مح‎ ` "up 6pâv Sta iv  ourodelav mwAoduevoyv 
Spayuâv éEfxovra xal 202240104 av norırav ÜXtfouévouc xal tots amode- 
Se[t]ypévorg orrwvaıs od Gvvautvov els trofyxny zenuatwl[y] ouvay von, 
ennyyeliaro tat huot xplo]/phoew ste 9mo9 xv arôxoug Spaypas ... 
€EGxxwcguM جما‎ . .(Erythrai, I 28, r. 36—41; tot acolo, numerele 27, 39. 40, 
privitoare la situaţii similare). 

R. 7 —10: întregite de J. si L. Robert, descriu într-un limbaj mai 
puţin clar o nouă liberalitate a lui Diogenes, tot un împrumut acordat 
cetăţii, de data aceasta în numele unui nepot de fiică (Yuyarpıdoüg), 
al cărui nume s-a pierdut. Suma împrumutată nu se cunoaşte exact (ori- 
cum, e vorba de cel puţin 1500 stateri de aur, altfel spus 30.000 de drahme), 
dar ni se indică destinaţia ei, cure e „hrana” norodului (40097: termen 
consacrat despre care mai multe deslusiri sub nr. 19). 

R.10—14: ingirî unele din räsplätile acordate lui Diogenes, toate 
obişnuite ìn asemenea cazuri (cf. Günther Gerlach, Griechische Ehrenin- 
schriften, Halle/Saale, 1908, p. 9-23 : lauda publică (£xawog), cununa, 
de aur proclamată la concursuri (£v tote &yóot), statuia — sau bustul — 
de bronz (eisen) expusă în agora, într-un loc ales de titularul decretului. 
In documentele histriene e prima menţiune (o alta mai departe, în decretul 
nr. 8) a pieței nelipsite din nici o aşezare greacă, începînd din epoca home- 
rică (R. Martin, L’ Agora; id., L’Urbanisme, p. 8—81 si 266 —275). 

R.15: Movozciov e la origine un templu al Muzelor, patroanele din 
totdeauna ale vieţii intelectuale si artistice. Cum zice undeva Strabon: 
rpönoror dt r&v Movoâv oi meratBevutvov xai idiws of povarxot (Geogr., X 
3, 10). In această privinţă, alte precizări în comentariul la nr. 3, pornind de 
la interpretarea greşită dată fragmentului de V. Pârvan. 
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R.16: 9vcta, sacrificiul animal, moment culminant al oricărei slujb 
religioase greceşti, urmat de împărţirea cărnii victimei între participanţii 
la ceremonie şi preoţii cărora le reveneau de drept anumite bucăţi alese. 
Operația se chema : pepida Siddvar Ex THY Bue, iar un regulament al 
sanctuarului din Kassopos, nu departe de Sinuri (Syll.?, 1016), împinge 
precizia pină a prescrie că preotului i se cuvine o ciosvirtă de o greu- 
tate nu mai mică de zece mine (L. Robert, Sinuri, p. 49 si, în general, 
L. Puttkammer, Quo modo Graeci victimarum carnes distribuerint, Diss. 
Königsberg, 1912, p. 10—11). — Movoeix, sărbătoarea zeitelor, celebrată 
la intervale regulate, de cele mai multe ori însoţită de concursuri gimnice 
si muzieale (ef. Pausan. IX 31, 2; Athen. XIV 629 A). De o faimă specială 
se Ducurau ìn Grecia coneursurile desfasurate tot la cinei ani la sanc- 
tuarul Muzelor de pe Helicon (P. Jamot in DA, III 2, p. 2009 —2010 si 
P. Meyer, RE, XVI, col. 696). 

R.17 : Dania de 300 de stateri, menită să asigure celebrarea regulată 
a jertfei si a praznicului constituie, din punet de vedere juridic, o fundație 
enltualä, instituţie bine reprezentată în documentele epigrafice greceşti si 
studiată în zilele noastre de numeroşi istorici ai dreptului antic : B. Laum, 
Stiftungen in d. griech. u. röm. Antike, I—II, Leipzig, 1914 ; W. Kamps, 
Les origines de la fondation cultuelle dans la Grèce ancienne, Arch. hist. des 
droits orientaux, I, 1937, p. 145—179; Anneliese Manzmann, Griechische 
Sti ftungsurkunden. ‘Studie zu Inhalt a. Teechstform, Miinster, 1962. 

R.18: Despre înţelesul verbului xpodveoda. in texte de caracter 
religios există o literatură întreagă, incepind cu articolul lui L. Ziehen 
din Rhein.Museum, LIX, 1904, p. 391 si continuìnd eu Sam Eitrem, 
Opferritus u. Voropfer der Griechen u. Römer, Oslo, 1914, p. 5; Fr. Soko- 
lowski, HThR, XLVII, p. 167; J. Casabona, Recherches sur le vocabu- 
laire des sacrifices en Grèce, Aix-en-Provence, 1966, p. 103 urm. ; M. Wôrrle 
ap. Chr. Habicht, Inschriften des Ashlepieions, p. 172; H. W. Pleket, 
Talanta, II, 1970, p. 73; J. Pouilloux, BCH, XCVIII, 1974, p. 159— 169. 
Încercarea de a-i atribui © unică ae ceptic (de pildá, in doeumentele din 
Pergamon referitoare la cultul lui Aselepios : „a jertfi altor divinităţi, cu 
titlu prealabil, înainte de sacrificiul destinat Zeului tămăduitor”) e exa- 
geratä. În cazul care ne interesează mai plauzibilă mi se pate traducerea 
adoptată mai sus : ا‎ de a sävirsi cel dintii jertfa” (în acelaşi sens 
J. si L. Robert, BÉ 1955, 163, p. 240). 


R.19—20 : orepgavopopeiv e dreptul de a purta cunună, recunoscut 
preoţilor, magistraţilor si. dintotdeauna, cetățenilor de o netăgăduită 
onorabilitate (Esch., I 21: é&v <t ’Adnvalos Eraupior, ...MByô'elc Ta 
âvuozeMi lep& elc(zo, und Ev tats xowalz 6200001005 672090013690 . . 

R.21—22: Evyovot, într-un sens restrins, fii, într-un sens mai larg, 
nepoti si alti urmaşi direcţi, fără limită de timp. Transmiterea ereditară 
unei preoţii într-o singură familie, întemeietoare a cultului, e frecventă in 
lurnea greacă. Cf. decretul din Gythion privitor la restabilirea în cetate a 
cultului lui Apollon prin rîvna a doi cetăţeni investiţi pentru pietatea lor 
eu preoţia ereditară a zeului: zlvaı adtobs ispetg tod Amg6AAovog, xai 
€xyóvouc adrav del da Biou xat elvat mapaðóciuov TÔ mpoyeypxuuévov 
iepôv tots Eyyövors abrav (LGS, II 56 = Sokolowski, LSCG, 61, r. 25 —28). 
Alte exemple la L. Robert, BCH, 1933, p. 526 —528 si, la Histria chiar, 
decretul de cinstire a fui Dionysios al lui Strouthion (mai departe nr. 19). 
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R. 22—23: formula gpiorıuwrepoı ylvevrat, exprimind nădejdea 
că räsplätile acordate unui everget ar putea stirni emulatia altora, se regă- 
seste în multe inseriptii în aceiaşi termeni sau în termeni uşor diferiți. 
Cu titlu de exemplu, W. Peek, Sitzber. Heidelb. Akademie, Philol. -hist. 
Klasse, 1971, 2. Abhdl., p. 8 (= SEG, XI 949), r. 8—10 : ôxec st gavsoôv 
[316zt & zid Au vous nno]. ac 7095 £m نا‎ holovtas edepyetety بانج ناه‎ 07.0 Jye? 
xal supă ats xat[ačiors mupats]; la Histria chiar, numerele: 8, 19,21. 

R.25: conjectura sic ortrag Avhivag tests se intemeiazá pe frag- 
mentele publicate mai jos sub nr. 2 si 3, făcind parte din exemplare dife- 
rite ale decretului nostru, cum rezultă dintr-o cit de rapidă comparaţie. 


9 

om 

Muz. Histria, inv. 306 |B 160]. Fragment al unei stele de marmură rupt 
in toate părţile, descoperit nu se stie cind, nici unde, în săpăturile din 
cetate. Dimensiuni in centimetri: 15 x21 x19. Inlätimea literelor: 
15mm (psi si phi: 17—18 mm; omicron : 8 mm). După scris, sec. III 
j.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VII. 1965, p. 182, nr. 2 (— SEG, XXIV 1093). Apartenența 
fragmentului la decretul nr. 1 a fost relevată de J. și L. Robert, BE, 1966, 272. 


[---------- drug logo 70097 [ta ët 

[udu Enatweaa Er]i zovroli; A]woy[£vjŷv Atoyévous] 
[....xaì &vayplava. eveplyernv tod huou] 
Liwwee grepavoUc9 jar 8'29[TÔV .......... 

Îi phat xxi] du xxot Tots GYGGL...... ] i 


R.1 : la început, Y incă vizibil; la sfirsit, după H, basta verticală. —R.2: 
înainte de primul iota, unghiul din dreapta al unui pi; după TOYTO, 
lacună de patru litere; la sfirsit, hasta verticală? — R.3: la început, 
putin din bucla unui P, apoi sigur unghiul unui A. — 8.4 : prima literă 
probabil A ; ultima, sigur Y. — În r. 5: la mijloc, urme anevoie de identi- 
ficat a două litere, din care prima poate un E. 


y... Să existe hrană ... Pentru acestea să fie lăudat ... si înscris 
printre binefăcătorii poporului; sŵ fie încununat si la toate con- 
cursurile ... 


Cum rezultă dintr-o comparație oricit de superficială a celor două pietre, 
fragmentul reproduce citeva cuvinte mutilate din decretul pentru Dio- 
genes, permitînd intregirea acestuia într-un punct important al moti- 
vării (r. 9—10). Aceeaşi comparaţie ne îngăduie, de altă parte, să inte- 
legem că frìntura care ne reţine atenţia nu făcea parte din exemplarul 
publicat sub nr. 1, ei dintr-o a doua copie a aceluiaşi text, săpată de altă 
mină. 

Documentele epigrafice gravate ìn mai multe exemplare printr-o 
decizie a Adunării nu sînt rare la Histria. Cu titlu de exemple, cf. stelele 
solilor trimiși la reşedinţa lui Zalmodegikos (nr. 8), ale necunoscutului din 
decretul fragmentar nr. 34, ale necunoseutului lovit de o damnatio memo- 
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riae (nr. 178—179), în sfirşit şi maiales, cele două exemplare ale faimoasei 
Hotărnicii a lui Laberius Maximus (nr. 67, 68). Ceea ce e pina acum unic 
în epigrafia histriană, e cazul decretului pentru Diogenes, gravat, se pare, 
în trei exemplare, judecînd după împrejurarea că fragmentul aci editat 
(ine de un exemplar diferit si de textul mai bine conservat nr. 1 şi de frag- 
mentul publicat mai departe sub nr. 3. In legătură cu aceste două din urmă 
e de notat că sint gravate de aceeaşi mină, cum o dovedeşte comparatia 
figurilor 2 şi 3, dar fae parte din copii diferite, cum rezultă fara putinţă de 
îndoială din împrejurarea că unele fraze se eitese în ambele exemplare. 

Pentru chipul cum frg. 2 ìntregeste exemplarul lacunar 1, v. mai 
sus p. 58, comentariul la rindurile 9—10 si BE, 1966, 272, p. 399 (unde 
totusi autorilor le-a scăpat împrejurarea că fragm. 2 si 3 tin de exemplare 
diferite ale aceluiasi document). 


3 


Muz. Histria, inv. 37. Fragment al unei stele de marmură rupt în toate 
părțile, descoperit între 1916—1922 ‚in zidurile bizantino-barbare ale 
Histriei, la apus de basilica creştină de pe zidul de SE al cetăţii” . Dimen- 
siuni : 21 X25 x11 cm. Inâltimea literelor: 12—15 mm. Aceeaşi dată cu. 
numerele 1 81 2. 


Publicat cu colaborarea lui Ad. Wilhelm de V. Pârvan, Histria VII, p. 9, nr. 5; reeditat 
cu lectiuni noi în SEG, II 448 si, după descoperirea decretului pentru Diogenes, de 
D. M. Pippidi, Histria I. p. 479. Cf. J. si L. Robert, BE, 1955, 163, p. 240. 


[...€moetvec lar Exli 1097016 Aroyevnv] 
[Atoyévov|c xai aveyp[« Yar edepyétyy | 
[tod Shu lou: ctepavoda[ Far 8 x07ôv xai] 
[£u mzct| toto &y&c. ypucô[t cT€gpd&voL] 
5 [peris] Evexsv xai evvotas <|? sic tov] 
[95uov or Joan Savtod xal eixlOva ya«Ax$v| 
[ev *7. ayolokı oð &v oaŵrôg 9éX[qv avarsdeı]- 
[xô7o5 88 cé wovostov tod ra[7pd; are? Ato]- 
|yevous 709 PAxoxt]o[u.......... TC EN | 


Întregirile mele, dup nr. 1. Citirile precedente, precum urmează : R.1 : 


(goruu ias £vexev Wilhelm). — R.6 : | &vacr |oaı 8'o.5705; xal etx[6vo yx» xxv] 
Pârvan. —R. 7—8: [&X2Xvv 8è cixôvx sis] tò Mouceïov Hondius. — R. 

zò on’ avroă Wilhelm; zé Aer aùtoð xexoounutvov Crônert; [i3o09év 
Hiller von Gaertringen ; [xzto9éy] Ziebarth. 


» ... pentru acestea, să fie lăudat Diogenes al lui Diogenes si inscris 
printre binefäcätorii obstii; să fie încununat la toate concursurile 
cu cunună de aur pentru rivna si bunele sentimente arătate noro- 
dului : să i se înalțe si o statuie de bronz în piaţa publică, în locul 
pe care şi-l va fi ales singur. 
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` Tinind apoi seamă de faptul că părintele sáu, Diogenes al lui: Glau- 
kias, a închinat un templu Muzelor ...” 


Cum s-a arătat înainte, deşi săpate de aceeaşi mină, fragmentele 2 şi 3 
fac parte din două exemplare diferite ale decretului, altele decît cel editat 
sub nr. 1. În fragmentul de care ne ocupăm, întregirile primilor editori se 
deosebesc, fireşte, de textul original, revelat abia de descoperirea exempla- 
rului 1, dar nu în chip aberant, cu excepţia unui pasaj din r. 8, unde con- 
jectura lui Wilhelm : <Š uovoetov <Ó bn’ aro) a inspirat lui Pârvan 
ipoteza greşită după care „determinarea mai de aproape a Muzeului, ca 
de sub A... (fie un loc, fie o persoană)” ar indica existenţa la Histria 
„incă si a unui al doilea Moucetov”. „In acest caz, — adăuga regretatul 
istorie, — strălucirea Histriei prin anii 320—260 î.e.n. — s-ar dovedi a fi 
mai neașteptată decit tot ce ne puteam noi gindi despre acest centru 
elen pierdut în Nordul tracic” (op. cit., p. 12). 

Entuziasmul pe care-l respiră aceste rînduri se explică prin inter- 
pretarea pe care Pârvan o dădea termenului Movostov in care vedea ,,o 
universitate si o academie, în înţelesul actual al acestor cuvinte”, si aceasta 
într-o vreme cind institute de invátámint superior lipseau chiar în centrele 
cele mai dezvoltate din Grecia metropolitană. Chiar după intemeierea fai- 
mosului , Muzeu” alexandrin, organizat sub forma unei asociaţii de inchi- 
nători ai Muzelor, la fel cu cele mai multe scoli de filozofie din Atena si 
din alte locuri (P. Bovancé, Le culte des Muses chez les philosophes grecs. 
Etudes. d'histoire et de psychologie religieuses, Paris, 1937, p. 229—347), 
activitatea didactică desfăşurată in el n-a putut fi decit redusă (Müller- 
Graupa, RE, XVI (1933), col. 801 — 821; H.-I. Marrou, Education’, 
Paris, 1958, p. 263). Abia spre sfìrsitul lumii veehi, sub pana unor The- 
mistios sau Libanios, Moucetov ajunge sinonim cu 8têXxcxxAeïov sau 
rasdeurYptov, ceea ce înseamnă că la sfirsitul sec. IV. e.n., cînd trăiau cei 
doi retori, semnificaţia termenului devenise acea de ,,scoala’’, în acceptia 
larga de lăcaş de invátáturá (Lib., Or., LXIV 112; Themist., Or., XXIV 
303 A). 


A 

Muz. Histria, inv. 122. Fragment al unei stele de marmură cu fronton, 
ruptă la dreapta şi jos, aflat în därimäturile curtinei e a incintei tirzii. 
Dimensiuni : 32 X13 x8 em (la profil: 9 cm). Înălţimea literelor : 10 mm. 
Sec. III i.e.n. (?) 


V. Pârvan, Histria VII, p. 6, nr. 4. cu intregirile lui Ad. Wilhelm (SEG, II 446). 


"Edo&e ri. fow[A$v êmwpyvucwovrog "AL 
Yx9oxA€ouc [To Servos, ó Selva e.g. Oeo]- 
frou elne[lv ène) mpdtepdy re Xomna]- 
tpos &vip Aylados yev6pevog repli tov] 

5 óñuov $uG[v Statetércxev £avrôv] 
ebypnoto[y mapexouevoc, Amöderdıv Tv a-] 
plotny mxoto[óusvoc Eu mnavri xotpót rc] 
eis thv "léi edvotac, rept dv xal] 
TAztoug [adtTa. Gmopepoprupxacw] 
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10 éxt tò ôyj[mocwov, xal vov Zë mpoopou]- 
3 

pevos "Jan zéie pelas mapeyeodat | 
norrois [THY rmoXvrâv بوماعاه‎ Ŷ£y€vero] 
THe culzyotas ăvaowoas abrovs ix Ts] 
, , € Ç ` ` 
aiyuarlwotac, aipeteis de mpccBeu<rhc] 

15 Touéx [--------------- £x av iJ- 


R.1:"E8o5s ză. ,حدق‎ Wilhelm, a cărui incercare de întregire se inte- 
meiazü pe ipoteza unei lungimi mijlocii de 30 litere pentru fiecare rind; 
Zdo0ée THe Bol xat zûr huo] Pârvan. — R.14: aiyuo[osíxs] 
Wilhelm; «a«ìyuaX[o7eov] Pârvan; aipedeis de npeoßeurng Wilhelm; 
ămooza)ei Gë wpôpr Hiller von Gaertringen; ap” éxvtod Zë 202 
Crönert. 

„Decret al Sfatului (histrian). Sub preşedinţia lui Agathocles fiul 

lui...,... fiul lui Theognetos a propus: întrucit Sopatros, insu- 

fletit dintotdeauna de cele mai calde sentimente faţă de poporul 
nostru, şi-a petrecut viata fácindu-se folositor, manifestîndu-si în 
orice împrejurare si în chipul cel mai strălucit rivna fata de cetate, 
fapt recunoscut în mai multe rînduri în adunările obstesti, iar acum, 
hotărit să slujească o dată mai mult orasul, s-a făcut mintuitorul 
unui mare număr de cetăţeni, răscumpărindu-i din captivitate, cind, 
trimis sol la Tomis, ... pe propria cheltuială ...”. 
Decret onorific pentru un histrian, Sopatros, al cărui merit princi- 
pal — după partea de text păstrată — pare să fi fost acela de a fi răs- 
cumpărat din averea personală un număr de cetăţeni căzuţi prizonieri 
într-o împrejurare despre care nu ni se dau amănunte. O ipoteză plauzi- 
bilă a primului editor punea în legătură fraementul cu războiul purtat 
către 260 î.e.n. de histrieni aliați eu callatienii, de o parte, împotriva 
byzantinilor, pentru stăpînirea si exploatarea „emporiului” Tomi (Mem- 
non, frg. 21 = FHG, III, p. 537; ef. I Greci, p. 99 urm.). Potrivit acestui 
mod de a vedea, data documentului ar trebui căutată în jurul anului 250 
Len. 

De-a lungul întregii antichități, căderea în captivitate a echivalat 
cu o robie prelungită pini la plata răscumpărării cerute de adversarul 
biruitor. Despre asemenea intervenţii din partea unor oameni cu stare în 
favoarea victimelor de amindouä sexele ale războiului ni s-au păstrat măr- 
turii numeroase, din alte locuri si chiar de la Histria. Cf., mai departe, 
decretele cu numerele 8, 15 si 54; iar pentru o tratare mai amänuntilä a 
problemei, pe baza unui bogat material documentar, monografia lui 
Pierre Ducrey, Traitement des prisonniers. 

Cum s-a arătat în notele justificative ale textului, citirea 2002 rt 
Boui Ju, care lasă Sfatului răspunderea, recompenselor decernate lui Sopa- 
tros e a lui Adolf Wilhelm ; restituirea lui Pârvan: £8052 tHe Bouizt xoi 
TO! Suc, după termenii căreia ne-am găsi inaintea unui decret al 
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Adunării, apare mai puţin probabilă, din pricina lungimii de rind prea 
mare pe care o presupune. 


5 


Muz. Histria, inv. 378. Fragment al unei stele de marmură rupt în toate 
părțile (cu excepția r. 6, unde textul nu-i vătămat la stinga), descoperit 
în campania 1959 in ruinele din preajma porții mari a cetăţii. Dimensiuni 
în cm : 20 x24 x7. Înălţimea literelor : 12—13 mm (9 şi o numai 6 mm). 
După scris, din sec. III i.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice. VI. 1964, p. 103—118 (= Studii ist. rel., p. 60--82; SEG, 
XXIV 1091; Vidman. Sylloge, 709 a). 


["Edoze zi. B]ovAu[t xai zé ômn]- 
[uor Ext إلاوناع الاي[‎ tos ...5—6... 
...9 tou Koerd... “Hoax (?)]- 
[>eí]$ns Moviuov ein[ev aro]- 
[c]zaXTjvat bro tod [8971400 cic] 
Karyndova ăvăplas teetc(?)] 

[olt Zemouov Abol cet mapa] 

Lol Seo tH. zéie ô[mêp tod] 

[Za ]parıos, Ta x -------- 


te 


حر 


o 


£ 


La începutul r. 1, segment al circumferinței unui omicron, urmat de 
extremitatea inferioară a hastei lui Y.—R.2: la Început, partea de jos a 
unei haste inclinate spre stinga : M sigur; la sfirsit, hasta stingă a unui 
N. —R.3: extremitatea inferioară a unei haste verticale; la sfirsitul 
rindului, E probabil. —R. 4 : la inceput, unghiul inferior drept al unui A; 
la sfirsit, hasta verticală stingă şi parte din bara orizontală a unui ÍI. 
La inceputul r. 5, braţul de jos al unui sigma ; la sfirsit, hasta înclinată din 
stinga a unui Y. — R.7 : inainte de iota, lipseşte o literă din care nu s-a 
păstrat nici o urmă; după ultimul N, parte din bara orizontală a unui 
T.—R.9 : inainte de primul A, parte din bucla unui P ; tot asa, la sfirsitul 
rindului, un K din care se văd bine hasta verticală si pornirea brațului 
superior. 


„Sfatul si Poporul au găsit cu cale. Preşedinte al Adunării fiind ... 
fiul lui Crate(ros ?) (sau al lui Cratesippos?), Heracleides al lui 
Monimos a propus: Poporul să hotărască trimiterea la Kalchedon 
a unei delegaţii compuse din (trei?) bărbaţi, care să aducă cetăţii, 
din partea Zeului, un răspuns cu privire la Sarapis: ce fel...”. 


Oricit de trunchiat, decretul isi vadeste interesul prin unele particulari- 
tâti pe care un comentariu oricit de succint nu se poate dispensa de a le 
pune în lumină. În primul rind, názuinta histrienilor de a se dumiri asupra 
divinității exotice care era Sarapis, poate cu intenţia de a-l face să intre 
in panteonul lor oficial. In asemenea situații, calea indicată pentru a ajunge 
la o hotărire acceptată de întregul corp cetátenese era consultarea unui 
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oraeol, şi e ceea ce vedem că se decide în cazul care ne retine atenţia, tri- 
mitìndu-se la Kalehedon (pe malul asiatic al Mării de Marmara) o dele- 
gatie cu misiunea de a cere sfatul lui Apollon. Din pricina rupturii pietrei, 
alte amănunte asupra acestui demers nu ni s-au păstrat. Exclus nu-i ca 
răspunsul Zeului să fi fost negativ, dacă ţinem seamă de faptul că pină 
ìn acest moment nici o mărturie referitoare la Sarapis nu s-a mai desco- 
perit în cursul săpăturilor si că acesta lipseşte din lista zeilor al căror chip 
împodobește monedele histriene, înainte sau după cucerirea romană. 

A doua particularitate a documentului care se cere subliniată e data 
lui timpurie. Dacă ne gindim că răspindirea în lumea greacă a cultului 
alexandrin începe în zilele lui Ptolemaios I (P. M. Fraser, Opuscula 
Atheniensia, III, 1960, .م‎ 1—54; dar ef. Ch. B. Welles în Historia, XI, 
1962, p. 271—298) ; dacă nu uităm nici faptul că recunoașterea lui ofi- 
cială la Atena are loc în sec. al II-lea si că tot din sec. al II-lea datează 
importantele doeumente epigrafice care ne informeazŵ despre receptarea 
lui Sarapis la Delos (IG, XI 4, 1299 = Syll.?, 663, cu comentariile lui 
P. Roussel, Les cultes égyptiens, p. 19—70; H. Engelmann, Die delische 
Sarapisaretalogie, Meisenheim a. Glan, 1964; Ph. Bruneau, Cultes de 
Delos, .م‎ 457 urm.) nu putem să nu ne exprimăm surprinderea că — eu 
cel puţin un veac înainte — problema primirii lui în panteonul tradiţional 
retinea deja atenţia Adunării histriene. 

În aceeași ordine de idei, trebuie amintit si faptul că în celelalte cetăţi 
grecesti din Marea Neagră cultul lui Sarapis prinde a se ráspindi mai tirziu, 
cele mai vechi mărturii cunoscute datind de la sfirsitul epocii elenistice sau 
din primii ani ai erei noastre (Tyras: IPE, I* 5; Dionysopolis: IGB, 
12,13; Mesambria: IGB, I? 328, Vidman, Sylloge, 131 a — 132; V. Velkov, 
Klio, LII, 1970, p. 468 —471). Din aceeaşi vreme datează si primele docu- 
mente tomitane privitoare la cultele egiptene, strinse si comentate în 
studiul nostru din St. clasice, VI, 1964, p. 103 —118 (= Studii ist. rel., 
p.60 —82). 

R.4—5: [&roc]taA7Zvat Oé Tod [8755409]... Deprinderea de a se 
consulta un oracol — de un particular sau de o cetate — în orice impre- 
jurare anevoioasă sau in preajma unei hotăriri importante, de caracter 
politic sau religios, e atit de räspinditä în lumea greacă încît mà pot dis- 
pensa de a cita aci mai mult de două mărturii epigrafice, fiecare semni- 
ficativă în felul ei: Le Bas—Waddington, II 528—CIG 2717 (din Strato- 
niccea Cariei) : [Xerornprov Alıös Ila[vImueptov. [SH  xóXA...] $goz& Sea 
1.0070 BI oixovâuolv, si] erıornoovrar of die boor Bapßapoı [Tit ré ]Aet 
7, TÅ yapa tO eveotGt Brei, “O 9eôcg Eypnoe xv. si IG, XII 3, 248 = 
SGDI 3430 = Syll.3, 977 : ’Enepwräı Tupô9eog [rô]v Dein, n6repov avt 
Aaron x«i ăuet[vâ]v stiv oì coc o. zăv بجع‎ Ev zéit Extosl tomer iy Tht 
700 'Am6AXevog vob "Aersiäcg, ate vadv cv&c “Apooditag obtxo$|op eat, 
xal Huey Sagóctov, N Ev rar legit tod "Alex Aaurınd Ev ét. imos? .سن‎ O 
Peds £ypvce xr. 

R.6: Despre Kalchedon în antichitate, pe lingă H. Merle, Die Ge- 
schichte der Städte Byzantion und Kalehedon, Diss. Kiel, 1916 ; Oberhum- 
naer, ìn RE, X (1910), col. 1555—1559; Kr. Hanell, Megarisehe Stu- 
dien, p. 122, 132 urm., 142 urm., 149 urm. 


5 — c. 657 4 
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R.1—8: apen Anyovlraı zap r]o$ 9e00... Zeul ce urmează 
a fi consultat nu-i numit, dar e vorba fără îndoială de 'AzóAAov Xnornpıoc, 
al cărui templu si al cărui oracol erau bine cunoscute în lumea elenistică, 
si, cum o dovedeşte chiar inseriptia noastră, în întreaga lume pontică 
(Dionys. Byz., Anaplus Bospori, 111, p. 35 Giingerich; Luc., Pseudo- 
mantis, 10). Întrebarea dacă, in acest sanctuar, Apollon a purtat din- 
totdeauna epitetul amintit sau s-a numit pind la o vreme lIlu9etoc a 
prilejuit pină nu de mult îndoieli cărora socot a le fi pus capăt în studiul 
citat mai sus: Cu privire la răspîndirea cultelor egiptene în Scitia Mică, 
p. 73—76; tot acolo, amănunte cu privire la data întemeierii oracolului, 
despre cule s-u crezut fără temei că ar fi luat fiinţă in sec. al II-lea. 

R.9: Xopamuoc, in loc de Xopariôoc din alte texte, e o forma prea 
răspîndită a genitivului pentru a mai avea nevoie să fie ilustrată cu 
exemple. ` 


6 

Muz. Histria, inv. 143 si 99. Două fragmente dintr-o stelă de marmură des- 
coperite, unul — nr. 99 — nu se ştie cìnd, nici în ce loc, al doilea — nr. 143 
— ìn 1950, in săpăturile din colţul de SV al cetății, in preajma laturii 
sudice a incintei. Cită vreme primul e alb si curat, al doilea e ìnnegrit 
de sederea ìn pămint sau de foc. Cele două pietre se îmbină perfect. Lastinga, 
la dreapta si jos marginile sint. intacte. Largimea (laolaltă) : 30 em, inăl- 
fimea maximă : 28 cm, grosimea : 7 em. După scris, din sec. HI i.e.n. 


D. M. Pippidi. Mistria I. p. 494, nr. 3. 


fr. nr. 143 fr. nr. 99 
$ ` , 
E ama vain zò dé V fou] 
[Toro avaypatat 7]ovs Tyeu6- 
+) ? 4 8 ` > a.” , 
2 vas جاع‎ ornAn|v x]ei avatetvar ev 
~ e به‎ 4 ` ` 
TOL iepQu Ton Aaréiiougoc TO غ8‎ 
4 avadcoua Bodvat tov olxovóuov, 
uepioat È Tov peptatac’ aro- 
6 cretAot 86 avrât xal Eévia tov ol- 
"نال لامكا‎ 026601 Zë abtov xal 
S mpôs zën Lepén tod 5 6 


R. 1: la inceput, extremitatea inferioară a unei haste verticale; după 
ea, tot atit de sigură, jumătatea de jos a unui X. —R.2: prima literă e, 
fără îndoială, un N. In preajma rupturii, ultima literă din ETHAHN si 
pus literă din KAI nu se mai văd. Restul textului se citește fără difi- 
cultate. 


» ... prezentul decret să fie săpat prin grija hegemonilor pe o stelă 
de piatră si aşezat în templul lui Apollon. Suma necesară s-o plá- 
teasci vistierul, după ce va fi fost alocată de impártitori. Vistierul 
să-i trimită <titularului decretului > şi daruri, iar acesta să fie 
poftit si la preotul lui Apollon”. 


Fragmentele cuprind partea de sfirsit a unui decret onorific, si 
anume dispoziţiile privind publicitatea de asigurat hotăririlor Adunării. 
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R.1—2: 1ycuóvac. Textual: „conducători, comandanţi”, magis- 
trati a căror existenţă la Histria e menţionată în mai multe documente din 
sec. III —II ì.e.n., toate fragmentare, ceea ce nu îngăduie încheieri sigure 
cu privire la numărul sila atribuţiile lor (mai departe numerele 8, 10, 30 
si, ìn general, Contribuţii ?, p. 73 — 753194 —95). Cazul unor demnitari mili- 
tari insäreinati ocazional cu publicarea decretelor Adunării nu e, de altă 
parte, fără precedent. Cu titlu de exemple, ef. inscripțiile OGIS, 81 (Am- 
phiaraion : zoAéuapyot) si 248 (Pergamon : orpamyot). 

R.2—3: ëv «à icsoôt tod '"AzóAXovocg. E vorba de sanctuarul lui 
Apollon Tămăduitorul, deseori menţionat ea loc de expunere a decretelor 
Adunării histriene. 

R.4: oixovöuos, tradus cu aproximație prin „vistier, pare să 
indice pe minuitorul fondurilor intrate și ieşite din tezaurul cetăţii (mai 
departe nr. 19, 65), în alte texte numit si autos (nr. 28). În documentul 
de care ne ocupăm, „economul” e eel ce pune la dispozitia „hegemonilor’” 
suma necesară pentru gravarea decretului si tot lui i se dă ìn grijă trimi- 
terea de daruri (Zéw«) necunoseutului titular s! decretului onorific. 
Oizovóuo: cu aceleasi atribuţii se intilnese la kalehedon (Kr. Hanell, 
Megarische Studien, p. 151—152) si la Odessos (IGB, I? 37 bis) ; alte amâ- 
nunte despre funcţie, la F. Landvogt, Epigraphische Untersuchungen über 
OLZOYÓLOG, Strassburg, 1905, si, pentru situatia de la Histria, ìn special, 
Contribuţii ?, p. T5 urm. 

R.5: uepıoralt, alt colegiu de magistrati financiari, „impärtitori’ 
sau distribuitori” ai fondurilor publice ; în termeni moderni, ,,ordonan- 
tatori de credite”. Împotriva acestei interpretări, Luigi Moretti, Iser. ellenis- 
tiche. II, p. 149, ridică obiectia după care ,l'economo è colui che dirige 
lo SORE della polis ; i meristi sono invece coloro che materialmente dis- 
tribuiseono il danaro, cioè i pagatori”. Aci si in alte locuri, imprecizia 
textelor nu dă putinţa unei soluţii definitive a acestei probleme de termi- 
nologie, cîtă vreme, pe de o parte, ici si colo nu lipsese documentele după 
al căror mod de a se exprima operaţia indicată prin verbul uegieat e de 
căderea aceluiaşi dregător care face plăţile (Syll.?, 466, 469, 535, 661), 
pe de alta, o frază din Aristotel, Statul atenienilor (XLVIII) pare a inte- 
lege exact contrariul atunci cînd, insirind atribuţiile celor zece arodextat, 
ni-i înfăţişează la începutul activităţii lor »distribuind" intre diferitii 
magistrați sumele disponibile, operaţie indicată prin termenul uz <pouâs : 
0 ay) TpoTepa ia £j ova Tac m[aca]c x«i wep انوي‎ THES engi Ti 
8*2 وأومج‎ tov te gpepcuôv دومعو ]ماع‎ Jor Ye pavres gy oavidı... Într-un 
singur decret emanind de la cunoscutul xOtwóv av meol tov Atôvucov 
seynce@y intilnim functiunea de uzorozat, si aci însă în înțelesul de ,,distri- 
buitori" si, totodată, „minuitori” de bani obşteşti, de vreme ce li se 
dă in seamă să plătească o anumită sumă fixată de Adunare : [doövar 
òt] ]د‎ 5 roi tobe uept[o]z&[c] cic Yvoiav ócov [av zént 9] awvo5oc (Inschr. 
Magnesia, 51, r. 36—37). În legătură cu asemenea variaţii terminolo- 
gice. ef. observaţiile intemeiate ale lui W. Schónfelder, Die städtischen 
u. Bundesbeamten des griechischen Festlandes vom 4. Jh. v. Chr. Geb. bis 
in die römische Kaiserzeit, Diss. Leipzig, 1917, p. 139. 

R. 5—6: &xootciAat abrâ. xal .ملؤي‎ Deprinderea trimiterii de 
daruri celor onorati prin decrete e atestată în numeroase cetăţi din lumea 
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greacă : cf. L. Robert, Coll. Froehner, p. 90, şi, ìn general, M. Burzachechi, 
Doni ospitali (Etwa) e corone d'oro nei decreti della Grecia antica, ìn Rendic. 
Accad. Napoli, XXXVI, 1961, p. 103—113. 

R.7—8: xaAécat mpôg tov tepéa. Invitatia de a asista la jertfă si 
de a lua parte la ospát in acelaşi sanctuar al lui Apollon e si ea o cinste 
obişnuită in multe locuri ale Eladei antice, fără a exclude cetăţile de pe 
un țărm sau altul al Mării Negre : xaAéoat Bé a97ôv xal èni Cév[ia elc «]ó 
izpöv tod 'Az6A^ovos in decretul de la Dragomirna (mai departe, nr. 65); 
xxAéca[t îmi Eevin eis zé ie]pôv tov 'Az6[AAevo]g in două decrete din 
Olbia (Nadpisi Olvii, 35 si 36). Cf. Arm. Dittmar, De Atheniensium more 
erteros coronis publice ornandi quaestiones epigraphicae, Leipziger Stu- 
dien, XIII, 1890, p. 122—123, 210, 238; Ad. Wilhelm, Sitzber. Akad. 
Wien, CLXXXIII, 1921, p. 9—12; L. Robert, RevPhilol, LIII, 1927, 
p. 97—99; W. A. Macdonald, AJA, 1955, p. 151—155. 


7 


MNA, L 1511. Fragment dintr-o stelă de marmură cu fronton, rupt sus 
si jos, foarte uzat pe fața serisă. După inventarul Muzeului, proveniența, 
necunoscută. Dimensiuni : 24 x39 x14 em. Înălțimea literelor : 7 —12 mm. 
După seris, din sec. III î.e.n. 


Prima publicare: Iorgu Stoian, Tomitana. p. 99, nr.9, care-l revendică pentru Tomis. 
Ediţie nouă. cu citiri diferite. D. M. Pippidi. SL. clasice. IN, 1965. p. 233— 235, nr. 17 
= SEG, XXIV 1103). Cf. J. si L. Robert. BIE 1968, 365. 


("E Sote -ölı S]ŵpeov Erıunvievovros A- 


2 ... ON .... TOU Ae ..... oi &pyovre[c] 
fel ba ene... ' Aya9[o]x2X€ov[c] 

4 ---A--ME----- YA -- - 705 za- 
pen اعت‎ eee ور‎ pod ع كا‎ a me 


Cu excepţia a trei litere distruse prin izbituri, r. 1 se citeşte fără greutate. 
La începutul r. 2: lacuná de trei semne, urmată de o nouă lacunä de trei- 
patru semne : poate [” Ayz 9 ]oxAé[ou ]ç, dar tot atit de bine [’ Aptot ]oxX€[ou]c 
sau altceva. Tot in r. 2, după 703, AE (sau AE), apoi lacuna de cinci-3ase 
semne. —R.2—3: toate literele transcrise sint sigure. —R.4: puţinele 
litere notate se recunosc cu anevointä. La fel in r.5. 


Puținele cuvinte descifrate din formula de sancţiune, si în special 
participiul éxtpynvevwv, care la Histria indică pe preşedintele adunării 
în care s-a votat decretul, trădează originea histriană a documentului. 
Despre cuprinsul acestuia sau despre personalitatea celui cinstit de con- 
cetăţenii săi nu se poate face nici un fel de presupunere. 


8 


Altădată Muz. Histria, inv. 370, acum MIB, inv. 36921. Stelă de marmură 
uşor trapezoidală, cu fronton si acrotere, descoperită ìn campania 1959 
în Zona sacră, lingă altarul lui Zeus Polieus. Dimensiuni : 167 x46(49) x 
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13 em. Înălţimea literelor : 10—12 mm (omicron si theta: 10 mm). Între 
fronton si cîmpul seris, trei cununi in relief. Marginile aproape întregi, 
usor vătămate la stinga, jos sila dreapta, între r. 9—11. Caractere elegante, 
gravură profundă. Suprafaţa scrisă, uzată de frecări, pe alocuri puţin 
citeatá. Greu lizibile mai ales părţile centrale ale ultimelor trei rînduri. 
După seris, din sec. III î.e.n 


Prima ediţie: D. M. Pippidi, SCIV, XI, 1960, p. 39—54 = Contribuţii ?, p. 167—185. 
(Traducere franceză a aceluiași studiu. St. clasice, III, 1961. p. 53-66; a MU ger- 
mană : Epigr. Beiträge, p. 75 — 88.) SEG, NVIII 288 ; Nouveau Choix, nr. Ol J Sir. 
Robert, BE, 1961, 421; 1962, 235 ; 1963, 168. 


"Edo&e ir Bouint xal اننع‎ huo €zLpYvt- 
zvovrog Oeoxptrou, Tludoreing ’Apyerö- 
you elnev êre” A$eopos Opacuxré- 
ous, II poxputoc Depexreouc, Kréapyos 

5 O Agto copy ou GAA 2000| 
ŵmêp TOv 6upuv "pc Zadyodsyt- 
xov 0220 سن‎ 07 te Sta ss "ois: 
uias navt xtv$uvov VWrouelvav- 

Tec xol mx&oxv mpodvulav moapoecyo[ue]- 

10 vor 2xoptcxvro 7ovs Óufoouc, Gvra[s] 
mhetove 7, Ginen, xxi Tas mpoc6$ou[c] 
guvEncucav ano$obva[t ax ]ŵTôv TL Zi: 
pot, 5:86, Ban TOt دهم‎ [xa] or س5‎ 
Guareé de) oŵrobc xal €xy0vouc evepyé- 

15 zag tod huou xal or[elpavototar aù- 

TOUS xal exyovoug ép mc. role 022025 
اذأ ودام رز‎ otrzy Svavdeayatiay xal 
z5votav THY si[c] zën uov, Bros oho- 
The TAL xal OL KAAOL mept THY TOALY slðó- 

20 tec Ott ó SH[posg] ouët todo &yx9obc &v- 
Spas‘ avaypaıaı 8& robs Hyewdvacg tò حون‎ 
proua sic [orHias S]vo xal عومجم‎ thu uv 
[ê]v tHe &yop[&. rp ]d 776 orotic, thy BE mpd Tod 
[B]emo5 tod Adécl tod TTodréws. 


R.2: lipseşte patronimieul lui Theocritos. — Ultimele litere ale r. 9—11 
căzute, dar uşor de întregit. — La fel, puţinele semne sterse prin frecare 
din r. 12—13, 15, 18, 20. — R. 22: XTHAAX dispărut cu totul, dar resti- 
tuirea sigură. — R. 23 : desi foarte șters, XTOAZ încă vizibil. — R.24: 
ultimele litere din ATOZ abiacitete. De-a lungul întregului text e respectată 
despărțirea silabică, lucru rar în inscripţiile histriene descoperite pind 
astăzi (cf., mai departe, notele critice la nr. 15). 


„Decret al Sfatului şi al Poporului. Sub preşedinţia lui Theoeritos, 
Pythoteles al lui Archelochos a propus: 

Intrucit Diodoros al lui Thrasycles, Procritos al lui Pherecles 
şi Clearchos al lui Aristomachos, trimişi soli la Zalmodegikos in 
privinţa ostatecilor, au călătorit prin ţară dusiman si — infruntind 
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primejdii de tot felul si dind dovadă de cea mai deplină rivna — 
au adus înapoi ostatecii (fiind aceştia la număr peste şaizeci), convin- 
gindu-l totodată pe Zalmodegikos să restituie cetăţii veniturile, 
Sfatul si Poporul să găsească cu cale ca aceştia si urmaşii lor să fie 
înscriși printre binefácátorii obștii; să fie incununati, ei si urmaşii 
lor, la toate spectacolele de teatru, pentru barbatia si rivna fata de 
Popor, pentru ca si ceilalţi cetăţeni, cunoscind că Poporul cinstește 
pe bărbaţii vrednici, să se îndemne a sluji cetatea. Hegemonii să 
poarte de grijă ca prezentul decret să fie săpat pe două lespezi, 
din care una să se așeze in agora, in fata porticului, iar cealaltă in 
preajma altarului lui Zeus Polieus”. 


Problemele felurite puse de ucest neobisnuit de interesant decret au fost 
tratate în studiul nostru citat în lemma. Pentru a nu repeta lucruri expuse 
acolo pe larg, se prezintă aci într-o formă concisă concluziile interesind 
istoria Histriei ìn perioada elenistică. 

Sub acest raport, principala stire adusă de noul document priveşte 
legăturile cetăţii cu căpetenia pină aci necunoscută — Zalmodegikos, fără 
indoialä un Baoizevs gef de o oarecare însemnătate, judecind după 
componenţa soliei si după natura problemelor ìn litigiu. Cu privire la 
pămintul stäpinit de Z., arătările textului sint sărace, pină-ntr-atit că la 
prima vedere pare cu neputinţă de hotărit dacă acesta isi avea reşedinţa 
in nordul sau în sudul Dunării, in Muntenia sau in Dobrogeu. Către prima 
ipoteză îndeamnă fraza din decret unde se spune că, pentru a ajunge la 
țintă, solii ar fi călătorit „prin țară străină, ìnfruntìnd primejdii de tot 
felul“. Nu se intelege totuşi, în această interpretare, natura raporturilor 
dintre Z. si orasul de la mare, nici nu se vede explicaţia. impresionantului 
număr de ostateci a căror zăbavă in mijlocul geților n-a putut avea alt 
rost decit de a garanta executarea unor acorduri importante pentru 
ambele părţi. Astfel de înţelegeri nu-si aveau însă locul decit intre vecini 
cu interese comune si acesta a putut fi cazul invoielii dintre Z. si Histria, 
ducă ne gindim că stăpinirea unui teritoriu rural (yopa) crea cetăţii de 
pe țărmul lacului Sinoe obligaţia de a-și asigura, dacă nu chiar prietenia, 
măcar neutralitatea. capilor de trib din regiunea înconjurătoare (Pippidi, 
Contribuţii ?, p. 120—166 si, mai de curind, Scythica Minora, p. 65—80). 
Vom conchide prin urmare că Z. trebuie să fi fost căpetenia unei uniuni 
de triburi din nord-vestul Dobrogei si că, după toate probabilitățile, 
autoritatea lui trebuie să se fi întins destul de departe pentru a crea locui- 
torilor cetăţii milesiene obligaţia de a obţine din parte-i nu numai liniștea 
necesară unei exploatări normale a loturilor cetățenești (ef., mai departe, 
nr. 15), dar si dreptul de liberă circulaţie spre regiunile unde mărfurile 
aduse din Sudul egeean isi găseau o lesnicioasă desfacere (în această 
ordine de idei, se cuvine amintită prezenţa stăruitoare a histrienilor pe 
pămintul Moldovei, unde monedele lor au fost găsite în numeroase punete, 
pini in preajma Iaşilor : B. Mitrea, în St. clasice VII, 1965, p. 163 si urm.). 

R.2—5: niei numele președintelui Adunării sau al propunátorului 
decretului, nici cele ale solilor trimiși în primejdioasa misiune nu ne erau 
cunoscute din alte documente. 

R.6: bréo rûv öunpwv. Deprinderea de a garanta prin chezasi 
executarea unor acorduri de caracter public se întîlneste în Grecia veche 
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incepind din epoca arhaică (Herod. I 64; VII 165). În virsta clasică si 
in cea elenistică, de la o xóA la alta, îndeplinirea întoemai a unor tratate 
se asigură printr-un număr mai mare sau mai mie de zăloage, potrivit eu 
importanța intereselor in joe (cf. Thue., VII 83 si indicii vol. III din 
culegerea. Verträge der griechisch-rómischen Welt, îngrijit de Hatto H. 
Schmitt, s.v. 6unpete si dumpos). Situaţii similare în lumea romană, 
cu privire la care textele au fost strînse si studiate de André Aymard, 
Etudes Whistoire ancienne, Paris, 1967, p. 436 —460. Un exemplu de solie 
întreprinsă în condiţii asemănătoare cu cele «lin decretul nostru, într-un 
document din Ervthrai, decret de cinstire a solului trimis să trateze cu 
ealatii readucerea. în patrie a unui mare număr de ostateci: =7v mo[6c] 
ro9c BepBapouc mocoBetav ŵropeLvag Evexe TOU 7ov[ 6] GuNosvovTas ou لان .7 ع7‎ 


, 


cig Thy rov mopoyev€c on, ob uóvov roŵg 6umpove xouto[ă]uevoc sic لامج‎ 
réit Hyayev, KAA xal Tv TOAT@V oŷc elôev Ovrag xL/MoxXmOTOUG AVTO- 
oapevos $unoetoev. (Inschr. Erythrai, nr. 28, v. 12—18). Aci se arată limpede 
deosebirea dintre un ôpjpoc si un atypadrwtos, asupra căreia am stáruit in 
Contribuţii *, p. 177. De reţinut mai e si faptul că, ìn caz de captivitate 
prelungită, ostatecii vechi erau înlocuiţi prin alţii noi, cum rezultă 
dintr-o inseriptie de curind interpretată in acest sens de Yvon Garlan, 
BCH, LXXXIX, 1965, p. 332—338 si CIIL, 1978, p. 99 urm. 

R.6—7: xgóc Zaruodeyıxov. Numele apare in acest unic document, 
dar citirea lui e cu totul sigură. Chiar presupunind că transerierea greacă 
l-ar fi alterat intrucitva, elementul Zalmo-, care se intilneste in numele 
principalului zeu al geților — Zalmoxis sau Zamolxis (în legătură eu care 
v.I. I. Russu, AISC, V, 1944 —1948, p. 54-102 si M. Eliade, De Zalmowis 
q Gengis Khan, Paris, 1910, p. 40 urm., eu observaţiile mele in St. clasice, 
NIV, 1972, p. 205 —210), ca si elementul-deg- atestat în felurite 
chipuri in onomastica tracă din sudul si din nordul Dunării (ef. exemplele 
citate ìn Contribuţii 2, p. 172, n. 14) ne indreptätese să afirmăm că e 
vorba de un get, conducător al unei uniuni tribale fără indoială importante, 
judecind după autoritatea pe care textul i-o atribuie si care-i permite 
să trateze cu grecii de pe o poziţie de superioritate. 

R.7—8: 84 <ç modeulac. Cu excepţia cazurilor prevăzute ìn 
acorduri speciale, de alianţă sau de bună vecinătate, „ţara dusmaná" 
incepea pentru greci îndată după ieşirea din propriile hotare. Orice viclesue 
era bun pentru a lua ostateci, cu scopul de a obţine de la familii sau de 
la cetatea lor o răscumpărare substanțială (ef. Ps.-Arist., Oecon., 
II 1351 a 27). 

H.8—9: x&vc« xtvêuvov trouectvavtes. La propriu, verbul 5zxou£vstv 
inseamnă „a primi o sarcină” sau „a accepta o cheltuială”; in cazul 
nostru, mai curind „a înfrunta o primejdie” (L. Robert, Sinuri, p. 33 — 34). 
Cit priveşte „primejdiile de tot felul” la care face aluzie textul, ele erau 
reale, cum rezultă din exemplele strînse de Pierre Duerey în cartea-i 
Le traitement des prisonniers, p. 302—303, care dovedese eu prisosintá 
că imunitatea solilor nu era întotdeauna respectata, nici măcar de toate 
cetăţile greceşti. 


R.11: zăztove 4 £&ŵxovre. Numărul pare mare, dar în multe 
pasaje din Commentarii de bello Gallico (reproduse în Contribuţii 2, p. 180, 
n. 27) se citează cazuri cind Caesar a pretins si a obținut de la unele triburi 
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vıäjmase nu numai zeci, ci si sute de ostateci. — mpoc6$ou[c]: cînd 
e vorba de economia unui stat, inseamnă „,venit, sursă de venituri” 
(Andreades, Greek Public Finance, I, p. 126 urm.). Tinind seamă si de 
importanţa onorurilor votate in această împrejurare celor trei ambasadori, 
trebuie să credem că negocierile de ei conduse priveau izvoarele majore 
de bunăstare a Histriei: exploatarea teritoriului orăşenesc şi pescuitul 
în fluviu. 

R.16: èu nõo: voi; 9earpoic. Indicatie extrem de prețioasă pentru 
istoria culturală a Histriei, fiind vorba de cea mai veche atestare a unor 
spectacole de teatru organizate de autorităţile locale, desigur într-un local 
apropriat. Pentru o mărturie din sec. II i.e.n. vezi mai departe nr. 12, 25, 
64, iar pentru o atestare mai putin sigură sub raportul originii documen- 
tului, decretul păstrat la mănăstirea Dragomirna (nr. 65). 

R. 17: ët" dvdpayatiav. . . . Calitate menţionată in decretele de 
cinstire orideciteori indeplinirea mandatului primit necesita din partea 
personajului lăudat o oarecare cutezare sau bárbátie. Cf. exemplele strînse 
de L. Robert, Ant. class., 1966, p. 429 —431 şi St. clasice, X, 1968, p. 80, 
n. 15. 

HR 21: zovc ŵyeu6vzc. Cf. mai sus nr. 6 şi mai departe nr. 11. 

R. 23 :ayopa. Piaţa centrală a Histriei, înca nelocalizată prin săpă- 
turi, dar ınenfionatä si in alte documente epigrafice (nr. 1, 19, 34). 
Îndeobste sediul activităţii economice si politice din orice oras grec (R. Mar- 
tin. Agora, p. 312—446; Urbanisme, .م‎ 80—81, 266—275), o agora era 
de fiecare dată împodobită cu monumente de tot felul si mărginită de 
portice (great), unde, ca în cazul nostru, se expuneau decrete ale adunărilor 
populate (R. Martin, Agora, p. 449 —502). 

R. 23—24: mpd tod Bopo? tod Atos ro lloM€mg...... Pină nu de 
mult. un cult al lui Zeus Polieus la Histria era atestat numai de importantul 
decret pentru Aristagoras al lui Apaturios (mai departe nr. 54). Începînd 
din 1950, săpăturile din Zona sacră ne-au revelat ruinele mai multor 
temple din epocile clasică şi elenistică, din numărul cărora cel mai vechi 
e al lui Zeus Polieus, identificat cu ajutorul mai multor fragmente cera- 
mice aflate intr-un bothros din preajma templului si purtînd dedicatia 
AI: „lui Zeus” (D.M. Pippidi, Histria I, .م‎ 231—278; I Greci, p. 55 
urm.). Pentru semnificaţia religioasă a epitetului dat divinității, sint de 
reținut reflectiile lui James H. Oliver, Demokratia, p. 11: ,,... when 
a civic regime was then instituted, the Zeus who established kings... did 
indeed survive. But at this time they were also changed by being adopted 
with new epithets in another role as patrons of the free comunity, or 
another Zeus was added who would be the patron of the free community... 
... Zeus and Athena are still Zeus and Athena, but they no longer are 
the Zeus and Athena who protect kings. They become the Zeus and 
Athena who protect the community of free men directly, in other ways, 
even against kings...”. 


9 
Altădată Muzeul Histria, inv. 27, acum MIB, inv. 36 923. Stelä de mar- 


mură la origine cu fronton, ruptă jos, la dreapta si sus (fără ca în această 
parte să lipsească ceva din text). Altă ruptură, produsă probabil în momen- 
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tul descoperirii, a împărțit cîmpul seris în două fragmente inegale. Dimen- 
siuni: 61 x 31 x 16 cm. Înălţimea literelor: 15 mm. Seris îngrijit, 
gravură adincä. După caracterele paleografice sec. III i.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIV, VI, 1953, p. 487—514, retipărilă fără modificări în Hislria I, p. 
487, nr. 2, apoi, cu un amplu comentariu, în Contribuţii 2, p. 32—67 (versiune germană : 
Epigr. Beitrăge, .م‎ 75—88; SEG, XVIII 289); L. Moretti. Jscr. ellenistiche, II, p. 153,. 
nr. 130. Cf. J. şi L. Robert, BE, 1955, 163 si 1956, 187; W. Pleket, Mnemosyne, X, 1957,. 
p. 144—145. 


"E8ofs tt Bova xal tH. huo] 
Ertıunvısbovrog A[to]vvuci[ou sod] 
['I]êpevoc, of &pyovre[c elnav]' 
èns) 'Hoeausriov M[&cptoc] 
1272720076, ôgpe:Aop[€vou] 
[a]ŵr6t ma[p]& tH. "éier Sav[elou ra]- 
TpLxod xpvoâv rptxxoc[tov xa]- 
[t]à ovyypapln]v GE Erâv n[2etóvov | 
xxi Tôxev &mvyecvop€vo[v 00x ôAL]- 
10 yov, &vìp x«3óc x«i ayaldoc ye]- 
vóusvoG xal cuprzpu[veyy9eìc] 
Toig týs môAeog xatpoi[c, Tov] 
uêv rôxouc mapïev, yp[ucoUc] 
re1pxx0c(ouc, to òè [âpe|- 
15 Aóuzvov xarà THY ovyylpapnv], 
yXpvcoUc cptxxoctouc, c[uveTd]- 
Cato xoutetotat &TÓxou[c ev Ere ]- 
ow Svolv, &£nyvïc9o. ext ro[ŵrolg "HE 


c 


patoriova Matprog Kordalrıavöv--- ] 
DU c ocestesspteece ed 
R.2: rod J. si L. Robert. — R. 8: EZ $rôv nAewvev Robb., Pleket ; 
ZE £zov r[odrâv] prima ediţie. — R. 9—10: £ztysvouévo[v o9x O2Al]yov 
Pleket; êzvyevop€ve[v énxtAot]rov prima ediţie. — R. 16 — 17: c[vvere]- 


čato Robb. ; oa[vverpk]&aro prima ediţie. 


„Decret al Sfatului si al Poporului. Sub preşedinţia lui Dionysios 
al lui Hieron, arhontii au propus : intrucit Hephaistion al lui Matris, 
callatian, moștenind de la părintele său un împrumut în valoare 
de 300 stateri de aur contractat de cetate la acesta de ani înde- 
lungati, osebit de dobinzile intirziate, dovedindu-se om ales si eu 
inimă, intelegátor faţă de greutăţile orasului, a renunţat la dobinzile 
ce se ridicau la 400 stateri, iar pentru plata sumei datorate prin 
contract, 300 de stateri, a acordat cetăţii o păsuire de doi ani fără 
dobînzi: pentru aceste temeiuri, să fie lăudat Hephaistion al lui 
Matris, din Callatis. ..”. 


Decret onorific pentru un străin răsplătit eu distincţii si privilegii insirate 
in partea, pierdută a inscripţiei. Hephaistion nu e singurul callatian onorat 
vreodată de Adunarea histriană ; un concetatean al lui necunoscut e titu- 
larul decretului publicat mai departe sub nr. 47. Personajul nu e pomenit 
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în vreun alt document; numele insă, ca si patronimicul, nu lasă nici o 
îndoială asupra faptului că e vorba de un grec, poate un 700762] ms, 
dacă ne eîndim la natura relaţiilor lui cu Histria (cf. V. Pârvan, Gerusia 
din Callatis, .م‎ 56—57, fără a uita rezervele lui R. Bogaert, Banque et 
banquiers, Levde, 1968, p. 194, n. 348). 

Despre serviciile aduse de Hephaistion Histriei, documentul ne 
informează în termeni expliciti. În împrejurări pe care decretul le califică 
drept „grele”, histrienii imprumutaseri de la Matris suma de 300 stateri 
(6.000 de drahme), cu o dobindă care nu-i specificată, dar pe care sintem 
liberi s-o credem dobinda normală a timpului, adică 8,3395 după L. Moretti, 
Iscr. ellenistiche, nv. 130, p. 154 (10—12%, după G. Billeter, Gesch. des 
Zinsfusses im griech. róm. Altertum bis auf Justinian, Leipzig, 1898, p. 65 — 
10; J. A. O. Larsen, An Economic Survey of Ancient Rome, IV, Baltimore, 
1938, p. 368 —379). Din pricina evenimentelor, imprumutul n-a putut fi 
achitat la termen, astfel incit dobinzile acumulate au ajuns sá intreacá 
,capetele". ridicindu-se la 400 stateri de aur. (In ipoteza avansată de 
Moretti, 8,3395, ar fi vorba de o zäbavä de 16 ani, ceea ce apare din toate 
punctele de vedere verosimil.) Matris incetind intre timp din viata, 
titularul creantei a devenit moștenitorul acestuia care — pierzind nădejdea 
să incaseze tot cei se datora -- consimte să renunţe la procente, acordind 
histrienilor pentru restituirea capitalului o păsuire de doi ani, fără 
dobindä. Tranzactia trebuie să fi precedat cu puţin votarea decretului de 
cinstire, prin care Hephaistion căpăta probabil obisnuitele rispláti acordate 
in asemenea ìmprejurâri: prorenia, poate chiar cetățenia histriană, apoi 
unele avantaje de ordin material. Elemente de comparaţie, în această 
materie, ne oferă decretul de origine necunoscută pentru delianul 
Mnesalkos al lui Telesarchides (Durrbach & Jardé, BCH, XXIX, 1905, 
p. 201, nr. 65, emendat. si retipărit de M. Holleaux in aceeaşi revista, 
XXXI, 1907, p. 374—377) si, mai ales, decretul olbian în cinstea lui 
Apollonios, fiul lui Euphron, care, la fel cu Hephaistion callatianul, moste- 
nise si el o ereantá de 3.000 stateri imprumutati olbienilor de părintele 
său (Nadpisi Olvii, nr. 28 ; ef. Clementina Gatti, Aspetti dell’ evepyeoia nel 
mondo ellenistico, La Parola del passato, CXIV, 1967, p. 209). 

R.3: &pyovreg, colegiu de magistrati cu rosturi administrative 
si politice. La Histria menţiunea lor apare în decretele cu numerele 7, 20, 
26, 37, 65 (epoca elenistică), dar si în inscripţia funerară nr. 373 si in 
decretul pentru preoteasa Aba, din epoca romană. În coloniile milesiene 
de pe țărmurile de vest si de nord ale Mării Negre arhontii sint atestati 
fără excepţie: Apollonia (IGB, I 263, 389, 392), Odessos (IGB, I 47, 
48, 64), Dionysopolis (IGB, I 14, 16, 18), Tomis (AEM, VI, 1882, p. 21, 
nr. 12; VIII, 1885, p. 8, nr. 21; XII, 1889, p. 129, nr. 61); Tyras 
(IPE, I* 2,3), Olbia (IPE, I? 26, 29, 31-33, 39—40). Dintre cetăţile 
dorice ale Pontului Sting, singură Callatis pare să fi avut arhonti — cel 
puţin in epoca romana (D. M. Pippidi, Dacia, N.S., IV, 1960, p. 511 —514). 

Ri: ‘Honorio, nume teofor format după acel al zeului 
Hephaistos. O listă a răspindirii lui în lumea greacă la L. Malten, RE, 
VIII (1913), col. 316—317; cf. L. Robert, Op. min., III, p. 1597 si 
RevPhilol, XXXIII, 1959, p. 222, nr. 4. 

R.T: ypvodv cptaxocíov ... Aci siin toate celelalte texte histriene 
de epocă elenistică, ypvooăs indică un stater de aur (valoare 20 de drahme). 
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R.S: ovyypapî, contract seris de caracter public, semnat de part i 
in prezenţa unor martori si depus, pentru mai multa sigurantâ, fie ìn păstra- 
ren unei persoane de încredere (ovyypapopvhat), fie — în statele unde o 
asemenea instituție era cunoscută — într-o arhivă anume creată pentru 
păstrarea titlurilor de credit: cuyypagoguARxtov (R. Dareste, BCH, VI, 
1382, p. 241—245; Kunkl, RE, IV A, 1376—1388; Rostovtzev, Yale 
Classical Studies, III, 1932, p. 57 urm.; D. Asheri, Leggi greche sul pro- 
blema dei debiti, Pisa, 1969, p. 22). Cu titlu de exemplu, v. contractul 
de împrumut dintre orasul Arkesine, in insula Amorgos, si un particular, 
Alexandros, publicat de Kumanoudis, BCH, VIII, 1884, p. 22 —27, reeditat 
si comentat de Th. Homolle, ibid., XVI, 1892, p. 262—294. Cf. J. Dela- 
marre, RevPhilol, XXVIII, 1904, p. 81 —102 si, in general, h. Dareste, 
BCH, VIII, 1884, p. 362—376; W. Kunkel, RE, IV A (1932), 1376 — 
1388 ; P. Kussmaul, Synthekai. Beitrâge zur Geschichte des attischen Obliga- 
tionsrechtes, Diss. Basel, 1969, p. 34 —87. Pentru ca o zéie Să se poată 
lega în această formă, in cetăţile guvernate democratic, ca Histria, era 
nevoie de un vot al Adunării, aprobind operaţia si numind pe delegatii 
imputerniciti să trateze condiţiile (SylI.?, 544, r. 2—3 si 7 رق‎ cf. G. Busolt, 
Gr. Staatskunde, I, p. 620 si n. 3). Acesti mpecBevral Smee TYG mposy- 
yunosws xal rpodaversuod (cum sint numiţi într-un document milesian 
publicat de Rehm, Delphinion, 138, r. 6) fixează citra si termenul ìmpru- 
mutului, stabilesc dobinda si, în limitele mandatului stabilit de Adunare, 
angajeazá Statul cu semnătura lor (B. Laum, RE, Suppl. IV, col. 26; 
A. Andreades, Greek Public Finance, I, p. 168—176). 

R.8: èg €râv n[|Aevov]. Exprimarea vagă nu ne permite sŵ 
cunoastem vechimea împrumutului. Oricum mare, dacă ne gindim că 
dobinzile ajunseseră să intreacá suma împrumutată, ceea ce ne lasă să 
bánuim că histrienii nu-si putuseră îndeplini obligația de a vărsa ceva din 
datorie la termenele stabilite prin contract. În această privinţă, sint intere- 
sante preseriptiile unei convenţii de imprumut între oraşele Chorsiai 
si Thisbe, din Beotia, prin care locuitorii celui din urmă se angajează să 
respecte dreptul celor dintii de a-și exploata teritoriul numai atita vreme 
cit vor plăti la termen anuitätile convenite: & غ88‎ zéie OroBéwv taétw 
tày OAL Xopottawv xapriddeodat rv yogov ct doe xara]B&AXA€EU Tas 
xaraBoX&c as Ev rot ôpmoA[6yot] veypouutvas Ev Toig ypôvol6 colg ys- 
yoeuu€vow (P. Roesch, Notes d'épigraphie béotienne, RevPhilol, XXXIX, 
1965, p. 252 —256). 

R.12: vote ris éiere xatpotc. K. inseamnă în general „vremuri 
grele, împrejurări nenorocite", dar contextul nu ne lasă să înțelegem moti- 
vul pentru care ìn cazul nostru Histria, trece printr-o asemenea încercare. 
Pentru texte paralele, cf. decretul callatian în cinstea lui Bicon (AEM, 
XIV, 1891, p. 35, nr. 75) si, la Histria chiar, decretele cu numerele 15, 45, 
54. În ansamblu, pentru situaţiile respective ale Histriei si Callatidei in 
sec. III —II î.e.n., v. ale mele Contribuții ?, p. 32—67. 

R.16—17: o[vvera]taro. Cum s-a arătat in aparatul critic, e o 
eonjectura a soţilor Robert (BE, 1956, 187) pentru c[vvenod]&xzo, din 
prima ediţie. Verbul înseamnă ,,a încheia un acord financiar", cum rezultă 
din exemplele citate in BE, 1968, 247: ovvtetaypévor siet (Nadpisi 
Olvit, 28); [TAs zéin Ypnjuatav cuvvoyoyTjg te xxi Garoc[1oXTjg tots rep} 
Aeov]v6ptov BopBaăporc X ovverataro 7, zéie (Syll.?, 410, v. 14—15). 
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R.19: M&ârpu — nume grec frecvent intilnit nu numai. in unele 
cetăţi de pe coastele de vest şi de nord ale Mării Negre, dar şi din Propon- 
tida si din Grecia metropolitană : v. L. Robert, RevPhilol, XXXIII, 
1959, p. 231 —232, cu notele 1—4. 


10 


Muz. Histria, inv. 359. Fragment dintr-o stelâ de marmurâ rupt sus, 
la stinga şi jos, descoperit in campania 1957 în săpăturile din Valul III. 
Dimensiuni: 19 x 29 x 7 em. Înălţimea literelor: 12—15 em. În afara 
rupturilor marginale, marmura mai e rău vătămată la stinga sus, în 
centru (unde literele sint şterse prin frecare) şi jos, unde o parte din 
ultimele rinduri a căzut în ruptură. După seris, din sec. III î.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice. VII, 1965. p. 181 — 182, nr. 1 (=: SEG, XXIV 1092). 


[Ematvécat pêv ext roŵrotg] Atovv- 

[otov ....... 9—10 ..... 8e8 lada a oté[t] 

[xai £xy6vou mpo&eviav], mortel- 

[av, aveıopoplav, etomholuv xai Éx- 
5 [mAouv xal elpnvng xat moA€uou] dav- 

[Ael xal &oxov8gC] elva[t 86 av]răt 

| xxi Epodov £x ]i thy Bo[vAhv x]ai tov 

(3540v napayp?ua xpo jot perd [ta le]- 

[pa' zò Vnpioua r6ô]e &vaypd[ der 7096] 
10 [ŵyeu6vac جاع‎ a]rnAnlv Acdlvyyv xal] 

[aty%aar Ev tõ lepot ----------- ] 


R.1: nimic înainte de A. — R.2: la început, omicron, pe jumătate 
distrus. — R. 3: nimic clar înainte de Il; tot. aga, in r. 4, înainte de Y. 
—R. 5: din alpha, abia hasta înclinată dreaptä.—R. 6: EINA aproape 
şters, dar citet. Înainte de T, hastă verticală. — R. 7: la început, hasta 
verticală, apoi iota; după primul omicron, Y incă vizibil. — Ra: la 
început, E sigur; la sfirsit, incă vizibile A si o parte din I. — R.10: 
la inceput, braţul superior al unui sigma ; la sfìrsit, extremităţile superioare 
a trei haste verticale. 


»... SĂ fie lăudat pentru acestea Dionysios... Să li se acorde, lui 
şi urmaşilor lui, calitatea de prozeni, dreptul de cetate, scutirea, 
de dări, dreptul de a intra şi de a ieși din port în vreme de război 
şi de pace, ferit de silnicii şi fără o convenţie anume. Să aibă şi 
dreptul de a se înfățișa Sfatului şi Adunării printre cei dintii, îndată 
după discutarea treburilor sacre. Hegemonii să poarte de grijă ca 
acest decret să fie săpat pe o lespede de marmură şi aşezat in 
templul. ..”. 


Decret în cinstea unui necunoscut din al cărui nume nu ni s-au păstrat 


decit primele litere, — desigur străin, întrucit printre celelalte rasplati 
ce i se acordă figurează şi dreptul de cetate. Nici locul de baştină, nici 
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serviciile pentru care e onorat nu pot fi stabilite. E vorba, probabil, de 
obisnuitele înlesniri făcute histrienilor călători pentru treburi în orașul 
sărbătoritului, într-o vreme cînd relaţiile exterioare ale Histriei erau 
active şi cînd, ca să citez numai două exemple, era legată politiceste nu 
numai de vecina Callatis (Memnon, frg. 21 — FrGrHist. 3B, 434, fr. 13), 
dar si de Apollonia Pontică, în ajutorul căreia nu şovăie să trimită un 
corp expediționar (mai departe nr. 64 si 112). 

R.3: pentru £xyovot, cf. supra nr. 1, p. 59. npogevia e cali- 
tatea de rpékevoc cu care e investit oficial un cetăţean străin în urma 
serviciilor aduse cu titlu individual sau colectiv locuitorilor cetăţii care 
decerne onorurile (P. Monceaux, Les prozenies grecques, Paris, 1886 ; Ad. 
Wilhelm, Prozenie und Euergesie, ìn Attische Urkunden V, Sitzber. Akad. 
Wien, CCXX 5, 1942, .م‎ 11—82). Într-o lume în care, o dată ieşit din 
hotarele propriei cetăţi, oricine putea fi tratat ca vräjmas si expus la 
violente şi abuzuri de tot felul, se înţelege interesul de a avea pe meleaguri 
depărtate un ,,prieten-oaspe” gata să ajute pe străin si să-i slujească drept 
chezas în fata autorităţilor locale (cf. Schol. ad Herod. VI 57: اولع نمع‎ 
oL 0641م‎ "zéihen xal gpovtiotat, Cu observaţiile lui L. Robert, 
Et. num. gr., p. 179—216 si Hellenica, XI—XII, 1960, p. 63—69, care 
subliniază împrejurarea cá in lumea greacă o reţea întinsă de prozeni 
oglindea nemijlocit poziţia importantă a unei cetăţi din punct de vedere 
politic si comercial. În acelaşi sens, acum si Philippe Gauthier, Symbola, 
p. 24). Instituţia e veche: primele ei atestări sint din sec. al VI-lea, 
dar se räspindeste abia in sec. al V-lea şi avea să dureze pină spre sfirsitul 
epocii elenistice, cînd dispare sub influența condiţiilor istorice schimbate. 
În cetăţile greceşti din jurul Mării Negre, ultimele decrete de proxenie 
ajunse pind la noi sînt din primele veacuri e.n. (IGB, I 43; IPE, I? 40; 
Nadpisi Olvii, 45; E. I. Solomonik, Epigr. pam. Cherson., 13 ; B. Lifshitz, 
Parola del Passato, XIX, 1964, p. 357). 1n general, asupra tuturor proble- 
melor legate de prozenie si de functionarea ei timp de mai multe veacuri, 
v. amplul articol al lui Fr. Gschnitzer in RE, Suppl. XIII (1973), col. 
629—730 (cu toatá bibliografia mai veche). 

R. 3—4: xoAtcctav, dreptul de cetate, asimilarea deplină — politică 
şi religioasă — cu locuitorii oraşului care conceda privilegiul. Cetăţenia 
acordată devenea efectivă prin instalarea celui onorat în cetatea care-l 
coopta printre cetăţenii săi. În asemenea cazuri, prin acelaşi decret i se 
acorda, uneori latitudinea de a alege singur tribul sau fratria în registrele 
căreia dorea să fie înscris ; altminteri concedarea cetăţeniei avea numai o 
valoare simbolică, ráminind, cum am zice astăzi, un fel de „cetățenie de 
onoare”. În ambele ipoteze, nodAtteta era acordată cu titlu ereditar, trans- 
mitîndu-se şi urmaşilor. 

R.4: &veiopoptav, scutire deopotrivă de obligaţii personale si de 
dări şi taxe exigibile mai ales de la străinii domiciliati sau în trecere prin 
oras. Cu acest înţeles figurează în cele mai multe decrete de cinstire, 
impreună cu moo&evia și modıreia. Pentru mai multe amănunte, pe lingă 
disertatia lui Thumser, De ciuium Atheniensium muneribus eorumque 
immunitate, Wien, 1880, v. si E. Caillemer în DA, I, p. 511—513; Oehler, 
RE, II (1896), col. 1911 —1913 ; H. Francotte, Les finances des cités grec- 
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gues, Liêge-Paris, 1909, p. 274 urm.; Andreades, Greek Public Finance 
I, passim. 

R.4—6: stomhovv xai Exxhovv. Dreptul de a intra si de a ieşi din 
port in orice împrejurare implică, fireşte, si dreptul de a importa mărfuri 
in condiţii de securitate deplină, exprimate prin adverbele doviz; si 
aoroveést. Un asemenea privilegiu era cu deosebire preţios ìn vreme de 
război (êv xoAépet), cind nu numai autorităţile unei cetăţi dar si parti- 
cularii erau indreptatiti să pună stăpinire pe bunurile ori pe persoana 
unui presupus inamic. Dar riscuri similare existau si în vreme de pace 
(êv etpyyyt), de pe urma conflictelor de interese dintre locuitorii a două 
cetăţi diferite, care se soldau cu confiscări de bunuri sau de persoane, in 
așteptarea unei hotăriri judecătoreşti care să transeze litigiul. Pentru a 
ingrádi abuzurile, se recurgea fie la concedarea de imunităţi cu titlu indi- 
vidual, prin decrete de felul celui pe care-l analizăm, fie la încheierea de 
acorduri speciale între cetăţi, ca tratatul dintre Chaleion si Oianthea, de 
pe la jumătatea sec. V î.e.n., prin care locuitorii celor două cetăţi se angajau 
să nu răpească persoane din cetatea vecină (tov Eevov ut hayeıv), nici 
să pună stăpinire pe bunurile lor (pede yp€uora, at rı ovAöı) sub 
pedeapsa unor amenzi mergìnd pind la dublul valorii confiscate (IG, IX 1, 
333 = SGDI, 1479 — Staatsvertrâge, 11 146, r. 1—6). Remarcabilá în acest pre- 
tios text (e poate vorba de un adaos posterior ?) e si ameninţarea cu pedeapsa 
pentru prorenul care nu şi-ar respecta cinstit indatoririle ` rôv zp6Eevov, 
ai Wevdéa zpobsvéou Sizact of 96x Eotw (ibid., r. 5—9; cf. R. Dareste, 
REG, II, 1889, p. 305 —321 ; Ad. Wilhelm, ÓJh, XIV, 1911, p. 193—201 ; 
K. Latte in RE, IV A (1932), col. 1035 —1039 ; D. Van. Berchem, Museum 
Helveticum, VII, 1960, p. 21—33; Yvon Garlan, BCH, LXXXIX, 1965, 
p. 338—339 ; Ducrey, Traitement des prisonniers, p. 41 urm.; Ph. Gau- 
thier, Symbola, p. 221). 

R.7—8: Ego$og rl «Av Bovrny xal tov 3fuov (alteori mp6co$og 
ext thy Bou? än xai cov Bëttel, formula exprimă înlesnirea făcută titularului 
decretului de a-şi expune eventuale plingeri in fata Sfatului si Adunării, 
fără lungile așteptări la care erau de obicei expuși străinii si solii veniţi 
să se infátiseze celor două instante. 

R.8—9: peta ză tepa, „după tratarea problemelor religioase” (pri- 
mele pe ordinea de zi), iar nu, cum e interpretată uneori această clauză, 
„după sávirsirea sacrificiului” care de fiecare dată preceda deschiderea, 
şedinţei (G. Busolt, Gr. Staatskunde 3, p. 514 urm.). 

11.10 : qyeuévag. Cf. mai sus nr. 6, 8 si mai departe 30. 


11 


Altădată în Muzeul Histria, azi dispărut. Fragment dintr-o stelă de mar- 
mura rupt sus, la dreapta si jos, descoperit la intrarea turnului I al incintei 
tirzii, între cei doi pilastri. Dimensiuni : 15 x12 cm; grosimea variabilă, 
Înălţimea literelor: 12—15 mm. Sec. III î.e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 543, nr. 4, reeditat si întregit de D. M. Pippidi, Histria I, 
p. 496— 498, nr. 3 (= SEG, XVI 430). Cf. Contribuţii 2, p. 72—75. 
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xal e[9votxc rc sic tov] 

[ó ]ñuov [avayod par dé Tode TO] 

[eig ornAmv roc]‏ ل 

4 Wvsuóvag [x«i d&vadetvas | 
£y TOL Zauoldpaxtar] 

6 |z]0 êcômevov [dvd òo ]- 
[üvjaı Së rovle olxov6poug' réu]- 

8 | dar] Së اناج ]نه‎ xai هارو‎ rouc] 
loixovóuoug ----------------- ] 


tê 


R.1: xal E... Pârvan. —R.2: muolv] Pârvan. —R.3: 


y fuo p. 

Pârvan. —R.4: $ysuóvag ... Pârvan. — R.5: Ev tO. Xapo[902xtt 
ieoo:] Pârvan. —R.6: o éoóusvov ... Pârvan. —R.7: at 52 roU[-o rôl] 
Pârvan. —R.8: de aù[rotç] Pârvan. 


„(... pentru meritele) si rivna faţă de Popor. Prezentul decret să 
fie săpat pe o lespede prin grija hegemonilor şi aşezat in templul 
Cabirilor din Samothrake. Suma necesară le va fi pusă la dispoziție 
de vistieri. Aceştia să-i trimită si daruri ...”. 


Partea de sfirşit a unui decret în cinstea unui necunoscut, prea vagă 
pentru a permite vreo presupunere în legătură cu serviciile aduse de “el 
cetăţii. 

R.4 : Cu privire la hegemoni, opinia lui Pârvan era că trebuie să vedem 
în ei nişte „conducători militari aleşi pentru timp de război” (asa cum se 
intilnesc la Tomi, de pildă) a căror activitate s-ar fi desfăşurat „cu pri- 
lejul unor lupte împotriva celților, cari ... pe la sfîrşitul sec. al III-lea 
făceau incursiuni si prádáciuni în tot ţinutul nord-vestic si vestic al Mării 
Negre” (Histria IV, p. 544—545; cf. T. V. Blavatskaja, Zapadnopont. 
goroda, p. 194). Lasind la o parte. ipoteza nedovedită despre un atac al 
celtilor impotriva Histriei „în ultimii ani ai sec. al III-lea sau la începutul 

sec. II i.e.n.", această presupunere e făcută inutilă de citirea dată aci 
fragmentului, întemeiată pe mărturia mai multor documente descoperite 
după moartea primului editor (mai sus nr. 6, 8, 10 şi mai departe 30). 

R. 5. Existenţa la Histria a unui sanctuar al Zeilor din Samothrake 
a fost în vremea din urmă confirmată de descoperirea decretelor publicate 
mai departe sub numerele 19 si 58; cf. Pippidi, Studii ist. rel., p. 54—55. 
După Pârvan, Dacia, I, 1924, p. 277, urmat de B. Hemberg, Die Kabiren, 
p. 222, templul in chestiune ar fi slujit ea „arhivă de Stat”, în telul cunos- 
cutului Metroon din Atena (Demost., XIX 129; Pollux, VIII 96 ; Pausan., 
I 3, 4). Pentru ea ipoteza să apară plauzibilă, ar fi trebuit însă ca in sanc- 
tuar sá se pástreze originalele (cf. Ad. Wilhelm, Beitráge, 199, iar nu copiile 
unor hotáriri a căror publicitate era asigurată de orice ع‎ prin expunerea 
plăcilor de marmură sau a blocurilor de calcar in agora (mai sus nr. 3), 
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în port (nr. 179), de cele mai multe ori în temple (nr. 6, 19, 34). Ceea ce 
trebuie să înţelegem, prin urmare, din dispoziţia la care ne referim, e cà — 
la fel cu sanctuarul lui Apollon Támáduitorul — templul Zeilor din Samoth- 
rake se număra printre locurile frecventate ale Histriei şi va fi fost poate 
unul din edificiile-i monumentale, lucru explicabil prin marea räspindire 
a cultului Cabirilor ìn rindurile populaţiei greco-trace din Pontul Sting. 

R.T: tov[¢ oixovóuou;]. Pentru aceşti dregători, v. mai sus nr. 6. 
De relevat e doar faptul că, după textul pe care-l comentăm, magistra- 
tura pare să fi fost colegială. 

R.8 : Eéva. Of. supra nr. 6, p. 67—68. 


12 


Muz. Histria, inv. 476. Partea superioară a unei stele de marmură cu 
fronton gi acrotere, descoperită în sectorul A, in campania 1981. Dimen- 
siuni : 75 x46 x15 cm. Înălţimea literelor: 13—15 mm (omicron si theta 
numai 8mm). În mijlocul frontonului, medalion infätisind blazonul 
cunoscut al Histriei: vulturul pe delfin. Scris elegant, gravură profundă. 
Textul păstrat, fără erori si lacune. Sec. III î.e.n. 


Inedit. 


“E$o&e tar huwe Zou gute Uov- 

ro; TAauxtou tot Tloruphpou oi 

&pxovres elrav ¿meu? Atocxou- 

plâns 2rpou9(ovog dvnp Gya9ôc 

dv mepl thy زنع‎ xai Toŵg moAl- 

tag اممإنا 8 6م72‎ Eauröv rapeloyn- 

tat tat huwt Ev te tote xtvê$UvoLg 

Tis mbAews rpeoßelas 'E2XA^vvix& 

xxl BapBapixac 702206 Ünxép rc el- 

10 pnyns memptofeuxev ovâtva x(v8u- 
vov UmoAoytoapevoc, elo TE tag dp- 
X&c xal Extuedelac raxcc6pevog Eu 
7200664 arTôv gtA6TL GY xul Slxatov mapé- 
oynrar Exawtoat Exit Tovzot; Atooxoupi- 

15 ônv Lrpoudlwvos x«i dvaypăvat evepyé- 
thy ToU huou: xai crepavolodat airùv 
Eu mot 7016 dyâoL "pue ocegkvot &- 
[perîjc] Evexev xai evvolac Tag elis rôv 85- 
[uov' oroat BS]aóro0 xal eixdva yaAxiv 
[Ev tHe &yop&u ] rd هاور بل‎ 
[----------------- la sixó- 
[vz ---- ---- 2-2. -- ] 


ct 


„Poporul a găsit cu cale. Sub preşedinţia lui Glaukias al lui Polyphe- 
mos, arhontii au făcut propunerea: întrucît Dioskourides al lui 
Strouthion, bárbat cu alese sentimente fatá de cetate si de cetáteni, 
dovedindu-se plin de devotament fatá de popor in orice imprejurare 
primejdioasă pentru cetate a îndeplinit solii către oraşe grecesti sau 
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triburi barbare, fără să ţină seamă de primejdii, iar de cite ori a fost 
rinduit dregător sau îngrijitor, în toate sarcinile a dat dovadă de 
mărinimie si dreptate : pentru toate acestea să fie lăudat Dioskourides 
al lui Strouthion si înscris printre binefäcätorii Poporului; să fie 
încununat la toate concursurile cu cununi de aur pentru vrednicia 
si rivna lui fata de Popor; să i se înalțe si o statuie de bronz 


decretul să fie săpat de ... (pe o lespede de marmură), iar statuia 
(să-i fie aşezată ...)". 


Fără să cuprindă stiri senzaţionale, noul document nu-i totusi lipsit de 
interes, în măsura în care ne face cunoscută o nouă figură de binefácátor 
al obstii histriene si, mai ales, ne întăreşte în convingerea că, în ciuda sus- 
tinerilor repetate după care în sec. al III-lea Histria ar fi cunoscut o intlo- 
rire excepţională si o linişte netulburată, în realitate starea-i materială 
era precară, iar poziţia politică din cele mai subrede. 

Cu privire la situaţia financiară a cetăţii, sint lămuritoare informaţiile: 
oferite de decretul pentru Hephaistion al lui Matris (mai sus nr. 9), iar cu 
privire la poziţia sa politică, ştirile oferite de decretul în cinstea solilor 
trimiși să trateze cu Zalmodegikos problema ostatecilor deţinuţi de căpe- 
tenia getă, si de decretul în cinstea lui Agathocles, fiul lui Antiphilos, care 
zugrăvește limpede poziţia nesigură a Histriei, härtuitä de Zoltes si nevoită 
să cerşească ajutorul lui Rhemaxos (mai sus nr. 8 si mai departe nr. 15). 

Fără să fie la fel de bogat în detalii, noul document se inserează ìn 
acest context, confirmînd din plin situaţia nesigură a Histriei în zilele lui 
Dioskourides şi întărind în totul impresia lăsată de cele trei documente 
citate. 

Sub raport formal, e de notat ìn formula de sancţiune referirea la 
Popor, fără menţiunea Sfatului (decret neprobouleumatic). De asemeni, 
împrejurarea că propunerea de cinstire emană de la un colegiu de magis- 
trati (arhontii) si nu de la un oarecare membru al Adunării, ceea ce arată 
că inițiativa rasplatirii lui Dioskourides exprimă un punct de vedere oficial. 
Onorurile votate de Adunare sint cele obișnuite in acest soi de hotáriri si 
nu se abat de la linia tradiţională. Lacuna finală ne-a lipsit de numele 
colegiului de magistrati care urma să se ocupe de gravarea si expunerea 
hotäririi (de obicei arhonţii sau hegemonii). 

Nici unul din numele pomenite în text nue nou in prosopografia 
histriana. E vorba de bune antroponime greceşti (unul teofor), des ìntìlnite 
în inscripţiile din acest oras, nu numai in epoca elenistică, dar si in cea 
romană, 
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Muz. Histria, inv. 462. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt în toate 
părţile, găsit în săpăturile din Cetate în campania 1980. Dimensiuni : 
25 x 20 x 10 em. Deasupra primelor rinduri ale textului, intr-un pátrat 
adincit, cunună de laur in cea mai mare parte distrusă. După scris, see. 
11/1 i.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 35, nr. 1. 


6 — c. 657 
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[” E ]Jo&e TL ò nulo extuvvtev ]- 
[ovroc] Oeo$6rou [tod Setva - - - ] 


„Poporul a găsit cu cale. Sub preşedinţia lui Theodotos, al lui cutare, 
cutare fiul lui cutare a propus ..." 


Crîmpeiul e dintr-o hotărire de cinstire a unui necunoscut (poate localnic, 
poate străin). Despre serviciile astfel răsplătite nu se poate spune nimic, 
si nimic despre natura onorurilor ce i se vor fi decernat. Fără să fie sigură, 
data propusă în lemmă are şanse să se apropie de adevăr. De relevat e şi 
împrejurarea că, la fel cu alte decrete de la sfirsitul epocii elenistice, decizia 
emană de la Adunarea populară singură, fără obișnuita colaborare a 
Sfatului. . 
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Muz. Histria, inv. 303. Fragment din profilul de bazá al unui altar de mar- 
muri găsit in ruinele termelor, in partea de sud a încăperii de SE, intr-una 
din campaniile 1916 —1922. Rupt la stinga, la dreapta si sus. Dimensiuni: 
19x15 cm. Înălţimea literelor: 8 mm. 


V. Pârvan. Histria VII. p. 17, nr. 10 (= SEG, II 449). 


[zù 8& zc6pevov dvjáňwua Souvat és olxov6mov and Tv mpooóBov] 


aóuzvov D.M.P. — yevouevov Pârvan. — otxovbuov D.M.P. — tayiay Pârvan. 


„... suma necesară s-o pună la dispoziţie vistierul din veniturile 
cetății...” 


Dispozitia finală a unui decret de caracter necunoscut, după seris 
din sec. III i.e.n. Presupunerea lui Pârvan că ar fi vorba de un „monument 
onorific sau comemorativ” e puțin verosimilă, mai ales că documentul 
delian la care trimite pentru comparație e un decret ìn cinstea regelui Phi- 
locles al Sidonului (Syll.*, 391). Pentru citirea oikonomos cf. mai sus 
comentariul la nr. 6. 
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MNA, L 565. Stelă de marmură cu fronton si acrotere, descoperită în 1930 
în marea basilică dreptunghiulară situată între clădirea termelor si turnul 
cel mare de pe latura de vest a incintei tìrzii, intr-un sondaj, la 1,40 m 
adincime faţă de nivelul de călcare al edificiului. Ruptă jos, unde textul 
se întrerupe după r. 57, stela e sfărimată în mai multe fragmente care, cu 
unele mici lacune, se îmbină, permitind o citire continuă, făcută anevoioasă 
de uzura suprafeţei scrise. Dimensiuni: 84x39x12 cm. Înălţimea lite- 
relor : 6—10 mm. După scris, din jurul anului 200 î.e.n. 

Semnalat în mai multe rinduri de descoperitor, S. Lambrino (Acad. Rom. Anale, LI, 


1930—31, p. 77 si RIR, I, 1933, p. 223), de R. Vulpe (Gindirea, XI, 1931, p. 362— 364) 
si de G. Glotz (CRAI, 1933, p. 124), documentul a fost pentru înttia oară publicat în 


https://biblioteca-digitala.ro 


DECRETE ALE SFATULUI SI ADUNARII 83 


intregime de S. Lambrino in Rev. Et. roum. V— VI, 1960, P. 180- 217, „apoi 
reprodus si comentat succesiv de H. Bengtson, Historia, NI, 1962, p. 21—28 (= Kleine 
Schriften, Miinchen, 1974, p. 377 388) si de D. M. Pippidi, St. clasice, V, 1963. p. 137 1 
161 = Contributii 2, p. 186—221 (versiune franceză : Scythica minora, p. 31 —55); SEG, 


i MA 
} 


[Soe ET HIBOYAHIKAI JAHMnleriIMHNIZYoN Tor AI 
Y £1o*Y TOY BIA Noto ATT o A An. NOZKAEOM BROT oYEI 
NE جاعم‎ HA CA OOKAH E À N TIGLAO'Y TAT POX ANE YEPC 
TOY ARHPKAASXKKAIAITA OOLA.NAIAT EAEINE PIT HN 
$ | AIN KAI TOWEIW AIT A E mPPOYMONEAY TONDAPE XOMEN O | $` 
MDAZFTOIE TH £ IYQA E SLI KAI PNI gol T E T AIEAPX ATE KA 
TAL ET| MEAE ALE FATEWNEAIEIAI AEF YNEAIT?AET 
NEITABEA TSA TAAINT اع كين‎ rin. | AHMMTHETE 
YF H€ اليك‎ XHIKAINEWATEY -. _NOPAIRANOYE 
مه‎ |r ANT HN APANEKAITTHÎ*. , T Ne ERT ke 
norpwnyk اج رم‎ ON  NENATAONI AKASEE TILT 4f 
.ع‎ TOZAPKHE KAIAAB TÎNTF TATA عمج‎ GOPOYE ç 
\A ZETHNTE AAPANKAITAGEPHEN HIE TOYE rof 
BAABNELYNATAFTEINAFA'YANTETNımE cm 


15| AT TPATOMESOCYMEIZ DN Ar OMI LF Z e 
ZkYOIA ريم عردم‎ TAZE AAHNIOAETTOAE Z `; y Wn 
\EAPHMAZONMEGEIITTPE -BE YT HEAI E AN 
TORE MAE EQNHTAEIONA AIEAGDNO ZYNONYT 
AMENoXx رع روي‎ EIZE TOYEBAPBAIO Y X /y ON 

30| ZAI@ATHNTOAINHMNNANAAKA N orE ONYT? 20 
SATAY zi ANHA ENATY FT ASA NAI = AT 
TATMENSNANAEHTHLASTA ANTA tA 


OY ع 67 17 ارمع‎ 9 EIEIA MH ZI 

T RAPA ATENT ET ZX YNeg xeAlrrPozT HN 

as MYMEMIOWETAAETAYTACNB — NTANAY مع‎ NE | yT HX 

\FKAIBI X ANRNAAENITQAI YN TANTHNTE xA PA N rroP9o 

TANTANAEOEPANHAINON T-A-tiv or Y -ANAIE GEI 

'PEXDEYT HE FA IA POlAH/AH E AE PIT OE TPA 

E AON TAN DOAI TA NAY TAIT TATMAAPNTANI 

3e | TAT Por نبو‎ ESZAPOPAZEINTHNXMPA NK A | TAGEPHE NEIL 

ZOATHNEAITOYZ GPAIKAL_NoXP YINNEE ofin nn 

NENELETHNX APANAMTEE "TIZAITHZTIENENT/ LYNE 

ON TAX YYleYZAITANTAN NNAMOTHEXNPALKA 
NINAEAlPEOEIZ TH = EY THIEL T HNGPAIKH AE 

y NAPXONTAAYTANT THA BNE MEAT A SYN 
NHMENATOMOAOTIA EKAYE YDA Y. OY MESME 

L AEZYNATATrHWTINAfNO ) TANNAEIL NEN 

AN OA NKA|TZIx Ñ QA 

x PAKTON set 


TEM \ENTNIIMTHIE 
(OT YNE BHTHNE [MIBO 


ho. 


WÄRE VA TAN I YM E 
oNNA 16 T HPH rE NAE AAA Y HINT EXE 
@EPHMEXPITHIAIABAL ENE THE To 
NABANTOLTE ToY9ArlAEAIEI|T TO 
"og YT 6 مع‎ 78 

0 TOE TON4oPoN 
ch ara‘ ! A TH <2 fy 


g$, NADAOYDEDEIEETO ١ YA | 
PEILEKAITONE 40 ج467‎ E i 
NY مح 2 برج‎ 0 AZIN 
NEPANA |A T O BON T H 
P ExBE(THEFPo 
55 NY TOMMY NAIN po YA 

'EANT ONT E 


NTEITN MrTPATO( 
١ ATHNRA, LA ez OPAIKAN 
N N 
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XXIV 1095; Nouveau choir, 6; L. Moretti, Iscr. ellenistiche, II, 131, p. 155-160. Cf. 
S. Lambrino, Ovidiana, Paris, 1958, p. 389; L. Robert, RevPhilol,. XXXIII, 1959, p. 
181; id., Hellenica, XI— XII, 1960, .م‎ 271, n. 4; D. M. Pippidi, Acfa Antiqua Philippo- 
politana Studia historica et philologica, Sotia, 1963, .م‎ 91—98; id., Melanges Carcopino, 
Paris, 1966, p. 763— 770; J. si L. Robert, BE, 1962, 234 ; 1963, 175 ; 1964, 300. 


*EšoEs tHe BouAt xai tar 8 “امسر‎ extuynvevovtog At- 
[ov]uciou tot Buavopoc, "AmoAA@viog K2AcopBp6rou el[r]- 
[z]w exe) 'Aya9oxAc '"AvttplAou, marpôg Qv evepy- 
[£]rou, &vìp xa3óc xal dyadds Qv 8uareAet rept thy m[6]- 

5 Aw xai roŵg z[o]A(vac, mp69upov &avrôv rxapey6pevo[c] 

[ê]m räcı vote 77 nóňcwç xatlp]oic Ev te rate &pyaic xa[ì] 
<alç ertpedctatc xat ouved[plelatc Aren xal npaco[wv] 
dei ră BêAr[to]ra a]redei tar Shuar +76 te [m6Aeog] 
ovens Ev va[p]xx? xai metpatev[dv}twy Oparxdv ox [óAl]- 

10 yov thy [re y]eopav x«i thv [n62)[v], c[&]v ô[ê 9]ep&v övr[ov] 
[b]roytev xai töv roAMrGv Ev aywvlat xa9ecrorT[ov], a[lpe]- 
[9]cis -oE4pg-c xai AnBav orpartoras prodopdpouc [8t]e[g9]- 
date cf re Xûpav xal ta Aen &roívce[v] robe moAlt[ac] 
| ]PArBüs ouvayayeiv' Oparxdv re râ[v] zelel] Zloatyy uc]- 

15 |c&] orparonedou peltovlos r]zpay[tv]ou[évov ماع‎ te tày] 

Xxu9(av xal tag [SEJAAnvedacg 20236064 Tas [Taccouéfva]; ôr[ô Boot 
Aën “Pmuatov, aflp]edeis mpetBeurhc a[rje[Shpnolev [9t& rc] 
modeulac Evy xhelova SteAdav o[v3tva xlv]8Buvov bn[occst]- 
[A]&usvog xai Exetoe rog 006[م]84م80‎ ul? uóv]ov ph Bua]- 

20 cacat thy néAw quay, 2236 xal [tà scha ră nxo]6re[p]ov 9rc[ô ret |- 
patav olvvjarnyutva zéi huwt aro$oU]vat ... Tosch Ze dao re]- 
Taypévoy avalnrnoalvjras [vassa x]ívra [xa]l uleră] 
LrJovrwv Eomevoev aŵroŵg I'[---10—12] EIXIA. MH ..ZI.. 
thy nörıv Sovvat mtvrle T &Jor[e] cvvê€c9a. xpóc tv [zó]- 


25 Aw orto [B]lov peta 8& rara, ÊpB[aA6v]cev abrav cl; thy x[60]- 
av xal Bılmvnv uév moXMopxoŵvrev thy te xX@pav zop9o[ŵv]- 
Tov, tav 86 Hepwv uiv Svtwv úroyúwv, alpe9cl[c] 
npelßeurhs xal drofslönungas Gel tò crpa[r6]- 
[r]edov, Tv roArav avrât mpóctayux 86vrev [xa]- 

30 ră rp6rov Ebayopătewv thy xopav xal ré Spy, Éneto[c] 
Zorn. xxl rob; Oparxac, Télé yovadv &b[ax]ociov ul? fut 
[Ba Dei Gu ele thy xópxv uhre tyyioa +75 môleoc, 8U[6] cwvê[By roc] 
[r JoAiras [x]upte9cat névtwv [7]àv drd rc Xûpac xalprâv' x&]- 
Aw òè alpe9eìc mp[e]t[B]eurìc eis rv ^W o'n x[at mpdc] 

35 [tò]v &pyovra avrăv Z[oA]rv[v], &[ve]vemoat[o uiv] zéie set 
[ye]vnu€c duoroylag xal cuv93[x«c meds a]ŵroŵg' alc06pev- 
[oc] SÈ auvaywy hv tiva ywopty[v metp]arGv maerb[v]ov, év[£]- 

[Ser ]Eeu [u ]èv TÔL Zorn Evepavice[v 8 &ve]A9&v xal tote "eil 
[rouc, Š] 2 cvv€By thy £miBouAìv a9r[&v] &[m]paxrov [ylevealdar] 
40 [rapa Ba Mr ]ov ôl rûv Op[at]xàv robe 6[px]ouc x«i tç ôpo[AoyÍac] 
[xxi z]ovo[o Juévev Emtăpouldc] cuvexe[t]e,. alpe9elc ind rod [87]- 

[uo Ju areal n ]y$c ext 536 [xolpac [ad]roxpdtwp, 2689 r[&v re] 

[rr ]JoAırav £[9eA]ovràc crpariorag xal Tv cupoevy6v[rev] 
[BlaeBapov die thv] éi, Ber Aegoen &ogaAGc tHv te ydga[v] 
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45 Ile za xtHv[yn xai ta] 9épv, u€ypu ris SiaBacews TAs zol5] 
[Ba]ciA€oc “Py[uab&ou'] Bafavroc te rod BaotAéoc sig tò [re]- 
lox]v, quAxxzv d[é dă tO Sé]og ol XATAALTOVTOG, &rcog re LA[ av ]- 
[ro]; 88 ayy€^ou[c x«i am]aurobvrog Tov gôpov, 776 yxooa[c] 

[oblong Eu moA€uon, aipeldeis] mocCBevtys x«i aroânunoalc] 

50 [xa]ra maAodv, Emetce tov [Bacr]Aéa “Pnualov Sova. eis [mpo]ovA[c]- 
[xv t]mmetc &xe(t)rôv' £oó68ou ó[š yjetlovos tæv Oparxdv mpoc- 
[meoo]vonc roli]s rpopVradıv x[xi d&]vaywojnokvtayv adtay 
[stg tO n]epav Bă tou [pd]Bov, rile te] yopac 05634 XqQuAXxcou, atp- 
[eMetc] npelßeurng mpôc tov b[tó]v tod BactA€mg Dpad[ ove ], 

55 |Emeroev o]Ŵrôv 8oUvat mpopvalaxy|v tr[mé]lwv €&axxoctev' od[ tor] 

[ðt ôrep€yo]vreg tæv otoaton[éd]u[v xatevltxwv tóv re [&pyov]- 
[tx adté&v Zo]^rgv sall m[--- 11—12-] GEN ~---------- 


Toate ediţiile insirate ìn lemmá au la bază textul Lambrino, constituit cu 
ajutorul invatatilor citati mai departe. Examenul pietrei, care după des- 
coperire a avut o dată mai mult de suferit de pe urma incendiului Univer- 
sitâtii din 1944, nu permite o îmbunătăţire substanţială a copiei primului 
editor. 

R. 10—11, 12—13, 17—18, 18—19, 19—20, 20—21, 32, 33, 35, 
37—38, 40, 41, 50—51, 51—52, 53, 55—56, sînt întregite de M. Holleaux. 
—R.21: olvvjannypéva; 24: névt[e T], 25, 54: ìntregiri de G. Glotz. 
—R. 20: ză xrj[v»]m Pippidi. — R.21: ro $ŵpo. 020805 kat 01 
— R. 22, 42—43, 46—47: intregiri de L. Robert. —R.56—57: rôv re 
{Baorréa avrâv Zolatyy L. Robert. 


„Sfatul si Poporul au găsit cu cale; preşedinte al Adunării fiind 
Dionysios al lui Bianor, Apollonios al lui Cleombrotos a propus: 

intrucit Agathocles al lui Antiphilos, coboritor dintr-un pă- 
rinte binefâcâtor al obstii, se poartă faţă de cetate si de cetăţeni ca 
un om vrednic și de seamă, dovedindu-si în chipul cel mai deplin, 
cu vorba şi cu fapta, rivna faţă de popor, în orice împrejurare grea 
pentru cetate precum și în toate dregătoriile, insárcinárile si slujbele ; 

„si mai intii, într-o vreme cînd cetatea era bintuitä de tulbu- 
rări, iar traci în număr mare atacau oraşul 51 teritoriul, cînd grinele 
stăteau să dea în pirg iar cetăţenii se frámintau foarte, fiind ales 
căpetenie a arcasilor si strîngînd oșteni cu plată Agathocles a ştiut 
să păzească farinile, dînd putinţă fiestecäruia să-şi stringá grinele 
fără vătămare ; 

„iar cind tracii din jurul lui Zoltes au pătruns cu oaste mare în 
Scitia, către oraşele greceşti de sub oblăduirea regelui Rhemaxos, 
(tot el) ales sol, a pornit în ţară străină, străbătind pămînturile mai 
multor noroade şi, înfruntind primejdii de tot felul, a convins pe 
barbari nu numai să crute cetatea, dar si si... adunate înainte de 
tilhari ... ce se aflau la ordinul lui Zoltes, .. să mîntuiască toate... 
si împreună cu ei s-a grăbit .. cetatea să, plătească cinci (talanti?) 
pentru ca să cadă la înţelegere cu cetatea în privinţa hranei ... 
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„Cind, după aceasta, aceiaşi (barbari) au năpădit ținutul si 
au prins să asedieze Bizone si să pustiască teritoriul, grinele noastre 
fiind (si de data aceasta) gata să dea in pirg, ales sol şi pornind spre 
locul unde se afla oastea, rinduit de cetăţeni să răscumpere după 
putinţă teritoriul si recolta, i-a convins pe Zoltes si pe traci, cu pret 
de 600 de galbeni, să nu pătrundă iu teritoriu, nici să se apropie de 
oras, ceea ce a ingăduit cetăţenilor să rămînă stápini pe toate grinele 
de pe ogoare. 

„Şi iarăşi, ales sol in Tracia sila căpetenia acestora Zolles, 
a reinnoit invoielile si infelegerile incheiate cu ei: si simțind (tot 
atunci) că se string laolaltă tilhari mulţi , a adus faptul la cunos- 
tinta lui Zoltes, dînd de ştire si cetăţenilor după intoarcerea sa acasă : 
din care pricină uneltirea a rămas fără urmări. 

„Jar mai tirziu, cäleind tracii jurămintele si invoiala si tot dind 
năvală (pe păminturile cetăţii), ales de popor comandant cu depline 
puteri al teritoriului si striugind oșteni voluntari dintre cetăţeni si 
barbarii adápostiti in cetate, a păzit ogoarele si turmele si grinele pind 
la trecerea (spre noi) a regelui Rhemaxos. Iar după ce regele a 
trecut pe malul din faţă, neläsind in urmă-i stráji de teamă si trimi- 
tind numai vestitori ca să ceară tributul, ales sol gi pornind la 
drum pe apă, ținutul fiind cuprins de război, l-a convins pe regele 
Rhemaxos să dea spre paza cetăţii călăreţi o sută; iar cind tracii au 
căzut în număr mare asupra strájerilor, iar aceştia — de frică — au 
fugit. pe celălalt mal, läsind teritoriul (cetăţii) fără pază, trimis sol 
la feciorul regelui, Phradmon (?), l-a convins pe acesta să doa strajă: 
cetăţii călăreţi sase sute, care, intrecind oastea vräjmasilor, au ìn- 
frint pe căpetenia acestora Zoltes si...” 


Decretul in cinstea lui Agathocles reprezintă un document de primă im- 
portanță pentru istoria Dunärii-de-Jos in perioada elenistică si un docu- 
ment tot atit de preţios pentru istoria Histriei la inceputul sec. II. Însem- 
nátatea lui stă, în primul rind, ìn oglindirea primejdiilor care amenințau 
oraşul din partea unor căpetenii trace în căutare de prăzi lesnicioase, dar 
mai ales în ilustrarea raporturilor politice stabilite în aceste condiţii între 
cetăţile greceşti de pe coasta dobrogeanä si un basileu din stinga Dunării, 
in care avem temeiuri să recunoaștem un rege al geților din Sudul Moldovei 
sau din Cimpia munteană. 

R.1—2: formula de sancţiune — prescurtată — e de tipul întilnit 
in cele mai multe decrete histriene cunoscute pini acum, numele prese- 
dintelui Adunării și al propunătorului măsurilor de cinstire apar aci pentru 
întiia oară. 

R.3: Agathocles al lui Antiphilos ne era necunoscut pină la desco- 
perirea prezentului document. Purtâtori ai aceluiaşi nume — fără patro- 
nimic sau cu patronimice diferite — nu lipsese în alte inscripţii histriene 
din epoca elenistică (nr. 4, 2/2); nici datele acestora, nici împrejurările 
la care se referă nu se potrivese însă cu particularitátile situaţiei la care 
ne referim. 

R.6 : pentru x«ıpoi, în înţelesul de „vremuri grele” (din punct de 
vedere politic sau economic), v. mai sus nr. 9, r. 11—12 şi mai departe 
nr. 54, r. 31—32. 
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R. 6—7: Viaţa publică a lui A. e definită prin magistraturi (dpyat) 
si însărcinări ocazionale (émuéAea:) exprimate în termeni generali, 
lipsiti de precizie (limbaj similar si în decretul nr. 57, al cărui stil emfatic, 
caracteristice pentru documentele de epocă imperială, intrece sub acest 
raport orice decret din epoca elenistică); pentru ovveăpo. la Histria, mai 
departe nr. 55 (din sec. I î.e.n. — Ie.n.) si, ìn general, F. W. Schehl, in 
TAPhA, LXXXII, 1951, p. 111 urm. 


R.9: Pentru înţelesul substantivului rapa 7; in inscripţii din Histria si 


din alte locuri, mai departe nr. 18 si p. 98, pentru zetgaveÓsew — metparal 
in texte de epocă elenistică, Ducrey, Traitement des prisonniers, p. 112— 
— 113. | 


R.10: yopa, cea mai veche menţiune a teritoriului orăşenesc într-un 
document histrian, ceea ce nu înseamnă, fireşte, că pind la această data 
cetatea ar fi fost lipsită de o bază proprie de aprovizionare. Pentru data 
si imprejurările constituirii unor yopa pe lingă coloniile greceşti din Do- 
brogea indeobste, si pe lingă Histria in particular, v. Contribuţii *, p. 120— 
—166 (cu toată bibliografia subiectului); pentru zoo« histriană in epoca 
imperială, mai departe nr. 67 — 68 si harta anexată. 

R.11: önöyvog său Ûréyuros (ambele forme se întilnese deopotrivă 
in textele literare) înseamnă „gata să se producă, iminent”, în cazul 
nostru : ,pirguit" si, prin extensiune, „bunde recoltat” (cf. Theophr., 
De causis plant., 113, 10: ct «vov dnöyvos 000102606 TOV xxprôov). Ame- 
nintarea cu distrugerea holdelor în preajma secerisului e o tactică des folo- 
sită de ,,barbari" împotriva cetăților grecesti periferice, de la care urmăresc 
xí stoareă sume uneori foarte importante cu titlu de răscumpărare (cf. 
mai jos, la r. 30: 2Eayopaleıv thy yopav xal ta ép). Un exemplu grä- 
itor al acestei situaţii e relatarea lui Polibiu despre raporturile bizantinilor 
eu tracii vecini (Ilist., IV 45, 7 —8), deplin confirmată de spusele decre- 
tului din Sestos în cinstea lui Menas, fiul lui Menes ` tedXeıuuevov jul ev | 
$E étGy rhetâvov Sta te TAG Oparxtoug Eriöpouds xal robo TEPLOTĂVTAG THY 
TÓNY moA€poug, Ev olg anHydyn u&v TA Ard TOV &ypõv mavta, &crmopoc dé 
N nieloty y opa. EyEvero al T èniyevóuevat xaTa TO GUVEXES opiat TOD GLTOU cic 
droplav xară xowôv TE TÔv Sîuov Hyayov xar idiay te ÊXO.GTOV Tâ)v TOALTEY 
(OGIS, 339, r. 54 urm.) De altă parte, nu e lipsit de interes să se noteze 
cá, pind si în războaiele dintre cetăţi din Grecia metropolitană, santajul 
cu «distrugerea recoltei era practicat ca un mijloc de a stoarce subsidii, 
cum rezultă din exemplul citat de autorul cărţii a doua a Economicelor 
atribuite lui Aristotel (II 1350 a, 23 c), care nu va fi fost desigur singurul 
cunoscut autorului culegerii: Xăuov Aë mxoXtxóv (e vorba de generalul 
atenian Timotheos) وناوع‎ x«pzobc xal ră Emi vOv ayp6v Amedldoro abroig 
mois Laptors, Gore cbm6pnoc€ yonuctoy cic utodovs otc GTOUTLOTALG .. 

R.11: ev &yovior xx9ecror[ov], ef. IPE, I? 32, B, r. 22 (Olbia): 
avviM)ov ó 8705 dnyovaxws si, la Tomis, AEM, XIV, 1882, p. 22, nr. 50, 
r. 3— 5:60 huoc... T(o[via]xs née rod mepiBorov TY; xÓAcoG... 

R.12: altoedlete roles. Cum se exprimă undeva L. Robert: 
„les inscriptions nous parlent de soldats archers, en dehors des troupes de 
police, surtout sur les bordures du monde grec, là oü des Barbares, armés 
ala légère, imposent un méme armement et une méme tactique pour les 
combattre efficacement? (Hellenica, XI— XII, 1960, p. 271). Arcasi fai- 
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mosi în bazinul Mării Negre, în antichitate, au fost mai presus de toti 
seitii: M. Launey, Recherches sur les armées hellénistiques I, p. 421— 123 ; 
M. F. Vos, Scythian Archers in Archaic Attic Vase-Painting (Archaeo- 
logica Traiectina, VI), Groningen, 1963. La scoala lor, grecii de pe coasta de 
nord a Mării Negre au deprins si ei mînuirea armei lui Apollon, cum rezultă 
din exemplul cutărui tinăr olbian ale cărui performanţe sint celebrate 
într-o epigramă ajunsă pină la noi (IPE, 12 195; cf. M. Kublanov, Das 
Altertum, VI, 1960, .م‎ 132 si Wallace McLeod, Phoenix, XIX, 1965, 
p. 1—14, cu toata bibliografia mai veche a subiectului), precum gi din monu- 
mentele sculpturale din cetatea de la gura Bugului, ale cărei stele funerare 
înfățișează nu o dată pe defunct călare, inarmat cu arcul si cu o tolbá 
mare de săgeți (L. Robert, Hellenica, XI — XII, p. 270, n. 3, care trimite la 
Kieseritzky-Watzinger, Griechische Grabreliefs aus Siidrussland, Berlin, 
1909, mie inaccesibil ; de adăugat M. I. Maximova si M. A. Nalivkina, în 
lucrarea colectivă Anticinyie goroda Secernogo Pricernomorija, Moscova, 
1955, p. 310 si fig. 23). 

R.12: orparıwrag pua9og6pouc, e vorba, fără indoialá, de trupa de 
arcași pe care o presupune calitatea de zotăpyys a lui Agathocles. Merce- 
nari in serviciul Histriei sint amintiţi numai in acest unic document, ceea 
ce nu exclude, fireşte, posibilitatea ca si în alte ceasuri de primejdie cetatea 
Bă fi recurs la serviciile unor ostași cu plată. De notat, de altă parte, si 
faptul că — cel puţin o dată — cetăţeni histrieni sint pomeniti ca merce- 
nari ìn serviciul regilor lagizi : M. Launey, Recherches sur les armées hellé- 
nistiques, II, p. 1189. 

R.12—13 : [&u]e[pv]AaEe sch, Inprävi de același fel, in împrejurări 
asemănătoare, sint amintite si láudate in decretul din Rhamnous in cin- 
stea strategului Epichares : nonodpevoc ths [quAxxZg zë ماع قاط‎ Tô Te 
Ppouptov Siéowise cà Š اسار‎ noXéuou ëvroç [Tog te GuTLX0Ŷc xal] cobs Evalvous 
Xa proc uExp. Tpu&xovra atadlwy cuvexdutoey [cla zé ot ]paté[reSov, mp ]youc 
[òè ev Tit Apa] xaraornadnevos xpumrToŵc, êmì T&c Gxo[nt&G raptos Weed: 
Qv «Tóc METR TOV cTpaTwoTQv Órcc 06923: ylvnrau h [cuyxopi83] tov 
x]xgrov Toi; yewpyotc (B. Petrakos, 'Apy. AeaAttov, XXII A, 1967, p. 
38—52 — SEG, XXIV 154,r. 6—11 si, tot asa, intr-un decret din Bere- 
nike publicat de Joyce Reynolds (Fifth Annual Report of the Society 
for Libyan Studies, 1974, p. 7): Bepevixac modopwetutvac ord Tov 
RAXKOUPY@YV... 200900976 apayynoacdat Tav veavloxov xal măvra xlvSuvov 
dvadetăuevoc Ze râv ueyiotav eipivav Tà npáyuata xatéotace... 

R.14: Opaxâv re töv me[pl] ZoArzv... Numele personajului nu 
apare ìn nici un document cunoscut pind astăzi. Calitatea de şef al unei 
puternice uniuni de triburi rezultă limpede din text (perà orpurontBov 
Hiel oe $i tot asa apartenenţa lui etnică, indiscutabil tracă. Singur 
intre toti cercetătorii de pind acum, P. O. Karyszkowski (VDI, 1971 (2), 
p. 36 urm.) preferă să vadă în el o căpetenie get’; dar după modul de 
exprimare al redactorului decretului: [rz]«pay[w]ou[évov cic ze rv] 
2xv9(av, e evident cá Zoltes și trupele sale veneau de la o mare distanţă, 
de undeva din Sud. Dacă așezarea lor ar fi fost în stinga Dunării, textul 
n-ar fi omis desigur să menţioneze trecerea fluviului, asa, cum face mai 
departe pentru Rhemaxos. 
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8.16 : 2xv9(xv e aci Dobrogea, mai tirziu numită de geografi Mixpa 
Xxo9iax si Scythia Minor. Pind la decretul nostru, cele mai vechi menţiuni 
ale acesteia se citeau la Strabon, Geogr., VII 4,5: ... yxp mpos- 
Wyeosó9v Xxo9ía, vOv Opoxôv ta guêv TH Bla cvygopoŵvrov, ta Se rj) 
xoxxia rïc yeopadc' EAWSNS yao Eorıv H Tmora) opene, VII 5, 12:...r& 
Bin cé TTS uwnpăc xadovutvne Uxvdtac týs Evros "lorpov... 

R. 16—17 : [1raccouévx]; ón[ò BactA]€x “Pypa&ov. Conjectura a lui 
M. Holleaux, racoouevas exprimă limpede raporturile de dependenţă 
politică în care Histria şi celelalte cetăţi de pe coasta dobrogeană se găseau 
fata de regele” al cărui nume se menţionează aci pentru întiia oară. Dacă, 
asa cum s-a preconizat de primul editor si cum am încercat s-o dovedese 
si eu în mai multe rînduri (Acta antiqua Philippopolitana, p. 91—98; 
Contribuţii ?, p. 207 urm.), Rhemaxos e un rege al geților din stinga 
Dunării, protectoratul de el exercitat asupra coloniilor greceşti prelungeşte 
interesul dintotdeauna al căpeteniilor din Cimpia munteană pentru Do- 
brogea, în general, si pentru porturile ei în particular. Limpede manifestat 
în cazul lui Dromichaites, care din această pricină poartă cu Lysimach 
două războaie din care iese biruitor (Diod., XXI 11—12; Paus., I 9, 6; 
Polyaen., VII 25; ef. I Greci, p. 18, 92, 93), acest interes va culmina în 
zilele lui Burebista prin încercarea acestuia de a stăpini durabil toate cetá- 
tile de pe țărmurile de nord si de vest ale Mării Negre, de la Olbia la Apol- 
lonia (cf. Mélanges Carcopino, p. 763—770 si, mai departe, comentariul 
la nr. 54 si 191). Chiar dacă acest mod de a vedea nu-i împărtăşit de toată 
lumea (pentru obirsia scită a lui Rhemaxos v. M. I. Rostovtzev, Skythien 
u. der Bosporus, I, p. 493, n. 1; E. T. Russu, Apulum, VI, 1967,p. 123—144; 
iar pentru ipoteza că ar fi vorba de un rege al celtilor dintre Prut si Nistru, 
P. O. Karyszkowski, VDI, 1971 (2), p. 36 urm.), mi se pare că e singurul 
intemeiat pe situaţia politică la Dunárea-de-Jos la sfîrşitul sec. III si înce- 
putul sec. II, cind un alt rege important al geților din stinga fluviului, 
Oroles, e pomenit de Iustin undeva în răsăritul Munteniei sau în sudul 
Moldovei, într-o zonă de contact cu bastarnii veniţi să se instaleze de-o 
parte si de alta a Siretului în ultimii ani ai sec. III i.e.n. (XXXII 3, 16; 
cf. Pârvan, Getica, p. 68; R. Vulpe, Materiale, I, 1953, p. 491 urm.; 
N. Teodor, SCIV, XX, 1969, p. 13--42; M. Babes, SCIV, XX, 1969, 
p. 195—217. De Babes, vezi acum în urmă si Moldova centrală si de nord 
în xee. II — I fen, Bucuresti, 1978, p. LL si urm.). În acest sens ple- 
deaza si unele importante descoperiri numismatice făcute in ultima vreme, 
pe baza cărora s-a formulat ipoteza că regatul” lui Rhemaxos ar fi de 
localizat undeva în părțile Buzăului si ale Vrancei (Const. Preda si Gh. 
Constantinescu, SCN, IV, 1968, p. 39—45; Const. Preda, Monedele geto- 
dacilor, Bucuresti, 1973, p. 269—270). 

In schimb, în sprijinul , seitismului” lui Rhemaxos nu se pot invoca 
argumente de ordin istorie sau arheologic (Lambrino, op. cit., p. 203—205), 
iar .,celtisinul” lui e numai o posibilitate teoretică, de vreme ce în nici un 
caz n-ar putea fi vorba de un celt din Tracia (cf., în ultimă instanță, 
Gi. Mihailov, Athenaeum, XXXIX, 1961, p. 33—34), fără a mai vorbi 
pe faptul că indicaţiile documentului exclud posibilitatea ca regele să-și 
fi avut reşedinţa în dreapta Dunării, iar prezența celților intre Prut Si 
Nistru nu nii cunoscută pind in acest moment decit prin informatiile 
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tirzii ale lui Ptolemeu, III 6, 15. Despre inaintarea celtilor spre est, venind 
din părţile Europei centrale si ale Poloniei, iar nu din sudul trac, cum credea 
incă Lambrino, op. cit., p. 204, vezi Pârvan, Getica, p. 65, si, mai ales, con- 
sideratiile lui Vlad Zirra, Dacia, N.S., NV, 1971, 228—234, intemeiate 
pe o scrutare atentă a tuturor vestigiilor arheologice celtice sau pretinse 
celtice descoperite pină acum in Moldova. 

Ar mai fi ceva de spus si despre cronologia evenimentelor relatate 
in text si despre data prezumată a decretului pentru A. In această din 
urmă privinţă, după ce o vreme sustinuse o datare joasă (în jurul anului 
180), in studiul din Rev. Et. roum., p. 207 —208, primul editor propune o 
datare mai timpurie, in ultimele decenii ale sec. al III-lea, fácind din Rhe- 
maxos un predecesor al lui Oroles, despărțit de acesta numai prin domnia 
fiului său Phradmon (?). Oricum ar sta lucrurile ìn această privinţă (per- 
sonal, nu văd pe ce se intemeiază ipoteza unei domnii a lui Phradmon (?), 
nici nu sint convins de transmiterea ereditară a puterii regale la geţi. cită 
vreme prioritatea la tron a agnatilor e bine atestată la macedoneni si la 
traci: ef. R. Vulpe, in volumul colectiv În memoria lui Vasile Pârvan, 
Bucuresti, 1934, p. 313— 323; Id., Studia Thracologica, Bucuresti, 1976, 
p. 15—21), ridicarea in timp a documentului mi se pare totuşi fericită: 
din ultimele decenii ale sec. III datează, la Dunárea-de-Jos, mai multe 
tezaure monetare de o importanță excepţională, a căror compoziţie lasă să se 
infeleagä că au putut fi constituite din tributuri primite de la unul sau mai 
multe oraşe greceşti mai curind decit prin acumulare treptată, pe calea 
schimburilor comerciale. Stirile oferite de decretul pentru A. sint si din 
acest punct de vedere foarte semnificative si au si fost puse în legătură cu 
constituirea si ascunderea tezaurelor de la Märäsesti (Gh. Poenaru Borden, 
Dacia, N.S., NVIII, 1974, p. 103— 125) si Anadol (în legătură cu a cărui 
cronologie v. observaţiile pătrunzătoare ale lui H. Seyrig ìn Rev. Num., 
XI, 1969, p. 36—52, indeosebi p. 44— 45: „Nous avons tenté de montrer 
que les statéres avaient été enterrés entre 228 — 220. Bien qu'on ne sache pas 
ce qui se passait alors en ces régions (in realitate, lucrurile încep să devină 
acum mai limpezi din multe puncte de vedere : cf. mai sus, în această notà, 
studiile lui M. Babes si Vlad Zirra), il se peut que le mouvement des Bas- 
tarnes, venant de la Moldavie et se dirigeant. vers le Delta, s'y soit déjà 
fait sentir et que notre trésor ait été caché pour le soustraire aux troubles 
de cette migration". 

R. 17—18: primejdiile intimpinate de A. in cursul misiunii sale sint 
aceleași si exprimate ìn aceiași termeni ca greutăţile cărora au avut să le 
facă faţă solii histrieni trimişi să trateze cu Zalmodegikos : Ane Du gedu 
te dă cfi; modeulac măvra xivduvov ŵmopeivavreg (supra nr. 8, r. 7—9). 
| R.20—21 : [zà sthn zé nmp]êre[p]ov... c[uv]armwyp6va zë) Sgor 
drool bei ... Cf. supra nr. S, r. 11 — 13; tag mpoc6$ou[c] ovvEneoav 
anodotva[t a]óróv TL Shyer... 

R.24: nêvr[e T]: evident, suma e problematică si, oricum, enormă 
pentru mijloacele de care putea dispune intr-un asemenea moment obstea 
histriană (mai sus nr. 9 si comentariul meu in Contribuţii *, p. 32—67). 

.  R. 26: Bılavnv... noMopxovvrov.. Dacă, asa cum rezultă lim pede 
din text, Zoltes pătrundea în Scitia Mică dinspre Sud (cf. supra r. 14— 16 
si mai departe r. 34—35), B. era cea dintii colonie a grecilor care-i ieşea 
ìn cale (despre întemeierea, si vicisitudinile ei istorice, pe lingă Fr. Bilubel, 
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Ionische Kolonisation, p. 16 si Chr. Danoff, RE, Suppl. IX, col. 1039 si 
LOTS, vezi Gh. Popa- Lisseanu, Cetăți si orașe din noul teritoriu al Dobrogei, 
Bucuresti, 1914, p. 50 şi O. Marculescu, An. Dobrogei, XV,1934, p. 145 — 162). 
Di: modul de exprimare al decretului mi se pare a înţelege că orasul a 
fos: asediat, dar nu cucerit, si că singur teritoriul rural a suferit prädä- 
ciunile tracilor. 

R.30—31: 2Zayopaleıv e termenul propriu pentru noțiunea de 
răscumpărare. Suma plătită e sigur transmisă si, de bună seamă, mai potri- 
viri cu resursele Histriei decit cea postulatä de primii editori ìn r. 24. 

R. 35: Xegyovz« (termenul revine si în r. 57). De remarcat că titlurile 
da de documentele epigrafice unor căpetenii ,,barbare" intrate în legături 
cu zrecii de pe un țărm sau altul al Mării Negre nu sint intimplatoare 
ci vor espund unei ierarhii atent stabilite, in functie de puterea militará 
a fiecăruia. În decretul pentru A., dacă Rhemaxos e numit [BactXcvc, 
Zoltes, a cărui importanţă militară si politică era desigur mai mică, se 
invredniceste numai de titlul de Xoyov, al cărui înţeles e mai vag si se 
pre izează numai în funcţie de context. La fel in decretul olbian pentru 
Protogenes (IPE, I? 32), se face o deosebire hotărită intre „regele” Saita- 
pharnes, a cărui reşedinţă e numitä Bastrcrov si căpeteniile scite din jurul 
lui indicate cu titlul generic de E 

R. 36: Ge Aere: xai ovovdyl xac] (cf. 40: ôlpx]ouc xat óuo[AXovtac]). 
Cu nuanţe asupra cărora nu e locul să ne oprim, toţi acesti termeni 
indică acorduri între histrieni si adversarii lor, încheiate pentru a pune 
‘apat unor conflicte de interese măcar pentru o vreme, cu posibilitatea 
de a le prelungi după voie (cf., in r. 35, menţiunea unei ,reinnoiri a con- 
ventiülor": a[ve]veocor[o uiv] calc yeye]vnu€voc Oworoy tac xai cuv9 Al xas]. 
Obiectul conventiilor de care vorbim (si care trebuie să fi fost sanetionate 
de ambele parti prin juráminte: 6exot) nu-i greu de ghicit: respec- 
tarea integrității teritoriului orăşenesc si respectarea folosintei lui 
de proprietarii legali, în schimbul unor sume si a altor avantaje acordate 
tracilor — periodic sau o dată pentru totdeauna. În decretul pentru 
Protogenes se spune cá olbienii erau tinuti să-i plătească lui Saitapharnes 
nu numai un tribut (g6poc), dar si anume ,,daruri" cu prilejul apariţiei 
lui sub zidurile cetăţii : 3690 (IPE, I232, A. r. 83 urm.). Din documentul 
nostru, r. 48, rezultă limpede că histrienii erau ţinuţi să-i plătească lui 
Rhemaxos — la date dinainte stabilite — un o6poc pentru incasarea căruia 
regele nu uită să-si trimită imputernicitii (&yy£Xov[c]). Cu exceptia acor- 
dului dintre Kerkyra Melaina si căpeteniile illire, Pylos si Dazos (Syll.?, 
141), alte asemenea învoieli nu ni s-au păstrat, situaţie explicabilă dacă 
ne zindim că in cele mai multe cazuri trebuie să fi fost vorba de înțelegeri 
verbale, reduse la un minimum de angajamente reciproce si sancţionate 
prin jurämint. Pentru noțiunea de cuv95x«t. în dreptul grec, privat si 
publice, vezi P. Kussmaul, Synthekai. Beiträge zur Geschichte des attischen 
Obliqationsrechtes, Basel, 1969, p. 14 urm. si 37 urm. 

R. 40: [mapaBd]v|v]ov 8t sch, Lectiunea lui Maurice Holleaux. 
Pentru modul de exprimare, ef. Syll.3, 173, nr. 25: of rapaßdvres sobs 
Gpxou6 xal Tas ouvijxas (text citat de Lambrino) si celelalte exemple 
indicate în indicele aceleiaşi culegeri s.v. zapaBo(ve. 
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R. 42: orpa[rn]yôc Zei «7c [xo]exc [ab]roxpatwp — evident, o 
magistratură de excepţie, cerută de împrejurările critice prin care trecea 
cetatea. „Deplinele puteri” (e înţelesul strict al epitetului aVTOXpĂTWP) 
se explică prin nevoia ca A. să poată acţiona fără zăbavă potrivit eu 
situaţiile cărora avea să le facă faţă. Pentru aceleaşi motive, amiralul 
Hegesagoras al lui Monimos, trimis să ajute pe apolloniati într-un răzbui 
cu mesambrienii (mai departe nr. 64, r. 10), e investit si el cu puteri neli- 
mitate: vxóxpyoz zbzoxpărap. În restul lumii greceşti, în aceeaşi periondi, 
titlurile de ozpazryoc sau de vavapxoc avzoxparup (citeodată atribuite 
aceleiași persoane) se intilnesc ori de cite ori o concentrare de puteri apărea 
necesară, ca în cazul lui Kpoxos, numit de regele Ptolemaios al VIII-lea 
vavapyos xal atpaTyyos abtoxpatwp xai 9mÊpraTog... TOV xarà Kuzpov 
(Diurbach, Choir, p. 176—177 ; cf. OGIS, 93, 105, 143, 148, 152, 155 —158, 
161-162, cu observatiile lui M. Holleaux, Strategos Hypatos, Paris, 1918, 
p. 127—128 si H. Bengtson, Strategie, III, p. 151—152). Despre titlu, 
în general, pe lingă M. Scheele, Strategos Autokrator, Leipzig, 1932, si 
H. Bengtson, op. cit., I (1937), p. 6 urm., 233 urm., v. J. si L. Robert, 
BE, 1961, 419, p. 194 si propriile mele consideraţii ìn Contribufii?, p. 96 
urm., 207 urm. 

R.42—43: Aafcov dën ze] [z jorırov €[9eA]ovr&g orparıwrac. Din 
pricini necunoscute, A. n-are la dispozitie efective recrutate ìn mod nor- 
mal, ci e nevoit să-și alcătuiască o trupă de cetáteni-voluntari, ca Dio- 
phantos al lui Asclepiodoros care, in Chersonesul ameninţat de sciți, pro- 
cedează ìn mai multe rinduri la recrutări ìn vederea unor acţiuni oten- 
sive: maparaBov roôg Ev axuăt TOY TOALTEAY, Nau dvadafv ... TOY rodirăv 
roue Suvatotatouc, sau iarăşi: mapaAaDOv 88 xal tev moMTEv ÊmAExrouc 
(IPE, I? 352 == Syll.?, 709, r. 12, 19, 39—40). 

R.43 — 44: xai tõv ovupevybvirov ]apBépov elle thy] nor. La 
Olbia, ìn zilele lui Protogenes, sub ameninţarea unei invazii a celților, 
thisamatii, scitii si saudaratii din împrejurimile cetăţii tinjeau, ni se spune, 
după adăpostul zidurilor : Oicaparag xal Exudac x«l Xav3apdrac Em upeîv 
ToU dyupwuaro; (IPE, 1? 32B, r. 9—11). La Histria, ,,barbarii" la care se 
face aluzie sint geții din teritoriul rural al cetăţii, la a cărui punere 
în valoare contribuiau desigur într-o măsură considerabilă (Contributii?, 
.م‎ 120—166 si, mai de curind, Scythica Minora, p. 65 — 80). În ochii 
istoricului, interesul pasajului pe care-l comentăm e deci dublu : de a dovedi 
că intre histrieni si vecinii lor imediafi existau raporturi de convietuire 
pașnică (in acest sens, raportul meu la cel de-al VI-lea Congres international 
de Studii clasice, Madrid, 1974, Bucuresti— Paris, 1976, p. 445—453) si 
de a ne permite să înţelegem în ce chip erau cultivate teritoriile coloniilor 
de pe țărmurile de vest. si de nord ale Mării Negre, despre care s-a susținut 
și se mai susține fără temei că ar fi fost exploatate cu ajutorul unui mare 
număr de selavi-agricultori. 

R. 44: Sternpnoev &oparðç: mai sus, comentariul la r. 12 — 14. 
f R. 45: SuaBdoeoc; cf. 46: diafăvroc te tod عه136ه80‎ si 52 — 53: 
lo vaxoenoăvrov o brén [sic ză m]êpav... Toate trei pasajele arată lim- 
pede că ţinutul stăpinit de Rhemaxos se găsea în stinga Dunării ; 
we propunerile în vederea unei localizări mai precise, v. Comentariul 
ar. 16—17. 
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R. 49-50 : anodnunoale x«]r& mhoâv... În Acta Philippopolita na, 
p. 97—98 si în Contributi?, p. 211 —212, am incercat să arăt că această 
precizare nu e fără tile si că, ingrijindu- se să indice itinerariul urmat de 
sol, redactorul decretului îşi propunea să pună în lumină curajul si spiritul 
de sacrificiu al ever getului. Oricum, după rapiditatea cu care se desfă ÎNDATĂ 
repetatele deplasări ale solului si intervenţiile trupelor regelui, se poate 
înțelege că reşedinţa obişnuită a acestuia nu era prea departe de Dobrogea. 

R. 54: rpdç rûv vlid]v تامع‎ «cuoc Ppadluova], lectiunea e a lui 
Glotz, acceptată de Lambrino si de ceilalţi editori. Personal, o consider 
indoielnicä si n-o preiau decit pentru că n-am alta mai bună. Cit priveste 
ipoteza succesiunii lui Phradmon ( ?) la ,,tronul” lui Rhemaxos, în virtutea 
unei transmisiuni ereditare a puterii regale despre care n-avem vreo alta 
ştire, mi se pare tot atit de discutabilă ca încercarea de fixare a locului 
lui în sirul regilor geți, între Rhemaxos si Oroles (Lambrino, loc. cit., p. 208). 

R.56—5: [&pyovta airûv ملاوع( زوك‎ După primul cuvint, Lam- 
brino si ceilalţi editori pun un semn de întrebare; întregirea mi se pare 
totusi probabilă după r. 35 si cele spuse mai sus despre grija cu care 
inscripţiile pontice folosese titlurile ee însoțesc numele anumitor căpetenii 
»barbare”. Cum s-a arătat în aparatul critic, L. Robert preferă in acest 
pasa) întregirea [BactA€a]. 


16 


Altădată în Muz. Histria, acum dispărut. Fragment al unei stele de mar- 
mura rupt sus, jos si la dre: apta, găsit ìn därimäturile eurtinei k în una din 

'ampaniile 1914 sau 1915. Dimensiuni : 15 x 16 x 6—Tem. Înălţimea, 
literelor : 3 mm. După seris, din jurul anului 200 î.e.n. 


N. Pârvan, Histria IV, p. 510, nr. 2, reeditat de Ad. Wilhelm. Anz. Akad. Wien. 
1922, p. 34 (— SEG. 1328). 


= Se sat E - O16 - m d 


ARĂ TA U 
TA EIONARALTTA PA XE 
EK VENHEALSIAOS PAON 
ENE TOTS FO de 
TE 'TINSUNTTOAITIE S21 
KAIATFAXOE N TANTS 
QUT M 
AYT ORTOFONA 
pe EE A i 
AITHNTAEY ` 

NT Vy " 


DETTE LLL EE aa) 
VRAD LOT OH exotn Joev xo. ca oca felc | 
l--- xai] TActova xal napalo ]yó- 
[wevog éxutóv] Extevn xal prAóttuov 


DIS 
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5 [dei rwog éy]évero rapairuoc [&yo]- 
[90U' cwudtwv] TÊ TLYOV TTOAUTLXG YV 
[apraydévtwy] xai axaydévtwv [e]i[c] 

------- &rxo$]nu hoas and töv l- 
[Stwv 76 re 2Avrp]ov aŵrotg mpo€9y- 

10 [xev xai attiog EyElvero Tol avaxo- 
[utc95vat ovuravrale xat thy nape- 
[miâmulav exorjoato aEtjav tov te 


م 


R. 6—7: roAırızav [mepuordoeov] Pârvan. — R. 1—8: [s][c “Hpaxdeiav] 
Wilhelm e.g.; [e][ç čévny] Pârvan. — R.12—13: تامع‎ de Tuertpov 67juov 
xai <o huou av 'HpaxAeorev] Wilhelm, e.g. 


jy. a suportat cheltuielile... si, arătindu-se binevoitor si plin de 
rivná, a ştiut in fiece împrejurare săia initiative folositoare pentru 
norod. Unii din concetátenii nostri fiind răpiți (de vrâjmasi? de 
pirați?) si duşi la..., deplasindu-se acolo pe propria cheltuială, 
a avansat sumele necesare răscumpărării, înlesnind intoarcerea ìn 
patrie a tuturor si fácind ca șederea lui (în acel oras) să fie demnă 
de...”. 


Decretul e în cinstea unui necunoscut despre ale cărui merite nu ne putem 
face decit o idee imperfect’. După Pârvan (Histria IV, p. 541; cf. BSH, 
X. p. 32, n. 8), rostul hotäririi ar fi fost să răsplătească „pe unul din 
acei "moderați", care putea fi prieten cu ambele partide în luptă si care 
işi ia asupra sa greaua Sarcină a reconcilierii si intoarcerii celor plecați 
din patrie, ducindu-se chiar el la dinsii si avansindu-le din averea sa banii 
trebuitori pentru repatriere”. Această judecată se întemeiază pe o resti- 
tuire defectuoasă a textului si pe înţelegerea greșită a participiului pasiv 
&za49ívzov. Mai plauzibilă ni se pare întregirea lui Wilhelm potrivit 
căreia histrienii readusi in patrie cu cheltuiala anonimului ar fi fost nu 
exilați politici, ci victime ale unor operaţii militare (cf. mai sus decretul 
nr. 4) sau ale piraţilor, despre a căror activitate ìn apele Mării Negre, 
incepind din sec. IV i.e.n. si pină in. sec. III e.n. avem mărturii numeroase 
(IPE, 12325, de completat cu Diodor, XX 25 si Strabon, XI2, 12; 
iar pentru epoca romană Ios.Flav., B.I., 11 366 urm.). Asupra interpre- 
tării arbitrare date fragmentului de Iorgu Stoian (SOIV, IV, 1953, p. 683— 
685 = Etudes histriennes, p. 38—40), după care decretul s-ar referi la un 
episod din istoria Histriei cind ,,partidul” la putere ar fi izgonit din oras 
pe adversarii politici, nu socot necesar să mă opresc, după cele scrise 
in Contribufii?, p. 66, n. 113 şi St. clasice, XIII, 1971, p. 179—182 (în ace- 
laşi sens, acum J. si L. Robert, BE, 1972, 309 si 1973, 303). 

R. 6: [ooudrov] monrxâv, perifrază pentru mortar Cf. Syll.3, 
588, r. 64—65 (Milet): ônôca 8è aixudiwra copata 702] اال‎ etinuutva 
£v TOL nout xA. ; 521, r. 16 —18 (Amorgos): &xoAügat t TBAsiepa 
oopara xat tia [r]6v €beAeuD£pov xal r&v Bovhav, pe lingă Polyb., IV 
52, 6—7 (cu interpretarea lui Ad. Wilhelm, Wiener Eranos zur 50. 


27 
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Versammlung deutscher Philologen u. Schulman ner, Wien, 1909, p. 131 — 
132) si multele texte literare si epigrafice analizate de P. Duerev, Le trai- 
tement des prisonniers, p. 26 —29. 

R.T: la începutul rindului, Pârvan citea [nepiorkoewov] ceea co, 
în limba documentelor elenistice, are înțelesul de ,,nenorocire, împrejurare 
grea”. Astfel în decretul tomitan AEM, XIV, 188, p. 22, nr. 50 (= Syl, 
731), r. 2:31& tag rûv xav meol[g ]rdoeis (întregit de Wilhelm) si in 
numeroase alte documente strinse si discutate de L. Robert, Gnomon, 
NLII, 1970, p. 589—590. 

R.T: &eraydevzov „Bien qu'&yo signifie souvent enlever, il 
importe de se souvenir que la nuance propre à ce verbe est celle d’emmener. 
A plus d'une reprise, des décrets hellénistiques insistent par l'emploi d'un 
autre verbe, &opxxce, ou l'un de ses composés, sur le fait qu'il y a eu 

‘apture du personnage avant que celui-ci ne soit amené“ (P. Ducrey, 
op. cit., p. 45, eu notele 5— 7, care trimit la ÓJh, VIII, 1905, 280, r. 5—6 ; 
IG, II? 1225 = Syll.3, 454, r. 16 —18 ; IG, XII 5, 653, r. 25—26). 

R.1: anay9€vzov. „La lettre d'un navarque (IG, XII 3. 328 
et un décret d’Araxa (JAS, LXVIII, 1948, p. 47, r. 15—17) portent 
tous deux la forme arayo. Toutefois, ce sont les aoristes passifs d’ &yo et 
surtout d) ryo, accompagnant des termes tels que cue Ou و0217‎ 
qui demeurent de loin les plus fréquents" (Ducrey, op. cit., p. 40 urm.). 
Cf. si Syll.?, 594, r. 6: cred] &n[«y ]9évcov £o[ n]Bov zov Muxavéov ro 
Naßıos Es Ala]xedaiuova; 763, r. 8: [ðv alyualrAwtistevta èx Aug x«i 
xrav ta cic 8ouAcL]xv. 

R. 9—10 : [76 ze Xrp]ov adtotg mooedy| ev]... Pentru Avegodadar 
in inseriptii, Ad. Wilhelm, Anz. Akad. Wien, 1924, p. 93 urm.. pe 
lingă L. Robert, Et. «natoliennes, p. 94 si, in general, p. Duerey, op. cita 
p. 338—246. La Histria chiar, intr-o imprejurare asemănătoare, Arista- 
goras al lui Apaturios e lăudat pentru meritul de a fi plătit răse umpiraren 
concetátenilor săi căzuţi în robia geților lui Burebista (mai departe nr. 54, 
r. 14 —16 si comentariul). 


17 


Muz. Histria, inv. 461. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă în toate 
părțile, aflat în ampania 1976 pe platoul din vestul cetăţii. Părţile lipsă 
din document sint mai mari jos si la dreapta, mai puţin însemnate sus si 
la stinga, unde începînd de la r. 11 marginea e mai putin stirbitä. Dimen- 
siuni aproximative : 47 x 17 (7,50) X 15,30 em. Înălţimea literelor : 15 mnm 
(omicron abia 10 mm). După seris, sec. 111/11 î.e.n. 


Inedit. 


------------- AIOPOIA------------- 
2 ["E$o&]e zë Suc Extulmvievovzoc Tod Setva| 
[Atcygpto]voc, Aroyapns II|- = - - - - einev &êne]- 
4 95 ‘Hynoaydplas ------ hoc &vatéð| nxe ypu]- 
[co9c]| tptaxoctovg One = == ---- 1 
ر‎ «pact TOAEL------------------ 
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-------- TOLG MAVTOT - ---------------~ 
8 [-------- hu rôAtv rod 
[------- ]Jôy$6âoug H ----------------- 
10 v€uew dét Shue ------------- xa9' ]- 
Eroug EWG --------------------------- 
12 tò ypuato [----------------------- 81a ]- 


Decret al Adunárii poporului in cinstea unui Hegesagoras altminteri 
necunoseut, prea mutilat. pentru a putea fi înţeles şi tradus, cu excepţia 
preambulului si a unor rare cuvinte izolate. Rezultă, oricum, din textul 
trunchiat că personajul a ajutat cetatea, ìn împrejurări grele, cu o sumă 
de 300 stateri de aur (r. 4 —5) si că altădată şi-a mai ajutat concetátenii 
cu distribuții băneşti si de altă natură (r. 10 gi urm.). Merite asemănătoare 
se atribuie celor mai mulţi ,,binefácátori" histrieni onorati cu decrete de-a 
lungul perioadei elenistice. 

După formularul tradiţional, textul ar fi trebuit să înceapă cu 
actualul r. 2. Nu se poate face nici o presupunere valabilă in legătură cu 
puţinele litere păstrate în r. 1. 


Muz. Constanţa, inv. 48 (altădată in Muzeul santierului Histria). Două 
fragmente dintr-o stelă de marmură grav mutilatä, descoperite — primul 
in nu se stie ce împrejurări, inainte de 1944, al doilea in 1951, in Zona 
sacră. Piatra e ruptă la dreapta si jos, mai putin la stinga (unde, între 
r. 7—18, marginea e neatinsă), si sus, de unde au căzut citeva rînduri. 
Dimensiuni (împreună): 56 x 31 x 12 cm. Înălţimea literelor: 10 mm. 
Scris îngrijit, litere „apicate”, bara lui A frintă. După scris, din 
sec. 111/11 î.e.n. 


D. M. Pippidi. Histria J, p. 498, nr. 4. Cf.J. si I.. Robert, BÉ, 1955, 163 ;G. W. Pleket, 
Mnemosyne, X. 1957, p. 145—147; J. și L. Robert, BE, 1958, 339. 


[------ nv eniorpolphv ------------ xa ]- 
[Adc] x«i êv[ô]ôboc [motovuevoc xal------- 1 
[exa]veSeis tri Tô[L--------------- Oc] 
[E]rpemev a[v]$pl xa[A&t xol dya = = = = = - - ] 
5 Leo over thy [te] séi Ate -------------- 
------- 906 دوع‎ - TQ yeve------------ 
robe meptexovrac [BapB&poug ------------ ] 
Swv ei; tO uthhov' olleeäele === - ] 
x«i mapaxcTÏMac. xal ------------------ 
10 anoönu[ilas &xvvàt ye[vouevng xarà mpeoBetav &vev | 
tov at[t]ypectou, Aaßav [------------- avedeo ]- 


https://biblioteca-digitala.ro 


DECRETE ALE SFATULUI $I ADUNARII 97 


xev TOL Shuar ovvayolvuwvrov SE Tv roAıT@v] 
cé uà» Bé TAG TapayâlG ---------------- ] 
vors Kyopnynalav où YL----------------- 
1b &eguc[c]egoUcav TAG €«------------------- 
ung TÒ monirevua nap [TLYXG------- roAt]- 
ue ETLOTAGELG YWEL------------------ 
npócyopov Opatxv Xxaì---------------- - 
-evy dă tadte TE Come ------------- 
20 - xx0010v ypuc&v xepadrlatov ------------- ] 
$9oc reptAaBeLv انمع‎ ' A[x6AXovoc 'larpod - -] 
vog els TH cittx& xxi npgo------------- 
A«Bóusvoc "Alz ]aroŵptov O[conóunzov?- = - - - - - ] 
npoc€uceurnopïhna[x]6 weta----------------- 
25 mapacxevŵv &pxoðoay ------------------- 
Tecy€ toic xata v1[v]------------------ 
cas mapédwxe Totg M------------------- 


[U ]ñotoue tag &ypt TOD ----------------- 


. va &ux x[aì]--------- €]v evfBoo[ta.] 
er 30 . oc x«i e[2—3 r]&v uev norlırav? = - - - - - ] 
u ev, 20]2354[ 88 aqoptfac-------------- | 


R. 1—2: aproape ilizible. La începutul fiecăruia din ele, lacuna de 5—6 
litere. — R. 5 : la mijloc, lacuna de două semne. La fel la mijlocul r. 6 — 
R. 3: prima literă ar putea fi si A. — R. 10: xarà mpeofetav Pleket ; 
“elvoutvns] Pippidi. La sfirsitul rindului, [&vev] adăugat de J. si L. Robert. 
— R.11—12: [&v€$8o]xev Robert, Pleket ; [xapédw]xev Pippidi. — R. 12 : 
după cvveyo[vovrev]), è Woodhead. — R. 21: 'A[nróAAovog 'larpo9] 
Pippidi; prima ediţie : 'A[xóAAovoc] — R. 24 : npoostosuxopfjo[«]c Robert, 
Pleket. — R. 29: [ê]v evfoo[ia] Pleket. — R.31: xo[AA76] 3& aeopilac] 
Robert; «&popt[as  yevoutvns] Pleket. 


Decret al Adunării în cinstea unui necunoscut, prea fragmentar 
pentru a putea fi tradus si, din acelaşi motiv, anevoie de interpretat. 
Caracterul documentului e neindoios, putindu-se face chiar precizarea 
că rindurile păstrate aparţin părţii de inceput a textului, ìn care se însirŵ 
titlurile la recunoştinţa obsteascá a personajului cinstit. În cazul Anoni- 
mului, arătarea lor continua probabil în jumătatea pierdută a inscripţiei, 
ceea ce impune concluzia că decretul trebuie să fi avut o lungime apre- 
eiabilâ. 

Ceea ce se citeşte pe piatră lasă impresia unei activităţi publice 
susținute, în cursul căreia necunoscutul pare să fi indeplinit misiuni 
insemnate, în împrejurări grele. Amenintat de duşmani din afară, oraşul 
e mai tirziu sfisiat de turburâri láuntrice, agravate de o lipsă de hrană 
ale cărei proporţii se pot lesne imagina (cf. cele scrise mai sus p. 87 si, 
mai departe, comentariul la nr. 19 si 20). 


R.1 — 2: [ta] €morpo[gì)v ... zotobuevoc] desigur intoarcerea 
dintr-o misiune îndeplinită în bune condiţii. 


7 — c. 631 
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R. 5: [cot]oveu rhv [ce] nô[Av]: dacă întregirea e „corectă, ar 
fi vorba de o împrejurare in care necunoscutul „a mintuit cetatea. 

R.T: toù nepttxovras [BapB&pouc] aluzie la o ciocnire cu vraj 
masi nenumiti. În prima ediție, tinînd seamă de data documentului, 
am făcut presupunerea cá ar putea fi vorba de bastarni, ale căror incursiuni 
în dreapta Dunării, ìn prima jumătate a sec. II, ne sint cunoscute si 
din alte izvoare (C. Patsch, Beitráge, V 1, p. 5 urm. ; Chr. Danoff, Izvestija- 
Sofia, XIV, 1937, p. 54; A. Salaé, Eunomia, I, 1938, p. 6—si 8, n. 2). 
Această ipoteză e acum întărită de decretul inedit semnalat in Dacia 
N. S., XXV, 1981, p. 258, in care menţiunea skirilor intr-un context 
nu de ajuns de limpede lasă să se bánuiascá prezenţa si a altor neamuri 
germanice in Dobrogea ìn jurul aceleiași date. 

R. 12: ovvayolvobvrov 8& av modrâv], mai sus nr. 15, r. ll, 
de comparat si cu IPE, I? 32 A, 64 — 65: $iuyovidoavrog tod Sqyov 
xai olovusvou ÔELY GLTOVTGOL... 

R.13: -«pxg&[c]. Cf. mai sus nr. 15, r. 8—9 gi IPE, I? 355, r. 18 — 
19: |... +2 tupvallov rapaxăs. Cu același înţeles de „răscoală, război 
civil”, termenul apare si în scrisoarea lui Q. Fabius Maximus către locui- 
torii din Dymae: rel ov ol Saxpa[Ed]uevor Taro epatvovtd por 775 
Xetpiorns ... Tapayïg xa[zaoxevhv] zotovuevolt...] (Syll.?, 684, r. 10). 

Despre lupta de clasă ìn cetăţile pontice, ìn general, Contributii”. 
p. 64, urm.; la Histria, ibid., p. 66, 90, 161, 169, 249. 

R.16: moAizevpo, „corp cetátenese”?” (Robert, Noms indigènes, 
p. 477, n. 2, care citează in sprijinul acestei interpretări numeroase texte 
paralele. printre care $i pe al nostru, OGIS, 332, r. 55; AM, 1907, p. 263 
nr. 5, II, r. 56 =: IGR. IV 293, II, r. 56; Inschr. Magnesia, 100. y. 11, 
101, r. 13—14; IG, XII 7, 45, r. 14—15 — si citeva altele). După o inter- 
pretare diferită, vădit. greșită, termenul ar indica o colectivitate neajunsă 
încă la condiţia de zéie (astfel A. H. M. Jones, Cities, p. 176 si M. I. Ros- 
tovtzeff, SEHHW, ed. germană, II, p. 663). Într-o ordine de idei inrudită, 
trebuie relevat intelesul neobisnuit al substantivului roXvreía in uncle 
texte de epocă romana, in care îmbracă accepţia de „teritoriu orășenesc” 
(F. Papazoglou, REG, 1959, p. 100—105). 

R.18: xpdcywpov Opotxŵv, „teritoriu vecin, locuit de traci” 
(Contribufii?, p. 166); indeobste, „teritoriu de margine" (H. Bengtson, 
Die Strategie, II, 1944, p. 310—314; L. Robert, RevPhilol, XXXIII, 
1959, p. 181, n.5; G. Mihailov ìn IGR, 1243, p. 99), ai cărui locuitori 
poartă in texte numele de zo6cyeopot, Sokolowski, LSCG, p. 105, nr. 54,5; 
Rehm, Didyma, 392. 4, 394.8, 395. 6—7, 396.4, 400.13, 401.3. În aceste din 
urmă texte se face o deosebire hotărită între cetățenii cu depline drepturi, 
rote, și vecinii”, mp6gyeopot, Care participa la sacrificii în sanctuarul 
lui Apollon ; astfel in nr. 395, r.6—7: [ol] mept zÓ pavreïov mdvreg zal 
oi <ó iepbv xlazov]zovzzc xal ol npóozwpot... 

R. 22: لمعيه‎ scil. ypquata, alteori oirovxă yphuata, ceurTovLxÔg 
xópoc (Inschr. Assos ), fond destinat achiziţionării de grîne în momente 
de criză (supra, p. 58 si mai departe nr. 19, p.102); în inscripţii din 
alte locuri, si mai ales din Atena, pomenit de obicei cu numele de 
grous d xpnuora, rezervă bănească administrată de casieri aleşi anume : 
rap (ot 76v airowxâv (IG, II/III? 1272; cf. IG, II/III? 906); cf. IGR, 
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III 1421, r. 6—7 si 1422, r. 13, cu observaţiile lui L. Robert, ’Apy. ’Eonu., 
1969, p. 27) si L. Moretti, Iscr. ellenistiche, I, p. 19. 

R. 23: 'A[m]ezovoio» O[soxóuzov], poate acelaşi eu cel pomenit 
în nr. 71, r. 2. 

R. 24: npooeıseunopnola]s: pentru xpocsicsurosew, “aid in procu- 
ring", LSJ citează un singur text literar (Isacus, fr. 66). In schimb, 
in inscripţii exemplele sint mai numeroase, toate din epoca elenistică ; 
astfel sissurogetv, într-un decret din Mylase (L. Robert, Op. min., II, 
p. 1083), moocerceuropém, într-un decret din Halasarna : zgooeuoevropïgoac 
£x zéi (Bilon zé ypnuarı (Syll.3, 569, r. 36; cf. Chr. Habicht, AM, 
LXXXVII, 1972, p. 204). Alte texte la Pleket, Mnemosyne, X, 1957, 
p. 145, n. 1. 

R.29: cBoctx, la propriu „pășune bună, pămînt bine cultivat”, 
prin extensiune „trai bun, abundență”. Pentru acest din urmă sens 
Pleket citează AM, XLIV, 1919, p. 25. nr. 13 si Inschr. Priene, 108, r. 48— 
50: ev evBo[oi]e 58 mceavvoec drăpyew, la care se pot adăuga mai multe 
dedieatii olbiene pentru ' AytA2e95 Ilovc&oyv5: Dén si xóAsoc 6 
(IPE, I? 140 —142 si 144—146). Pentru E»Boctzsuu Rörocte, zeiţă a fer- 
tilitâtii, înfăţişată uneori pe monede, L. Robert, Op. min., II, p. 1013 urm., 
iar pentru demnitatea de cvxoctapyye la Callatis, I. I. Russu, Dacia, N.S., 
I, 1957, p. 119—190 (= SEG, XVI 428); la Odessos: IGB, 1251, 111, 
131, 167. 


19 


Muz. Histria, inv. 325. Stelă de marmură ruptă in două bucăţi aproximativ 
egale, descoperită in 1957 în cetate, de-a lungul străzii dintre terme si 
sectorul locuinţelor romane tirzii (Domus). Uşor vătămată la stinga, 
mai ales la inceputul si la sfìrsitul fragmentului superior, piatra prezintă 
rupturi sus, jos si la dreapta, pe toată înălţimea. Dimensiuni (laolaltă) : 
15. x 43 x 16 cm. Ináltimea literelor : 13 mm (omicron si theta mai mici: 
abia 7 mm). În afara rupturilor marginale, marmura a mai suferit de 
pe urma unor izbituri care i-au vátámat suprafața serisă în mai multe 
locuri, mai ales de-a lungul frînturii dintre cele două fragmente, unde 
rindurile 16 —17 au fost iremediabil distruse. Gravură corectă, fără să fie 
frumoasă : bara lui A nu-i încă frintă, N are hastele verticale egale, 
dar nu K, nici If; braţele lui Z sint pe punctul de a deveni paralele. 
Cu multă probabilitate, încă din sec. III î.e.n. 


Prima ediție: D. M. Pippidi, Dacia, N.S., V, 1961, p.305 urm.. reluată si treplal ame- 
lioratä în Contribuţii *, p. 244— 245 ; St. clasice, VII. 1965, p. 186—191 ; Scythica minora, 
p. 112—114 (= SEG, XXIV 1099); L. Moretti, Iscr. ellenistiche, 11 128, p. 146—149. 
Cf. J. si L. Robert, BE, 1963, 169; 1966, 273. 


Sa] éier EIA. ZAI côv sieprélrag dq’ olg eil 
[*ô]v ertumoev ó 5îuoc timate [voïg xo93xo9]- 
[o ae" vuvi te ypetav Exovons Tie môAees yo]- 
[n]wczev, ömws Dréafa oizlov mapadeoug sie Tpo]- 
> Led xxi Gcormnoio[v] tod huou, ême[A9Ov ext رشع‎ 
[y Blum xai än ixAv[c](e«]v [&£]mwy[yetAero] 
[xplvsoüg yırloug sic Evavrâv, €mê[o9c xoi tov] 
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[v]óxov rûv ywv6pevov Tûr Sua eliç £meuo]- 
[vhouăv tov citov [r]oU ayopacdy[copévov ër 

10 [â] rc emayyeAlac’ SeSdyFar rô[t Sua E]- 
nawécat Atovvatov Ltpovdlwv[oc أ‎ roŵ]- 
Tot]; xai &vaypăvav evdepyétnvy tod [S507], 
[o7]%oa è aŵroU xai elxdva xaAx7[v Ev tHe] 
[ayo]pa. mapa tov Anpov xai tac sixóv[ac tac] 

15 [mapecco]ca[c ad]ra[e <ó] SE avarlwua Sodvar] 
[mêv rôv olxovóuo]v [ueploajt ô[& r]oŵc uepliorăc.] 

IO 


= e =< eee o. ww - mm - rm mm mm rm mg sm zm pm zs pr rm ms = = e mm e e mm em 


----------- OX------AXIN-----A[------aŷr]- 
ot ب 7جعم0‎ Evexev xal eŵvo[(a]c 276 [ele tov ët 

20 Zuov 8e$6g9at 8& aro. xai 2xy6v[ou; ael] 
oh mpeoButat[w]t zéi bvtwv tepwort[vynv ôn]- 

[m]octau Oe&v töv iv Lapodtparxy. xoi ote[pavy ]- 
popiav xadanep xai roig 822006 leped[ow brws] 
xai oi homol piAJorilub]repor y[lvjwvrat eldé[tec] 

25 öze ó ST[uoc] ziuă [c]os[c ay]a9oŵc rav dv[Spav], 
anodıö[lou)s y&pur[ac Ela ]g av evepy[etypa ]- 
twv avaypakaı [è tlovc h[y]em6ôveac [td Vipiol- 
pa t6de ext ev tod map[d]v[zjoc el [redau ]- 
va AeuxoU Aldov xai [cr]ŵca[t] mapa rô[v Boguóv] 

30 [t]@v Oe[Gv] zâv iv Na{plod[palexye cra9[£vroc 8è] 
[T] avSpraviz]oc xxi ele thy [B]actv ro[9 d&vdprav]- 
[to]; &v[ayopsóca]t zé ملرماوؤيل‎ xal E------------- 

ONOE 


R.1: la început, extremităţile inferioare ale citorva litere : după o lacună 
inițială de două semne citesc IIOAEI, apoi cele gase litere transcrise 
fără multă certitudine ; la sfirsit, lacună de ca. 10 litere, judecind după 
lungimea rindurilor mai bine păstrate. — R.2: citirea sigură. Pentru 
întregire, cf. Syll.3, 709, r. 14 ; Ze ol; ó Băuoc... triuaoe talc xadyxovoutc 
minat; L. Robert, Coll. Froehner, p. 88, nr. 54: [... rp6]repôv re 
Erlunoev aŵrbv î nôMc talc mpogmxoŵ[c]a[tc zipaic...]. — R. 5: la 
inceput, două litere lipsă. Pentru lacuna finală, compară Syll.3, 562, 
r.12—13: enc[9Jovres Eni tiv BouA7v xal tov djpov; 591,r.44 — 45: 
Exe[Adov ext roŵc £Eaxo]a(oug xÀ. — R.6 : pentru grafia ixAgcía (cu un 
kappa), cf. IPE, I? 32 passim. — R. 8 — 9: la început, O încă vizibil. 
La sfirșitul rindului, lie €xeuov]top6v e întregire propusă de soţii Robert, 
BE, 1963, 169. — R.9: la sfirsit: &yopxo9w[copévou 84], tot o con- 
jecturá a soţilor Robert; prima ediție: &yogac93[vroc?]. — R.10: 
în EIHATTEAIAZ lapicidul a făcut o bară orizontală mi A. — R.11: 
Utpovdiwvac tov... Therese Oziol, urmată de L. Robert, Stéles funéraires, 
p. 184 si BE, 1966, 273; prima ediţie :,, "lorpov, Oe&v ueyv&Aov iepta... 
—R. 15: [napeoro]oa[c aó]rG[t tò] 86... J. și L. Robert, BÉ, 1966, 
273, p. 402, care trimite la Syll.3, 1020: [rîç oh hans rä map€ocroacyc 
TOLG l&yé[Auao1]; prima ediţie: [rov ....YXA....TO]. — R. 21 — 22: 
9»uocía. J. gi L. Robert, BÉ, 1963, 156. — R. 31—32: [7 Joi av5p.ăv[r]os 


https://biblioteca-digitala.ro 


DECRETE ALE SFATULUI ŞI ADUNĂRII 101 


J. si L. Robert, BE, 1963, p. 156. —R: 32—33: stare desperata ; nimie 
sigur în afara putinelor litere transcrise. 


55... Slujbe pentru care Poporul i-a dat cinstirea cuvenită ; iar acum, 
oraşul ducind lipsă de bani cu care să poată face rezerve de grîu 
pentru hrana şi mintuirea norodului, infátisindu-se Sfatului si Adu- 
nării a fágáduit 1000 de stateri de aur pe termen de un an, dáruind 
Poporului şi dobinda cuvenită, spre ieftinirea griului ce urma a fi 
cumpărat din suma făgăduită ; pentru aceste (temeiuri), Poporul 
să găsească cu cale să fie lăudat Dionysios fiul lui Strouthion... 
si să fie înscris printre binefäcätorii obstii; să i se aşeze si o statuie 
de bronz in agora, alături de statuia Poporului si de chipurile din 
jurul acesteia ; eit priveşte cheltuiala, s-o plătească economul, după 
ce va fi fost alocată de impartitori... pentru meritele si rivna dove- 
dite fata de Popor; de asemenea să li se acorde, lui şi urmașilor — 
de fiecare dată celui mai virstnic dintre cei în viaţă — preotia 
publică a Zeilor din Samothrake şi dreptul de a purta cunună, la 
fel cu ceilalţi preoţi, pentru ca si restul cetăţenilor să rivnească a 
dobindi slavă, cunoscînd că Poporul cinsteste pe bărbații vrednici, 
dînd multumita cuvenită pentru binefacerile primite. Ilegemonii 
să vegheze ca acest decret să fie săpat deocamdată pe o lespede de 
marmură si aşezat in preajma altarului Zeilor din Samothrake, 
iar cind statuia va fi inältatä, si pe baza acesteia. Decretul să fie 


an 


citit de erainie si la...”. 


Decretul pentru Dionysios se înscrie printre documentele făcute să arunce 
lumină asupra istoriei Histriei in sec. 111-11 î.e.n. socotite pind de curind 
ca o perioadă de netulburată prosperitate (V. Pârvan, Histria VII, 
p. 12—13 si Dacia, p. 91—98; R. Vulpe, HAD, p. 85). În fapt, un aspect 
izbitor al situaţiei pe care aceste inscripţii ne-o relevă e constituit de 
greutăţile de aprovizionare întîmpinate de cetăţi socotite altădată grînare 
ale lumii egeene, dar unde acum griul e atit de rar încit în unele cazuri 
trebuie adus de departe (Polyb., Hist., IV, 38, 5; mai jos nr. 20). Expli- 
cabilă în primul rind prin imposibilitatea unei exploatări normale a teri- 
toriilor orăşeneşti (la rîndu-i legată de transformările petrecute în masa 
populaţiei bástinase, asa cum se oglindesc în decretele cu numerele 8, 15, 
16), criza e agravată de procesul de diferenţiere petrecut în sinul populaţiei 
greceşti, pretutindeni împărţită într-un grup restrîns de bogïtasi si un 
număr tot mai mare de oameni fără mijloace. În aceste condiţii, se înțeleg, 
pe de o parte, aluziile la tulburări sociale, cite se pot surprinde ìn docu- 
mentele vremii (mai sus nr. 15 si16), pe de alta, preocuparea de a veni 
ìn ajutorul maselor sărace prin danii sau prin înlesniri băneşti făcute 
colectivitatilor, cînd nu de-a dreptul prin crearea unor servicii si institutii 
de asistenţă publică (cf. comentariile la nr. 1, 15, 16, 17, 18). 

Dar textul care ne retine atentia prezintá si interesul den. ne informa. 
asupra vieţii religioase la Histria in veacurile 111/11 i.e.n., aducindu-ne 
o dovadă explicită despre cinstirea in acest oras a Zeilor din Samothrake 
(templul lor e atestat si în numerele 11 si 58). Indicatia decretului după 
care, pentru meritele sale, Dionysios e răsplătit cu preoţia publică a acestor 
divinităţi îndreptățește poate ipoteza soţilor Robert după care, adorati 
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pină la o vreme într-un sanctuar particular, Cabirii ar fi primit un cult 
obstese abia din zilele lui Dionysios, răsplătit de cetate cu un sacerdotiu 
ereditar. 

R. 4: óroc الور م26 :زا‎ oír[ou napadeoıg]: cf. mai sus nr. 1, r. 9 — 10: 
órec b[r&pEq. rpop]ì) rar Shuwa şi comentariul la r.4—6; de asemeni, 
pretiosul doeument din Thouria (Messenia) unde se prescriu limpede 
îndatoririle autorităţilor într-un moment de gravă criză a cetăţii: [rac 
xxr]vyopac9et ctroc x«i mapadodet eic TÒ daubatov xal Ylivtodu č xatayoou Etc 
xal &] Stoixnots xa0ec x«i rept tod 9auoctou yéypantat (L. Robert, Op. min., 
I, p. 108 urm. si 114). 

R.7: [yp]vooös ytAbouc: suma nu e mare, dacă ne gîndim nu 
numai la sacrificiile unui Protogenes pentru Olbia (IPE, I* 32 = Syll.3, 
495), dar chiar la liberalitätile altor histrieni ca Diogenes, Aristagoras 
sau Aba (nr. 1, 54, 57). Pentru a înţelege elanul de recunoştinţă pe care-l 
exprimă decretul nostru, trebuie să-l situăm în climatul de criză în care 
a fost votat. Să nu uităm că in r. 4 —5 se subliniază faptul că gestul lui 
Dionysios a asigurat „hrana si mintuirea poporului”, să nu uităm cá în 
viața cetăților pontice au fost momente, în veacurile III —I i.e.n., cind 
o cetate bogată ca Olbia se vedea nevoită să-si amaneteze „vasele sfinte” 
(7X lep rornpee) pentru un împrumut de 100 de stateri (IPE, 1232, 
A 14—15) si ei, la Histria chiar, decretul pentru Hephaistion al lui Matris 
oglindește incapacitatea autorităților locale de a plăti — timp de multi 
ani — fie si numai dobinzile la un imprumut de 300 stateri contractat 
la Callatis (mai sus nr. 9, cu comentariul). Asupra problemei, în general, 
v. si Clementina Gatti, Aspetti della evepyeola nel mondo ellenistico (a 
proposito di prestiti di privati alle città. La Parola del Passato, CXIV, 1967, 
p. 192—213. 

H.8—9: elle £nxevov]iagôv tod aizou, cf. L. Robert, Ft. anatolien- 
nes, p. 547, care citează mai multe decrete din Lagina, Kys si Thiateira 
unde sint lăudate ostenelile si dárnicia unor binefăcători intru ieftinirea 
bucatelor ; alte texte paralele, in. RevPhilol, XIII, 1939, p. 131, n. 2 = 
Op. min., II, p. 1284 (decret din Beroia), Gnomon, XXXI, 1959, p. 665 — 
Op. min., III, p. 1630 (Didyma); Laodycée du Lycos, p. 277 (cu trimitere 
la IGR, IV 870). 

R. 11: Atowvotos Utpovtiwves ... Cum s-a arătat in aparatul critic, 
descifrarea corectă a patronimicului e meritul cercetătoarei Thérése Oziol, 
de la Institutul ,,F. Courby" din Lyon, urmată de J. si L. Robert 
în Buletinele epigrafice din 1963 si 1966. Un element nou în rezolvarea 
corectă a problemei a fost adus între timp de republicarea, în URSS, 
a decretului olbian IPE 12 21, în al cărui r. 4 noii editori recunosc etnicul 
PI]e[zpd]wv&[u]... (Nadpisi Oleii, 15). Cit privește numele titularului, 
citit de ei: Av[o]vuciot X[vlzov...5[5], a fost restabilit de mine (si, 
independent, de soţii Robert) ca Arfo}woter 2X[r]oou[2(o]v[oc] (St. 
clasice, XII, 1970, p. 175—178 ; BE, 1971, 449; cf. E. Solomonik, Klio 
LII, 1970, p. 428 — 436), ceea ce ne-ar putea face să credem că e vorba 
de ìnsusi personajul nostru, dacă, în legătură cu vremea celor două texte, 
nu s-ar pune o problemă de dată. E vorba, anume, de faptul că decretul 
nostru nu poate fi in nici un caz mai vechi decit sfirsitul sec. al III-lea, 
cită vreme decretul olbian — datat de Latîsev în sec. al IV-lea — n-ar putea 
îi în nici un caz mai recent decit începutul veacului următor. Între cele 
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două texte există deci, după părerea mea, un interval de cel puţin două 
generafii, si aceasta mă îndeamnă să radmin la ipoteza după care Dionysios 
cel dăruit cu proxenia olbiană ar fi fost bunicul lui Dionysios preotul Zeilor 
din Samothrake (v. nota din St. clasice XII, citată înainte). 

R.13—14: [èv اع‎ cYojoXt... A doua menţiune intr-un text 
epigrafice histrian a pieţei publice ca loc de expunere a hotăririlor Adunării 
(mai sus nr. 8, r. 23). Intrucit pind în acest moment, săpăturile începute 
de Pârvan în 1914 nu ne-au adus nici o indicație cu privire la aspectul 
urbanistic al cetăţii in epocile clasică si elenistică (cu excepţia Zonei 
sacre, despre care v. Pippidi, I Greci, p. 55 urm.), despre amplasamentul 
pieței care ne interesează nu se pot face decit presupuneri. 

R.14: zeng بنع‎ Aŵjuov... Existenţa În ayopa a unei statui a 
Poporului histrian (Atos) nu-i surprinzătoare decit in măsura in care, 
pina acum, nimic nu ne lăsa s-o bânuim. Altminteri, si oricare ar fi expli- 
catia fenomenului, în lumea greacă a epocii elenistice cultul unor abstrac- 
tiuni morale si politice ne întimpină la tot pasul si va dura pină-n epoca 
romana. „Les 'personnifications” — serie în această privinţă L. Robert — 
ont naturellement pour nous une apparence "aique? et 'litteraire'; nous 
n'avons plus l'instinet du polythêisme et nous sommes sous l'influence 
de siècles où a pullulé l'allégorie dans l'art et dans la poésie et la rhétorique, 
une allégorie de caractere artificiel et comme apprise et livresque. Dans 
l'antiquité grecgue il en est tout autrement. On peut dire que toute 
personnification est susceptible d’être l'objet, ici ou là, d'un culte régulier 
et vivant. Ainsi pour les personnifications politiques et morales... Cela 
s'observe par exemple pour le Démos et plus tard pour la Boule... 
... Eleuth&ia, vieille ideologie traditionnelle chez les Grecs et qui jouxte 
les cultes de Zeus Eleuthérios..., Homonoia..., Demokratia..., Arété... 
et même Epidémia à Rhodes avec son college d'adorateurs, les Epida- 
miastai. Peuple et Ville, Conseil, Liberté, Concorde, Valeur — tout cela 
prend de plus en plus d'importance dans les cultes civigues” (Laodicée 
du Lycos, p. 321 ; id., ibid., p. 317 ; Monnaies grecques, p. 13; Ant. Class., 
1966, p. 425—427. In aceeaşi problemă, cf. si A. Giuliano, Ann. Scuola 
Ital. Atene, NNXNVIII —XXXIX, 1959/60, p.389 —401; M. P. Nilsson, 
Gesch. gr. Rel., IT, p. 144—145). Dacă trebuie să citez si citeva exemple 
concrete, amintese că la Atena personificarea Poporului se bucura de 
onoruri divine, împărțind cu Gratiile (Xapırss) un séuevosg menționat 
deseori în inseriptii (Swll.3, 536. 38—39; 717.7; IG, 11/1113 2798; SEG, 
XXI 476.4, 526.4, 799.2) si identificat in zilele noastre cu prilejul săpă- 
turilor din agora (R. E. Wycherley, The Athenian Agora 111, Princeton, 
1957, p. 59—61). O situaţie asemănătoare se intilneste la Syde, unde 7 tzzX 
Bou), einsteste eu o statuie [rd ]v czuvozazolv] A?uov (Emin Bosch, citat la 
J. si L. Robert, BE, 1952, 156), în Mesambria, unde un decret onorific 
pomeneste de douá ori o statuie a Poporului personificat : 0,006 لاع‎ TOD 
Amuov (IGB, I2320, unde ultimul cuvint trebuie seris eu majusculă), 
în sfirsit, în Chersonesul Tauric, unde Poporului îi era dedicat un altar 
alături de al Fecioarei, principala divinitate locală : 2v THe &xponóAs(t] xac 
zë: lYap9évou Bepôv xal tov rc Xepcovdgou (IPE, I? 352 د‎ Syll.3, 709, 
r. 51 —52). In problema care ne retine atenţia, un loc de sine stătător il 
ocupă cultul Poporului roman (Aruos “Dopotoy), ale cărui manifestări 
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încep curind după biruinţa lui Flamininus asupra macedonenilor (J. S. 
Trail, Hesperia, 1971, p. 308 —329) si se prelungesc pină tirziu în epoca 
imperială. Cf. R. Mellor, The Worship of the Goddess Roma in the Greek 
World, 1945. 

R.14— 15: eixöv[as tao mapsoto]sa[c نع[ ذ»‎ . . . Conjectura soţilor 
Robert, perfect adaptată lungimii lacunei, are gi meritul de a ne scuti 
de obligatia de a ghici ale cui anume erau chipurile din jurul monumentului 
înălţat Poporului. in prima ediţie a textului, făceam presupunerea că ar 
putea fi vorba de o personificare a Democraţiei (şi ea adorată la Atena, 
cum rezultă dintr-o indicație a lui Pausanias, I3, 3; ef. J. H. Oliver, 
Demokratia, .م‎ 91 urm.; A.F. Raubitschek, Demokratia, in Hesperia, 
XXXI, 1962, p. 238 —243), sau de statuile ori busturile unor histrieni 
ilustrati prin participarea la răscoalu antioligarhică de pe la mijlocul 
sec. al V-lea (Arist., Pol., V 6, 1305 b 1 urm.). Ipoteza era hazardata si, 
oricum, neverificabilă. Cu citirea acceptată ìn text întrebarea poate ramine 
fără răspuns, in agteptarea lämuririlor pe care ni le-ar putea aduce desco- 
periri viitoare. 

R. 16: olxovóuoç — peptotal: magistrati financiari pomenifi in 
numeroase decrete din sec. III —II î.e.n. (supra nr. 6,11 si mai departe 
nr. 65). 

R. 21 —22: tepwod|vyv Sr ]oaiau Gedy töv év XauoSparxnt. Preotia cu 
care e investit Dionysios e publică, ceeu ce indreptáteste presupunerea că 
inainte de data decretului cultul Zeilor din Samothrake a putut fi la 
Histria un cult particular, ca altădată cultul Muzelor, devenit obstesc 
abia. prin hotărirea de cinstire a lui Diogenes (mai sus nr. 1). Ca în cazul 
acestuia, sacerdotiul noilor divinităţi e ereditar, transmisibil in linie 
musculină celui mai virstnic dintre descendenţii sau colateralii lui Dionysios 
(cf. H. Volkmann, Klio, XXXIV, 1941, p. 62—71; J. si L. Robert, BÉ, 
1963, 169). Despre ráspindirea in Pontul Sting a cultului Zeilor celor Mari 
(cum sint numiti de cele mai multe ori Zeii din Samothrake in inscriptiile 
templului), v. Hemberg, Die Kabiren, p. 221 231; despre templul lor 
la Histria, supra nr. 11 si mai jos nota la r. 29—30. 

R.22 — 23: cre[gavn]popiav... În mod obișnuit, dreptul de 
a purta cunună aparţinea in unele cetăţi greceşti magistratului sau preo- 
tului eponim (astfel la Milet si in multe colonii milesiene, printre care 
Histria : mai departe nr. 59 si, in general, Stier s.v. Stephanophoria, RE, 
III A, 2343—2347). În acelaşi timp, deprinderea de a purta cununi la 
săvirşirea diferitelor acte de cult, si in primul rind a sacrificiului, era 
obligatorie pentru preoţii tuturor divinitátilor, chiar dacă nu-i menţionată 
anume (cf. totuşi, mai sus, nr. 1, r.19—20 prevederile referitoare la 
ssepavnpopta lui Diogenes si, în legătură eu un preot al lui Asclepios, 
Syll?, 1007, r. 9—11: rv uëv iepwabvnv ... elvat "AoxAnmiddov ... xal 
THY Anoyovav tov 'Aoxinniădov eis Analvrja [r]ŵv ypâvov, xai OTEMAVY,- 
Popety avrâv dei rôv Exovra Thy iepwavvnv. Despre problemă, in general, pe 
lingă R. Ganszyniec in RE, XI, 1588—1607, J. Köchling, De coronarum 
apud antiquos vi atque usu, Giessen, 1914; Sam Eitrem, Opferritus u. 
Voropfer der alten Griechen u. Römer, Uppsala, 1915). 


R. 27 : *[y]euóvac. .. mai sus nr. 6 şi, mai departe, 30.10. 
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R.29—30: [foudv r]ôv Oe[v] rôv Ev Zelnleäleé kan, desigur 
lingă altarul templului închinat Zeilor din Samothrake (mai sus nr. 11 
şi maideparte nr. 58). 

R.30 — 31: oradfevros 88 t]od dvSpudv[r]oc... În opoziţie cu 
&ya^ua, intrebuintat pentru a vorbi de o statuie de cult (L. Robert, 
Hellenica, XI—XII, p. 124, n. 2), av5păs înseamnă în mod obişnuit 
statuia unui bărbat sau a unei femei, chiar dacă excepţional poate căpăta 
si semnificaţia de icoană divină (G. Roux, REG, 1962, p. 373—318; 
J. P. Rey-Coguais, IGLS, VI, p. 61, n. 4). 


20 


Muz. Constanta, inv. 286 (altădată în Muzeul șantierului Histria). 
Fragment dintr-o stelă de marmură rupt în toate părţile, găsit în zidul 
interior al turnului G, în campania 1926. Dimensiuni: 14 x 19 x 8 cm. 
Înălţimea literelor: 10 mm (omicron de numai 5 mm). După seris, din 
jurul anului 200 î.e.n. 


S. Lambrino. Dacia, III — IV, 1927— 32, p. 400, nr. 3 (= SEG, XXIV 1098); J. Sifman, 
VDI, 1958 (4), p. 118—121. Cf.J. si L. Robert, BE, 1962, 237, 189—190. 


["ESo€e «7t Bouizt xai 7]ă. 830 uev. èn funi] 
[evovtog 'Amoro]uptou tod Ilapuevio[xov] 

[Š detva---------- ]nuov einev Exe8[?)] 

[6 Selva ---------- Jeu$ov. Kapyndövfıos] 

5 [oirov neransu bauev]og sig thy rov, m|[apa]- 
[x2«9zig 9mô rôv ap]g0vrev xal tod [84]- 
[uoo - --eca. 12 - - - - Jar x«i mapa(o)xo$oa [oL] 
کک اه عا اديت ردابت‎ a Sacha TH OTLAQ 
Te aoe TÓAEL ---------- 


R.2: după NI, unghiul de jos al unui sigma. — R.3: ['Aprozo3]huov 
Lambrino e.g. —R.4: la început, omicron in parte şters, dar citet. 
[Atocxou]e(3ou Lambrino eg. — R.5 — 7: intregiri Lambrino, după 
Robert. —R. 5-10 : sint restituite de Sifman precum urmează : [ave 
da0 ăpunouevole eis thv zéi m[aoxn€unec9o] ا‎ at] 
TÅL mo xal werfereodar ta arrınd xal revê} $ nóng É]xos moxeî[v èv 
ri, zéie xol £v tHe ZO plai <Ó cîrov vro]. Valoarea acestor conjecturi € 
nulă, si nu mai putin comentariul care le însoțește. În acest sens, vezi 
judecata soţilor Robert (,,arbitraires, aberrantes et difficilement compré- 
hensibles en grec”) şi propriile mele observații, Contributii?, p- 249, p. 16. 


„Decret al Sfatului si al Poporului. Sub presedintia lui Apaturios (?) 
al lui Parmeniscos, ... fiul lui... -emos a spus: intrucit... fiul 
lui Dioscurides (?), din Cartagina, care adusese in oraşul nostru 
un transport de grîu, rugat fiind de magistrați şi de norod, a acceptat 
să... si să-l cedeze în condiţii avantajoase cetăţii, ... 


fondurile 
destinate achiziţionării de grine. cem. 
3 
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Fragment al unui decret în cinstea unui negustor străin, răsplătit pentru 
servicii aduse Histriei într-unul din momentele de criză alimentară a căror 
periodică revenire caracterizează istoria cetăților pontice în sec. 111-16 
Despre împrejurările de pe urma cărora s-a ajuns la această situaţie, ef. 
Contribuţii?, p. 42 urm., DID, I, p. 197 urm., precum ai comentariile 
la nr. 19. Aci relevăm doar faptul că pentru a face faţă nevoilor populaţiei 
sărace, cetăţile au fost silite să-şi creeze instituţii apropriate si că, la 
Histria, cea mai veche menţiune a unui serviciu obstese de aprovizionare 
se intilneste în decretul pentru Diogenes (supra, nr. 1). 

R. 4: Kapyndöv[ıcc]. Marea noutate a fragmentului o constituie 
locul de obirsie al titularului decretului, evident surprinzător dacă ne 
eindim la distanţa care desparte Cartagina de Histria. Numele însuși al 
personajului s-a pierdut. Ne-am astepta la unul semit, dar sufixul grec al 
patronimicului : Bou (întregit de Lambrino [Atooxov)piăov e de natur: 
sii nedumereascä. Tot o întrebare anevoie de lămurit e si aceea dacă grîul 
transportat de necunoscut venea din Africa sau din vreun loc mai apropiat 
de Marea Neagră, ca Delos sau Rodos. În ultimă instanţă, răspunsul 
atirnă de data pe care o atribuim fragmentului si care nu-i usor de fixat. 
După primul editor, ar fi vorba de prima jumătate a sec. II î.e.n. (la fel 
Rostovtzeff. SEHHW, III, p. 1462, n. 20), dar caracterele paleografice 
ale documentului indică mai curînd sfirsitul sec. III i.e.n. 

R.5: |otzov uerazeuvăuevles. Cum s-a mai relevat în comen- 
tariile la nr. 1 si 18, de-a lungul celei mai mari parti a epocii elenistice 
problema de căpetenie căreia sint ţinute să-i facă faţă cetăţile Greciei 
metropolitane si chiar coloniale (cazul Histriei nu-i unic; cf. la Olbia, 
aproximativ din aceeași vreme, decretul pentru Protogenes, IPE, I* 32 
A—B) e aceea a aprovizionării populației cu grîne, în primul rind a 
populaţiei sărace, incapabilă să plătească preţurile ridicate prilejuite 
de raritatea bucatelor. De-aci rolul tot mai important jucat în viata 
internă a oraşelor de „binefäcätori’” a căror intervenţie (sub formă de 
danii sau de împrumuturi fără dobindă) izbutește să usureze măcar in 
parte situaţia deseori tragică a maselor (despre rolul evergetilor în viata 
cetăților greceşti în perioada elenistică, v. si reflectiile lui L. Robert, 
CRAI, 1969, p. 42 urm.). În legătură cu pricinile crizei si cu mijloacele 
folosite pentru remedierea. ei, deosebit de semnificativă mi se pare preci- 
zarea spicuită într-un decret din Chorsiai publicat de curind de Paul 
Roesch, după care, intr-un moment cind lipsa de grîne era generală în 
Grecia centrală, cetăţile toate decretaseră interdicţia exporturilor : 
[o]ravooıriag yevouévng zept [r&v  xop]xv, xh t&v moAiev rac[«]ev 
&reVapioutlvuv 7]&v tõ [olkrw [aro]cr[o]A&v, mpotxpetoe (scil. Kapon 
din Thisbe) <ñ zéi mo]up&v xoplvas Swxxcie[c x]? xatéotace [rôv] 
GUTOV 7H mOAL..... (Rev. Philol, XXXIX, 1965, p. 256 — 261). Ne 
explicăm, în aceste condiţii, nevoia de a face apel la pieţe uneori depăr- 
tate (către 330—326 Tanagra si Plataiai primesc giiu din Cyrenaica: 
SEG, IX 2), ne explicăm si activitatea desfășurată în acest sens de inter- 
mediari întreprinzători de felul cartaginezului nostru sau al tyrianului 
Dionysios al lui Ariston, care, împreună cu sidonianul Heliodoros al lui 
Mousaios, se invrednicese de recunoştinţa locuitorilor din Oropos pentru 
servicii analoge: eioayayovres oirov dEtocăvrov TOv moXeudpyov. &noðóova 
rä mode xaduz xoucav THC xac Exovons Tu; (B. Petrakos, “O ’Opondc 
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xal Tô ieoôv To) "Auoacduv, Atena, 1968, p. 174, nr. 37). Tot din Oro- 
pos, provine, de altă parte, si documentul publicat altădată de Leonardos 
(IG, VIL 392), reeditat in ultima vreme de Petrakos (Ap. ’Eonu., 
1967 = SEG, XXIV 344), unde se vorbeşte de o încărcătură de grine 
trimisă oropienilor de locuitorii din Tenedos şi ajunsă la destinaţie prin 
erija unui Straton din Smyrna, despre care ni se spune: NG Te &vo- 
xoută| $ç] [o]? اتنا‎ o |tzo[v] »r5 toù huou [Teves Jíe[v] cet léier 
[£o]p6vci|o]ev, Erıypnoas [Ea brén  عم]028م‎ Jevew [va oz "echter 
x[«]i ]م26‎ [26] ora ka &rox[ roor ] to 1 z]ó mAotov Le TOV )tutvo. 

R.6: Despre colegiul de &pyovrec, comentariul la nr. 9.3. 

R.T: rapa{a}modda[at].. . Cum s-a relevat de primul editor, 
verbul e un &rat ìn textele grecesti pînă acum cunoscute. Intelesul lui 
e totuşi heìndoios şi trebuie să-l considerăm ca echivalent cu TAPATURELY 
ori rapanınpaoxeıv, toate avind accepţia de „a vinde alimente la un pret 
mai mie decit al pietii". Cf. comentariul la nr. 54 si, in general, J. Trian- 
taphyllopoulos, Acta of the Fifth Intern. Congress of Greek: and Latin 
Epigraphy, Oxford, 1971, p. 65—69. 

R.8: cvmxe«: mai sus, comentariul la nr. 18, p. 98—99. 


21 


Muz. Histria, inv. 345 A—B. Două fragmente dintr-o stelă de marmură 
vuptă în toate părțile, descoperite, primul, in 1956, in sectorul economic” 
al cetăţii, al doilea, în 1958, în därimäturile turnului din stinga al portü 
celei mari. Dimensiuni aproximative (impreunä): 38 x 44 x 18 em. 
Înălţimea literelor : 10—12 mm. După scris, din sec. 111/11 i.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VII, 1965, .م‎ 183—185, nr. 3; cf. J. si L. Robert, BE, 1966, 
p. 399—400, 272 (= SEG, NXIV 1094). 


----------------- zov H - - - - - - - - [évyok Uo] 

[9$ con Hyeudvag zoro Ee v ]^9tcuo [sic oT $n] 

[Ai9tvqv. xal Avadeivalı èv zéit te A rol e.g. "Arör]- 

[Awvog cob "Ios goo, örou] ay Ber u S[oxj zé dE Gva]- 
5 [Awa Sodvat z0v olxov6po]v, u Lep loot d[é roc uel- 

[prozac Grav de [veA]e[uv ien) tov Biov eb[yŵeoc...] 

WN اج‎ ore? Javo[ 9 Ñy Jou xevco[: oc£o&vot | 


] 20217 ]ç £vexev x[at eŵvolac وزع‎ sie tòu SHuov | 
[Sova 8']xoóvQt xal zegin druooltav, rus xai] 
10 [Z)AAo, oos uuérep [or yivovtat, sidöres óc. 6 8%]- 

[uos zw. Jace zoù ay[atoug Tov NbN P 

Dee Tas ablas [xapıras----------------- ] 
R. 1: după I, lacunä de ca. 9 semne, judecind un! rindurile următoare, 
unde unele întregiri pot fi socotite sigure. —R. 2: înainte de H, parte 
din hasta lui psi; din A final, hasta înclinată stingă. —R. 4: la sfirsit, 
A in cea mai mare parte păstrat. —R. 5: prima literă sigur N. —R.6: 
lungimea lacunei dintre E si TON anevoie de apreciat : s [vro] 
J.si L. Robert; tot asa, la sfirsitul rindului edly news. —R. T: [orep]a- 


vo| OF Jar J. şi L. Robert. — R. 9: agin Syuociav] J. si L. Robert. 
Lacuna tina de ea. 10 semne. 
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,hegemonii să vegheze ca acest decret să fie săpat pe o lespede de 
piatră şi expus în templul lui Apollon Tämäduitorul ( 1), in locul unde 
sărbătoritul va găsi cu cale. Cheltuiala s-o verse economul, după 
ce suma va fi fost alocată de impärfitori. Atunci cînd, după o bátri- 
nete fericită, se va sâvìrsi din viaţă, să fie încununat cu cunună 
de aur pentru meritele si rivna lui față de Popor; să i se acorde 
si ó inmormintare publică... pentru ca gi alţii să se îndemne a 
dobindi slavă, cunoscind că Poporul cinstește pe bărbaţii aleşi, 
dindu-le multumita cuvenită...”. 


Decret pentru un necunoscut ale cărui merite faţă de cetate trebuie să 
fi fost neobisnuite, de vreme ce rásplátile ce i se acordă sint mari, iar 
onoarea inmormintárii publice nu se mai ìntìlneste în vreo altă inscripţie 
histriană. 

Magistraţii pomeniti ìn cele două fragmente sint toţi cunoscuţi din 
textele precedente: pentru hegemoni, cf. nr. 6, 8, 10, 11, 30; pentru 
econom : 6, 11, 19, 65; pentru fmpdrfitori: 6, 19. 

Cu privire la inmormintárile publice in oraşele greceşti, J. si L. Ro- 
bert, cărora li se datorește întregirea r. 9, trimit la textele strinse si comen- 
tate ìn Ét. anatoliennes, p. 56—57 si 563, n. 3; La Carie, II, p. 172; 
Hellenica, XI — XII, p. 274, n. 8 si XIII, p. 165; Op. min., II, p. 1122, 
n. 1 si 1311 —1315. Dintre toate, mă opresc asupra ultimului menţionat, 
un decret din Cyrene pentru Barkaios al lui Euchrestos, in ale cărui rînduri 
12 —15 se arată amănunţit ceremonialul inmormintärii viitoare : ôe$dy9a. 
ou atc mpolyeyovolcatc] alta retuate axodouSroat Gol tag Expopac 
au[ ta. 765 ze] thevStpoc 525890 xai tòs yépovtac xai tag [ovvaoxl]ac maloac’ 
Baorabaı è tav £xoopâv altar tóg tle Epnßos) xai tòs KAAOS tóc werk- 
yovras 705 ahetluuaroc [n&vrac] atepava@cat è aurbv inl r&c Expopac 
T&v [TOA ypuoém ] otepavw xai Bio Extypvow xai elxdve ylpanraı xal 
&v]$pudvr: yaAx€ot... În legătură cu procesiunea funebri descrisă in 
rindurile precedente cu participarea obștii întregi, v. H. Metzger, Ekphora. 
Convoi funebre, cortège de dignitaires, en Grèce et à la periphérie du 
monde grec, RA, 1975, p. 209—220. 
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Muz. Histria, inv. 357. Fragment al unei stele de marmură rupt în toate 
părțile, descoperit. in campania 1956 în săpătura de degajare a basilicii 
coemeteriale. Dimensiuni: 34 x 20 x 13 cm. Înălţimea literelor: 12— 
13 mm. La stinga, în dreptul r. 13—15, marginea pare întreagă. După 
scris, de la sfìrsitul sec. III sau inceputul sec. II î.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VII, 1965, p. 185— 186, nr. 4. Cf. J. și L. Robert, BE, 1966, 
273 (= SEG, XXIV 1096). 


-------- v &ÔTOL & ------------- 


[------- Jar huw éxx[----------- ] 
[------ Gë Joey ta. ôŵuo[t ypucoUc----] 
[----- me]vraxociouc elle Evaurâv $ - - - ] 

5 ------- ev Xxpnuara Ê$loxev$Î------ ] 
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[------ ele 75 ot] xodouynd iva ------- 
[------- cet cuYxex[Aquévov ?- = - - - - - ] 
------ ESoxev eis ZAalrodeotav? ---- | 
------ cy &pywv re yevöluevos------] 

10 ------- Stoixnow týs méi kee = - = - - - ] 
[------ Yonua}ra inyyystàarto --------- 
--------- u xarayopacdmalouevou - - - - - - | 
[----- iva evfoolia vEvnra ré $ŵŷpot---- | 
---------- ueva Eu TOAÀ------------- 

15 ------------- otevous ---------------- 


-—— — om — — — — e Y الاك - اك‎ m 


R. 1: la sfirsit, hastá inclinatá spre dreapta. —R.3: primul K in parte 
distrus, dar citet ; înaintea lui, hasta verticală. —R. 5 : la început, extre- 
mitatea unei bare orizontale inferioare: poate E, poate omega? —R.6: 
după ultimul iota, bară orizontală superioară. —R. 7 : la sfirsit, urma unei 
litere triunghiulare. —R. 11 : înaintea primului A, tau încă vizibil. —R.12: 
zarayopaadnaolousvou] J. si L. Robert. —R. 13: întregit tot de soţii 
Robert. —R. 14: peva Woodhead; ušv èx prima ediţie. — R. 15: la 
inceput si la sfîrsit cîte un sigma în parte distrus. 

Proasta stare de conservare a inscripţiei nu îngăduie o încercare 
de reconstituire a textului, nici o traducere legată a cuvintelor păstrate. 
Ceea ce se poate înţelege e că ne găsim înaintea unei decizii de cinstire 
a cuiva ale cărui merite erau înşirate de-a lungul celor 15 rinduri mutilate. 
Se stăruie îndeosebi asupra liberalitátilor necunoscutului, al căror total 
nu rezultă limpede (într-un singur caz e vorba de 500 stateri de aur, poate 
numai imprumutati cetății pe termen de un an), dar e evident că e vorba 
de mai multe sume, destinate unor scopuri diferite : în r. 6 se face aluzie 
la o zidire, in r. 8 la o cumpărare de ulei, probabil pentru buna functio- 
nare a gimnaziului (v. şi mui departe nr. 59), în r. 13 la o procurare de 
grîne pentru îndestularea populaţiei sărace: [eôBoc]tx (pentru intelesu 
expresiei, mai sus nr. 18, r. 29). 

O precizare de oarecare interes e şi aceea după care necunoscutul 
ar fi exercitat demnitatea de ăpxwv (r. 9; ef. r.10: Stotxynow tHe 
zóAczoc). Indicatia se alătură ştirilor mai vechi despre existenta la Histria 


a acestui colegiu de magistrați (supra nr. 7,9 si mai departe nr. 26, 
37, 65). 
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MNA I 1421. Fragment dintr-o stelă de marmură cu chenar, rupt la 
stinga si jos, descoperit în dărimăturile basilicii en absidă, la E de termele 


romane. Dimensiuni: 16 x 15 x 7 em. Înălţimea, literelor: 6—10 mm. 
După seris, din see. III —II î.e.n 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 204, nr. 8; D. 


M. Pippidi &Em. Popes Daci S 
1959, p. 237-38 (= SEG, XIX 465). SS Ee 
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['E8oEc «x BovAT. xa] zéit duo Gun: 
[vievovtos = = = === -- jy ro9 Oeoyvirou, 
[Š detva e.g. Oeo]uBp6rou elmev: è- 

4 [neh ó Setva e.g. Xor]g£ou, *AzoAAwvi- 
[atys, &vhp xaroc xal] ayadds dv dtate- 
[Act xai xot tHe zéie xai llat vote èv- 
[*uygXvouctv adraı Ta) 202.27 ypel- 

8 [ac zapéyetat --------------------- 


R.5: &vip zac xai Pippidi; mp6rep6v ze Pârvan. —R.8: mop£yera 
Pippidi; mapeyduevoc Pârvan. 


„Decret. al Sfatului si al Poporului. Sub preşedinţia lui ... fiul lui 
Theognetos, ... fiul lui Theombrotos (?) a propus: intiucit ... 
... fiul lui Chaireas (?), din Apollonia, bărbat ales şi de seamă, 
indatorează ìn tot chipul oraşul îndeobşte si pe cetăţenii (histrieni) 
ce se intimplă să aibă nevoie de serviciile lui...”. 


Hotärirea cinstește pe un necunoscut din Apollonia Pontică (azi Sozopol, 
in R. P. Bulgaria), acordìndu-i privilegiile obişnuite in asemenea cazuri 
(mai sus nr. 10 si mai departe 32, 47). Primul editor atribuia documentul 
sec. III i.e.n., opinie împărtăşită si de Chr. Danoff, Izvestija-Sofia, XII, 
1938, p. 218-219, care-l datează chiar din prima jumătate a acestui veac, 
întemeindu-se pe legăturile prietenesti existente la acea vreme între cele 
două cetăţi (mai departe nr. 112). În realitate, caracterele paleografice ale 
fragmentului nu indreptätese o datare atit de ridicată. De altă parte, 
stim acum că alianța dintre Histria si Apollonia, încheiată poate în prima 
jumătate a sec. III continua să fie în vigoare un secol mai tirziu, cum se 
vede din decretul apolloniat publicat mai departe sub nr. 64. Altă hotărire 
in cinstea unui locuitor al Apolloniei, votată de Adunarea histriană în 
prima jumătate a sec. II, mai jos nr. 30. 
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Fragment de marmură rupt în toate părţile, altădată în colectia Slobozianu, 
acum în Muzeul din Constanţa. Dimensiuni: 31 X 22 x 13 cm. Înălţimea 
literelor : 10 mm (omicron mai mie : 8 mm; phi : 15 mm). Ca loc de prove- 
nientá se dă comuna Corbu (altădată Gargalic), unde s-au semnalat din 
secolul trecut inscripţii de sigură provenienţă histriană (mai departe, 
nr. 109). După seris, sec. II i.e.n. 


Th. Sauciuc-Săveanu, Dacia, II, 1925, p. 122, nr. 3; reeditată cu unele citiri noi de D.M. 
Pippidi, St. clasice, IX, 1967, p. 230— 232, nr. 16 (= SEG, XXIV 1090). 


----------- gare ------------- 
[acme amin $7]eu&vov - --------- 
[------ oiov]utvov tod [893000 - - - - - - ] 

4 ------- ] totvtog 9------------- 
[------ zm&vr]ov râu TOALTALY - - - - - } 
[------- [016 cmpact moAtltexotc - = - - ] 
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[----- tov ó]ñuov a&rodotvar -------- 

8 ----- يناه‎ éméAudev rob [Abrpou ?-- -- | 
[------ óo]9ç xpuara xal-------- 
[----- yonud باسح[‎ anédmxev أنه‎ te. ?- - - - | 


Copia lui Sauciuc-Siveanu. Întregiri 3, 6, 8, 9, 10 Pippidi. 


Fragment dintr-un decret desigur important, judecind dupa putinele 
cuvinte susceptibile de întregire. Primul editor observa că ,,termeni c: 
couac (r. 6), xehuara (r. 9) si, mai ales, exevozv (r. 8) ne duc eu 
gindul la urmările unor complicaţii războinice dintr-o vreme ce nu poate 
fi precizată”. În ce mă priveşte, socot că data documentului trebuie 

ăutată în jurul anului 200 î.e.n. si că, cu multă probabilitate, e vorba 
în el de serviciile cuiva care, ca necunoscutul din decretul publicat mai 
sus sub nr. 16, trebuie să fi contribuit din averea sa personală la ráscum- 
părarea unor histrieni luaţi prizonieri (oauara ToAırıxa). 

În legătură cu proveniența fragmentului, se poate spune cu destulă 
certitudine că ne găsim înaintea unui document histrian. Comuna Corbu 
e cunoscută de un veac şi mai bine ca locul de găsire al unei alte inscripţii 
aduse din cetatea de pe ţărmul lacului Sinoe (mai departe nr. 109), iar 
un învăţat francez în trecere prin Dobrogea, Ernest Desjardins, care ne-a 
lăsat o prețioasă, descriere a antichitâtilor greco-romane notate în cursul 

:slätoriei prin tara noastră, declară a fi văzut acolo „ruinele unor temple 
şi ale altor monumente de tot soiul” (AICA, 1868, p. 93, nr. 103). În vremea 
din urmă, săpături arheologice executate timp de mai multe campanii 
de Muzeul de arheologie Constanța au scos la iveală urme interesante ale 
unei aşezări sátesti din sec. VI —V î.e.n. (M. Bucovală si M. Irimia, Pontica, 
IV, 1971, p. 41— 55). 
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Muz. Histria, inv. 391. Fragment al unei stele de marmură rupt în toate 
părțile (mai puțin la dreapta, unde scrisul e neatins 51 unde chenarul singur 
pare vatamat), descoperit în campania 1963 în ruinele tirzii din stinga 
porţii celei mari. Dimensiuni: 15 x 13 x 5 em. Înălţimea literelor : 
13 mm (X, Q, N, 0,0:7—8 mm). După seris, din sec. 111/11 ì.e.n 


D. M. Pippidi, SCIV, XIX, 1968, p. 429, nr. 1 (= SEG, XXIV 1102). Cf. id., 
St. clasice, VIII, 1966, p. 231— 232. 


[---------------- £mowyecau] adTd[v ] 
[emi rovzotc xal ozepavâo Jat xpvoäle] 
[otcovo tots OxpynAtoıs (?) £]v Tûr 9c- 
[&TpOL-------------- ] EON de xoi 

5 [------------ zivar Sa Jiri xal 
[Exrydvors mpo&eviav, TOM kelen, 
[loo7€Aeiov xai elor Aouv xat Ex |rAovy 
[x«l eu moXíuot xal èv elpnvnı dovhei x Jab 
[aorovdet --------------------- | 
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R.1: la sfirgit, jumătatea inferioară a lui omicron încă vizibilă. La fel, 
la sfîrşitul r. 2, partea stingă a lui omega. —R. 3 : la început, hasta dreaptă 
si extremitatea inferioară a barei lui N. —R. 5 : după braţele divergente 
ale lui Y, tau vátámat dar totuşi citet. — R. 7 : din pi initial, numai parte 
din bara orizontală. Din pricina mărimii lacunelor, împărţirea textului 
în rinduri nu poate pretinde la exactitate : oricum, o lungime de rind de 
circa 30 semne are multe sanse să se apropie de adevăr. 


»... 8ă fie lăudat pentru aceste temeiuri și incununat cu cunună 
de aur la sărbătoarea Thargeliilor (?) în teatru, ... să i se acorde, 
lui si urmașilor, calitatea de prozen, cetăţenia, egalitatea fiscală, 
cum si intrarea si ieşirea din port in timp de război si de pace, ferit 
de represalii si fără o convenţie anume...”. 


Frintura e a unei hotăriri menite să răsplătească serviciile unui cetăţean 
străin, căruia i se acordă distinctiile obisnuite in asemenea împrejurări 
(ef. mai sus comentariile la nr. 10). Redactarea nu se abate de la formularul 
cunoscut, ceea ce si face posibilă întregirea textului într-o bună măsură. 
Din acest punct de vedere, dificultăţi nu prezintă decit r. 4—5, a căror 
restituire nici n-am incereat-o. Supusă îndoielii e si conjectura OapysAlotc 
în r. 3, unde trebuie să fi figurat menţiunea unei sărbători importante 
din calendarul local. În sprijinul soluţiei alese, cf. nr. 65, r. 29—30: xal 
oreplavâ lout adtov gpuG6t srepăvut tolte Oap]ynatotc... 

Dar interesul deosebit al fragmentului stă în pomenirea, în r. 3—4, 
a unui teatru a cărui existenţă la Histria, in epoca elenistică, multă vreme 
contestată, e acum dovedită prin cel puţin două texte explicite (mai sus 
comentariul la nr. 8). 


26 


Muz. Histria, inv. 302. Stelă fragmentară de marmură cu două registre, 
ruptă sus si jos, descoperită nu se stie in ce împrejurări între 1927 —1942. 
Din relieful care împodobea registrul superior 8e văd încă parteu de 8 
a unui altar circular si, în dreapta acestuia, extremitatea inferioară a unei 
herme. Între relieful adincit si marginea dreaptă a stelei, urme de litere 
abia vizibile. Dimensiuni: 29 x 28 x 8 em. Înălţimea literelor: 13 mm. 
După seris, din sec. II î.e.n. 


Preambulul (r. 1—5) publicat de D. M. Pippidi în NEII, 1955, p. 98, n. 1. Prima ediţie 
completă : Em. Popescu, SCIV, VII, 1956, p. 347—349 (= SEG, XIX 467). Cf. J. $i 
L. Robert, BÉ, 1958, p. 281, 336. 


PET i]épeo 'Eottatou tod Muxxadrlw- 
voc, vos Tovpedvoc, Edote 
ca BouAT xal ta. Sua runy- 

4 evovtog E9roAfpmou tod Kheo- 
wédovtos oi &pyovrec elmav' ène- 
[1]$3) AoxAîjs 'Aprepu8&pou Kulıxy- 
vóc larpôc pwetareupdels nò rob 

8 ]8 ناو[‎ x«t zotno&usvog &xpodoce 
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M € 
[xai cuvxpt]ceuc mXAetovac طإة‎ 6 
| OT 
[ebdoxiungev, &]G6o9eLc ze ôLO. voUr- 
, 
[a bro vOv dpyóv-]ov ل‎ 


R. 9—11: J. si L. Robert, in loc de [xal Euzerpiac (?) ---- Z| 
Eiwdelc ze dă roUr[xg---xol &ro$mn la Popescu. — R. 12: 680220907 ev 
Arac vÓócot;... Popescu. 


„În anul sacerdotiului lui Hestiaios al lui Micealion, luna Taureon, 
Sfatul si Poporul, sub preşedinţia lui Eupolemos fiul lui Cleomedon 
si la propunerea arhontilor, au hotărit : întrucît Diocles al lui Arte- 
midoros, medie din Cyzic, trimis fiind de Popor, a făcut în oraşul 
nostru mai multe expuneri si demonstraţii, dobîndind bună faimă, 
iar mai tîrziu, solicitat de arhonti, a primt sŵ fie numit medie 
publie...”. 


Interesul documentului pentru cunoaşterea vieţii culturale la Histria in 
epoca elenistică a fost pus în lumină de primul editor, care pe baza unui 
bogat material comparativ a subliniat împrejurarea că demonstrațiile 
si conferințele lui Diocles trebuie să fi avut loc ìn gimnaziu pentru uzul 
tineretului, în primul rind, dar si al altor ascultători atraşi de materia 
tratată şi de faima vorbitorului venit de departe (ef. nr. 32 si, ìn general, 
E. Ziebarth, Schulwesen*, p. 122—123; H.-I. Marrou, Education ®, 
p. 257—258; M.P. Nilsson, Die hellenistische Schule, München, 1955, 
p. 48, 58). Ceea ce Em. Popescu a reținut mai puţin, dar a fost relevat 
cu drept cuvint de J. si L. Robert, e faptul că — în urma succesului 
obținut — medicul cizicen a fost solicitat să devină medic public al Histriei, 
calitate ce nu se acorda decît unor practicieni reputați, printr-o hotárire 
specială a autorităţilor locale. În cazul care ne înteresează, invitaţia pare 
să fi venit din partea colegiului de arhonti (r. 11), care avea desigur căderea 
să decidă în materie. Recunoaşterea din partea Adunării © implicită, de 
vreme ce decretul vorbeşte de Diocles ca de un medic cu funcțiuni obștești. 

În aceeași ordine de idei, trebuie arătat că aşa-numitul 93«uócto; 
iatpös nu era singurul care-şi putea practica meseria într-o cetate oare- 
care. Alti medici, mai mult sau mai putin calificaţi, aveau dreptul să ingri- 
jească pe bolnavi la Histria (unde în epoca romană ni se vorbeşte chiar 
de o asociaţie a medicilor : mai departe nr. 57), poate chiar şi alli medici 
publici, de vreme ce nu rezultă de nicăieri că numărul acestora ar fi fost 
limitat. Fără îndoială, situaţiile trebuie să fi variat de la o cetate la alta 
in funcţie de numărul populaţiei, de mijloacele fiecărei comunităţi si de 
numărul persoanelor calificate la dispoziţia autorităţilor (în toate aceste 
privinţe, v. lucrările lui Robert Pohl, De Graecorum medicis publicis, Berlin, 
1905, şi Louis Cohn-Haft, The Public Physicians of Ancient Greece, 
Northampton Mass., 1956). 


R.1: [er t]Êpeo, preotul menţionat e al lui Apollon ’Iaradg, 
eponimul Histriei de la începutul cetăţii pînă tirziu in epoca imperială, 
um s-a relevat la nr. 1, faptul că în preambulul altor decrete din epoca 
elenistică se menţionează așa-numitul émpyvetov tio éxxAXgclac nu 


8 — c. 657 
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înseamnă, cum s-a susținut, că eponimatul ar fi trecut de la o vreme 
pe seama unui demnitar civil (ef. Contribufii?, p. 80—85). Cea mai bună 
dovadă în această privinţă ne-o oferă tocmai decretul de care ne ocupăm, 
care alături de preotul lui Apollon, eponimul propriu-zis, menţionează 
in r. 3—4 si pe šztuyvtsúov, „falsul eponim”, cum i se spune uneori. 
Cum s-a relevat mai întii de Pârvan, itpew e genitivul lui ipsos, forma 
ionică a atticului iepeuc. 

R.1—2: Muxxa^iov, nume rar la Histria, dintr-o familie bogat 
reprezentată in alte părţi ale lumii grecești : Mixxx, M6xxa2oc, Mixxog — 
toate dintr-o rădăcină care înseamnă ,mic”. Cf. L. Robert în BE, 
1956, 293 si, mai pe larg, ìn Noms indigénes, p. 53 urm. si 256 si 
Hellenica, XIII, p. 254, n. 3. 

R.2: Tovgeov: una din lunile calendarului ionian, des pomenită 
in documentele din Milet si din coloniile sale (Fr. Bilabel, Jonische Kolo- 
nisation, p. 67 —80; cf. E. J. Bickerman, Cronologia, p. 11 — 15 si Alan 
Samuel, Chronology, p. 114 —118). La Milet, T. era cea dintii lună din 
anul civil si religios, urmind după "Apreutovbv (A. Rehm, Delphinion, 
p. 230 urm.). La Histria, unde pină acum nu sint atestate decit 4 din cele 
12 luni ale calendarului metropolei (Pippidi, Contribuții”, p. 115 —116), 
inceputul anului trebuie să fi coincis eu echinocțiul de primăvară (Bi- 
schoff, RE, X, 1584, 865; Sontheimer, RE, IV A, 2537 —38). În luna T. 
se celebra probabil sărbătoarea Tavpra, în cinstea lui Poseidon, despre al 
cărui cult la Histria ni s-au păstrat informaţii interesante (mai departe 
nr. 60,61). 

R.6—7: Kuftxqves. Legăturile Histriei cu Cyzicul sint vechi si 
statornice. În ordinea economică trebuie amintită larga circulație a mone- 
delor cyzicene in bazinul Mării Negre (IPE, I? 24 = Syll.3, 218 , cu comen- 
tariul lui P. O. Karyskovski, VDI, 1958 (3), p. 121—127 si R. Bogaert, 
Banques et banquiers, p. 121—125; Suz. Dimitriu, SCIV, VIII, 1957, 
p. 103—111), iar în ordinea culturală, imprejurarea că unii tineri histrieni 
mergeau să-și desávirseascá instructia la Cyzic (mai departe nr. 267 ; cf. 
Em. Popescu, SCIV, VII, 1956, p. 345), indreptátind afirmaţia lui W. W. 
Tarn după care, în epocile elenistică si romană, acest oras ar fi jucat rolul 
unui „oraş universitar” pentru tineretul bogat din orașele pontice gi chiar 
pentru fiii unor dinasti din regiunile trace (Civ. hellênistigue, p. 160). 

R.8: Pentru âxpoaoess, „conferinte”, v. textele strînse și comentate 
de L. Robert in Et. anatoliennes, p. 19—81, unde — alături de alti specia- 
listi în cele mai variate discipline — se menţionează si medici călători din 
oras in oras pentru a-şi întreţine ascultătorii cu probleme de higiená gi de 
chirurgie. Cum s-a arătat înainte, asemenea expuneri aveau loc în gimnazii, 
unde in acest scop erau amenajate încăperi anume: &xpoxrŵpw. (IGR, 
IV 1703; cf. W. Doerpfeld, AM, 1908, p. 334 —336 ; J. Keil, OJh. XXVIII, 
Beibl. 9—10; J. Delorme, Gymnasion, p. 324 —325). 

, .R.9; [ovvxpl]oetc, conjectura soţilor Robert, după un decret 
din Andros in cinstea medicului Herodes: napayevéuevég te mpdc pc xal 
romoaulevogs ---]s x«i ovvxptof[tv] (AM, LIX, 1934, p. 69, nr. 23 = 
IG, XII suppl. 24). Cuvintul însuși, care la propriu înseamnă ,,compa- 
ratie”, in documentele privitoare la medici pare să fi fost folosit cu inte- 
lesul de „explicaţii, interpretări, demonstraţii” (după J. si L. Robert, 
BE, 1958, 336, p. 281, „des diagnostics"). 
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R.10 : [sd8oxtunosy]. Tot o conjectură a soţilor Robert, care trimit 
pentru texte paralele la Et. Epigr. et philol., p. 14: [& ]noxo Y[ uevoz] £v اناج‎ 
[yvuvactou] 2720006] جاع‎ ror ]fuevo[c mActovac ed |oxtu[voe]; BCH, 1954, p. 69 : 
evăoxtuâv ze 022016ج‎ y£€ycvev GwtHolac rasul tr jos; de comparat si eu BCH, 
XXIII, 1899, p. 572: 89مياوجة‎ Yŷucvog Ev THt “vuvactot xal 80-29 0س‎ 
67/072244 Ev ats xoi evdoxiuyac... 

R. 11: edyuooteves. Lucrarea lui Cohn-Haft citată inainte © exem- 
plara prin bogâtia informatiei si acribie. Cele 66 documente epigrafice pe 
analiza cărora se întemeiază, ca si textele din autori pe care le foloseşte, 
contribuie la lâmurirea celor mai multe probleme ridieate de condiţia 
medicilor publici în Grecia veche, de la primul $yuöcıoc laros de care 
avem știință, Demokedes din Crotona, la aspectele variate ale activităţii 
lor de fiecare zi. La inscripţiile culese de Cohn-Haft, adaug un decret din 
Samos publicat de Chr. Habicht in 1957 (AM, LXXII, p. 233, nr. 64, r.2 
urm.), lamuritor pentru serviciile ce se asteptau din partea unui ,,doftor 
obstese" : [Avodmo0g Atooxoupl8ou] tated SdeSquoctevxmc lo Bry TAsiova 
map huty] x«i xapstoy'uévoc rc y[pe]tac xarà باج‎ -éyvv|v] aveynAATos, 
x«i Zu TH ăroxlajraorace. بواج‎ moôAeec x«l èv xoig &xpev TOALOE[ aie 
TOAAGY Tpavuariv vYivouévov xTA. (laude similare si într-un decret din 
Astypalaia pentru medicul rodian Idriarchos al lui Karpon, editat de W. 
Peek, Abhdl. Sâchs. Akad. d. Wiss., philol.-hist. Klasse, LXII 1 (1969), 
p. 38—39, nr. 87). Rămine, oricum, o particularitate interesantă a vieţii 
sanitare si culturale a Histriei in perioada autonomiei, faptul dea fi adoptat 
o instituţie pe care desigur nu toate coloniile grecești din Marea Neagră 
vor fi cunoscut-o. Dintre documentele epigrafice privitoare la medici desco- 
perite în această parte a lumii antice, vezi fragmentul IPE, 12 348, din 
Chersonesul Taurie (cu întregirile lui Ad. Wilhelm, SEG, III 599): 
(ang zg deeg €umecôvrov ucy]dAev [al enxiwdivev orħotluws 2vecrpâ- 
Qn xxi nolınaauevos andderEw tao TÊy ]voc ebdoxiungs, — pe lîngă inscrip- 
tiile mai putin explicite IGB, I? 15 bis, 15 ter si 315. Alte exemple la Ad. 
Wilhelm, Arzte u. Arztinnen in Pontos ... (OJh, XXVII, 1931, Beibl. 
73—96), pe lingă Neue Beitrăge, IV, 33 (= Akademieschriften, I, 1974, p. 
227 urm., decret din Seleukeia). 
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Muz. Histria, inv. 266. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă sus, 
Jos si la dreapta, descoperit în campania anului 1953 în săpătura din 
Valul III. Dimensiuni: 17 x 20,5 x 5,5 em. Înălţimea literelor: 11 mm. 
După seris, din sec. II î.e.n. 


I. Stoian, SGIV, V, 1951. p. 95, nr. 10; reeditată de D. M. Pippidi, ibid., .م‎ 519—554 
(= SEG, XVIII 292). Cf. J. si L. Robert, BE, 1955, 163. a.; BE, 1956, 188. 


["E8ots <ñ]. Bou| At x«i tHe duo], 
[Emu [2 عوج ]راونا‎ --------------- ] 
[...] Avotuăyov, Â------------- 
4 [MJoviuou elmev &[neidì)--------- ] 
oç 'HoxxAe(80U ----------------- 
evânunoac sis dän zéi Hoyı]- 
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rexr6vycev čty [mAeio xal cd]- 

8 Soxiumxe, t/jv re E[vânutav me]- 
rota cÜraxtóv [te xai xata]- 
Elav dumotépwy [av rôAeov], 
[9586y9a«] tHe BoulAä xai rût 8% ]- 
[uet Erv oat -- ~~ ] 


8.3 : inainte de lambda, loc pentru 2—3 semne; la sfirgit, “A[ptotaydpac] 
Stoian. — R.4—5: [MâwoxJos Stoian ; la sfirgit, Butavtio¢ Stoian. — R.T : 
scheien Robert; mod Pippidi. —R.8—11: thv re e[0$oE(av xal mejnointar 
cŴraxrov [thy éniaxevalolay duporipuv rôv Tlexâăv (uel muhâv) 6 
xóAzoc] Stoian. — R.9 — 11: [re xal xaraJElav Robert; [xaA3v xai &]Elav 


Pippidi. 
„Decret al Sfatului si al Poporului. Sub președinția lui... ......... 
al lui Lysimachos, ........... fiul lui Monimos a propus: intrucit 
mr pe al lui Herakleides, din .............., stabilindu-se 


in acest oraş, a exercitat ani indelungati meseria de arhitect dobin- 
dind faimă bună, iar gederea printre noi i-a fost rinduită şi vrednicá 
de cetatea, de baștină si de a noastră, Sfatul și Poporul să găsească 
cu cale a lăuda ...”. 


Decret onorific pentru un arhitect necunoscut, fiu al lui Herakleides, ori- 
ginar poate dintr-un oras pontic sau dintr-o cetate a Greciei metropoli- 
tane. Caracterul „formular” al documentului si vagul termenilor intre- 
buinfafi exclud posibilitatea ca necunoscutul să fi adus Histriei servicii 
de felul celor postulate de primul editor, după care „am avea a face cu 
aluzia la una din numerousele refaceri ale vechiului zid de incintă, ... 
refacere de pus pe la sfirgitul sec. al II-lea î.e.n., cînd se datează, după 
caracterele scrierii, această inscripţie” (loc. cit., p. 96). Nici condiţiile 
descoperirii fragmentului, nici cuprinsul lui nu indreptátesc o asemenea 
ipoteză, cum am incercat s-o dovedesc in SCIV, V, 1954, p. 549—555. 

R.7—8 : evdoxluynxe cf. L. Robert, Gnomon, X XXV, 1963, p. 58— 59. 
I R.8—10: Despre propunerile de intregire ale primului editor, J. 
gi L. Robert, BÉ, 1955, observă cu dreptate că sint „sans parallêles et 
impossibles”. Pentru lec(iunile adoptate, cf. Syll.?, 658, r. 10 urm. (din 
Abdera) : &v8pec - - - ëlo opertpa ls narpldos xal ebvor tà huertput 8 uot; 
682, r. 5 urm. (Pergam) : táv te ăvaorpopăv sall râv émdapllav ExoLijoavro 
BE leas 5 734, r. 10 urm. (Delfi): táv te rapenıdaniav xal tv &vacrpopâv 
ab lav nexotyntar; IPE, I? 348, r.3 urm. (Chersonasos): ev8oxtunae [xal 
7&v te évoaulav xai t]av GvacrTpopâdv eŴr[axrov re xal mpê]mougav tat 
TEXVAL ne[ roinrat] ; mai ales BCH, XXVI, 1902, p. 394, reeditatá de 
Ad. Wilhelm, Beiträge, p. 146, nr. 132: évBwufjag; eis thy n6ôMw] juðv 
xai xopentânunoas  y[oó]vov xal mAciovx thy te mapertânulav xal 
avast sop hy [re ]r[oimr]ut zbsaxrov re xal [co ppova xa9 (d ]v vpórov éxéBaAAcv 
&vàgi xal xal Alyadalı abiws zile] te Tueré[pxc] móAeo[c] x«i tHe 
Trareiov [xai 7%] xaS'iaucóv réx... Nu e de trecut cu vederea nici 
decretul tomitan AEM, XI 41, nr. 16, cu observatiile lui W. Weinberger, 
ibid.,XII, 1889, p. 127—130 si Ad. Wilhelm, Beiträge, p.149. 
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Muz. Histria, inv. 86. Partea, inferioară a unei stele de marmură ruptă 
sus, jos şi la dreapta, găsită între anii 1923-1925 în dárimáturile curtinei 
g. Dimensiuni: 16,5 x 14 x 8 em. Înălţimea literelor: 6—10mm. După 
scris, din sec. II en, 


V. Pârvan. Dacia, II, 1925, p. 205, nr. 9, D. M. Poe SCIV, VI, 1955, p. 889-895, 
(= Contribuţii *, p. 65—73; SEG. XVIII 290). Cf. L. Robert, BCH, LIII, 1929, p. 154, 
n. 3 (= Op. min., I, p. 129, n. 3). 


qum WE. MI 
A ü [n | ^EAEDSHEIZI T are, 


Ko i ONONETITHROYN 
W ATTPO-TEYTIOKHP, 

Cor SME TAU PEAZA 
JT OkKoAA^Y Bad aS 
'MAT2NAEKATOA 
AIEIZ T HAHNAE 
GERS 
COYNAT TON TAg 
5 or" 116 m 


[io Jor&isıav, ston[A]o[uv xai £xrAouv x«i moAXéuou] 
[x]«l sipfjvxc &cvAeì wot dorovSel’ elvar 88 or] 
[£]po9ov Ent «7v» BouAZ[v xai tov Ə%uov uet ta Let 
le]& mpoto broxmplvocewv de Ttoùg---------- 

5 one peta tepéx A[--------- ăBetav air Ent] 
TQ xoAA9B3o moc [ürdpker xai 022014, xar TÔ 86y]- 
ua TOv ô€xa' Tù ô[& däeoua toto avoypae?]- 
var cig GTHAHV A€[oxoU Aldov x«i avoare9 vo] 
eis tO iepăv tod ’Ar[dAAwvoc? TO BE văAwua] 

10 5odvat tov tlaptav dp "Ov yeıpileı avrdc eic] 

Tas drocoTt[o\%g Tâv mpéoBeov xal sig ta EE|- 
[v] x«[Aécat 8š airùv xai modo tov lep€a] 
[tod )An0AXA0V0G ------------------- ] 


R.3—5: intregirile sint ale lui L. Robert. Pârvan citea: [moapxypWu]e 
por Iroxnel[Yywatt, moly Erdeiv mavroc] rode peta Leeën... — RS: 
[ &5erav aor] Pippidi; &[zéAswxv dé slvat a] Pârvan. — R.6: 6moc 
9|map6et xat %۸101] Pippidi; 5reoc ô[m&pyn ó vóuoc] Pârvan. — R.8: 
[avaredavar] Pippidi; [âvadeiva.] Pârvan. — R.11—12 : [xai eig rd Eva 
Pippidi. —R.12—13: xa[Aécat BE x9rôv xal mods Tov i£p€x Toi "Ar6)- 
Awvosg| Pippidi; xa[X€coxt 3$ aŵrôv xat ext G€wo?] Pârvan. 
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i. ... egalitate fiscală, dreptul de a intra si de a ieşi din port în 
timp de război şi de pace, ferit de silnicii şi fără o invoire specială š 
la fel, ingaduinta de a se înfățișa Sfatului si Adunării îndată după 
rezolvarea. treburilor religioase. (Arhonfii?) din anul următor preo- 
tului eponim A ... să proclame îngâduinta de a practica zărătiu, 
asa cum se va acorda și altora, potrivit hotăririi „celor zece”. Pre- 
zentul decret să fie săpat pe o stelă de marmură si aşezat în , templul 
lui Apollon, suma necesară urmind a fi plătită de casier din fondurile 
pentru trimiteri de soli si daruri. Să fie poftit si la preotul lui 
Apollon. . .". 


Hotărirea e in cinstea unui zaraf străin, căruia i se acordă, împreună cu 
răsplățile obişnuite în asemenea cazuri, ìnvoirea de a-şi practica meseria 
la Histria, ìn cadrul dispoziţiilor emanate de la un colegiu de magistrati 
numit. „al celor zece”. Fragmentul e interesant tocmai prin menţiunea 
acestor dregători, niciodată. pomeniti în vreun alt text histrian, ca si prin 
unele particularităţi de redactare, din păcate nu de ajuns de sigure, din 
pricina. proastei ntări de conservare a pietrei. 

R.1: [ic]oréAews. Egalitatea fiscală (ìn ìn(elesul de asimilare a 
beneficiarului decretului cu cetăţenii histrieni sub raportul impozitelor 
personale si profesionale) e o concesiune mai puţin importantă decit scu- 
tirea completă de dări (dztheta) acordată ìn alte împrejurări. 

R.1 : eton[A]o[vv xxi Êxx2ovv]: v. comentariul la nr. 10. 

R.3: [2]p080v exi rv) Bov^ŵ[v]. Explicații mai sus la nr. 10. 

R.5: dex, la propriu „iertare, amnistie” (cf. Syll.3, 588, 60 urm. : 
9napyetv] žali] tovto &Bstav xut &uvnazlav, Gv nenpaxaarv Ev TOL TORE- 
uot), prin extensiune ìnvoirea de a cere Adunării să repună ìn discuție 
sau să revină asupra unei hotăriri votate in forme legale (M. Goldstaub, 
De ă8eac notione în iure publico Attico, Breslau, 1889), iar în textul 
de care ne ocupăm, ingáduinta de a exercita o profesiune îndeobște con- 
trolată de stat (Andreades, Greek Public Finance, 1, p. 180 si R. Bogaert, 
Bangues et banguiers, p. 401—403). În legătură cu ultimul inteles, cf. 
decretul descoperit in punctul numit Hieron, la iesirea din Bosfor in Marea 
Neagră, prin care navigatorii spre portul de la limanul Bugului erau în- 
stiintati că schimbul aurului gi al argintului adus eu ei trebuia făcut la 
Olbia, intr-un loc dinainte stabilit, prin mijlocirea unor concesionari ex- 
clusivi : of àv thy &vhv rplavra (IPE, 12 24, 9—10 si 21; OGIS, 515.15 
urm., cu comentariul lui R. Bogaert, loc. cit., p. 119 si 121—125). În cartea, 
abia. citată, p. 49, acest învăţat observa că modul de a se exprima al frag- 
mentului lasă să se înţeleagă că la Histria zărăfia era supusă unei taxe de 
care titularul decretului pare să fi fost scutit. Starea precară a textului nu 
permite precizii ìn această privinţă. 

R.6 : xo229D0. La propriu, termenul indică bobul unei cereale, prin 
extensiune o greutate echivalentă şi, în sfirşit, o monedă divizionară cores- 
punzătoare acestei greutăţi minime (Svoronos, Journ. intern. d'Archêo- 
logie numismatique, XIV, p. 124—129; K. Regling, RE, XI (1921), 
1099—1100). De la x. în acest ultim înțeles derivă verbul xoAAUßILeıv 
„a schimba o monedă in alta", si 102305867 „cel ce se indeletniceste 
cu schimbul de monede” (= dpyvpauoif66, &pyupoxónoc). În textul 
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nostru, x. arc evident accepţia de ,sehimb”, operaţie numită ìn alte 
cazuri si ل‎ sau KaTAAARY | (Pollux, III 84, VII 170), dar ìn textele 
epigrafice si papirologice din epoca imperială ajunge să însemne anumite 
operaţii de bancă asupra cărora nu e cazul să ne oprim (cf. Th. Reinach, 
tev. Num., 1928, p. 145—160; M.N. Tod, Num. Chron., 1945, p. 108—116 
si. in general, R. Bogaert, Banques et banquiers, p. 49). 

R.T: oi SExa, magistrati (financiari?) pomeniti aci pentru prima 
oară într-un document histrian. Într-un articol publicat cu ani în urmă 
(Rratkie Soobscenija, XXII, p. 58), T. V. Blawatskaja îi apropia de co- 
legiul cunoscut la Olbia sub numele de oi evvex, ale căror atribuţii erau 
intrucitva asemănătoare (IPE, I? 32 A. 39), dar ei pot fi comparati si 
cu cei zece montat atenieni, a căror principală atributie era concesionarea 
surselor de venituri obşteşti (Arist., Statul aten., LVII 2—3). În legătură 
eu aceiaşi dregători, si tinìnd seamă de faptul că numărul membrilor 
diferitelor ovvapxta. era de cele mai multe ori în raport direct cu numărul 
impartirilor administrative ale unei zéie, am emis altădată ipoteza 
potrivit căreia după instaurarea regimului democratic Histria ar fi adoptat 
sistemul zecimal introdus la Atena prin reformele lui Clistene, impártin- 
du-si populaţia în zece triburi teritoriale (SCIV, VI, 1955, p. 889—895). 
Această supozitie n-a fost pină astăzi confirmată de un document limpede, 
ehiar dacă indicii în acest sens se pot spicui si în alte inscripţii (cf. nr. 

r. 30 si, in general, consideratiile expuse în SCIV, XXVI, 1975, p. 
131 — 187). 


R.9: zig tò izpóv tod 'AmxóAXAovoc, deprinderea e deseori atestată 
la Histria (nr. 6, 21 etc.), dar ruinele edificiului n-au fost pina acum 
descoperite. 

1.11: 0206670720 zéng moéofsov ... Singura menţiune, într-un 


document local, a unui fond destinat trimiterii de soli peste hotare. 
Pentru grafia roce zok (eu doi sigma ), primul editor trimitea la unele 
exemple din Atena. În realitate, fenomenul se întîlneste în mai multe 
texte din Tomis, Callatis si chiar "Histria (AM, VI 39), cum s-a relevat cu 
aproape patruzeci de ani în urmă de G. Mihailov, Langue des inser., p. 71. 

R.12: Pentru invitatia titularului decretului la preotul eponim al 
cetății, v. deslusirile de sub nr. 6. 


29 
Muz. Histria, inv. 98 [A 17]. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt în 


toate părțile, descoperit nu se stie cînd, nici unde, înainte de 1941. Dimen- 
siuni : 18 x 16 x4 cm. Înălţimea literelor: 10 mm. După scris, din sec. IT 


î.e.n. 
D. M. Pippidi, SGIV, XIX, 1968, p. 430—432, nr. 2 (= SEG. XXIV 1107). GF. J. si 
L. Robert, BE, 1969, 393. 
[-------- - = = ze opatstole = = = = = - = = ] 
|- -- t|HY prhozerula|v -------- ] 


-------- اا‎ te----------- 
[5eăozda TIO يك‎ ermvilova ixi robrors] 


Š ------- Sua rÉpa, Yovartx[ a òè ------ ] 
| xat cregovoSa9ou, a bein x«i xa9 £ro|c--- ] 
[----- Guvrz |hovutvns Tie ---------- 
------- Mocytov Awy£|voug --------] 
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R.1: din È final, numai braţul de jos orizontal. —R.3 : E final în parte 
distrus. — R.4: din al doilea H, numai hasta stingă. —R.5: K redus la 
hastă si la punctul de joncțiune al braţelor divergente. — R. 7: (ovvre|- 
Aovutvns J. si L. Robert; [xa]Aovutvne prima ediţie. După ultimul >, 
hastă verticală. —R.8: M initial neîndoios. 

Din textul mutilat e de reţinut ìmprejurarea că onorurile votate sint 
pentru o femeie. Fără să fie fără analogii in viata cetăților greceşti ale 
epocii elenistice (mai departe comentariul la nr. 120), asemenea cinstiri 
sint mai frecvente în primele veacuri ale erei noastre, cum se vede din 
decretul pentru Aba, fiica lui Hekataios (nr. 57). 

Titulara decretului nu-i cunoscută ìn prosopografia histriană si 
chiar numele Moöoytov (,,Vitelusa”) nu apare in vreo altă inscripție publi- 
cată, în ciuda faptului că in limba greacă numele masculine și feminine 
derivate din substantivul uócyoc (,vitel") sint extrem de numeroase 
(F. Bechtel, Hist. Personennamen, p. 584; L. Robert, Noms indigênes, 
p. 59—60). Pentru masculinul Mésyoc, v. nr. 191. 


30 


Muz. Histria, inv. 93. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt sus, jos, 
la dreapta și mai putin la stinga, unde marginea e abia vătămată si de unde 
nu lipsesc decit 1—2 litere la începutul unora din rînduri. Dimensiuni : 
15 x11x5em. Înălţimea literelor: 10 mm. După scris, încă din sec. II 
î.e.n. 


D. M. Pippidi. Histria 1, p. 505— 508, nr. 7, reeditat fără schimbări In Dacia, N.S., 
111, 1959, p. 237, nr. 3 (== SEG, XIX 471). 


[4zo0-]a3s[ig Und ris nóňews - -- xxAOc] 
[x]xi 8txa(o[c€8$(xacev xata <o9ç vóuouc] 
[&]EiwSeis +] لاسن‎ --------------- ] 


4 e xal Lët => 
TOL huwt ---------------------- 
"AmodAwvial TGV = = 2-2 -------- ] 
[rate TìV yp------------------- 

8 Bixad dpda>¢-------------------- 
oug inienn Siva ----------- To] 
Nyrepovac x[al------------------ ] 
0Y ---------------7----------- 


R.1: Prima literă sigur A. —R.3 : E îndoielnic, ar putea fi şi X. —R.4: 
E abia citet; din K, hasta verticală. După omega, Tî —R. 8: A sigur. 
—R.11: după N, hasta înclinată stîngă a unui A sau A. 


»-.. trimis (judecător) de oraşul (său) ... a judecat cinstit si drept, 
potrivit legilor, învrednicindu-se de  cinstiri...". (Din restul 
textului, abia cuvinte izolate.) 


Decret onorific pentru un cetățean din Apollonia (azi Sozopol, în 
R.P. Bulgaria), trimis, la cererea histrienilor, singur sau însoțit de alți 
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colegi, să contribuie la înseninarea atmosferei din această ultimă cetate 
prin soluţionarea nepărtinitoare a proceselor rămase nejudecate de tribu- 
nalele locale. Apelul la judecători străini ca la un for prezentind mai multe 
garanţii de impartialitate decit propriile instanţe, ordinare sau extraordi- 
nare. e un fenomen caracteristic epocii elenistice, deseori menţionat în 
texte epigrafice din Grecia şi Asia Mică (L. Robert, Les Juges étrangers, in 
Zewov, Festschrift Zepos, Athen-Freiburg, 1973, p. 765—782). Solicitaţi 
de un oras sau altul, $txecrat aleşi de patria lor se transportau in locul 
unde serviciile le erau cerute si, in caz de rezolvare multumitoare a liti- 
giilor supuse judecății lor, o parte din cinstirile cu care erau răsplătiți 
se răstringea asupra cetăţii care-i delegase. Astfel de 3ix«ocat nu trebuie 
confundați eu arbitrii din aceeaşi perioadă, al căror cimp de activitate 
era diferit si a căror autoritate se exercita numai în conflictele dintre state. 
Si în privinţa acestora materialul documentar e abundent, şi în privința, 
lor există o literatură bogată, din care mă mulțumesc să citez : lucrările 
lui E. Sonne, De arbitris exteris, Diss. Góttingen, 1888; M. N. Tod, 
International Arbitration among the Greeks, 1913 si A.Steinwenter, Die 
Streubeendigung, München, 1925. 

R.L: [aroor|adelis]. Expresia greacă pentru „a cere judecători” 
e aitstoda: dxaoras, iar pentru „a trimite judecători”: drocrêX^€wv 
8txacz&c (cf. Inschr. Magnesia, 15 a. 14 urm. : ăntorerav (scil. oi Mayvyreg) 
Stxactas ăvăpas [xxA095 xăyadovl; AM, LIV, 1929, p. 214 : drocTtaAévrec 
$nô وزع‎ nmôAeoc Stxaotat; L. Robert, BCH, L, 1926. p. 471 = Op. min., 
I, p. 35: antoreıkav moóc [shy nóv uezăneunrov Shxacthy ăvăpa xaddv 
xal [ayadov...]; exemplele se pot inmulti la nesfîrsit, între altele cu fru- 
moasa serie de decrete erythreene pentru judecători chemaţi din Priene 
si din alte locuri: Erythrai, I 111—114, 116 — 117, 120 —125 ; Assos, 7 Şi 
5, cărora li se poate adăuga acum decretul odessitan IGB, I? 37 bis). 

R. 1—2 : [xaadic x]xi 8uxe6e[s]. Cele două adverbe revin în aproape 
oaie documentele ajunse pînă la noi, cînd e vorba să se caracterizeze ac- 
tivitatea judecătorilor läudafi. De cele mai multe ori se adaugă precizarea 
că s-au conformat normelor de drept în vigoare, respectînd interesul păr- 
tilor, si că purtarea lor a fost în total vrednică de laudă şi de relaţiile exis- 
tente între cetăţi, Cf. L. Robert, Op. min., I, p. 23: [ăuxătov tows x]oì 
Óixxioc xarà ros vôpoug (Stratoniceea); id., ibid., p. 95: ê[$itxxocev 
dots xal d جاجع[‎ x«i tote vouots [&xo209]9e5 (Lebedos) ; id., ibid., p. 33 — 
354: ză [uiv ... dixag Suéxpuvs xa]ră sobs vóuouz dodo xxi [Sixoxtog...] 
(Colophon); Ad. Giovannini, ìn Demetrias, I (Bonn, 1973), p. 2,r. 39: 
£8ixe|Gov ras Stxag dg], xol Sixatos xarà TOUG VGMOUG, THY TE 
[=2zEr1Önplav ëzmovñowvço mae’ huty userà méong gien fia: .. (Peparethos). 
O nuanţă interesantă intervine abia în unele juräminte ale judecătorilor, 
inainte de intrarea în acţiune, prin care se angajează să judece după 
rațiune si conştiinţă (J. Triantaphyllopoulos, Le lacune della legge nei 
diritti greci, ìn Antologia giuridica romanistica ed antiquaria (Univ. di Milano, 
Pubbl. della Fae. di Giurisprudenza, 1, II, nr. 7), p. 51—62. 
| R. 6 : ’Arorwvialtav]. Presupunerea că necunoscutul titular al 
decretului ar fi fost trimis de Apollonia e întărită de importantele inscripţii 
cu numerele 112 si 64, care (împreună cu decretul publicat înainte sub 
nr. 23) dovedesc cu prisosintä relaţiile prietenești existente in sec. III —IJ 
intre Histria si colonia milesiană de pe coasta tracă. În aceste condiţii şi 
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tinind seamă de frămintările insistent menţionate în documentele vremii 
(mai sus nr. 15, 18 și mai departe nr. 64), nu-i greu de înţeles că un cetă- 
tean din Apollonia a îndeplinit. la Histria. misiunea. de judecător, spre de- 
plina mulţumire a celor ce-l ceruseră şi aveau să-l cinstească cu onoruri a 
căror insirare s-a pierdut. 


31 


Muz. Histria, inv. 116. Stelă de marmură, altădată cu fronton, ruptă la 
stinga, la dreapta si jos, descoperită între 1916 — 1922 într-un zid tirziu, 
la NE basilicii de pe latura de SE a cetăţii. Dimensiuni : 35 x 30 x 12 cm. 
Înălțimea literelor : 12 mm. Faţa scrisă fiind, in parte ciocănită, în parte 
roasă, textul e anevoie de citit. După scris, din sec. II î.e.n. 


V. Pârvani. Histria VII. p. 17. nr. 11 ; reeditat cu unele lectiuni noi în SEG, H 147. 


["Es$oZe 77. BovXfv ExiJunwevovzos ".AptaropEvovl 6] 
(Tul ----- y]apu Gzeyvirou glmev' Eret- | 
|} e.g. Meyıoriöng llavri]wou mpoy6vev süepyetüv yE- 
[yevnu6vog xai iepmuév]ev mavrav zâv ec vai a[U]- 

5 [zag evepyésys xxl lepeóg] ma[vrov -]o[v] 9€&v àv v- 
|nêuewe TX viv peyadoueps x]ai e[9]o[eB]&c nv aŵrh|[v] 


[lepo ovv žvazaßety - - - - ]MÊV------ iT pa- 
------------ V&--------------TÔV xài 
[--------------- بان[‎ ] 7006 

10 --------------- LEE va, Ov x[4]- 
| نام‎ aozóv 6 Tuus Eriunaev) xoi e|lx]ô[au] yadrxat[e] 
|xai o-tg&vetg didiutg - - - - éhiozluw ]ovuev[os] 


` 


----------- w xar& hiv] êxu[ro9] 
(ëng? 8:86 au inawéoat e.g. Mey uar (ôn [M Javri[uov] 


" 


15 [------------- xai elvat Meyor]iâmv... 


R.l: oče 7H Bout Tod. —H.3 si wm.: întregirile sint ale lui Cró- 
nert, care credea a fi recunoscut în r. 13 numele titularului. — R.9 : [anpooa ]- 
olorws Wilhelm. —R.10—11: dy y|apw a9rôvô óñuoç Eriunge] Hondius. 
—R.13—14: xara [nv] Zeusop 8vvapw] Pârvan. 


„Decret al Sfatului. Sub preziden(ia lui Aristomenes al lui ...... A 
X charis, fiul lui Theognetos, a propus: întrucit Megistides al 
lui Pantimos (?), vlästar al unui neam de binefăcători ilustrati 
in serviciul tuturor divinitâtilor, la rìndu-i binefäcätor si preot al 
tuturor zeilor, a consimţit să ia asuprâ-si în chipul cel mai mări- 
nimos si mai pios acelaşi sacerdotiu ... motiv pentru care Poporul 
l-a cinstit cu statui de bronz si cu cununi acordate an de an ..... 
să hotărască a fi lăudat Megistides al lui Pantimos (?) şi să i se 
acorde ...”. 


Identitatea titularului decretului e puţin sigură : numele si patronimicul 
nu se întilnesc în vreo altă inscripţie histriană. Cit priveşte serviciile aduse 
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eetítii, acestea par să fi fost înainte de toate de ordin religios : ceea ce se 
relevă in chip deosebit e faptul de a fi acceptat un sacerdotiu oneros 
(poate al lui Apollon Tămăduitorul) într-o vreme de criză, cînd din lipsă 
de candidaţi cetatea risca să rămînă fără preot eponim (pentru o situatie 
similară, v. mai departe nr. 54). 


32 


Muz. Histria, inv. 379. Fragment al unei stele de marmură rupi sus şi 
jos, descoperit în săpăturile din sectorul central al cetăţii în campania 
1958. Dimensiuni : 32,5 x 29 x 8 cm. Înălţimea literelor: 7—Sinm (theta 
) ل‎ 
si omicron numai 6 mm). La marginea stîngă o izbitură a distrus primele 
litere ale fiecărui rind; la cea dreaptă, ca si în partea de jos a pietrei 
H H 0 H 
o îndelungă frecare a uzat suprafaţa scrisâ, făcind-o anevoie de descifrat. 
Scris „apicat”, gravură adincă. Bara lui A numai pe alocuri frintä, bastele 
lui H inegale, iota adscris eu regularitate ; probabil încă din sec. II i.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VII, 1965. p. 191—192, nr. 6 (= SEG, XXIV 1100). CIJ. 
si L. Robert. BR. 1966, 274. 


7 A 7 3 ¥ x ^r , 
[oz lumu exornoato de xai thy €[mŵypio]) 
[xal thy xarà tov Bioy avacrpolepiv xarhy xxi] 
» X 5 DH % > , ~ 5 
4 [eU]wexrov xal evoyquova xal afEtav] rob ém[i]- 
[t]ndevuartog x«i tõu môx[e]e[v Xuoocépovw, €]- 
7 ` ` > H ` > 7 , 
[r ]jayyéAAsTar dé xoi eis 70 Aoınolv det] cwvo[c &y]- 
. [a9o]0 napattiog Écsofo. tH. huot x«[-X] av eut 
8 [ro] dbvanıv ros obv xal A 87uo[c 2d] yaolotav] 
] اوجرا[ اوم‎ xol zots sóvoobgtw ab xal c5yve[uovob]- 
[c]. tay avăpâv xal otros nxpocospouévotg [xal ev] 
7 D 4 Ó 4 H "- 
[x*]otros anodöosı D? Ast zat, $[cô]ôy o <|] 
12 [Bova] x«i or 8 اهران‎ £WOLVÊGOL--------------- 
------ 0:80c9at adraı xal &x[y6volg mpo&evios], 
[moMzelav, i]socéX[stav xal etlondovy xoi ZxnAouv] 


R. 1—2: [thy] epreılptav ev وجمصة لقع‎ lun: Robert. — R.5 : [&ugocégov] 
Robert; zóAX[s]o[v zën &upor€pew] Pippidi. —R.7: după KA, lacună de 
două semne, apoi THNE uşor de recunoscut. — R.8: la început, Y 
bine păstrat ; la sfirsit, după AHMO, lacună, apoi XAPI încă vizibil. 
— R.9: AYTO fără iota final; din ultimul cuvint disting anevoie EY PNO. 
=R. 10: la început, I neindoios ; după 1128020115 POM ENOIY, loc pentru 
«două sau trei semne. — R.11: prima literă P; la sfirsit, T încă vizibil. 
— R.12: înainte de KAI, ruptură; după EITAINEXAI, loc pentru 
9—10 semne. —R. 13: la început si la sfîrşit rupturi anevoie de apreciat ; 
ultima literă, sigur K. —R. 14: rare litere copiate cu anevointá. 


» +++ intrucit cutare fiul lui cutare, din cutare loc, a făcut dovada 


capacității lui în meserie, iar șederea printre noi si modul de compor- 
tare i-au fost frumoase, rinduite si cuviincioase, vrednice de profe- 
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siunea aleasă si de ambele noastre cetăţi, iar pentru viitor fagadu- 
ieste să facă tot ce-i va sta ìn puteri pentru a fi de folos Poporului ; 
pentru ca, la rindu-i, Poporul să se arate recunoscător şi să nu lip- 
sească a da mulțumită bărbaţilor bine intenţionaţi, plini de rivnă 
fata de el si devotați in asa măsură, Sfatul si Poporul să găsească 
cu cale a fi lăudat ..., fiul lui ..., să i se acorde— lui si urmaşilor — 
calitatea de proren, cetăţenia, egalitatea fiscală, dreptul de a intra și 
de a ieși din port m 


Decretul răsplătea servicii aduse obștii histriene cu distincţii si privilegii 
obişnuite in inscripțiile eu acest conţinut. Nici numele, nici meseria, nici 
locul de baștină al titularului nu ni s-au păstrat, dar unele particularităţi 
ale formularului ( in special r. 1—2,5 si 13—14) ne lasă să înţelegem că e 
vorba de un medic care meritase recunoştinţa histrienilor în timpul unei 
sederi prelungite, in care-și exercitase profesiunea cu vrednicie. 

Pentru aluzia la priceperea profesională  (cumerpla) in decretele 
pentru medici, Louis Robert, Hellenica, XI—XII, p. 463 si n. 5; Stèles 
funéraires, p. 178. — Pentru conjectură [èv zët Emiornjun (sau 62), 
același in BCH, 1928, p. E = Op. min., I, p. 102; BCH, 1954, p. 72, n. 4 = 

- Op. min., * p. 2: 59, 1 ; BÉ, 1958, 437. 
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Altădată in Muzeul Histria, acum dispărut. Fragment din partea inferioară 
a unei stele de marmură, rupt sus, jos si la dreapta, descoperit intre 
anii 1923—1925 în dărimăturile curtinei f. Dimensiuni: 24 x 35 em. 
Inâltimea literelor : 15 mm. Textul aproape în întregime șters. După scris, 
din sec. II i.e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 210, nr. 12. 


< 77 FD — — — 5 
(I - Ic <“. ss. “eU "ax 
Se AE MET a E 1 i 
" — PE ` pu ER Aer —— ° 
YT €iXelr i -* NOIA | 
r = 
| 


t. 2 
gd ` wi )A C e p’ * | 
£. l Lo ET ` a h ` 
, M WAS š £ = 
f SW , y 475 
tz allt, AES 
M ¿< “Ze Sua P, illis — mm NS ' 


Ze š as Y. SS 


[x]9votc néi ------ ng] evvotals thc] 
[rp loc tov [3]%[uov = - - -- - Jre zaile] 
[---------------- ê]m[un€]Aeta[v] 
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----------------- lU ---------- 
[---------------- 8c8 Jóx9a[t - - - - ] 
[---------------- x]«i erar[veoat | 


R.6: tH. Bouiä Pârvan, putin plauzibil. 


Textul — prea mutilat pentru a putea fi întregit, si cu atit mai putin 
tradus — aparține unui decret, dacă citirea [8:3]óy9o[v] în r. 5 e inteme- 
iată; unui decret onorific, dacă puţinele litere păstrate din r. 6 ar fi 
susceptibile de citirea propusă fără multă convingere de primul editor. 


34 


Muz. Histria, inv. 137. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt sus 51 la 
dreapta, descoperit în campania 1949 în săpăturile din SV cetății. Dimen- 
siuni: 53 x 16 x 12 em. Înălțimea literelor : 15—16 mm. După seris, sec. 
II î.e.n. 


D. M. Pippidi. Histria I, p. 521. nr. 13. Cf. id., Contributii ®, p. 72 si n. 23. 


da xx9ôg ou ----------------------- [ot er]- 
Lottar evypal Va tò VTipoua eic teAapovac Aevxod | 
At9ou xal davatet[var Eva pêv Ev rt tep&t '" AnóAAO]- 
4 voc rod 'lazpoU, [Ev émipavectatwr toma 0موع‎ Tüv Bouov] 
tov 'AnóAAcovoc, Elva BE £v tH. ayopâ&uU EAgathar SE xal &vdpacg 36]- 
o ol-[ılves extmedn[Sycovtar Ttjg ăvarpapic xal TŶ Gva]- 
9£c€oc THY zedaubvov: TO BE sig rara €o6uevov] 
8 avdAopa Ômore|AELV----------------- zòv oixo]- 
vóuov ŵp€dYjg2v A----------------------------- 


R.L: la început, literă rotundă ; la sfirsit, literă in parte distrusă: poate 
A, mai probabil M. —R.3: la început, iota sigur. —R.5: a treia literă 
ştearsă, dar Y neìndoios. La sfîrsitul rindului, din E, numai hasta verti- 
cală. — R.6 : punctul din al doilea O pare o zgirietură. Semnul al patrulea, 
vizibil T, urmat de I. La sfirsitul rindului, altă hasta verticală. 


» +++ epistatii (?) ; decretul să fie săpat pe două lespezi de marmură, 
din care una să fie aşezată în templul lui Apollon Tämäduitorul, 
intr-un loe cit se poate de vizibil, lîngă altarul lui Apollon, iar cea- 
laltă in agora (?) ; să se aleagă si doi bărbaţi însărcinaţi să vegheze la 
gravarea hotäririi si la expunerea lespezilor. Cheltuiala necesară 
pentru acestea să fie dată de econom. Au fost aleşi: A..." 


În ciuda lacunelor mari, restituirea decretului nu prezintă dificultăţi, 
dacă se acceptă o lungime de rînd de +40 de semne. În schimb, dispozi- 
fille pe care le putem ghici nu prezintă nimic particular, afară poate de 
unele variante de terminologie. 


R.1—2: [erlıorareı. Termenul e vag şi indică de cele mai multe ori 
niște imputernicifi puși să asigure executarea unei lucrări: š, eis thy 
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coU Yeatpov xozaoxeviv (Syll.3, 330. 10); Emioraraı Tis elx6voc (/Syll.?, 
931.10); eyveirag xal Emorărac xal apyitéxtovac (Syll.?, 799.25). Într-un 
înțeles mai precis, ca dregători, sint atestafi la Milet, unde rostul lor era 
de a prezida dezbaterile Adunării. "Edo&e zéit Shuwar youn elr.lorarâv 
se citește în formula de sancţiune a unui decret (Delphinion, 37) comen- 
tat de Rehm precum urmează : „Die Epistaten ... werden ja wohl ein 
Ratsausschuss sein ... der lediglich die Verhandlungen in der Volks- 
versammlung zu leiten hat. Das Verhältnis der &. zu den xputaveic ist 
also ganz analog zu denken dem der zós8pot zu den rpurdveis... in 
Athen des IV. Jahrh." (loc. cit., p. 191). 1n acelasi sens, F. W. Schehl, 
TAPHA, LXXXII, 1951, p. 111 urm., după care „oi êrmiorarat ... seem 
to have been the only probouleumatic commissioners for joint decrees 
of the boulé and the demos, although they did not preclude motions by 
individuals". 

R.3—4: Pentru expunerea stelelor in sanetuarul lui Apollon, v. si 
6, 18, 28. 

R.5: ev tH &yopa e.g. (cf. mai sus nr. 8, r.23). Tot aşa de bine ne-am 
putea gindi la un alt punct frecventat al cetăţii. 

R.5 urm.: Unică pină acum la Histria, dar nu fără precedente în 
alte părți, e incredinţarea aducerii la îndeplinire a dispoziţiilor privind 
gravura si expunerea decretului unor cetăţeni aleşi anume. În cele mai 
multe cazuri cunoscute grija aceasta era lăsată unor magistrați cu hege- 
monii (cf. numerele 6, 8, 10, 30). 

Ra: 9more[Aew]: la Histria, pind acum, singurul exemplu de folo- 
sire a verbului in acest sens. Cf., totusi, la Callatis: «6 8'&c09puevov 
avadwpe exitere(tv a ]ozóv (Dacia, III/IV, 1927 —1932, p. 450, a, r. 10 — 12) 
si la Kalinka, Denkmäler, 94.39: <ó sic |avzăv d]rore\[éoa &v&Aoua], 
unde verbul ar putea fi si [ù ]rote| Aéoa L 


35 
Muz. Histria, inv. 94. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt în toate 
părţile (poate cu excepţia laturii drepte), descoperit nu se stie cind, nici 


unde. Dimensiuni : 11 X16 x4 em. Înălţimea literelor : 13-14 mm. După 
seris, sec. II i.e.n. 


Inedit. 


------ mopetyc 


Fără îndoială, crimpeiul face parte dintr-un decret al Adunării populare, 
al cărui cuprins nu se poate ghici ori restitui, fie şi cu o largă aproximaţie. 
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Muz. Histria, inv. 454. Stelă de marmură eu fronton si acrotere, ruptă 
jos, găsită nu se stie în ce împrejurări in campania 1977. Dimensiuni : 
57,5 X31 x 11 em. Suprafaţa serisă, cu rinduri foarte dese si rău uzată prin 
frecare, e redusă la două benzi înguste, anevoie citibile, la dreapta si la 
stînga lespezii. Singure descifrabile, rîndurile 1—3 contin o parte din 
formula de sancţiune. După seris, sec. II î.e.n. 


N 


D.M. Pippidi, SCIVA. NNNIII, 1982. p. 36. nr. 


"doze îi Bout xal TOL Ó “امسر‎ muny- 
2 evovzos lloceitrrou <o llooei$trnou 


Eùčeviðns Mo[viu]oo eîn[e]v nxeh AO2 TA 


E ENIS DESE ES 
HM UL عبار‎ ee iii 
Va a بع‎ SSE EES ESS E 


Incepind cu r. 4, nici una din literele transerise nu e sigură. Altele, nici 
n-am încercat sŵ le reproduc. 


„Sfatul si Poporul au găsit cu cale. Sub preşedinţia lui Poseidippos 
al lui Poseidippos, Euxenides al lui Monimos a spus: intrucit 


Decretul (cu multă probabilitate onorific) pare să fi avut o expunere de 
motive destul de lungă. Despre conţinut, nu îndrăznesc si formulez vreo 
presupunere. 
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Muz. Histria, inv. 398. Partea superioară a unei stele de marmură eu 
fronton si acrotere, descoperită în campania 1973 pe platoul din vestul 
cetății. Suprafața scrisă e uzată prin frecare, ceea ce face lectura extrem 
de anevoioasă. Dimensiuni : 56 x 45 x 14 em. Înălţimea literelor: 15 mm. 


D. M. Pippidi, St. clasice. NV IL. 1977. p. 102. nr. 2. 


"E$o&e dok Suor èmiunvevlovrog = - = - - - - 

2 A 022086 ka ol &pyovreg elnalv ereh 6 Seiva Kap]- 
ce leon & you izero&uevoc rar] ov Tv 9zQv----] 

4 A. ESIN.. ON <6L matot... $506 A--------- 
rats TOO ShHuov TOLA.. AMEPAA. 2 ---------- 

) zots n[ohi]jrais ëv ze [co |is &pycîc [xal zès ovve]- 

802016 Afen x«l mpcgov del cà Bét دوجي‎ = - - - ] 


EE UIA - - - mëlle JoBeuzl e oipce0eìg mo6g-- | 


„Decret al Poporului. Sub preşedinţia lui ..., fiul lui Apollodotos, 
arhontii au propus. Întrucît . , fiul lui Karteromachos (7), dupa 


ce a slujit ca preot al tuturor zeilor ... (lacuna prelungită)... a 
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adus servicii cetăţenilor ìn magistraturi şi ìn consilii ..., fâptuind 
binele si propunind ìn orice împrejurare măsurile cele mai priin- 
cioase ..., iar ales sol...". 


Decret onorific al Adunării singure, la fel ca nr. 17. Numele titularului s-a 
pierdut (abia patronimicul poate fi intregit) şi tot aga al preşedintelui 
şedinţei în care s-a votat hotărirea. De reţinut rolul colegiului de arhonti 
in adoptarea măsurii de cinstire, semn — între altele — al unei scăzute 
participări a maselor la viata publică a cetăților spre sfirşitul epocii ele- 
nistice. În acelaşi sens e de inteles şi menţiunea ,,comisiilor” la activitatea 
cărora ni se spune că ar fi participat necunoscutul. 

Despre meritele ìnsirate in motivare e de observat că unele au căzut 
in lacunele din rìndurile 4, 5 gi 8, iar altele sint evocate în termeni prea vagi 
pentru ca insirarea lor să ne fie de vreun folos. 
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Muz. Histria, inv. 321. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt sus, 
jos si la dreapta, descoperit: ìn sectorul de SE al cetăţii, în campania 
1954. Dimensiuni : 42 x 21 x 18 cm. Înălţimea literelor : 10—12 mm (omi- 
cron si theta : 6—8 inm). Data: sec. IT î.e.n. 


Inedit. 


OAITOX - - - - 
6 ATEN 6pxou 
Toul[*vs | 
Că frintura provine dintr-un decret al Adunării populare e neindoios. Mai 


puţin lămurit e ce-l va fi prilejuit şi dacă, asa cum am fi tentaţi să credem, 
după resturile din r. 7, titularul a putut fi un cetăţean din Tomis. 


39 
Muz. Histria, inv. 168. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt sus, jos 


sila dreapta, găsit nu se stie'cind, nici unde. Dimensiuni : 25 x 26,5 x 10 cm. 
Înălțimea literelor : 12 —14 min. Sec. II i.e.n.? 


Inedit. 
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Cu multă probabilitate, crimpei de decret, fără a putea spune ceva despre 
cuprinsul lui, si cu atit mai puţin încerca o traducere sau restituire. 
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Muz. Histria, inv. 141. Partea inferioară a unci stele de marmură ruptă 
la dreapta şi sus, găsită în sectorul de SV al cetăţii, în campania 1950. 
Dimensiuni: 21x19x6,5 em. Înălțimea literelor: 14 mm. După seris, 
din sec. II î.e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, .م‎ 538, nr. 18. 
[7]& icon’ tò [è àv&Aou« Sodvar «óv olxov6pov,] 
uzotoa BE tol bg M€pLOTÂC ----------------- 1 


RA : la început, poate, urmele unui È; la sfirsit, unghiul sting al unui A. 
După r. 2, orice urmă de literă lipseşte. 


Suma necesară s-o plătească vistierul, după ce va fi fost alo-‏ ... ور 
cata de împărțitori...”.‏ 


Sfìrsitul unui decret onorific al cărui conţinut ne scapă cu desăvirşire. 
Textul păstrat face parte din dispoziţia privitoare la cheltuiala necesitatá 
de gravarea şi expunerea stelei. 

Pentru ueprorat (r. 2), mai sus nr. 6, 19. 


Al 


Histria. Locul de păstrare necunoscut. Fragment dintr-o steiă de marmură 
rupt în toate părţile, găsit într-una din campaniile 1914—15 pe latura 
nordică a turnului G, în därimäturi. Dimensiunile feţei scrise : 13 x13 x17 
cm. Înălţimea literelor : 15 mm. După seris, din sec. II î.e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 550, nr. 10. 


d--—2225-— —* 


s e hnos iur S te etree a m a 

2 WPA'T oo ets eae a mee. — 
[- - - - ro]ds Avöptalvrac? ----- ] 

4 [---- oi تامع‎ iep]ob Erıueilmrat?] 
[------- Tol]; 8€ T-------- 

RER Pie 


لو وره ~~ چ 
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Muz. Histria. Stelă de marmură ruptă sus, jos si la dreapta, găsită nu se 
ştie cind, nici unde, în săpăturile din cetate. La stînga, la jumătatea înăl- 
timii, chenar lat, care înconjura desigur întregul cîmp scris. Sec, II î.e.n. 


8 — c. 657 9 
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Inedit. 


XKETTQ - --- 

AE...Al ---- 
5 TEAIAN ----- 

AIIOZT ---- 


10 ywpta 


Starea jalnică a pietrei nu permite o încercare de restituire, fie şi parţială. 
Lungimea textului lasă să se înțeleagă totuşi cá e desigur vorba de un 
decret, poate important. 
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Muz. Histria, inv. 413. Fragment al unei stele de marmură rupt sus, jos 
si la dreapta, găsit în campania 1966 in Zona sacră. Dimensiuni : 13 X15 X 
8 cm. Înălțimea literelor: 10 mm. Gravura e clară, dar mărimea lacu- 
nelor face cu neputinţă o încereare de intregire. După seris, din sec. II 
ien. 


D. M. Pippidi. St. clasice, XVII, 1977. p. 102— 103, nr. 3. 


noatu xal------------------- 
xal tauto xalif]-------------- 
M, vip 070 [xai &Ya96c 9r&pyov] 
8 zac dvevnodto[ = -------------- 
WEVOLG THY MOALTA@[V----------- ] 
T Exevyovoac ypetag ------------ 
Bass paivyntar xai لافلا‎ = = = - - - - 


Starea jalnică a fragmentului nu permite o traducere, fie gi parțială. De 
reţinut, in r. 10, aluzia la unele nevoi stringente ale cetăţii — de bani 
sau de alimente —, în legătură cu care necunoscutul își va fi îndatorat 
concetátenii. Servicii de această natură sint pomenite in cele mai multe 
decrete onorifice din epoca elenistică. 


27 
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AA 


Muz. Histria, inv. 89. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt în toate 
părţile, descoperit între 1923 —1925 în dárimáturile curtinei «. Dimen- 
siuni: 17X7X12 cm. Înălţimea literelor: 15—20 mm. După scris, sec. 
II î.e.n. 


V. Pârvan, Dacia. II. 1925, p. 208. nr. 10. 


= - e mm em LG - = em em — — mm mm eww ewe 

------- elxov[a--------- | 
[- -èv t]@t yulavaotoı = - - - - | 
Bere 8e8 [oy [at = = = - - ] 
as VTE------- - 
--------- £G9[2L-------- ] 


Fragment de decret prea mutilat pentru a permite altceva decit o încercare 
de citire parţială, eu totul ipotetică. Însuși faptul că ne-am găsi înaintea unei 
hotăriri de cinstire e nesigur, cîtă vreme nu ni s-a păstrat din r. 5-6 ale 
textului nici un termen revelator. Sub acest raport, întregirea lui Pârvan 
la r. 2, potrivit căreia statuia acolo pomenită ar fi fost a titularului decre- 
tului, nu se poate susţine, ştiut fiind că în decretele onorifice insirarea dis- 
tinctiilor acordate urmează de fiecare dată verbului 5e56y9ou. Mai de- 
grabă ne-am putea gîndi la posibilitatea ca necunoscutul să fi contribuit 
eu o danie la înfrumusețarea gimnaziului. Pretioasá, oricum, e informaţia 
după care în sec. II î.e.n. Histria ar fi avut un yvuvdorov, în legătură cu 
care vezi si numerele 59, 181. 
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Muz. Histria, inv. 133. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă sus, Jos 
si la stinga, descoperit în secţiunea practicată de-a curmezişul cetăţii 
în campania anului 1950, în dreptul m. 84. Dimensiuni: 31 x10 x10 cm. 
Înălţimea literelor : 10 mm. După seris, din sec. II î.e.n. 


D. M. Pippidi, I/istria I, p. 540, nr. 19; cf. J. si L. Robert, BÉ. 1955, 163, p. 242. 


----- EAIAX E--------- 

[------ ele zën rAoUv 

[----- roi] xarerelyov- 

[otv xaupoic] = = - - - xai 874836 od 
5 [------------- ارزع‎ &rodyyt- 

[av-------- Jevew ent 76v 
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----------- 1]óv Mevioxov 


[-------- an]o اننع‎ i$6ov 
[------- tac úrj]oyeypaypé- 

10 [vag ------------ ]avarloxe- 
[w------- éxte]vj xai gé: 
[ziuov de Enpene avdpt xaA]àt xai ayadar 
[eee ممع تخ دهاج‎ x]exepucu[€-] 
—— NONI «os e- 

15 ----------------- &vaxoutoal ç] 
[-------------- zi) liay xal ză 


|---------- ExayyerlAetar dei 
[tivos dreeë xapalztoc yivesdat, [ 
lx جا‎ UA e qa E [868659] [ő] 370 


20 [---------- Enatvécat pêv éni] ك0‎ 
l----------------- otpa ]*1Y9v 
l-------------------- xxi c]regoo- 
[v&gat a$TÔV----------------- uan 


R.1: după A (sau A?), extremităţile inferioare a două haste inclinate (A? 
M), apoi urmele unei litere rotunde; la urmă 2. —R.3—4: [rov]s xare- 
xtiyou[cw xatpotc] J. şi L. Robert; prima ediţie: xarexevyou[ u évovs |. 
— R.4 : înainte de K, E sigur. — R.5 : din H initial, doar bara orizontală 
si hasta dreaptă. —R.7: O aproape sters; poate O? —R.10: la început 
slabe urme dintr-un A sau M. —R.13: înainte de E, K aproape șters. 
—R.16: din primul N, numai hasta dreaptă. — R.17: [erayyer zrat 
J. si L. Robert ; prima ediţie: -Aezot. det. — R.19: la început, in parte 
distrus. — R.21 : din T, numai bara orizontală si începutul hastei verticale. 
—R.22 : foarte anevoie de citit. 


Fragment dintr-un decret in cinstea unui necunoscut, prea mutilut 
pentru a putea fi întregit altfel decit în citeva puncte şi numai în mod 
conjectural. Sigur e doar că, aga cum nu incepea cu r.1, decretul nu se sfirgea 
cu r. 23. Insäsi lungimea rindurilor ne scapă, ca bază de calcul putind fi 
luate în consideraţie numai rindurile 12 (32 de semne) sau 18 (restituirea 
încercată numără 39 de semne). 

Nici despre serviciile care au putut merita necunoscutului recunos- 
tinta histrienilor nu aflăm mare lucru, dacă se exceptă aluzia la o solie, 
întreprinsă desigur in vremuri vitrege: xatexetyovu[ow xatpots] (r. 
3—4) şi intr-o situaţie ce pare să fi pricinuit cetății pagube serioase : 
(r. 4). În legătură cu aceleași împrejurări e de pus (dacă întregirea r. 21 
e corectă) si calitatea de strateg a sârbâtoritului, în privinţa căreia trebuie 
să regretăm că nu ni se dau mai multe amănunte, fie pentru mai buna 
cunoaştere a organizării militare a Histriei ìn perioada preromană (mai 
departe nr. 121 si, in general, Contribuţii 2, p. 93—106), fie pentru inte- 
legerea primejdiilor în mijlocul cărora s-a desfășurat activitatea la care se 
face aluzie (cînd vrăjmași veniţi de departe încearcă să le prade teritoriul, 
histrienii numesc pe Agathocles al lui Antiphilos orparnyös èni cfc 
opge a 0roxpá&vop, mai sus nr. 15, r. 42). Despre strategi în orasele grecești, 
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Busolt, Gr. Staatskunde, I, p. 482—483; H. Bengtson, Strategie. Despre 
strategi în Pontul Sting, Tocilescu, AEM, X, 1886, p. 187 şi 209; G. Seure, 
RA, XVIII, 1911 (II), p. 424—425; T.V. Blawatskaja, Zapadnopont. 
goroda, p. 199 —200. 
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Muz. Histria, inv. 412. Partea de sus a unei stele de marmură cu fronton 
şi acrotere, ruptă după primele două rînduri ale textului (din r. 3 sau 
păstrat abia extremităţile superioare ale primelor cuvinte). În mijlocul 
frontonului, îngrijit săpată, stema cunoscută a Histriei : vulturul pe delfin. 
Dimensiuni (inclusiv frontonul): 28x31x5 em. Înălțimea literelor: 
10 mm (omicron si omega mai mici). Seris îngrijit, de pe la sfîrșitul secolului 
III sau începutul secolului II î.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice. NVII, 1977, p. 101— 102, nr. 1. 


” 18052 «Gt Buet êmpyvieoovroc 
Tlodvatvétov tod 'Hoatoco3o- 
pou "Ava[9]$vop Xvluthov ein]ev... 


R.3: după primele trei litere deplin eitete, recunosc cu greu mai intii 
partea de sus a unei litere triunghiulare, apoi bara unui I', apoi din nou o 
literă triunghiulară, apoi, după o laeuná de un semn, extremităţile supe- 
rioare ale literelor O PXY ; la sfirsitul rindului, clar EN. 


Decret al Poporului. Sub preşedinţia lui Polyainetos al lui Hephais- 
todoros, Agathenor al lui Symilos a propus ...”. 


Formula de sancțiune a unui decret votat de Adunare, fără colabo- 
rarea Sfatului. Preşedintele e necunoscut în prosopografia histrian si la 
fel propunätorul deciziei. Nu se pot face presupuneri despre cuprinsul părții 
pierdute a textului, dar e probabil că ne găsim înaintea unui decret onorific. 
Altă hotărire a Adunării singure, sub nr. 17. 


Al 


Muz. Histria, inv. 106 (B 652). Fragment dintr-o stelă de marmură cu 
chenar proeminent, ruptă sus, jos şi la stînga. Înălţimea la marginea sting’ : 
12 em ; la marginea dreaptă : 16 em. Lățimea părţii serise ` 10 em. Lăţimea 
chenarului : 4 cm. Grosimea: 4,5 em. Înălţimea literelor: 10 mm. Neris 
îngrijit, gravură profundă. Sec. II î.e.n.? 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 503, nr. 5. 


[enceh 6 Selva - ------- -- ouou KaXXxrixvôc] 
[ebvovv xai mpo9opov £axurôv] mop£ycrau, 
[xa9'ócov Sbvatar AÉvOv ze xol] mpaccev 

[tx tc môAeog ovupipovra xal sote £]vrvyyd- 
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5 [vovo TOV moMrôv pelas mlapéyevar 
[idia x«l xoje ta. OH]uar > 
[ov xai A morc palvnrat tag ydpuro]c &xo8t- 
[Sotoa, SeSéy 9a <t Suat Eraıvkoaı] uèv Exi 
[700705 TÔv detva ------- ]uuov Kaa- 

10 [Aaztavdv’ ded6oda di aron x«i £]xy6- 
[vot npokeviav zorelav icorEdet av - = = - - - - 


R.2 : prima literă II, din care se păstrează braţul scurt. —R.5: din A, 
parte din hasta dreaptă si bara transversală. —R.10: înainte de T, 
jumătatea superioră a unui K. —R.11: din A, inceputul hastei drepte; 
N sigur. 


y... Întrucit ..., fiul lui ... YMOS, din Callatis, se dovedeşte 
binevoitor și plin de rivná, ajutind cu vorba si cu fapta, în limita 
puterilor, interesele oraşului, indatorind totodată şi pe acei dintre 
concetăţenii noştri care se intimpl’ să aibă nevoie de serviciile lui, 
precum si Poporul indeobste; pentru ea, la rindul ei, Cetatea să 
arate că stie răspunde la binefacerile primite, Poporul să găsească cu 
cale a fi lăudat ..., fiul lui ... YMOS, din Callatis : să li se acorde — 
lui şi urmaşilor lui — calitatea de prozen, drepturile cetăţeneşti, 
egalitatea fiscală ...”. 


Exprimarea vagă a textului, în cea mai mare parte conjectural, nu lasă 
să se ghicească natura exactă a serviciilor aduse Histriei de titularul decre- 
tului. E vorba, cu multă probabilitate, de banalele înlesniri făcute histri- 
enilor în trecere prin Callatis, răsplătite de obicei cu titlul de proze» si cu 
uncle privilegii fiscale (mai sus nr. 10, 25, 32). 

Pentru r. 4—5, compară cu Avezou-Picard, BCH, XXXVII, p. 127 
(decret din Abdera): €aurôv raptyeraı evel[pyetnvy xai xotwT xai xar 
lâtav mpôc] tobe Evzuyyavovrag (text corectat de Ad. Wilhelm, Neue 
Beiträge, 21: eve[pyizâv xal xotvñt thy m6iw xal [Stat] roŵg xrA.) Sau 
cu M. Schede, AM, XLIV, 1919, p. 6 H (Samos): xal xowye tHe éier 
x«i Slat tots Evruyykvouaıv t&v roAıTav xphotuos dv (alte variante ale 
aceleiași formule, ibid., p. 9 L, 11 M, 12 N). 
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Muz. Histria, inv. 97. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă sus, jos, 
la stinga si, mai putin, la dreapta. Dimensiuni: 16 x13 x5 em. Înălţimea 
literelor : 10 mm. Scris „apicat”, gravură adincá. Sec. II/I î.e.n.? 


D. M. Pippidi. Histria J, .م‎ 504, nr. 6. 


[------ ó deiva e. g. Oeo]uBp6rou 

[elmev: eneıdn e. g. E]vvopri[ông] 

[e. g. Drdorcov, Tout]ems, cbvoug d[v] 

[tHe séier x«i xpó9uuoc, xorv]% te tae Slul- 
5 [et x«i ila. tote êvrvyyg[«]- 

[vouciv àv mo]Aurâv xpel- 
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3 


[as mapéyeta.] exnvjodar 
[Eni roŵrolg e. g. Ewnvopriânv Pıiro]Aaov Toyi- 
[74v $e$6c9o. 8è] aro. xaft] 
10 [exyövorg mpobevt]ov mot- 
[slav <tozhovv xal £x]nA0vv--------- 


R.L: La început, extremitatea de jos a unei haste înclinate spre stinga ; 
la sfîrşit, O sigur. — La începutul r. 2, slabe urme ale unei litere greu de 
identificat. — La începutul r. 6, A sigur. La sfirsitul r. 11, prima hasta ver- 
tical’ şi o parte din bara înclinată a unui N. 


s... cutare, fiul lui Theombrotos (?) a propus. Întrucìt Euenor- 
pides (?), fiul lui Philolaos (?), din Tomis, insufletit de bune senti- 
mente si de rivnă fata de cetatea noastră, îndatorează în tot chipul 
poporul histrian îndeobşte si pe cetăţenii ce se întîmplă să aibă nevoie 
de serviciile lui, — să fie lăudat pentru aceste motive Euenorpides, 
fiul lui Philolaos, din Tomis; să i se acorde, lui şi urmașilor lui, 
calitatea, de prosen, cetățenia, dreptul de a intra si de a ieși din 
port ...”. 


Decretul de cinstire e pentru un necunoscut originar din Tomis. Între- 
girea textului păstrat e lesnicioasă, cu excepţia numelor proprii din r. 1 —2, 
restituite cu titlu de exemplu. Motivarea, extrem de săracă, nu ne oferă 
nici o informatie istorică precisă în afară de faptul răsplătirii de către 
histrieni a unui tomitan, la o dată de căutat între 150 —50 î.e.n., eu inevi- 
tabila aproximaţie. 

Pentru recompensele acordate necunoseutului — cetăţenia si cali- 
tatea de proren — , v. comentariul la nr. 10 si 25. 
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Muz. Histria, inv. 305. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă sus, 
la stinga şi jos, descoperit nu se stie in ce împrejurări între 1928 si 1941. 
Dimensiuni : 30 x 26,5 x 11 em. Înălţimea literelor : 12—14 mm (B putin 
mai mare : 15 mm). Suprafaţa scrisă fiind uzată de o îndelungată frecure, 
textul se citeşte anevoie : mai bine păstrat de-a lungul marginii drepte, 
e cu totul șters la stinga si jos. După scris, din sec. II î.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice. VII, 1965, p. 193—194, nr. 7 (= SEG, XXIV 1101). Gf. J. 
si L. Robert, BE, 1960, 274. 


[Dectac? --------------------- Jodwpog 
zx ci E Ree Slaven yL EKAINOYME 
l--------------------- gp [0244 t. eð- 
[6x90 tHe Bou) Yt xal ră. Suat - - - Jrov Atcypt- 


» 
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R. 9—10:... tov Atoxpiluwvos] Robb. —R.8—9: ded[oydaı Ti. BouAqt 
xal ta. Shuwe--- Woodhead dubitanter. 

Starea desperată în care ne-a ajuns fragmentul face imposibilă 
orice încercare de întregire, cu excepţia citorva cuvinte izolate. Sigur 


pare doar că e vorba de un decret, — după toate aparențele unul de 
cinstire. 
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Muz. Histria, inv. 350. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă în 
toate părţile, găsit nu se știe unde, nici cind, în săpăturile din cetate. 
Dimensiuni : 27 x 24 x 18 em. Înălţimea literelor: 10 mm. După scris, 
sec. II î.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 36, nr. 3. 


.. [E]vexev - - --------- n ee 
.. «TOL xal é[xyóvotg = = == --------- 
[ôxoc pi]Aoriubrel pot ylvavraı el86rec] 

[fei ó Juos ziuă. roc &ya[9oôc Tav] 
[4v8póv,] 220860 abtotc tac &Elac [1tu&c. . .] 


Primele trei rinduri cu neputinţă de înţeles. Începînd cu r. 4 şi urmátoa- 
rele, exprimarea formulari a textului îngăduie întregiri aproape sigure, 
cu rezerva anevointei de a stabili lungimea rîndurilor. 
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Muz. Histria, inv. 194 (B 47). Fragment dintr-o stelă de calcar, rupt 
în toate părțile, găsit nu se stie unde; nici in ce împrejurări. Dimensiuni : 
6,5 x 10,5 cm. Înălţimea literelor: 12 mm. După scris, secolul al 


III-lea î.e.n. 
Inedit. 
---- EMT 
[gt]A6rtg[og -ov$] 
Me iul 
= = = DN --- 


Poate frinturá dintr-un decret onorific. 
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Muz. Histria, inv. 285. Fragment din dreapta, de mijloc, al unei stele de 
marmură găsite în campania 1953 în marea secţiune de-a curmezişul 
cetății. Dimensiuni: 20 x 19 x 10 em. Înălţimea literelor : 10 mm. După 
scris, secolul al II-lea î.e.n. ? 


I. Stoian, SCIV, V, 1954, .م‎ 97, nr.11. 


[xe]----------- otcov [678 ]- 
5 Lojxovta yevody E [r Sooty = = - - 

DEELER G Ter€[Aexe] 

en ile »اعرف‎ 


Evident, un fragment de decret onorific, al cărui titular va fi făcut cetăţii 
una sau mai multe danii in bani, al căror ecou stäruie în rîndurile 4—5 
şi 7 ale textului. 
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Muz. Histria, inv. 154. Aschie de calcar gălbui, ruptă în toate părțile, 
găsită în sectorul de SV al cetăţii, în campania anului 1949. Dimensiuni : 
18 x 17 x 7 em. Înălţimea literelor: 8 mm. Serisul elegant, perfect citet. 
După forma literelor, din sec. II/I î.e.n. 


D. M. Pippidi. Jlislria I. p. 523. nr. 14. 


--- AAX--- 

---OZTO---- 

---[x]tvduvor - - 

--- ATOYIIOIO - -- - 
5 ---- TA IIPOX TE---- 

--- 709 morauol5] - - 

- - - [ne ]npeoßevxe - - - 

-- [rJöı AYMO--- 

- - NKAIMHN ----- 
10 ---- APAMEI ---- 

---NTQ--- 


Cit se poate judeca, titularul decretului pare sŵ fi fost lăudat pentru 
rivna dovedită într-o vreme de primejdii, între altele pentru o solie dusă 
la bun sfîrșit ([me]rp€cBeuxe) undeva în părţile Dunării sau poate dincolo 
de fluviu, dacă putem interpreta în sensul acesta vaga indicație din r. 6, 
unde citirea tov morapob e sigură. Pentru xoraudc = Dunărea, în 
intelesul de fluviu prin excelență, v. mai jos nr. 54, r. 44 —46, precum Si 


decretul dionysopolitan pentru Acornion al lui Dionysios, IGB, 12 13, 
r. 22—24. ` 
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Altădată la MNA, acum în MIB, inv. 18786. Două fragmente dintr-o 
stelă de marmură cu fronton, primul rupt numai jos, al doilea în toate 
părțile, descoperite la interval de 35 ani în comuna Vadu (Caraharman), 
jud. Constanţa. acolo unde Tocilescu mai credea că s-ar fi înălţat Histria, 
aproape două decenii după ce Ernest Desjardins o localizase cu precizie. 

Fragmentul principal, cuprinzind preambulul si cea mai mare parte 
a motivării, e înalt de 1,04 m, lat de 55 si gros in medie de 8 cm. 
În mijlocul frontonului, un medalion in relief înfăţişează „armele” cetăţii : 
vulturul lovind cu pliseul un delfin, imagine reprodusă de-a lungul timpului 
pe mai multe din emisiunile monetare ale Histriei (M. Soutzo, RA, XLII, 
1881,p. 302, n. 1; B. Pick, Münzen N.-Gr.,I 1,p.65 —152 ; cf. L. Lacroix, 
les „blasons" des villes grecques, ìn Et. d'Arch. Classique, I (1958), p. 91 
urın.; Tullia Ritti, Sigle ed emblemi sui decreti onorari greci, in Mem. 
Accad. Lincei, Se. mor., s. VIII, vol. XIV, fasc. 5, p. 261 urm.). Imediat 
deasupra textului, aliniate orizontal, cinci cununi de laur — insemnele 
demnitátilor sacerdotale deţinute de titular. Al doilea fragment — abia 
o aschie — are 30 cm inälfime maximă, 22 cm lăţime si 17 em grosime. 
Înălțimea literelor, in amindouä cazurile: 10 mm (omicron si theta egale 
cu celelalte). Gravura îngrijită, desi putin profundă; textul păstrat, 
pretutindeni citet. După caracterele paleografice, de pe la mijlocul 
sec, I Len. 


Fragmentul mai întins a fost publicat intii dc Gr. Tocilescu în AEM, VI. 1882, p. 36, 
nr. 78, apoi reeditat succesiv dc W. Dittenberger, Syll.?, 325 (= Syll.?, 708) si O. Ficbiger, 
OI, XIV, 1911, Beibl. 67. Fragmentul B, descoperit și publicat de Pârvan, AA, 1915, 
219 250. a fost reeditat impreună cu frg. A mai tntli In Fiebiger-Schmidt, Inschrif- 
fensammlung, Denkschr. Akad. Wien, L, 1917, p. 9—12. nr. 7. apoi de I’. G. Maier, 
Mauerbauinschriften, 1. p. 257. nr. 80. Cf. D. M. Pippidi. Dacia, N.S., I, 1957, p. 165—177 
(Contribuții *, p. 270— 280). 


A.‏ للا 


Tyn 90097. Icpoptvou 'Aptozayópou Tol 'Ararovplov td tétaptov, un- 
vog "ApTeuet- 

civoc Sexaty latapévov, Ertuvtevovros TAG ExxAnolac 'A9y- 
văd» 709 'AmoXA080p0u, Sevoyapns “Eorialov elm=v' ène) "Ae 
groy6pac 'Amoroupiou, marpôg yeyovas ayadod xal mpoy6vev evep- 

5 verâv xai lepnutvov 76v Se@v rn&vrov, xai aură aroryety Bovad- 
uevos xal totg Exzivav Live Enıßalvev, xareA0Ov cic thy marpi- 
da eră THY xaracyoUgav thy TOA mepioracw, &rewylarou + 
750250 Urapyovancs xa! xtvêuveu6vrov mA TOV modetrâv ule]- 
Tà yuvaiov xal TExvov, TxycÌìg tnd Tv moMrTG6v TeLyomolôg &vBpv[ó]- 

10 Tara uiv xxi yvgouorara TAG Enmineihas TOv Epywv mpoÊgTw, ore 
الماك هه‎ môvev obte Cube Tv sig nv olxodouiav €vyx6vrev Alsı]- 
pleis, +76 te marpiôoc dyupwhelons xal xarà uépog THY moAELT@Y â- 
nò THs BapBăpov xaranopevoutvov ele thy râd tiolv uiv dci &n[ov]- 
THY THY Xpatovvtmv THS Xopac BopB&pov, ctciv 86 moAewóv elis] 

15 Aúçə% mporıdeig Ederbev Exutdv mrpôc môcav dm&vrycwv TOV coto[u£]- 
vay evouelimrov, metat te avvadhăyuara modela dua sai 
Eévots mowmoăusvos mpóc măvraG 0006 عهمنارام‎ Wreorioaro, [71] 
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ze axia mpox6r ov xal mpoayouevoc sic TÔ 9eoceBeîv óc Erpemev aù- 

> zo6rov uèv Ezeluvocv robe Seog, Ard tod lloAM£aoc dvara àv 

20 ocíoxvov xal lepnoanevos cdapéotasg UNO TaVTWY ERNYNIN TOV To- 
ev, sira mopayevlndelis Enayyeiros xal Tov €movupov TFG m0A€oc 
"ArdAAwvos &vaSe&ap[evo]c orEpavov navnybpecı nav HOLS x«i Topic] 
[tc ]pomperéow x«i guA6v eniddceow Toŵc 9e006 xal thy nÓAw Eretuln]- 
ocv, roro: DouAóucvog Euoalveiw, Ott roi evoeftorara xal xcAALoTH 

25 nmodAsizevousvorg xal mapa dev me y«plo xai rop“ TOV evepyetndév- 
TOV êmocxoXou9eî' TAMY TE TOV TOAELT@Y ueră Ern Tola Sta TAG TOV 
xparobvrev TG xwpac BapBaowv emtovvotacers emilyzolytwv tepéx 
’AnoArwvog’Inrpod, redheuutvov av idtwerxdv Blov, cxgdexev €au- 
“Ov xal mpoerdav sig cT» Exxinolav avérAaBev tov adtoOv otéoxvov Tod 

30 Beet, SimAccratwy taur xal Tas nap THY 9e6v xal T&G nap% THY zù- 
SPYETOVILEVWY YApıTaG' Xal TÔ TPLTOV TAY AUTHY XOLpOYV THY TE HAL 
x«i THY gopov xaTEYOVTWY Ó KUTOG TEATAG BovAdLEVOS Tas THC €9ceB|v)]- 
ac y«pvrac TOG 82016 &nxovéuety Kua xal TOY idtwv aro Tod Biou Samay ot 
اجون‎ zots TOAEiTALG Gc ôpotec Sa ytAeUec9o. ieoțoaro' per& Evalv|- 

35 «ôv ze undevög €xvrôv €môdovrog, Tov ott a&varAaBav occépavov 


e 1 3 N ` A » ~ ` ` A > ~ A 
LSP 70020, OUÖEVOG PELCAUEVOG OUTE THY نمع‎ TOUc 9£096 ore THY mpô[c] 
Tous TOAEtTAS Zug len" Ze ole auveßn THY se TOAW EvoTatety xal move To- 
Aetzas aw@[Cleodat, comte te &yopavôpoc eis Eviaurăv Myopavöuncev als] 
> ` ~ A ~ ~ ~ e ` t 
moerey Avdpi xa) xai 07085 moparoA6v osirov Aug xat olvov xoi rô[v] 


40 joiz@y Ovlov tag وسراعء‎ xaS«(pov AvucureA€GTOTO volo ToAElTatc, xali] 
Cu Téin £vxeuiou Sia Tara x«réovrosv olxodounaas ăyopavâutov and TL 
Silov Sanavnuatov’ tg ols ó Innos &nodeEauevos 00709 thy xaAo- 
[ud]yattay Erakey abrov ăyopavouov eic ه3727‎ Ery So, Ev ole eddoxiu[y]- 
[csv] tote mpoyeygpzuu€voic Guolws. xosoBfjxc te morads Umtp rc mô[Ae]- 

45 [oc x]ese[B]e9coz xara zò cwpo€pov toice noAsitatc Stenpk&uro pda 
[role xpatodvtas] THS yopac xxi 709 mcoregu[o9 Bapßapous...] 

FR.B. 

EN nun e Peta. bomo SN a s s. VP os MERC E s t'i 
~------------------- EIN --------------------------- 
~------------ AIXIA -------------------------------- 

50 --------------- row ]oduevog EMEO - ------------------- 
------=7----------- EXKOTY AÙTÕV ---------------------- 
--------------- AIA $8e$6y9a[t 77, Boun x«i t Shum ènrawéoa] 
[ušv ext rovrote "Aproray]pav 'Amorou[pl0U ----------------- ] 
-----------2-------- AAOVTOG - ------------------------- 

55 [----*óv ano mpoy06vo]v edbepyéty[y ` Burg ------------------- } 
[------------------ 16] 56 Yryqroula +082 Gvayp&Uat-------- ] 
[---- x«i dvabetvar ê]v zéi entplavestate témw-------------- 1 
[----------- ann eee de ]86y äer) ------------------- 

Fr. A,r.14: e[îc] Dittenberger; ê[x] Tocilescu. — R. 93: [te Jporpeztov 


Dittenberger ; [x]poxpexéow Tocilescu. —R. 46: [rode xparobvroc] Dit- 
tenberger ; [rîç SoAdoons x«i] Tocilescu; — rorau[od BapBăpovc] Ditten- 
berger; rorau[oö] Tocilescu, Maier. 


Fr.B : toate încercările de restituire sînt ale lui Pârvan, cate în 
r. 49 citea: [donavjaıs ið ias], iar in 55—56: [&veyp&da sic TEA GV 
AeuxóAv)ov xal d&vate_etvar]. 
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„Noroc bun! În timpul celui de-al patrulea sacerdofiu (eponim) 
al lui Aristagoras fiul lui Apaturios, luna Artemision, ziua a zecea, 
preşedinte al Adunării fiind Athenades al lui Apollodoros, Xeno- 
chares al lui Hekataios a propus: 

„Întrucit Aristagoras al lui Apaturios, coboritor dintr-un 
părinte de seamă şi din strămoși binefăcători ai obștii, investiti cu 
sacerdotiile tuturor zeilor, năzuind să le urmeze pilda şi să calce 
pe urmele lor, la intoarcerea în patrie, după nenorocirea abătută 
asupra oraşului, cind cetatea n-avea ziduri, iar locuitorii se găseau 
din nou ìn primejdie impreună cu nevestele şi copiii, însărcinat de 
cetăţeni cu refacerea zidurilor, a luat asuprá-si cu bárbátie si devo- 
tament intreaga supraveghere a lucrărilor, fără să se sustragă oste- 
nelilor trupesti, nici vreuneia din celelalte griji legate de opera de 
reclădire ; iar după ce patria a fost din nou întărită și, unul cite 
unul, cetăţenii au prins să revină în oraş de pe meleaguri dușmane, 
citeodată negociind cu iscusinfä cu barbarii ce stăpineau ţinutul, 
alteori punînd la dispoziţia cetăţenilor sumele necesare pentru răscum - 
părare, s-a arătat săritor la toate nevoile celor mintuiti, acordind 
nu numai alor nostri, dar gi străinilor (domiciliati în Histria) impru- 
muturi numeroase si purtindu-se cu toţi în chipul cel mai dezinteresat. 

„Inaintind in virstä si inclinind spre evlavie, cum se si cuvenea, 
in primul rind a slävit pe zei. Primind cununa lui Zeus Polieus 
si indeplinind acest sacerdotiu ìn chip satisfăcător, a meritat lauda 
tuturor cetăţenilor; apoi, solicitind 5i primind cununa de preot 
al lui Apollon, legată de eponimia oraşului, a cinstit pe zei si 
cetatea, organizind sărbători obștești, procesiuni vrednice de cele 
sfinte și distribuții între membrii triburilor, voind să lase să se 
înțeleagă că acei ce-și indeplinesc îndatoririle cetățenești cu 
pietate si tragere de inimă se invrednicesc oarecum de recunoştinţa 
zeilor si a oamenilor cărora le-au făcut binele. 

„Trei ani mai tirziu, ca urmare a samavolniciilor barbarilor 
ce continuau să stăpinească ţinutul, cetățenii găsindu-se din nou 
în situația de a nu avea preot al lui Apollon Támáduitorul, intrucit 
averile particulare erau secâtuite, Aristagoras s-a oferit singur şi, 
infátisindu-se înaintea Adunării și primind cununa divinității, şi-a 
cîștigat un îndoit titlu la recunogtinfa zeilor si a celor cărora le 
făcuse binele. 

„Vremile continuînd să fie vitrege pentru cetate si ţinut, 
iar el voind să ofere zeilor încă si mai depline temeiuri de recunoştinţă 
pentru atita evlavie, iar față de cetăţeni să aibă prilejul unor si mai 
mari cheltuieli din averea proprie, a exercitat sacerdotiul chiar 
si a treia oară, pentru ca după un an, o dată mai mult neoferindu-se 
nimeni, să primească aceeași cunună gi să-și îndeplinească îndato- 
ririle sacerdotale fără să precupeteascá nimic din cele cuvenite zeilor 
sau cetăţenilor ; si astfel s-a întîmplat ca oraşul să ajungă din nou 
la bună stare, iar cetăţenii să se mintuiascä. 

„Rinduit agoranom pe timp de un an, şi-a îndeplinit sarcina 
aga cum se cuvenea unui bărbat ales si cu inimă, punind la dispo- 
zitia tuturor grîu şi vin ieftin si făcînd să scadă preţurile celorlalte 
bucate în felul cel mai prielnic pentru locuitori. Vrednic de laudă 
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pentru asemenea faptă, a purces să ridice din banii săi un local 
pentru administraţia pietii, motiv pentru care, recunoscindu-i 
destoinicia, Poporul l-a rinduit agoranom pe alţi doi ani, în cursul 
cărora a dovedit merite asemenea celor arătate pina aci. 

„Însăreinat cu solii numeroase din partea cetăţii pe lingă 
barbarii stápini ai ținutului si ai fluviului, le-a îndeplinit în chipul 
cel mai folositor pentru cetăţeni. ..”. 


(Fragmentul B fiind prea mutilat, iar rarele intregiri conjecturale, renuntdm 
să încercăm o traducere, fie si parțială. ) 


Multă vreme socotită cea mai importantă (şi mai bine păstrată) 
inscripţie iesitä vreodată din pămîntul Histriei, hotărîrea de cinstire 
a lui Aristagoras se numără 51 astăzi — după descoperirea unor texte 
atit de revelatoare ca decretul pentru Agathocles al lui Antiphilos, decretul 
pentru Hegesagoras al lui Monimos sau Horothesia lui Laberius Maximus — 
printre documentele cele mai de preţ privitoare la trecutul ținuturilor 
pontice în ultimul veac al erei păgine. Cu acest titlu, se invredniceste 
de un comentariu adincit, năzuind să pună în lumină informaţiile de tot 
felul oferite de partea din text ajunsă pină la noi. 

Din acest punct de vedere, prima problemă ce se cere lămurită 
e cronologia decretului, datat de Latîsev si de Dittenberger către jumătatea 
veacului I, si mai precis după cucerirea de Burebista a întregului țărm 
de Apus al Mării Negre (AM, XI, 1886, p. 202, n. ; Syll.?, p. 515, nr. 325), 
opinie împărtăşită si de principalii cercetători români ai Dobrogei în 
antichitate : V. Pârvan (BSH, X, 1923, p. 44, n.1; Dacia, II, 1925, 
p. 209, n. 1); S. Lambrino (Dacia, III —IV, 1927/32, p. 405, n. 3); R. Vulpe 
(HAD, p. 98). Primele rezerve faţă de această întemeiată opinie au fost 
formulate de Pick, după care decretul ar data din ultimii ani ai sec. II î.e.n., 
iar „barbarii” nenumiti din text ar fi fost 560101561, coboriti de la Dunărea 
mijlocie spre tármurile de apus si de nord ale Mării Negre ( Münzen N.-Gr., 
I 1, .م‎ 144, n. 3). Ipoteza avea să fie reluată în 1911 de Fiebiger, care, 
insusindu-si o părere mai veche a lui Sehmsdorf potrivit căreia ,,galatii" 
din inscripţia olbiană în cinstea lui Protogenes ar fi fost bastarni (Die 
Germanen in den Donaulăndern bis zum Auftreten der Goten, Leipzig, 1899, 
p. 4), caută să atribuie acestui neam germanic un rol în viaţa coloniilor 
pontice despre care — examinate fără idei preconcepute — izvoarele refuză 
să dea mărturie (aceeaşi interpretare la Patsch, Beiträge, V 1, p. 8—22). 
Cu deosebirea că, în loc de bastarni, preferă să vorbească de sarmati, 
atribuindu-le un rol în istoria Dobrogei antice pentru dovedirea căruia 
nu poate cita nici o mărturie epigrafică sau arheologică ; aceeași dată 
ridicată e atribuită decretului de J. Harmatta (Sarmatians, p. 13), ca să 
nu mai vorbese de citiva alti cercetători, români sau străini, care, adoptînd 
fara discernâmînt opinia autorilor citati, fac să dateze documentul din 
sec. al II-lea — între 150 si 100, de cele mai multe ori — , fără să se oste- 
neasci să analizeze temeinicia vederilor adoptate (un exemplu regretabil 
il oferă, din acest punct de vedere, Fr. Hiller von Gaertringen, care, in 
ediția a IT-a a culegerii lui Dittenberger, influenţat de Fiebiger si aban- 
donind data consemnată în cea de-a II-a ediţie, opinează pentru o dată 
„nu cu mult anterioară anului 100 i.e.n.”). 
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Greseala comună autorilor citați e de a nu fi examinat cu atenție 
decretul înainte de a formula o opinie, și anume din două puncte de vedere : 
paleografie şi lingvistic. E ceea ce făcuse, la vremea lui, Dittenberger, înainte 
de a ajunge la concluzia: .,guare nullus est dubitandi locus, quin de 
eisdem barbaris, qui n. 324 commemorantur, id est de Getis Byrebista 
regnante, hic guogue titulus aceipiendus sit”, e ceea ce am făcut si eu, 
într-un studiu din 1957, intemeiat pe comparatia cu unele documente 
datate de la sfirsitul erei păgine si de la inceputul erei noastre, care oferă 
încheierilor lui Dittenberger un temei de nezdruncinat (Dacia, N. S., I, 
1957, p. 165—177 = Contribufii?, p. 210—286). De-atunci, două noi 
elemente au venit si se adauge șirului de dovezi, unul arheologic : consta- 
tarea, în săpăturile din Zona sacră a Histriei, la nivelul sec. I i.e.n., a unor 
impresionante urme de distrugere (D. M. Pippidi, I Greci, p. 148—149), 
altul epigrafie : descoperirea listei de donatori publicate mai departe 
sub nr. 191, din care rezultă că spre începutul erei noastre, de cind datează 
inseriptia, reluarea unei vieţi normale în Histria era socotită ca o «a doua 
întemeiere a cetăţii»: Zeuréee xtlowg tHe x6hiuws (D. M. Pippidi, St. 
clasice, IX, 1967, p. 153—166; id., BCH, XCII, 1968, p. 226 —210). 
Fără teamă de a gregi, putem deci considera că decretul pentru Arista- 
goras se leagă de un moment important din viaţa ținuturilor pontice : 
vremelnica lor cucerire de geții conduşi de Burebista, pe care un document. 
contemporan il proclamă mp&rog xai uéYtozoç tay Eni Opaxne Bacrréwv 
(Syll.3, 162; IGB, 1213) și despre ale cărui neobişnuite isprăvi 
militare ni se dau amănunte în Strabon, Geogr. VII 3, 11 și în Dion din 
Prusa, al cărui Borysthenitikos, rostit. la Olbia 150 de ani mai tirziu, evocă 
in termeni impresionanti distrugerea acestei cetăţi de vräjmasii veniţi 
de departe (Or., XXXVI 4; cf. K. Treu, ìn Griechische Städte, p. 137 —154). 

În lumina celor ce preced, devin clare anumite amănunte si parti- 
cularităţi ale decretului, pe care zadarnic am încerca să le înţelegem 
în ipoteza datării lui în sec. al II-lea. I 

R.1—2: Formula de sancţiune cea mai completă pe care ne-o oferă, 
un decret histrian (cf. supra nr. 26, r. | 5): se menţionează în primu 
rind eponimul propriu-zis, preotul lui Apollon (in speţă Aristagoras, ales 
pentru a patra oară), apoi ziua si luna ședinței in care r-a votat decretul 
(ziua a 10-a a fiecărei luni pare să fi fost la Histria dintotdeauna rezervată, 
întrunirii Adunării populare : cf. mai departe nr. 65, r. 2; despre luna 
Artemision, v. 81 nr. 142), apoi „falsul eponim”, președintele Adunării, 
despre al cărui rol s-a vorbit in alt loc (nr. 1 si Contribufii2, p. 80—85). 
Nici una din persoanele numite în formulă nu apare în vreun alt document 
histrian. 

R.5 — 6: crovyeîv BovA6mevog x*A., texte paralele la Anneliese 
Manzmann, Stiftungsurkunden, p. 155 —156 ; pentru stilul preţios al decre- 
tului 8i, îndeobşte, pentru retorica textelor epigrafice la sfirgitul epocii 
elenistice, v. L. Robert, citat mai jos la r. 10—11. 

-— R.6—7: were els thy marplôa. Cu excepţia lui Latigev gi 
a lui Dittenberger, citati inainte, cercet&torii mai vechi n-au relevat faptul 
că, aluzia nu e la întoarcerea lui A. dintr-o călătorie oarecare, ci la tntoar- 
cerea din bejenie. Acesta e înţelesul lui xxreASadv în propoziţia citată şi 
e semnificativ că la Odessos, într-o inscripţie aproximativ contemporană 
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eu cea de care ne ocupăm (IGB, I? 46), x&9o3oc înseamnă acelaşi lucru : 
revenirea locuitorilor din imprästierea provocată de înaintarea getilor, 
situaţie intilnitä în istoria cetăților greceşti coloniale si chiar metropolitane 
ori de cite ori potențialul militar al unci comunităţi nu-i putea asigura 
o apărare eficace (astfel la Olbia, in fata amenințării galatilor : rov 
£y6vrev a90peoc x«i TAPO EU OH NG éyActnew Thy zéit ... IPE, I? 32, 
B12 si, tot acolo, r. 20: &yXeXovrê6vat Zë 2022006 piv THY Gêvov, ox 
óAbrev ZE tõu noMrôv, astfel si la Tomis, in decretul de cinstire a 
gărzii cetăţeneşti, Swll.3, 731.6: <@v u£v dia Thy &nx[o]otav Erderoınörwv 
nv zéit, In texte din alte locuri substantivul e folosit si pentru a 
indica reîntoarcerea cetăţenilor obligaţi să-și părăsească patria din motive 
politice : [6no]g êxneugo9? rpeoßein . . . zept täs’ EX xveov xatodov (Elateia : 
REG, 1946/47, p. 152, r. 11); ef. si SEG, I 401, cu observaţiile 
lui L. Robert, RevPhilol, XXXIII, 1959, p. 200, n. 5). — Despre 
locul unde se va fi refugiat A. (împreună cu familia întreagă), nu 
se pot face desigur decit presupuneri. Cu acest titlu, semnalez că o 
inscripţie din Atena datată larg din sec. I î.e.n. (IG, 11/1115 8941) ne-a 
păstrat amintirea unei uy "Anarouptov ’Iorpızvn — poate o sora a 
personajului nostru, surprinsă de moarte în capitala Atticii (in acest sens 
si B. Pick, op. cit., p. 144, n. 2). 

R.1: xatacyotoay Av زنع‎ mepiacacw, aluzie ocolită la ocuparea 
si jefuirea oraşului de geţi. Despre înţelesul ultimului substantiv (,,catas- 
trotă, nenorocire”), v. mai sus nr. 16, pe lîngă J. si L. Robert, BE, 1958, 
226 (Argos). 

R.1—8: dreiyiorou râs môAeecg 9mopygo9on6, în sensul că zidu- 
rile Histriei fuseseră distruse de atacatori, iar nu cá pina în zilele lui 
A. oraşul ar fi fost lipsit de ziduri, cum s-a susţinut de Patsch, 
Beiträge, V 1, p. 25, urmat de Chr. Danoff, Zapadniat briag, p. 61. Cf. 
argumentarea mea din SCIV, IV, 1953, p. 492—493, întemeiată pe rezul- 
tatul săpăturilor arheologice (A. Doicescu si C. Preda, Histria II, p. 297 — 
334 si, in chiar documentul pe care-l analizăm, r. 12, 112016 
وزع‎ te morpiôog 8yvpwdeions consemnează rezultatul ostenelilor ,,bine- 
fácátorului" în calitate de zeyomot6c: restaurarea zidurilor dârîmate 
de geţi (în acelaşi sens, v. acum şi F. G. Maier, Mauerbauinschriften, I, 
p. 261, care trimite la o interesantă inscripție din Kamiros (ibid., nr. 49, 
r. 19—22) : newrox6rov TE TOV terygwv Bé Tov Yevóusvov ostcuóv.. 
dvuwyveov Svtog ToS mepuroALou, mposvolmoe TG T€Ly0mO(ac). 

R. 10—11: o5ze coparxôv rôvev obte rnvôg "ech, Osteneli simi- 
lare, în împrejurări ce nu se deosebesc esențial de cele histriene, la 
Berenike, in Libya, din partea unui everget al cărui decret de cinstire 
am mai avut prilejul să-l citez înainte: ...per& 8& rara rte rôMoc 
Vzupxeloac Arıylorw xal 9Sig...menop?nuévag bro rôv €n[L]nAeuc&vrav 
rıparınav otohwy AYAOTIAIPEN ô9nêp tc mos xal Tas ymopag .. .dud- 
vorav Bermonoe Stxalav xopicw Ze [&x]&kvvac êcopep6uevoc (Fifth Annual 
Report of the Society for Libyan Studies, 1974, p. 19—23, r. 13 urm.). 
În legătură eu emfaza redactării, relevată inainte si care merge parcă 
amplifieîndu-se pe măsură ce expunerea progresează, v. reflectiile ju- 
dicioase ale lui L. Robert, REA, LXII, 1960, p. 325 — 326 — Op. min., 
II, p. 841—842 : „la basse époque hellénistique a introduit la rhéto- 
rique de Pépoque. Je crois que cela tient notamment à un fait social 


` 
. XXL. 
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De plus en plus l'évolution de la société enlêve les affaires des cités à 
action souveraine de l'assemblée du peuple et de la démocratie et les 
met aux mains d'une minorité, plus ou moins héréditaire, de notables, 
qui assurent de leur fortune bien des services essentiels de l'État et 
recoivent en retour des honneurs de plus en plus nombreux et éclatants. 
Cette nouvelle aristocratie des cités posséde une éducation soignée. elle 
honore et cultive la za.3eia; la rhétorique prend de plus en plus place 
dans la formation de la jeunesse et des élites; aussi le 'secrêtaire', haut 
personnage qui rédige les décrets et les lettres, les écrit-il au goût rhé- 
torique du jour. Cette évolution se poursuit sous l'Empire..." (pentru 
un bun exemplu din Histria, cf. mai departe nr. 57, decretul in cinstea 
preotesej Aba, din sec. II e.n.). 

R.12—13: âr rïc fapBápou (scil. yópxc), „din fara barbarilor” 
intelege : ,,din captivitatea getici". 

R.13 —15: «lv ušv 8etâc an[av]rov ... vtolv ...e [iç] Adtpa 
rporı$elc. Acţiunea de ajutorare a concetátenilor căzuţi in robie sc desfă- 
soarä în două chipuri: prin negocieri „abile” cu căpeteniile geților 
(ef. adverbele cu inteles asemănător: eŵaxravrŵroc (AJA, 1935, p. 336) 
Si ebuxavtyjtas (VDI, 1960, p. 154)) și prin răscumpărări, în vederea 
cărora împrumută histrienilor căzuţi prizonieri și chiar străinilor stabiliţi 
in Histria sumele necesare, pe bază de inscrisuri — cuvaddAcyyata 
(L. Beauchet, Hist. du droit privé, IV, p. 16; P. De Francisci, Xvvăhayua, 
Pavia, 1913, I, p. 108—125; II, p. 485; Seidl, RE, IV, A, col. 1322 — 
1324). Ceea ce, ìn ochii redactorului decretului, 852016816 meritul lui A. 
este faptul că in toate aceste tranzacţii s-a arătat dezinteresat (&otAxpyŵpoc, 
textual ,,neiubitor de arginti’’), altfel spus fără să ceară dobindá pentru 
banii imprumutati. Acţiuni de felul acesta sint deseori menţionate în 
inscripţii din lumea greacă (Ducrey, Le traitement des prisonniers, p. 238 — 
246) si, la Histria chiar, în textele pină acum cunoscute, se vorbeşte în 
două rinduri de filantropi onorati de cetate pentru meritul de a fi contri- 
buit la liberarea unor captivi (supra nr. 4 și 16). În această ordine de 
idei, nu trebuie pierdut din vedere că, în lumea antică îndeobște, un bărbat 
sau o femeie căzuţi în captivitate ìn indiferent ce împrejurări crau sortiti 
să fie vindufi şi să-și sfirșească zilele ca robi— de cele mai multe ori departe 
de patrie sau de locul unde-si pierduseră libertatea. Ca să nu dau acestui 
comentariu proporţii neobişnuite, mă mulţumesc să citez numai decretul 
din Troizen în cinstea unui locuitor din Theangela, răsplătit pentru meritul 
de a fi scos din robie pe un troezenian vindut în Caria (?), întretinîndu-l 
pe cheltuiala sa pînă la întoarcerea in patrie: x«i viv mv96pevog Xoapud- 
Sav EEavöpanodıonevov wr'Airohâv zluev mepi Tog TÓmouc, perà mca 
prhoriulae T0AARv crou$&v mono&uevoc ilat Aurpooduevos x«l 9pêUac oôx 
örlyov yp6vov Ec olxov &yxex6puxe [Slows &va2opaciv (L. Robert, Coll. Froeh- 
ner, I, p. 86, nr. 53, r. 8—15). (Despre sclavi din părțile Histriei 
vindufi la Delos in epoca elenistică, m-am ocupat în Contribujii?, p. 
523 —528.) 

R.17—18: «fj te NAıxia mpox6rrov, mai jos nr. 59. 

R. 18: 9eoceBetv. Cf. G. Bertram, la G. Kittel, Theol. Wörterbuch 
zum Neuen Testament, III (Stuttgart, 1938), p. 124 —128 şi textele paralele 
citate de L. Robert, Inscr. Sardes, I, p. 44—45. 


https://biblioteca-digitala.ro 


DECRETE ALE SFATULUI SI ADUNARII 145 


R.19 —20: Ads tod Horos vo ie OTEPAVOY. Amintese cá 
templul lui Zeus Polieus e primul lăcaş de cult descoperit la Histria in 
Zona sacră şi că, înălţat în a doua jumătate a sec. VI, pare să fi fost reglui 
in prima jumătate a sec. V î.e.n. (D. M. Pippidi, Histria I, p. 231—218; 
Dacia, N.S., VI, 1962, p. 139—156 ; 1 Greci, p. 55 urm.). Osebit de pre- 
zentul text, menţiunea lui mai apare in decretul nr. 8, ca loe de expunere 
pentru documentele importante votate de Adunare. I , 

R. 21—22 : tov Erwvunov rig nm06Aeo[c] ... dvæðečdu[evo]s otepavov. 
Cum s-a relevat în mai multe rînduri, divinitatea tutelară a Histriei e 
Apollon 'Intpós (cf. mai departe, sub nr. 169, baza unei statui de cult 
care va fi stat în templul la care se face aci aluzie, şi, în general, Bilabel, 
Ionische Kolonisation, p. 109). Pentru modul de exprimare al decretului, 
e de comparat IGB, I? 13 (= Syll.3, 162), r. 13 — 16: «o5 E Coren ol ou 
ns norewg Atov]ócou oŵx £y0vrog ¿gp? ... Exédwxev cavrov x[at]... avaAa- 
B[&v tov otémavoly tod 9£00 x72. "m 

„22: رامعم نم راوع‎ „hram, adunare sărbătorească intru slava unui 
zeu”, de unde : „petrecere, bilei” (cf. Strabon, Geogr., X 5,4: ravnyupıv, 
€uroptx6v TL rpăyua). O .ع‎ e atestată si la Callatis, în decretul pentru 
Apollonios întemeietorul gerusiei, alături de festivitățile în cinstea ìmpara- 
tilor si de sărbătoarea Diombria (SEG, I 327; cf. Pârvan, Gerusia din 
Callatis, p. 70 urm.). l FR 

R.23: gvady éxiBóccow. Distributii băneşti făcute cetățenilor 
organizaţi pe triburi sint amintite şi in decretul pentru Aba, nr. 57, r. 30. 

R. 27: Bapfapov. O dată mai mult geții, amintiţi si in r. 14 si 46 
ca ocupanti ai teritoriului, ceea ce se potriveşte eu o stapinire prelungită 
vreme de mai multi ani, cum a fost aceea a lui Burebista, si mai putin 
cu o incursiune a scordiscilor, bastarnilor sau sarmaților, cum s-a pretins 
de unii cercetători (supra, p. 141). 

R. 27: &mouvor&ceg, „uneltiri, acțiuni ostile” (Philon, Leg. ad 
Caium, 312; cf. 105. Flav., Contra Apionem, I 149), alteori „actiune 
penală împotriva cuiva” (IG, XI 4, 1299 = P. Roussel, Cultes égyptiens, 
p. 71, nr. 1, r. 28—24). 

R. 30: dimraoraZwv. Cf. expresiile paralele : نوع‎ Zeta (sau cvvatEetv) 
670v5%v, ebvotav, puhoriulav — Si observaţiile lui L. Robert, RevPhilol, 
1927,p. 104 = Op. min., II, p. 1059. Pentru stilul emfatic al textului, 
v. nota la r. 10—11. 

R.31: xaipàv. Cf. mai sus numerele 9, 15, 45 si, în afara Histriei, 
Syll.3, 731.2 (Tomis), 409.33, 434.14 (Atena), OG IS, 339 (Sestos). 

R. 34 : 8a WeveoYa. Despre verb şi alte cuvinte din aceeași familie 
(Suu hc, Saptrera, Sadtadc), v. Ad. Wilhelm, în Mélanges Glotz, Paris, 
1932, II, p. 902—903; J. si L. Robert, BE, 1962, 239, p. 191. 

R. 37: ebcrx9eïv. Cf., la Olbia, numeroasele dedicatii de preoti si 
magistrati... ômêp tio m0Aeog evorădetav (IPE, I? 128, 132, 138, 141, 


177), cu observațiile lui L. Robert, RevPhilol, 1958, p. 27, n. 5 si Hellenica, 
XI—XII,p. 269, n. 2. 


R. 38: &yopxvóuoc. Pini la 1894, referintele la această magistratură 
extrem de răspîndită în lumea greacă sînt strînse la J. Oertel, RE, I, 
col. 883—885. Multe altele au ieşit la iveală, de-atunci, a căror înşirare 
ar fi aci de prisos. Relev faptul că, în regiunile pontice, a. se întîlnesc 
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la Olbia (IPE, 12128, 129, 685; Nadpisi 01514, 90), Chersonesos (IPE, 
I: 418, 2108 Pamiatniki Kersonesa, 26), Dionysopolis (IGB, I? 15“), 
Odessos (IGB, 12 162, 230 bis 231), Mesembria (IGB, 1 317 ). Dintre 
cetăţile dobrogene, în afara Histriei (pentru care v. 1 dedicatiile nr. 175— 
176), singură Tomis pare să fi cunoscut agoranomia, dacă trebuie să aceep- 
tăm interpretarea dată de L. Robert faimosului sarcofag zis „al lui Ovidiu”, 
rinduit altădată de Em. Coliu printre mărturiile dobrogene ale cultului 
lui Men (Istros, I, 1934, p. 81 —116), dar in ale cărui simboluri învățatul 
francez preferă să recunoască insemnele magistraturii care ne reţine atenţia 
(&yopav6uog). În măsura in care la Histria, cu prilejul hramurilor principale 
ale anului religios, aveau loc si bileiuri (supra, nota la r. 22), trebuie să 
presupunem că acestea erau controlate tot de a., cu în cutare oras din 
Asia Mică unde e atestat un ravnyöpsws &yopavbuos (Le Bas— Wadding- 
ton, II 55, p. 27). 

R.39: Pentru zagxzoóv, in infelesul de „a vinde sub prețul 
pieței, a vinde ieftin” (termeni echivalenți rapanınpaaxeıy, map&npaGtc, 
v. Ad. Wilhelm, AEM, XX, 1897, p. 75—77; id., Beitráge, p. 199 —200) 
A. Jardé, Les céréales ds. l'antiquité, I, Paris, 1925, p. 177, n. 6; L. Robert, 
RA. 1926 (II), p. 184 —186 =0p. min., 1,243 —245 ; Et. anatoliennes, 346, 547 ; 
J. Triantaphyllopoulos, in Acta of the Fifth Intern. Congress of Epigraphy, 
Oxford, 1971, p. 65 —69. Ceea ce face A. in timpul agoranomiei sale, fac 
magistrații tomitani in împrejurările critice descrise în decretul AEM 
XIV, 1891, p. 22, nr. 50 = Syll.?, 731; face, mai ales, la Olbia, faimosul 
Protogenes, ale cărui silinte de a uşura situaţia alimentară in cetatea sa 
de baştină sint pe larg descrise in decretul ştiut: otto8elag obayns xal 
zwonovutvov To) alrou elo mévte ...wpôrog 200638 Ennyyeldato pedipvous 
Be yr lou elc dtxa (IPE, P 32 A, 24); ... crrodelag Yevoutvne lo/upăs 
x«i moXoug£vou Tol alrou clc utâtuvov xxi Svo Tpureic... mpatoc Benny 
së Agen nupõv psdluvouc Staytaluus mevtzxoclouc, Gv roŵg mevtaxoclous 
uèu EBo zcv els rârrapag xal êxrêxc, tobs 8è Burgi ovs elfs] 800 xtA. (ibid. 60). 

R. 41: &yopxvóutov. Dacă ai alte colegii de magistrați histrieni 
vor fi dispus de un sediu propriu, e greu de spus: nici săpăturile, nici 
documentele epigrafice nu ne-au adus pînă acum știri în această privinţă. 
Cit priveşte mărturiile privitoare la clădiri destinate activităţii agorano- 
milor în alte cetăţi grecești, numărul lor e mare: cf. O. Rayet, Milet, 
.م‎ 51 (Tralles); BCH, 1881, p. 479, n. 2 (Samos); L. Robert, în volumul 
colectiv Laodicêe du Lycos, p. 259 (Laodiceea). O situaţie asemănătoare 
cu cea de la Histria se intilneste in epoca romană în Beotia, la Acraiphiai, 
unde un agoranom face concetáfenilor săi serviciul făcut de Aristagoras 
histrienilor : ZtEros Tepyeovog ... ăyopavouâv rap’ &xuroU tò &yopavdutov 
Tu méien... (SEG, XXV 549). 

HR 43: 22326 Ern óo. Evident, o dublă abatere de la tradiţia demo- 
craticá din Histria si din alte locuri, după care magistraturile aveau a fi 
colegiale si anuale (la Atena, după constituţia lui Clistene, singuri pole- 
marchii puteau fi realesi). E un semn al creşterii rolului evergetilor in 
viata cetăților pe măsura îndesirii crizelor social-politice, pe măsura si 
à pauperizării maselor, reduse să-şi aștepte întreţinerea dela märinimia 
unor bogâtasi răsplătiți cu onoruri si demnități necunoscute în secolele 
precedente. Un exemplu al acestei stări de lucruri îl oferă însăși cariera 
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lui Aristagoras, dar mai ales aceea a lui Protogenes, ajuns spre sfirsitul 
vieţii să concentreze în mìinile sale toate demnitatile financiare ale Olbici : 
Ext TG xotg olxovop ag x«i TOAULELAG VEVOUEVOG x«i yelploag TAG... 


ueylozus mpoc6$oug ... Si mai departe zAsicc« 88 jerpiouc TOY xolv@v, Tole 
8& ery cvvey cg nayta Staixynoey opis xal xatos... (IPE, P 32 B, r. 
64 urm., 72 urm.). 


R.44—46: 804مومج‎ se noAA&c ... ] peclflevoac ... Pentru gratia 
rpeoßnas În loc de resoBetac, v. exemplele strinse de K. Meisterhans, 
Gram. der attischen Inschriften, p. 47, n. 21; Bonde Bondesson, De sonis 
et formis, p. 46—47 si, în general, L. Robert, RevPhilol, 1927, p. 121— 
Op. min., II, p. 1076, n. 2. — De unele din soliile întreprinse de A. 
pentru apărarea intereselor cetăţii, s-a vorbit înainte. Altele se vor fi 
adăugat în cursul unei activităţi obşteşti atit de bogate, a căror însirare 
s-a pierdut. Cit priveşte pe ,,barbarii” cu care — în împrejurări diferite — 
va fi avut să trateze, trebuie să ne gindim în primul rind la geţi, dar 
nu numai la geţi. Trebuie reţinut, de altă parte, că rostul misiunilor înde- 
plinite de A. trebuie să fi fost apărarea intereselor Histriei în cele două 
zone direct legate de prosperitatea cetăţii : teritoriul rural si delta, cu rezer- 
vele-i inepuizabile de peşte (mai sus, cele spuse în legătură cu nr. 8 şi 15 
Si, mai departe, comentariul la nr. 67 —68). 


55 


Muz. Histria, inv. 85 si 191. Două fragmente ale unei stele de marmură 
cu fronton (în cea mai mare parte distrus), rupte la dreapta si jos. Înălţimea 
cîmpului scris: 17 em; lățimea: 12 cm; grosimea: 6 cm. Înălţimea 
literelor: 9 mm. Judecind după r. 5, întregit cu destulă certitudine. 
ruptura la dreapta reprezintă cam două treimi din lungimea rîndurilore 
Scris înflorit, „apicat”. A doua jumătate a sec. I î.e.n. sau în primele: 
decenii ale sec. I e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 508, nr. 8, St. clasice XX, 1981, p. 76—77. 


Toxlnı ayar] 

"Edo&e röt [duo Ertumwevov]- 

roc Piro لاوس ]ل‎ rod Selva, oi cúv]- 
4 spot elrov' [ereh Ianas? Oco]- 

nóunou Avlnp <026 xai dyag 5]- 
6 répXo[lv x«i cUvouc zéit dur, £r] 

véog @[v-------------------- 
8 ye Tod N------------------ - 


R.1: X păstrat numai pe jumătate. —R.5: la sfirsit, începutul unei 
haste verticale, desigur H. —R. 6 : la sfirşit, tot o hastă verticală, probabil 
N. — R.8: după II, extremitatea inferioară a unei haste verticale. 
—R. 9: după o lacuna de o literă, H, după care A X; apoi o lacunä de: 
unul sau două semne, în sfirsit O sau Q. 
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„Noroc bun! Decret al Poporului. Sub prezidentia lui Philodemos 
al lui. .., colegiul de synedroi a propus : întrucît Papas (؟)‎ al lui The- 
pompos, bărbat ales sicu inimă, plin de rivnă față de Popor, inca 
de tìnâr...”. 


Primele rinduri dintr-un decret in cinstea unui histrian necunoscut, 
fiul lui Theopompos, despre ale cărui merite fafa de cetate nu ne putem 
face decit o idee vagă. 


R.2: formula &dofe .نع‎ huwt ar putea lăsa să se creadă că ne 
găsim înaintea unui decret al Poporului singur, dacă exemple numeroase 
n-ar dovedi că incepind din sec. III ì.e.n., chiar ìn Attica, decretele probu- 
leumatice incep cu formula prescurtată: £$obe عنم‎ 8jpot (Larfeld, 
Hab. d.griech. Epigraphik, II, p. 644, 675; Busolt, Gr. Staatskunde, و17‎ 
p. 450). Tot așa, dacă ţinem seamă de faptul că în epoca imperială tradi- 
tionalul Sfat al cetăților poartă citeodată numele de ovvédSprov (G. Gilbert, 
Hab. d. griech. Staatsalterthümer, Leipzig, 1885, IT, p. 316; W. Liebenam, 
Stadtererwaltung, p. 227 —228), interpretarea cea mai simplă de dat cole- 
giului de magistrați pomeni{i in r. 3—4 ar fi că prin otvedpo. avem 
a înțelege Bovhevral (la Eretria, echivalenta cvv€8ptov — Bou2)y e bine 
atestată încă din sec. I î.e.n.: A. Rehm, Delphinion, p. 318—319; 
M. Holleaux, Etudes, I, p. 66—67 şi 128; L. Robert, "Aen. 'Eonu., 1969, 
p. 46. n. 3). Nu trebuie uitat insă că Histria e o colonie inilesianá și că, 
tocmai în Milet, membrii unei comisii guvernamentale însărcinate cu pre- 
gătirea proiectelor supuse votului popular poartă in epoca elenistică 
numele de ovvespor (Syll.3, 273, 577, 666, 683; OGIS, 213). Funcțiunea 
pe cure aceştia o îndeplineau corespunde aceleia cu care la Atena erau 
insircinati of cvyypaeetg (Fr. Poland, RE, IV A, col. 1346 ; F. W. Scheel, 
TAPHA, LXXXII, 1951, p. 111 —126) gi, cu acest înţeles, termenul se 
intilneste si in alte orașe din Asia Mică (Priene, Efes), apoi în unele cetăţi 
din jurul Mării Negre, ca Olbia (IPE, I? 43, 44, 47), Odessos (IGB, I° 39) 
si Apollonia (mai departe nr. 64). La Histria, în afara documentului 
de cure ne ocupăm, două alte inscripţii sint de pus în legătură cu colegiul 
synedrilor : nr. 15 (mai sus p. 84—85) gi nr. 65 (dacă proveniența histriana 
a acestui important text poate fi considerată dovedită), ceea ce, firește, 
exclude interpretarea lui L. Vidman, după care în toate aceste cazuri 
prin guv€$ptov ar trebui să înţelegem yepovata (Hirene, III, 1964, p. 177). 

R. 4: În prima ediţie a textului, am făcut presupunerea că numele 
căzut în lacună ar putea fi Ilarac (acelaşi ca al ctitorului din inscripţia 
monumentală nr. 146). În sprijinul acestei ipoteze se poate invoca, pe 
lingă argumentul că scurtimea numelui se adaptează perfect la lungimea 
lacunei, cure n-a putut număra mai mult de 5—6 semne, similitudinea 
caracterelor paleografice ale celor două inscripţii, care merge pind la 
identitate. Ultima fiind din zilele lui August, rezultă că decretul nostru 
poate îi atribuit cu destulă siguranță ultimului pătrar al sec. 1 î.e.n. sau 
primilor ani ai sec. I e.n. şi că titularul lui se va fi chemat, cu numele-i 
intreg, 112224 Ozoröurov (despre imposibilitatea ca documentul să pri- 
vească persoana unui alt „binefăcător” histrian, ’Ararobpıog Oeon6prou, 
asa cum propune L. Robert, BE, 1955, 163, p. 242, cf. comentariul la nr. 18). 
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R.6—7: ëm véog &v compară cu decretul din Andros publicat 
de W. Peek, AM, LIX, 1934, p. 68, nr. 23: &vìp Xya96c braoywv amd 6 
noon Niırlas XTA. 


56 


Muz. Histria, inv. 116. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă sus, 
jos £i la dreapta, descoperit; între 1916 —1922, în dărimăturile din preajma 
curtinei e. Dimensiuni: 27 X17 x 15 em. Înălţimea literelor: 10 mm. 
Seris ingrijit, litere „apicate”. După caracterele paleografice, din a doua 
jumătate a secolului I î.e.n. sau din primele decenii ale secolului I e.n. 


V. Pârvan, Histria VII. p. 26. nr. 16 (cu unele lectiuni ale lui Ad. Wilhelm), reeditat 
ìn SEG, II 452 de Crönert, ale cărui ìntresiri le reproducem cu titlu de exemplu. 


AO --------------------------------- emery | 
3 [4 ` x > , ` 
Apreu[ (Sampo; = = - - - 2020056 YSYOVOS sóspyérou xai 
rpoyova[v icpquévov xxi süspyérov Sud thy adtodD Ev x&]- 
aw dreploxnv ALO Toð------------- otepavon ], 
fe a ' LA > A ~ ` ^ , 7 
D Ov xxi mev[taxic 200073007 tidy Tov uov 05867:0+2[ 
Sêv Ssuedınlev rourals te x«i 9uctans x«i movgyyw]- 
peot, extevy Ealvtoy mapcy6pmevog xxi moôg voUc ZE]- 
vous, Zç, BE xai 9[eoc€Bâv diapepdvtws -------- Thy | 
tepwobvyy icphoa[ro éxtevag---------------- Aot ]- 
10 rûv 4756 Lego tal aer ----------------- Led xaj- 


pv extyevydévt[wv SvoxdAwv, wydevos aŵrôv €mL$L80vrog,] 

[T] tod huou reiulın Suucdlerv 9éXov abdic x0rôv enéOoxc] 

[ro]unas xal «a[vŷyyŵpeug Sawbiitorara yoonyay ---] 
----- nats XO = = = = 


R. 3 — 4: [roig £xeívov ixvelow Wilhelm. — R. 4: ônep[cu96pevog] sau 
wrep[Edero] Wilhelm. —R. 9—10 : [rûv Aot]xóv Wilhelm. — R. 10 — 11: 
Lat leën £mvyevy)8€[vxov SucxóAov] Wilhelm. 


55... întrucit Artemidoros al lui ..., fiu al unui părinte binefácátor 
si coboritor din strămoși renumiţi prin sacerdotiile ocupate si prin 
facerile lor de bine, doritor la rîndu-i să-i întreacă,... s-a învred- 
nicit de cununa primită în cinci rînduri, nelăsînd nicicind norodul 
să ducă lipsă de procesiuni, nici de sacrificii, nici de festivități, ba 
arátindu-se îndatoritor pina și faţă de străini şi, tot aşa, dovedindu-si 
cu prisosintá evlavia, a asumat preoția lui Apollon Tämäduitorul, 
ingrijindu-se cu rîvnă de procesiune si de celelalte îndatoriri legate 
de sacerdoţiu ; iar cind împrejurările au devenit grele, toti ceilalți 
sovüind să ia asupră-le o asemenea răspundere, singur s-a oferit 
su păstreze datinile scumpe Poporului, suportind cu dărnicie cheltu- 
iala proeesiunilor si a festivităților. ..”. 


Decretul e prea mutilat pentru a ne lăsa să cunoaştem identitatea tifu- 
larului ori împrejurările în mijlocul cărora a fost votat. Singura indicație 
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de reţinut, din acest punct de vedere, e cá la data votării decretului situaţia 
Histriei nu era. mai bună decit ìn zilele lui Aristagoras al lui Apatourios 
(mai sus nr. 54), cu ale cărui realizări activitatea lui Artemidoios nu-i 
lipsită de asemănări. 


57 


MIB, inv. 18704. Nouă fraginente ale unei mari stele de marmură. desco- 
perite începind din 1952 în lucrările de degajare a unei clădiri din sectorul 
de SE al Histriei, in imediata apropiere a edificiului îndeobște cunoscut 
ca Domus I. Fragmentele, cite sint, se leagă bine între ele, permitind 
reconstituirea în bună măsură a lespezii imbucátátite ; dar lacune impor- 
tante subsistă incă in textul transmis, fără a mai vorbi de ruptura de jos 
a marmurei, care a făcut să se piardă cea mai mare parte din măsurile 
de cinstire a titularei decretului. Dimensiuni actuale: 97 x 45 x 5 em. 
Înălţimea literelor : 10 mm. În centrul frontonului triunghiular, cu acro- 
tere, imaginea Cybelei pe tron, cu un tympanon în mina stingă şi o pateră 
în dreapta. În fiecare din cele două acrotere, un leu așezat, finind între 
labele dinainte cite un cap de taur. Cimpul seris, mai adincit, e înconjurat 
de un chenar gros deasupra căruia se citesc cuvintele marcate mai departe 
ca r.1. După seris si după unele indicaţii prosopografice desprinse din 
analiza documentului, din a doua jumătate a sec. II e.n. 


Primul fragment descoperit, publicat ue Em. Popescu, SCIV, V, 1954, p. 449— 466 
(= SEG, XVIII 293). După aflarea si a celorlalte fragmente, ediţie nouă, revizuti. 
a decretului întreg In Dacia, N.S. IV, 1960, p. 273— 200 (= SEG. XXIV 1112, XXV 
793). Cf. J. și L. Robert, BE, 1956, nr. 189. p. 144—145; 1958; nr. 336, p. 282; 1962, 
nr, 239, p. 190—191; M. J. Vermaseren, Cybele and Allis, p. 144. 


‘Aya TÚNI 
"E8obc tH Bou)ñ xai zë Shu" O Aros Arut- 
zptoc elnev, Emtinpiloutvov Aroyévous Oco- 
$Gpou' Ererê "Aga “Exaralov roy Evbevi$eu 
Suyatnp yuvn dt 'Hp&xovcog 'Apiczopayou, yo- 
véwy TE Eu Mon xal po Y6vev enipavesctatwy 
oboa xal oUôep(av pthoziulav T) deLzuvpylav 
الا وسار بزوناع‎ Tap|THUEVWV, 0236 xal GcTEGOYY- 
poplac x«l lepecUvag xal dpyac xal êmpeAel- 
10 as xai 506554 6muoreete yopnylas 7, x«i ¿vóó- 
وناو‎ brnpeolus dvunepBAntws ÊxTETEACEXO- 
[xo]v x«i néons EExıperov tec T€ETUy)XÔ- 
[twv, u]xpóv îynoautvn thy dré pôvou tod 
[Yévouc we]yarauylav el wh xai thy ard cfc lôlac 
15 [nmpôc rô]v ó[%uov] edrottag nmpooxtjaatto 8 وباو‎ 
[xxi Shia sotto ieploavlvnv Mytpdc 9e6v abrendyyer- 
[roc avjaraßoüce, où ud[vlov boa ceuvâv YuvaixQv xal 
[ieperă]v xai tod maAamto[U aldvjoc Av Uôua(v) ueyaAo- 
ppóvws xal evyevaic xal e[ô]o[eB6]c éréAccev, 
20 27226 xal Goat uey&Axt Tv dvdpav puhor[eluwv &p]- 
Xiepoavvat 7| xxl zwee 07223016 yxopyylar xal tald]rag [pu]- 
uhoacdaL 000846000" mpdtov uiv cü90c tac mpdtac 


a 
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20060804 xai 9vcixc x«i cŵydc volg 9eoic Torov- 
utvn THY TOD Erovg &pyìv wet ebgpocóvrG xal sù- 

25 wylas neyadonpenoüg Erornoaro vote ut]v yao 
Bovrevtatc m&oiv xal yepovotmotatc xal Tav- 
olactaic xai tatootc xai matdevtatc xal tolc idta 
x«i èE dvduatog xaAovpevoug Ex 800 xaT &vôpo. 
dSyvap[t]ov Siavolu]nv, hy oUrme «tc KAAY Tp0TEDpOV, 

30 ewxev totic òè €[v] «aic pvhaic xarà TGEVTYXOVTOD- 
ylav BaveveumulE vos, Ett unv xal dbuvwdotc xoi Té- 
„roci xal lepon[Ax]retvoug x«i ‘Hoaxrctactats ol- 
vor6[o ]ov, 6cov oi [nmi clote meyaroıg óvóuactv pLAnTE:- 
povulevlor, ueră [8& tod]to x&ov veounvia xal Ta- 

35 goc talic ê]v &x&o[vo umvli 9vcLaic xal Eoprais xxi ra- 
امام‎ eŵ[yxatc] SLavrArcotlata xal tsponpernéotata 
etvrmpelrroev' Goal yo ris é9(uou iseporotixc &vo- 
AOT aL btixa EdE|EaTo, x«i Bea 9rmêo evbocBetacg è- 
mevoet m&vw[ra MLAlotetums Emolycev, TOV LEV &- 

10 vaAoparo[v xat]appovjcaca, +34 SE eó9o&lac où- 

x òMywp hoalo T]ÉAeU xai 720067183 لاد 00 0ل‎ Tl- 
vâv tæv te "degt tov] uov Suvauévov xxi rob 


228004 GOG € .... ELV .... ERV GUTHY airovutvov 
xal TOY M&AA[OV ..... Be a teach ats lov &va$vou€vov où- 
"n A , £ 7 A > 7 
45 Sev TOUTOV crc. . huépav NY NIEANGEV 
N 26216 TOLV ........ ]r&otw E$wxev xal xa- 
26209 bv GA[OU .......... ]v x«i yuvandiv gLAo- 
` 


zıuotarn x[xi &Gworarn yé]yovsv: ات‎ ny- 
voor ué[v ent robroıs' &vaxy]opeu[ec]9o. 88 xai 

50 otepavot[oda: "Afav “Exaralov Ev x&otv £]opraic, ue[rê]- 
ew 86 باع ]نه‎ xal cQv XAAov] zetuâv EY [..... xai] 
cixóvov y[pamt@y------------- 


R. 13: din primul M, abia hasta verticală dreaptá.— R. 15:[npôc rô]v 
S[Hwov | Woodhead ; [mpôc tov 370v] Popescu. —R. 16-17 : adtencyyer[ coc] 
Woodhead ; ad<exxyyéA[tm¢] Popescu.—R. 18: të. Robert ; tă.a(v) Popescu, 
piatra. —R. 21 — 22: [uJumoacYa Robb. ; v[c]u./46xc9a« Popescu. —R. 36: 
S[aprréort Jara Robb. ; ô[1xau6r Jura Popescu.—R. 43—47: anevoie de restituit: 
Popescu presupune: nAndoug de [vt HAANV Sweledv (2) adtév alvouuévov/ 
xvi Thy Lê [ov poptixöv rıvlav &vaăvoutvov, où/ðèv Tobrav [&mwyô6peuoe 
xxi cic thy] hw€pov T$» h9€Acev[ŵ zéie TO[v 'lozougvóv (?)] rêcıv ESeyxev 


xal xe[96Mov 8U6A[ov ypóvov (stue Ëçsouç) Er’ ăvăpooi]v xoi yovarety 
ZTA. 


„Noroc bun. Decret al Sfatului si al Poporului. Ulpios Demetrios 
n făcut propunerea, preşedinte al Adunării fiind Diogenes al lui 
Theodoros. Întrucît Aba a lui Hekataios, fiul lui Euxenides, soatä 
lui Herakon, fiul lui Aristomachos, coboritoare din părinţi de 
seamă gi din strămoşi vestiti, care nicicind nu s-au sustras de la 
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vreo danie sau indatoriie cuviincioasá, ci cu fală au exercitat preoţii 
eponime, sacerdotii si demnități civile, dregătorii, sarcini de tot 
felul si îndatoriri obștești, precum şi orice slujbe onorabile, îndepli- 
nindu-le cum nu se poate mai bine si învrednicindu-se de o slavă 
nemuritoare ; 

socotind puţin lucru faima moştenită din strămoşi, dacă la 
aceasta n-ar adăuga numele bun dobindit pe urma propriilor sale 
binefaceri faţă de Popor, si din această pricină preluind asupra-si — 
din propriu îndemn, cu mărinimie, distincţie și evlavie — preoţia 
Maicii zeilor, nu s-a mulţumit a săvirși numai ceea ce de-a lungul 
timpului mai făcuseră și alte eucernice femei ori preotese, dar s-a 
străduit să imite si alte mari isprivi îndeplinite în trecut numai de 
bărbaţi de seamă : mari preoţii ori liberalitáfi neobisnuite. 

Si mai întii, fără zăbavă inchinind zeilor cele dintii procesiuni, 
sacrificii si rugi, a celebrat inceputul anului cu ospete și mese bogate; 
tuturor membrilor Sfatului si ai gerusiei, precum şi membrilor 
asociaţiei de inchinätori ai lui Poseidon, si medicilor, si dascălilor, 
şi multor invitaţi nominal, cu titlu personal, le-a înmînat cite doi 
denari de cap de om, sumă pe care înaintea ei nici o altă femeie 
n-o mai impärtise vreodată; membrilor triburilor, repartizaţi în 
grupe de cite cincizeci, si nu mai putin cintâretilor de imnuri ji 
dulgherilor, si celor cu casele de-a lungul căii sacre gi închinătorilor 
lui Herakles, o distribuţie de vin pe măsura celor făcute de cei 
ce cindva avuseseră parte de înalte demnități; iar osebit de acestea, 
la fiece început. de lună gi la toate sacrificiile, sărbătorile si rugile 
tradiţionale din fiece lună a anului a luat asupră-și cu dărnicie si 
evlavie toate cheltuielile, fără govïire, ca și tot ce pietatea ei a mai 
găsit cu cale, cu aceeași generozitate, fără a fine seamă de cheltuială, 
mereu cu gindul la bunul ei nume. Asemenea sacrificii a făcut chiar 
pentru străinii veniţi să locuiască printre noi ori pentru mul- 
timea...” 


De-aci inainte, pind la rindul 47, textul e prea lacunar pentru a permite 
o traducere legată. Abia cu r.47 citirea redevine lesnicioasä, unde se 
înşiră, măcar in parte, onorurile decernate titularei decretului. 


»... (Sfatul si Poporul) să găsească cu cale a fi lăudată pentru 
acestea Aba a lui Hekataior ; meritele ei să fie proclamate și să fie 
încununată la toate sărbătorile, avind parte si de celelalte cinstiri. . . 
chipuri pictate...” 


Primul si, pind in acest moment, singurul decret histrian de epocă romană, 
ajuns pind la noi în condiţii relativ multumitoare, prezintă un interes 
deosebit prin stilul ca si prin conţinutul lui, bogat în informaţii de tot 
felul, din care numai unele se întîlnesc si in alte documente. 

În ce privește forma, caracteristică pentru vremea cînd textul 
a fost redactat, se distinge printr-o emfază si o afectare abia suportabile — 
acumulări de adverbe și de adjective la superlativ, întorsâturi căutate 
pentru a exprima lucrurile cele mai simple —,ceea ce face ca traducerea 
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într-o altă limbă să fie nu numai anevoioasă, dar 51 imprecisă. Asemenea 
particularități de stil oglindesc de altă parte si o tendinţă spre lingusire 
si exaltare a „binefecătorilor””, care trădează nu numai o accentuată 
strimtorare materială a celor mai mulţi, dar şi o decădere semnificativă 
a spiritului civic într-o comunitate multă vreme mindrá de traditiile-i 
democratice. 

Cum s-a arătat în lemmă, documentul pare să fie din al treilea pătrar 
al sec. II e.n., dată spre care ne îndreaptă nu numai particularități paleo- 
grafice si de limbă, dar si unele indicii prosopografice : Ulpios Demetrios, 
propunătorul măsurii de cinstire, figurează printre fruntaşii gerusiei a 
căror listă a fost săpată în anul 138 (mai departe, nr. 193, col. A, r. 38), 
Herakon al lui Aristomachos, soțul titularei, e pomenit si el într-o inscripție 
dionisiacă din a doua jumătate a sec. II (mai departe, nr. 198, r. 7 —8). 
Numele Aba nu se intilneste pina acum în vreun alt document histrian, 
dar nu-i exclus ca descoperiri viitoare să ne aducă si alte deslusiri privi- 
toare la cariera ei publică. 


R. 3: jEmyypôpevogs (textual: ,,cel care pune la vot") e, fireşte, 
presedintele Adunării, cel căruia în decretele din perioada elenistică 
i se spune fără excepție Exunwevov (256 èxxanoitac). Pentru Inpilo — 
Unptectat, în textele literare, v. Platon, Apol., 32 b; Plut., Pericles, 
20 si, în general, H. Swoboda, Volksbeschliisse, p. 180, n. 4. 

R. 4: Numele Aba e rar, dar nu neobisnuit în documentele grecest 
din cetățile de pe ţărmul de Nord al Mării Negre (L. Zgusta, Personen- 
namen, p. 293—294, 591; L. Vidman, in Griechische Städte, p. 155 —158) 
si chiar din Asia Mică. Un exemplu între altele, o "AB ’IazpoxAéoug (CIG, 
2937. inscripție greşit socotită ca provenind din Tralles, în realitate origi- 
nară din Mylasa, L. Robert, Op. min., II, p. 911). 

R.T: Pioriuula, la origine „dărnicie, liberalitate", in epoca 
romani îmbracă o semnificație specială, devenind echivalentul latinului 
munus, în accepţia de „spectacol de cire sau de amfiteatru” organizat 
cu cheltuiala unui particular, în schimbul unei demnități religioase sau 
civile primite de la concetâtenii săi. Evoluția termenului e reconstituită 
de Isidore Lévy, Rev. des Études Juives, XLI, 1900, p. 182—183 si 
L. Robert, Les gladiateurs, p. 276 urm., cu numeroase exemple din întreg 
Orientul elenic. Pentru munera la Histria, în sec. II e.n., v. mai departe 
nr. 373 şi observațiile mele în St. clasice, XIV, 1972, p. 210 —213. Pentru 
e1)57u05 -ot, mai departe nr. 193 cu comentariile respective. 

R.T: Aerovoyiz, aci in înţelesul general „orice serviciu adus 
obstii cu cheltuiala unui particular, uneori în chip obligatoriu, alteori 
din proprie inițiativă”. Sub Imperiu, ìn provinciile de limbă greacă, 
indatoririle personale fati de cetatea de baştină se mențin, chiar după 
dobindirea de un individ a cetăţeniei romane. În acest sens, cf. al III-lea 
din edictele lui August găsite la Cyrene (SEG, IX 8, r. 57—58), cu comen- 
tariul lui F. De Visscher, CRAI, 1939, p. 111—120. 

R.8—9: Irepavnpoptar, in general, demnități civile sau religioase 
ce indreptáteau pe titularii lor să poarte cunună la anumite ceremonii 
si festivitati. La Histria, acest drept pare să fi fost recunoscut preoţilor 
fără distincţie (astfel preotului Muzelor, după decretul nr. 1, r. 29, dar 
desigur gi altora) şi cu atit mai mult preoţilor eponimi (mai sus nr. 54, 
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r. 29—30) si arhiereilor cultului imperial (mai departe nr. 78). N-avem 
pînă acum o dovadă că acelaşi drept ar fi aparţinut si vreunui demnitar 
civil. 

R. 9-11: ’Apyat. Emiutdetot, Wrmpecia. — exemple de abundenta 
proprie stilului decretului. Înue cele trei categorii de dregătorii exercitate 
de strămoşii Abei, distincţia e anevoie de făcut ; se intelege doar că. ìn 
judecata redactorului decretului, ele erau de importanță inegală. Despre 
5rmpeola:, în special, Liebenam, Stadteverwaltung, p. 418. 

R. 16 : Mazynp Xv (Magna mater deum Idaea) e Cybele, onorată 
lu Histria poate din cele mai vechi timpuri (Maria Alexandrescu-Vianu, 
Dacia, N. S., XXIV, 1980, p. 261 —265), dar despie al cărei cult în cetatea 
de pe ţărmul lagunei Sinoe n-avem știri mai numeroase decit din primele 
veacuri ale erei noastre (mai departe numerele 126 —128). Cu privire la 
receptarea ei in cetăţile de pe färnıul de Nord și de Vest al Mării Negie, 
v. mărturiile strinse de Em. Popescu, SCIV, V, 1954, p. 458 urm. și Dacia, 
N.S., IV, 1960. p. 273 urm. (cu deosebire important decretul din Tomis 
IGR, I 602), iar despre cultul Cybelei ìn general, H. Graillot, Le culte 
de Cybèle, Mère des Dieux, dans IU Empire romain, Paris, 1912 si M. J. Ver- 
maseren, Cybele and Attis. 

R.21: Xopyyiat, tot in înțeles general, „orice serviciu obstese 
indeplinit de un particular”. În cazul de care ne ocupăm, sintem inclinati 
sii ne gindim mai ales la susținerea materială a unor spectacole de teatru 
ori întreceri muzicale, de felul celor menţionate în inscripţiile nr. 100, 
207, 221 si comentate in Contribufii*, p. 401 urm. si 415 urm. 

R. 23 :IIgocóSovz. În alt context, „venituri publice” (Andieades, 
Greel: Public Finance, 1, p. 126 urm.); aci, mai curind, ,,procesiuni” (BE. 
1962, nr. 239, p. 189). 

11. 24: Thv col £rovg &pyhv — prima zi a anului, din totdeauna 
celebrată cu ceremonii si ospefe cit mai copioase. Despre aceeasi särbä- 
toare (eìctrŵpia iep) la Atena, celebrată în Agora de arhontele eponim 
cu sacrificii lui Zeus Soter si Athenei Sotcira, v. textele grupate de J. H. Oli- 
ver, Demokratia, p. 49—50. 

H.26: Bovhevrais räcw: membrii Sfatului local, fără restricţie. 
Într-un decret fragmentar din Dionysopolis, reconstituit de curind de 
L. Robert (RevPhilol, XXXIII, 1959, p. 206— IGB, I? 15 ter) se mentio- 
nează distribuții bănești făcute în împrejurări similare unor ßBovAsurai 
proveniţi din cetăţi membre ale Comunităţii Pontice fără deosebire, precum 
si altor categorii de beneficiari, pomeniti ca in decretul pentru Aba. Despie 
distribuții făcute Sfatului si membrilor lui, în orice împrejurare, în Orientul 
grec, ef. observaţiile judicioase ale lui Isidore Lévy, REG, VIII, 1895, 
p. 228 —229 : ,,L’usage des libéralités faites aux membres du Sénat avait 
pris une régularité gui en faisait une source de revenus réguliers, en vertu 
de dons, de legs ou de fondations perpétuelles, les bouleutes recevaient une 
large part des sommes énormes que les riches particuliers répartissaient 
entre leurs concitoyens. Ces recettes, il est vrai, n'entraient dans les coffres 
du Sénat que pour en resortir aussitôt, et si elles enrichissaient les sénateurs, 
leur emploi était rigoureusement dêterminê et le Sênat ne pouvait en 
disposer à son gré". 
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R 26: Tepovctactaic. Despre gerusia din Histria, mai departe 
nr. 193 cu comentariul respectiv (lista fruntasilor acestei instituţii în 
anul 138 e.n.); despre gerusii, în general, Is. Lêvy, REG, VIII, 1895, 
p. 231—250 (cu literatura mai veche) si, dintre multele contribuţii mai 
noi asupra gerusiilor, J. H. Oliver, The Sacred Gerusia, Athens, 1965. 

R.26—27: T«vot«ccat, membrii unei asociaţii de închinători ai 
lui Poseidon (Tavpetos  Evvoctyeuog) despre ale căror rosturi la Histria 
se vorbeşte mai departe sub numerele 60 şi 61. 

R. 27: ’Iarooic, indicație prețioasă, intrucit ne lasă să înţelegem 
că in sec. II e.n. numărul medicilor la Histria nu era neglijabil. Două 
decrete de cinstire a unor medici veniți să profeseze în cetatea dobrogeana 
mai sus, sub numerele 26, 32. Despre statutul lor, aşa cum rezultă din 
aceste documente, cf. p. 115 urm. 

R. 27: lIoi$evrate, tot o informatie prețioasă, despre o breaslă 
cu privire la care, în inscripţiile histriene, n-avem alte veşti. Cf. totuşi 
informatiile strînse de Em. Popescu in SCIV, VII, 1956, p. 143—165 şi 
despre dascăli din Callatis activi în alte cetăţi ale Pontului Sting în epoca 
elenistică, D. M. Pippidi, St. clasice, XV, 1973, p. 174—175 (comentind 
un decret din Mesambria publicat de V. Velkov, Studia Balcanica, II, 
1970, p. 55—62). 

R. 30: Ev «aig ouiate sint cetăţeni înscrişi in cele şase triburi 
ioniene tradiționale, cărora cam în vremea decretului pentru Aba avea 
să i se adauge un trib nou creat : „al romanilor” (mai departe, comenta- 
riul la nr. 142). 

R. 30—31 : Ievemzovrapzieı, subdiviziuni ale triburilor (quAat), 
grupind cite cincizeci de cetăţeni fiecare, in scopuri administrative si 
inilitare. În alte locuri o asemenea grupă de cincizeci de indivizi poartă 
numele de revmmxoorös (Pollux, I 27; cf. L. Robert, Hellenica, V, 1948, 
p. 12 urm.; RevPhilol, XXXIII, 1959, p. 214; REA, 1960, p. 341 —342). 

R.31: 'Yuvo3oí: „eintäreli de imnuri”, in legătură cu ale căror 
asociaţii si rosturi iu viata religioasă si culturală a Histriei v. mai departe 
numerele 167,221, cu comentariile respective si literatura întreagă a 
subiectului. 


R.31—32: Téxtovec, ,dulgheri”, desigur giupati într-o asociaţie 
profesională. Explicaţia impärtäsirii dulgherilor din liberalitätile Abei 
trebuie căutată in rolul acestora de „purtători ai arborelui” (Sevdpo@opot) 
in cultul lui Attis, după legendă mort sub un pin de pe muntele Ida. 
Purtarea în procesiune a arborelui sacru, în ziua de 22 martie (în calen- 
darul roman arbor intrat ) era o sărbătoare mare a anului religios, în lumea 
ronianŵ ca si în cea greacă, unde credincioşii Cybelei erau deopotrivă 
numerosi. Vezi J. Careopino, Aspects mystigues de la Rome païenne, Paris, 
1941, p. 149 urm. : M. J. Vermaseren, Cybele and Attis, p. 115; L. Robert, 
A travers VAsie Mineure, p. 157, n. 57. 


€ R.32: 'Iepon[Aex]reŵron, textual, „cei cu locuinţele de-a lungul 
căii Sacre”, importanta arteră de comunicaţie (poate mărginită de o 
dublă colonadă), despre a cărei existenţă la Histria aflăm aci pentru 
intiia oară. Asemenea „căi sacre” sint atestate si în unele centre impor- 
tante din Grecia metropolitană, a căror listă a fost întocmită de L. Robert, 
Et. anatoliennes, p. 532 —538. Fiecare poartă numele unui cartier al orasului 
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sau al unei bresle ai cărei membri isi aveau atelierele de-a lungul căii 
respective. În lumea pontică, o asemenea nAareia e atestată la Anchialos 
(IGB 12376, după L. Robert, RevPhilol, XXXIII, 1959, .م‎ 223). dar 
e neindoios că altele trebuie să fi existat ici si colo, a căror amintire nu 
ni s-a păstrat. BER I 

R. 32 : *Hpax2?evaoza(, „inchinätori ai lui Heiakles”, pentru prima 
oară atestati la Histria, unde cultul fiului lui Zeus n-a lăsat alte urme 
notabile. Despre termeni ca Taureastai, Herakleistai si alţii de aceeaşi 
natură, L. Robert notează: „Ces noms en -totat et -acral sont issus 
de verbes en -iew et -alew désignant la célébration de cérémonies et 
fetes” (Monnaies grecgues, p. 12). E vorba deci, ca în toate cazurile similare, 
de asociaţii religioase, foarte numeroase in epoca romană în întreg Imperiul. 
La Histria, in aceeaşi perioadă, cele mai active sint grupările de credincioși 
ai lui Dionysos, despre care v. mai departe numerele 99 gi 100. 

R. 32—33 : Olvozóotoy, „distribuții de vin”. Cf. exemplele comentate 
de L. Robert, REA, 1940, p. 306 și 309; RevPhilol, 1943, .م‎ 190 si 192. 

R. 33 — 34: 'E[zi1]otc peyarots óvóuaotv ephoretuovulev]or. Tradu- 
cerea soţilor Robert, foarte explicită, sună: „de la méme importance 
que ceux gui font des générosités pour de grands titres et à leur occasion" 
(BÉ, 1962, nr. 239, p. 191). Despre &voua, în accepţia de „titlu, distincţie”, 
cf. textele epigrafice si literare grupate de L. Robert, Hellenica, XI —XII, 
1960, p. 576, n. 3 (de reţinut, in special, TAM, X 32:... «lc 4 Bova) 
xai û Fuoc óvóuactw Erelungev 'Ozpaudav...). 

R. 34: Neoumvia — vovunvia, „zi intii a fiecărei luni", festivitate 
general-greacă, celebrată incepind din epoca arhaică în chipuri care au 
putut varia de la oraș la oras, dar care fără excepţie implică rugi 8i sacri- 
ficii propitiatorii. Referinţe numeroase, în acest sens, la Em. Popescu, 
Dacia, IV, 1960, p. 292—293. 

R.36: Alawtorlaza, conjectură fericită a lui L. Robert; Em. 
Popescu citea aci 8[(vxatér aro. Despre înţelesul adverbului (si al terme- 
nilor Ze AO Ae, ayirsa), cf. Ad. Wilhelm în Mélanges Glotz, p. 902 — 
903, 5i mai sus, comentariile mele la numerele 1 și 19. 

R. 41—47: Cum s-a relevat in Notele critice, rîndurile acestea 
sint imperfect reintregite si anevoie de înţeles. Textul nu-și recapătă 
cursivitatea decit cu r. 48 si urm., unde se îngiră unele din cinstirile menite 
Rl răsplătească binefacerile Abei, toate banale în sensul că deseori întilnite 
in decrete onorifice din orice vreme. Altele urmau, fără îndoială, si printre 
ele poate și unele mai caracteristice. 
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Muz. Histria, inv. 33. Stelă de 2221121118: ruptă în două fiagmente care se 
completează, descoperite la oarecare distanţă unul de celălalt în clădirea 
cu capiteluri bizantine din axul central al orașului, la cea 100 m de poarta 
principală. Dimensiuni (împreună): 44 x 29 (31) x 9 em. Fragmentul 
inferior, mai bine păstrat, e eitet; fragmentul superior, vătămat serios 
la stînga si sus încă din antichitate, pe urma unei încercări de tăiere cu 
dalta, urmărind pregătirea unei stele mai mici, prezintă serioase greutăţi 
de lectură. După scris, din sec. II î.e.n. 


S. Lambrino, Istros, I, 1934, p. 122— 126. Cf. BÉ, 1936, 373 


l>----------------- rap ]exóusvos 
------------ VUV = = = = = - TAAN 
--------------- XI Xe hueco [yt ]v6u[e]- 
[va ------ los. tote âm SA do” ša[o]çzo5 
5 ---------- drog ai puat ylvavraı 
[--------- xoc] EVLALTOYV huépay TO- 


Loupe: >0 [5 THY GUNG tr AV 7TOLOVuE- 
[var ano TOv Y voutvov mpoc6$mv ix 
[-------- -]àv 8s8opévov br? adtod ôl- 
10 [«q6pov  -]o[y |n. dyad Tu Sedó Iot TAIG Qu- 
[Aate exa|iwléo jor uèv ext 202016 Mevis- 
[xov ..... | &lv]$px xardov xal XYa96» yeys- 
[ynu€vo]v [ot] rap’ Bien TOV Bien zùspys- 
[ctas = |«o[s 70 |pevov noôc ToD TOALT- 

> [ac] Kyelıv] 8[8] adrod xai huépav xa 2£xac- 
[7]o[v] ewal v ]s6[v ], unvos ” جوج نشل‎ 
[9]o3:x«[-]n[v, ev] A(t) 99cavveg tots Neorg &- 
[ylovow thy [c]bvo$ov and av ususeic- 
[w]êvev ô[!]ee[0]pev xal otepavacovery 

20 [avr]ov zevol&l. orspavaı &p€TÏjg ëve- 
xev x«i evvo[t]as 776 sis Tas puras Extut- 
[A]eodat 82 zile] cuvddou xal 776 dvayo- 
[pe ]vosos rol creg]avo[u rods als E |- 
[10c «t]pouuévoug ézioxóno[u]g; amoc- 

o [retA]et [Š |ë x976t xai 7[otc] &moy6votg 
Loo kon Ev tate o[uvó8ot; tladtatc Tô yépa 
[xa]Yamep xai tote lepeUciv: Ze Say ein 7j (E)rıun- 
[vt jevo tod dp Avot thy abvodov J wh Enıre- 
[^]Éce otv ră tepa of £m(cxoror % wh GT€govo- 


em 


2 


= 
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30 [owo]ıy cov evepyétny droreicatwoa[v] 
[rate] pudatc ypucoUc névte xai Eotwo[av] 
[ispbo]vhor' rd òè Viptoua Tode avaypapy| vat] 
[sig tleAapdva Acvxod Aldou x«i dvat[edy J- 
vat iv zéit Lapotpaxiar. 


R. 24—25: dxool{teta]a. Pippidi; &xoc.... Lambrino. 

(Primele nouă rinduri, neìntregite, menţionează, pe lingă danii repe- 
tate făcute de sărbătorit triburilor, obligaţia pentru acestea de a organiza 
in cinstea lui Meniskos, an de an, o festivitate sub forma unei adunări 
generale. Urmează dispozitivul decretului, destul de bine conservat pentru 
a permite o traducere legată.) 


„Noroc bun! Triburile să găsească cu cale să laude pentru aceste 
merite pe Meniskos, al lui. .., bărbat ales si de seamă, care o viaţă 
intreagă n-a incetat să-și arate márinimia faţă de cetăţeni ; să decidă 
ca — an de an — ziua a 12-a a lunii Anthesterion să fie închinată 
cinstirii lui, cu care prilej, săvirşindu-se jertfa către zei, să aibă loc 
si banchetul din diferitele sume repartizate în acest scop; să fie 
incununat cu coroană de aur pentru meritele si rivna lui faţă de 
triburi. De ospăț şi de proclamarea coroanei să se ocupe suprave- 
ghetorii alegi în fiecare an; de la banchet sí li se trimită — lui si 
urmaşilor lui — darurile obișnuite pentru preoţi. Oricine ar propune 
sau, prezidind o adunare, ar ingádui să se suprime banchetul, sau 
să nu se sivirseascá jertfa de supraveghetori, sau să nu fie încununat 
binefăcătorul — să plătească triburilor o amendă de cinci stateri 
de aur si să fie proclamat saciileg. Prezentul decret să fie săpat 
pe o lespede de marmură și aşezat in templul Zeilor din Samothrake”. 


E greu de spus cite alte stiri privitoare la istoria internă a Histriei, la 
data adoptării hotăririi, va fi cuprins partea pierdută a motivării. Impor- 
tant, oricum, e faptul că textul de care ne ocupăm e pind acum singurul 
decret histrian cunoscut votat de o adunare a triburilor, despre a căror 
organizare si activitate ne oferă informaţii preţioase. Tocınai in legătură 
cu acest aspect al documentului se pune insă o problemă care-şi aşteaptă 
dezlegarea, si anume de ce fel de triburi e vorba, gentilice sau teritoriale ? 

Judecind după data decretului si după împrejurarea cá la vremea 
promulgării lui Histria număra cel puţin trei veacuri de regim demo- 
cratic (Contribuţii 2, p. 68 urm.), ar părea firesc să presupunem că — la 
fel cu cele mai multe «óAetg din lumea greacă, incepind cu Atena — 
corpul cetätenese al Histriei era împărțit in zece unităţi teritoriale, 
menite să înlocuiască ìn funcțiunile lor administrative vechile triburi 
gentilice, aduse de coloniști la venirea lor din patria-mumă. O indicație in 
acest sens mi s-a părut a găsi în faptul că in epoca elenistică un important 
colegiu de magistrati financiari numără zece membri, cifră pe care nu fără 
temei socoteam a o putea pune în legătură cu numărul triburilor pe care 
acești dregători le reprezentau (SCIV, VI 1955, p. 889—895). Verosimilă 
sau ba, această ipoteză n-a fost pind acum confirmată de vreun document 
explicit. În aceste condiţii si tinind seamă si de împrejurarea că în două 
colonii de pe coasta de apus a Mării Negre — Tomi si Odessos — tot tri- 
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burile gentilice îndeplineau rosturi incredintate in alte locuri triburilor 
teritoriale (cf. Em. Dorutiu-Boilä, St. clasice, NII, 1970, p. 117—126; 
D. M. Pippidi, SCIV, XXVI, 1915, p. 181—187), trebuie sá conchidem cá 
triburile nenumite de care se vorbeste in decretul pentru Meniskos sint 
cele gase triburi gentilice milesiene: Alywxopeig, "Apyadeic, Bogzis, 
Vereovres, Otvares “OnAntes — cărora in secolul II e.n. avea să li se 
adauge un trib „al romanilor” 9vA7 “Pouxtov (mai departe numerele 
97, 142, 334 cu comentariile respective). 

R.6—7: éxóvuuov futpav, cf. Syll.3, 1068. 20 (Patmos): &yew 8š 
aro xal érGvuuov huépav... 

R.T: cov Yo. Înainte de a ajunge să însemne cu precădere lăcaşul 
sfint al religiei mozaice ` ovvcyoy?) بانع‎ 'lou$atov, ovvayoy? tæv “EBoxtwv 
(IPE, IV, 52, 53; Keil-Premerstein, Dritte Reise, nr. 42 si, ìn general, 
Krauss, RE, IV A, col. 1286—1316), termenul a avut accepţia de_,,adu- 
nare’’, in general, si în special de adunare a unei asociaţii sau confraternitäti 
religioase (exemple prea numeroase pentru a mai fi nevoie să fie citate: 
cf. totuşi Fr. Poland in RE, IV A, col. 1284—1286). Preşedintele unei 
asemenea grupări purta uneori numele de ovvayoyzws (astfel la Tomi, 
G. Mihailov, Izvestija-Sofia, XXV, 1962, p. 214—216,ur. 20 şi, la Histria 
chiar, preşedintele gerusiei locale, mai departe nr. 193 r. 8, 9, 10, 13). 

R.11—12: Mevioxos — personajul nu mai e numit într-un alt docu- 
ment local. 

R.16: "Avdeconpiovos, luna a 11-a din calendarul milesian-histriun 
‘Rehm, Didyma, p. 485; Bickerman, Cronologia, p. 14). Cf. si numele 
'Av9zc- fgtos (infra nr. 60, r. 4; Contribuţii 2, p. 116, n. 43). 

R.17—18: &yovow say [c]bvo$ov. Despre cvvo$og, mai sus sul» 
nr. 1 si, în general, Poland în RE, IV A, col. 1421—1434. 

R. 24: extoxuozelvls, cu excepţia unui document din Camiros (IG, 
XII 1, 1731), care pomeneste cinci ertsxorc: laolaltă cu alti magistrati 
alesi, termenul nu pare sŵ fi indicat in alte texte grecesti, epigrafice si 
literare, decit niste supraveghetori” ocazionali ai unei ceremonii sau ìn- 
puterniciti cu ducerea la bun sfirsit a hotăririi luate de o adunare sau de 
alt corp constituit. Mai tirziu, prin restringere si specializare, se ajunge la 
înțelesul de „demnitar eclesiastic”, ,,episeop”, oglindit în nenumărate 
texte greceşti si latine. 

R.24 urm.: &roc[reîX]xt ... ză y€px. Între alte obligatii, supra- 
veghetorii au şi pe aceea de a trimite lui Meniskos (si, după moartea aces- 
tuia, coboritorilor lui) parti din carnea animalelor jertfite eu prilejul 
fiecărei cvv0805. Această deprindere, generală în lumea greacă (cf. Put- 
tkannner, Quo modo Gracci uictimarum carnes distribuerint, Diss. Königs- 
berg, 1912, p. 10—11), e reglementată în anumite cazuri pind în amănunte, 
stabilindu-se prin regulamente religioase pină si natura ori greutatea 
bucăţilor de carne rezervate preoţilor (Syll.3, 1016, 1 urm. L. Robert. 
Sinuri, p. 49, citind un text publicat de Hula-Szanto, Reise in Karien. 
p. 29, nr. 2). 

R.21—28: 6¢ Fav (E)niunlwlevan... Măsurile aci edietate urmă- 
rese statornica menţinere ìn vigoare a decretului, persoanele amenintate 
cu o amendă de cinci galbeni fiind eventualul propunátor al unei hotüriri 
de modificare sau anulare, precum si președintele şedinţei în care o ase- 
menea propunere ar putea fi tăcută. În legătură cu asemenea dispoziţii, 
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exemple la H. Swoboda,  Volksbeschlüsse, p. 86 urm. şi D. M. Lewis, 
Entrenchment-Clauses in Attic Decrees, in Phoros- Meritt, Locust Valley 
— New York, 1974, p. 81—89. 

R.34 : ¿v ză Dapodpaxtwt, mai sus numărul 11, r. 5. 


59 


Muz. Histria, inv. 301 A—B. Două fragmente dintr-o stelă de marmură, 
descoperite, primul (A), nu se stie în ce împrejurări, între anii 1928 —1943, 
altul, B, în 1963, în sectorul casei romane tirzii (Domus ). A, uşor trape- 
zoidal, rupt sus, jos şi la stinga (mai puţin la dreapta, unde marginea se 
păstrează întreagă între rindurile 4—18), are o înălțime maximă de 31 cm, 
o lăţime maximă de 24 cm şi o grosime de 7 cm. B, rupt şi el în toate păr- 
tile, dar mai ales sus si la dreapta, are dimensiunile: 23 x17 x 7 cm. 
Înălţimea literelor, egală in ambele fragmente: 8—10 mm. Scris lipsit 
de eleganţă, dar corect : bara lui A e frintă, braţele lui sigma, paralele. Cu o 
singură excepţie, iota adscriptum e notat consecvent. Sec. II î.e.n. 


Frg. A, publicat de Em. Popescu în SGIV, VII, 1956, p. 349 urm. ; frg. B, tot în SGIV, 
XVIII, 1967, p. 235 — 242, de lorgu Stoian, fără să fl sesizat legătura dintre celc două 
texte. Apartenența ambelor fragmente la același decret a fost notată abia de L. Robert, 
St. clasice, X, 1968, p. 77 —85, căruia i sc datorează nu numai reeditarea corectă a frag- 
mentulut B. dar si unele noi citiri în textul revăzut al fragmentului A (= SEG, XIX 
469; XXV 790). De acelaşi autor (In colaborare cu J. Robert), cf. si BÉ. 1958. 336, 
p. 281— 282; BE, 1973, 303, p. 386. De asemenea D. M. Pippidi, St. clasice XXI (sub 


tipar). 
------------- &pyXTW----"---------- 
[----------- ev tHe xpo] Tula Ên[euex 9] 
[----------- Ts THY] re همق بغ‎ xai [véov] 
[&YwoyTc xaras x«i xoo]ulec x«i moap€cyev EAa(t]- 
5 [ov------ tl; tov [202137 xpóvov tov é- 


[vautro xatpav di duo]yepâv Srapyédvtwy Št- 
[€ te tovg zoXÉuouc] xai Tas dpoplac, Buc 
[88 SErwv &x6Aou]9og palvecdar tH. EE &p- 
[x15 ptrotintar, Emirejitoas 9ucíav £v totc “Epual- 
10 [oug----- ca.8 —9] xai ahelVac xal yAuxtoas, 
[dedwxe xarà thy cU]vo$ov vounv xal olvoué- 
[topno 93:86y9ac tote] véotç' exynvjodat pêv ent 
[rovrotg - - - - - - - ] covv fou xoi cregavoU- 
[oa avrov xar êva]urôv ext rod YAuxtcouoU 
15 ypuc6t c[repdvon Ev lët Tôv “Epualov نومع ير‎ prdo- 
rıuiag x«i ev[volag rc] eis tavrovs' ova9 vac غ8‎ 
aŵroU xal cixdv[a q«A]xYj» Ev Tûr yvuvasiwt Örou 
av &órGt palvnr[at 6mo]c xoi of Aoumol prAortuér[e]- 
pot yivavraı mpô[c Td plhayaSeiv eis move vé[ouc:] 
20 zò 8è Wmeptoua [76ôe a]vaypayar ext rod mop[6vrog] 
eic rehauâva (Deux Jet A(9ou [dv x«l &va9civat èv] 
Tûr yopvaciot Asou &]v xŵr[6t palvnrat: Tas 35] 
avayopeboew[s Tol otepavou --------------- ] 
tov wë froe a------------------------ 
25 Erioxonov uacat. 


https://biblioteca-digitala.ro 


DECRETE ALE UNOR ASOCIAŢII SAU TRIBURI 161 


R.1: [Heke SE xoi thv] dey Av Popescu. —R.2: [Ev Ar] Mălai Popescu, 
—R.4: [raibstag xoc]utos Popescu. —R.5: [eyagtoa]ro Aimy ypôvov vob 
Ë<ous Popescu. —R.7: [ià 8& ro9g moA€uous] sel ras dpopius Popescu. — 
R.9: [ebvotav] Popescu. — R.11: [x«i 5.50vs] Popescu. — R.11 — 12: 
olvóus [Xt] Popescu. — R.15—16 : prhoriulas [£vexev] Popescu. —R.17—18: 
Breu av a9rôg Hernı Popescu. — R.18— 19: prhoziubregot [yYivavraı lie: 
ya9:iv Popescu. —R.20: éxt <o naplwudrou] Popescu. — R.21 : [scdauvoc 
Aeuz]o9 Afoun [7682 <ó YHptoua xxi oroat] Popescu. 


În ediţia Stoian, r. 14—25 sint întregite precum urmează : 


ofa. [Ent zovzotg - - - - xal arspavododar S rov» ] 
15 ypvcôt ol[tepdvet ebvotag Evexev xat qiAo]- 
culac x«l eblepyeolas Trif EG ----- oecäeat ò] 
abroă xal elx6v[a yaAxTv Ev اننع‎ youvactwr Orou| 
à» adraı patvyt[ar roc xal of omol gLAOLUOTE]- 
por yvoveau Tpòfs--------------------- ] 
20 zò غ8‎ däAeieue [rodro avaypapyvat irû THY &pyô6vrov] 
جاع‎ 7eAaxu vo [Acvx0d A(9ou xai otadivar o.ŵrôv Ev] 
TL youvactou thy O ÉntgéAetxv له 6068 امع‎ < | 
ăvayopevoewle TOU orepăvov -------------- ] 
cov xat Eros alipobuevov Ŷ---------------- zov] 
extoxoxov uacal. 


„...ateastä demnitate. Încă din tinereţe s-a îngrijit de pregătirea 
efebilor şi a tinerilor în chip frumos si rinduit, punîndu-le la dispo- 
zitie uleiul necesar pentru restul anului. De asemeni, cu toate că 
vremile erau grele din pricina războaielor si a lipsurilor, stâruind 
in mărinimia dovedită dintru început a sävirsit sacrificiul la Sár- 


bătorile lui Hermes, ... veghind la ungerea si îndulcirea tinerilor 
si împărțind chiar bucate si vin în vederea ospätului. Pentru 
toate aceste motive tinerii să găsească cu cale a fi lăudat ..., fiul 


lui Theognetos, si încununat în fiece an cu prilejul gustării vinului 
dulce, în ziua întii a Sărbătorilor lui Hermes, pentru darnicia si 
rivna arătate fata de dinsii. Să i se înalte o statuie de bronz in 
gimnaziu, în locul ales de el, pentru ca şi alţii să se îndemne a dobindi 
nume bun, dînd dovadă de bunăvoință faţă de tineri. Prezentul 
decret să fie săpat deocamdată pe o lespede de marmură, expusă 
in gimnaziu, acolo unde va găsi el cu cale. De proclamarea coroa- 
nei să se îngrijească (magistratul >... ales an dean, (precum si(?)» 
inspectorul (sau supraveghetorul?)”. 


Cum rezultă clar din r. 12, ne găsim înaintea unui decret al asociaţiei 
»tinerilor" (v€ot) din Histria, instituţie a cărei räspindire în lumea ele- 
nistică © foarte mare şi în legătură cu care dispunem de o documentare 
epigrafică bogată (Fr. Poland, Vereinwesen, p. 94; E. Ziebarth, Schul- 
wesen 2, p. 88—89 si, mai ales, Clarence Allen Forbes, Neoi. A Contribution 
to the Study of Greek Associations, Middletown Conn., 1933). Spre deosebire 
de asociaţiile tot atit de numeroase de efebi (€pyBor) a căror funcţionare 
in sistemul de educaţie al grecilor a fost nu o dată studiată (incepind cu 


11 — c. 651 
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lucrarea încă utilă a lui Albert Dumont, Essai sur Péphébie attique, Paris, 
1875—1876, si sfirgind cu recenta Histoire de l'éphébie attique des origines 
à 31 av. J.-C, Paris, 1962, a lui Chrysis Pelekides), grupárile de véot 
primeau in rindurile lor elemente in vîrstă de 20—30 ani, cu oarecare 
aproximaţie. Într-o inscripţie din Chios (Syll.3, 959) vo sint numiţi 
uneori si Xv8pec, ceea ce-l indreptäteste pe Forbes să scrie: „the word 
vto, refers to vouths older than the ephebi, ranging from a minimum age 
of nineteen or twenty vears to an indeterminable maximum?” (op. cit., 
p. 2). În aceeasi ordine de idei, cf. si observaţiile lui Poland, l'ereiniesen, 
p. 94). 

Oricare ar fi insă limita superioară a acestei subdiviziuni a corpului 
cetátenesc, ceea ce trebuie reţinut; cu privire la originea ei (ca si a celor- 
lalte clase de virstă din societatea greacă: raides, Epnfor, véot, Yépuvrzes 
— mpeoBuzepor) e legătura cu gimnaziul (yvuaatov), considerat ca ins- 
titutie fundamentală a unui sistem educativ care urmărea în egală măsură 
dezvoltarea insusirilor intelectuale si fizice ale individului (cf. J. Delorme, 
Gymnasion, p. 121— 480). 

De-a lungul epocilor elenistică şi romană, gimnaziul a devenit 
centrul vieţii obşteşti a fiecărei moAc. În aceeaşi măsură, conducătorul 
activităţilor desfăşurate in gimnaziu — gimnaziarhul : yuuvaclapyos — il 
ajuns si el unul dintre demnitarii de seamă ai oricărei cetăţi de o oarecare 
importanţă (mai departe nr. 223, 268). Asigurìnd (in cele mai multe cazuri 
prin mijloace proprii) funcţionarea normală a gimnaziului ; impodobindu-l 
cu statui şi obiecte de artă; oferindu-i mijloacele de a răsplăti serviciile 
antrenorilor si personalului didactic permanent sau temporar; intre{i- 
nind printre frecventatorii instituţiei pasiunea agonal in stare să le nsi- 
gure succesele rivnite — gimnaziarhii îndeplineau in cetatea greucw a 
ultimelor veacuri i.e.n. un rol esenţial (Poland, Vereinwesen, p. 401 — 102; 
J. Oehler, RE, VII, col. 1969— 2004 ; Forbes, op. cit., p. 21—33). 

În Histria sec. II î.e.n., documentul de care ne ocupăm constituie 
cea dintii dovadă categorică a existenţei în acest oras, la sfirsitul peri- 
oadei elenistice, a unui gimnaziu organizat după principiile cunoscute 
din inscripţiile descoperite în alte locuri. O frintură de decret publicată de 
Pârvan în 1925 (mai sus nr. 44) indreptäfea incă de atunci presupunere: 
editorului cu privire la vechimea în orașul dobrogean a acestui important 
agezämint (sec. III ì.e.n.). Fragmentul era însă prea neinsemnat pentru 
a oferi informaţii de o oarecare valoare asupra funcţionării instituţiei 
şi a atribuţiilor gimnaziarhului. În amindouă privintele, noul document 
aduce acum stiri preţioase. 

Nu cunoaștem nuinele personal al gimnaziarhului lăudat. Ni s-a 
păstrat, in r. 13, numai patronimicul Georg ärou, ceea ce a permis primului 
editor să-l apropie de [E9y&]eus Georg frou, pomenit într-un decret din 
sec. II î.e.n. (mai sus nr. 31). În măsura în care ambele texte sint de atri- 
buit aceleiași epoci, evident, apropierea trebuia făcută. Dar de o certitu- 
dine în această privinţă nu poate fi vorba, întrucit în lumea greacă Theog- 
netos e un nume banal, ca toate numele teofore. 

În r.1: &py 4» — menţiunea unei magistraturi cu care necunoscutul 
pare să-și fi început cariera publică — e menită să rămînă neprecizată. 
Orice presupunere în această privinţă ar fi gratuită. 
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R.3: égBov xai [v€ov]. Fugara aluzie la efebi, alături de tineri, e 
pină acum singura dovadă a existenţei la Histria, în epoca elenistică, 
a unei instituţii bine cunoscute în întreaga lume greacă, în legătură cu 
“ure se poate vedea bibliografia citată supra p. 161—162. Tot acolo, si unele 
indicaţii privind organizaţia tinerilor amintită în textul decretului nostru 
in mai multe rinduri. 

R.4: &yovy f (lectiunea lui L. Robert) e termenul tehnic pentru „an- 
trenament", mai potrivit cu natura activităților al căror sediu era gim- 
naziul si care nu erau, cum s-ar putea erede, numai de atletism. In realitate, 
tinerii aveau parte si de o pregătire ostăşească multilaterală încununată = 
la stirgitul fiecărui an — de un examen si de o distribuţie de premii. 
Pentru deprinderea minuirii armelor în gimnazii — de la spadă si suliță 
pină la arc si prastie — v. M. Launey, Recherches sur les armées hellénis- 
tiques, II, p. 815 si urm. 

Cu privire la activităţile intelectuale din gimnazii, v. mai sus comen- 
tariul la decretul nr. 26 si, în general, E. Ziebarth, Schulwesen®, p. 143; 
H.-I. Marrou, Education t, p. 427; M. P. Nilsson, Die hellenistische 
Schule, Miinchen, 1955, .م‎ 42—49. 

Despre poziţia organizaţiilor de virstá in viata publică a cetăților 
grecești în vremea care ne interesează, sint de reţinut si indicaţiile unui 
decret din Elaea care ne-a păstrat — in legătură eu vizita în oras a lui 
Attalos al III-lea — măsurile autorităţilor privitoare la participarea efe- 
bilor, tinerilor şi virstnicilor (fără a exclude femeile si fetele, in veşminte 
de sărbătoare), la primirea regelui (OGIS, 332, r. 33 si urm.). 

R.4—5: £Aatov. Aci şi în continuarea decretului (cf. r. 10 : «Aet vas), 
referiri repetate la uleiul dăruit asociaţiei tinerilor de fiul lui Theognetos 
subliniază locul exerciţiilor fizice între activităţile gimnaziului si, tot- 
odaia, importanța sacrificiilor băneşti pe care era ţinut să le facă cel ce 
lua asupră-şi sarcina oneroasá de gimnaziarh (texte grăitoare, sub acest 
raport, mai jos in nota la r. 13—14). 

Asemena sacrificii deveneau, fireşte, si mai mari în ,,vremile grele” de 
care se face pomenire in r.6 ([xatp@v... 8uc]gep&v 5napyóvzov), prile- 
juite de războaie şi crize alimentare (r. 7 : réAeuor xal &ooptat), la vremea 
decretului nostru frecvente nu numai în cetăţile pontice (cf. comen- 
tariul la numerele 15, 19), dar si în întreaga lume greacă. 

R.9—10: 9vciav èv voie ‘Epuators. „Sărbătorile lui Hermes" 
erau hramul prin excelenţă al gimnaziului si al celor ce-l frecventau. Cu 
acest prilej, după sacrificiul de rigoare în asemenea împrejurări (Sve i<) 
şi i pártirea cărnii victimei (poate la această operaţie se referă termenul 
مد‎ din r.11, asociat cu oivoutrpnots, „distribuţie de vin", menţionată 
în r.11—12), avea loc banchetul (cúvo8oç) care incununa festivitatea, 
contribuind la stringerea legăturilor dintre membrii asociaţiei. 

R.10: cheivac x«i vivxicas. Primul participiu alude la uleiul 
necesar exerciţiilor de palestrâ, aci si de fiecare dată oferit de gimna- 
ziarh ; al doilea, cu multă probabilitate, la împărţirea ratiilor de vin dulce 
(san induleit cu miere: oiv6peXt) ce urmau să fie consumate fie la ospă- 
tul — gŵvo$oc, fie în cadrul unei „trataţii” anume. Despre  oivouzât 
v. IPE, II 342 (= CIRB, 1005), r. 12 (Phanagoreia) ; despre yAvxileıv — 
Y? s, Insehr. von Priene, 108, 109 (cu nota lui Hiller v. Gaertringen, 
p. 39; Ad. Wilhelm, ÓJh X, 1907, p. 27; L. Robert, Ht. anatoliennes, 


a 


https://biblioteca-digitala.ro 


164 LS.M. I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


p. 38 (Teos); BÉ, 1958, 336, p. 282; "Aen, ' Epnu., 1969, p. 35, n. 4; St. 
clasice, X, 1968, p. 85. Despre gŵvo$oc, mai sus comentariul la nr. 1 
şi, in general, Poland, in RE, IV A, col. 1421 —1434. 

R.12 : «oic véotc.. Cum s-a relevat înainte, avem aci dovada cá 
decretul emană de la asociaţia tinerilor, si nu de la Adunarea populară. 

R.13—14 : ozepaveiodat. Încununarea fiului lui Theognetos avea 
să se repete an de an cu prilejul Sărbătorii lui Hermes, despre care sintem 
lăsaţi să credem că se desfășura după un program incluzind, împreună 
cu sacrificiul menţionat in r. 9 si distribuţia de vin dulce discutată in 
comentariul la r. 10, poate 5i o distribuţie suplimentară de ulei, atit de 
necesar exerciţiilor încit orice danie in acest scop e amintită cu 1ecuhos- 
tint în decicte onorifice din numeroase cetăţi ale lumii greceşti : OGIS, 
748. 13 —15 : elg Ehatov xai [o]vvayolyăv] ... apyuplou taravta ' A2cE&v- 
Spera eltxoow (Cyzic) ; L. Robert, BCH, LIX, 1935, p. 438 — 440 = Op. 
min., I, p. 279 —281: tó ze atupa (cf. în inscripția noastră r.10, aAelyag!) 
Aaumpac xxi peyaroduxyws maptoxov (Akraiphiai); P. Herrmann, Denk- 
schr. Akad. Wien, LX XVII, 1, p. 6—7, nr. 3: xal dietpovons (binetăcă- 
toarea e o femeie) [7ôv £vau]rôv ¿x «Gv [Slav (Apollonia in Lydia). In 
acest din urmă caz, dania acopere consumul de ulei în gimnaziu pe 
un an intreg; in schimb, în cazul evergetului histrian, cum se spune ìn 
r.5—6, numai pe durata unei fracțiuni a anului, următoare alegerii cu. 
gimnaziarh : [slg tov Goin xpâvov tod évavrot. Tot ìn legături cu 
distribuțiile de ulei menite să asigure buna funcţionare a gimnuziilor 
(de unde expresiile cu care se indică cei ce le frecventează: petéyovtes 
ToU dheiuuaros, Ghepbuevot), vezi și L. Robert, Ét. anatotiennes, p. 
290—291 ; Hellenica, III, p. 127 —130; La Carie, II, p. 320—322 si Lao- 
dioee du Lycos, p. 268, n. 1. Cánile (sau eupele) reprezentate pe reliefurile 
onorifice siu funerare ale anumitor gimnaziarhi simbolizeazi si ele distri- 
butiile de ulei făcute cu cheltuiala acestora, cu o frecvenţă sau abundentá 
nu o dată subliniate cu mindrie (cf. textele grupate de Ziebarth, op. cit., 
p. 73—75, la care se mai pot adăuga decretul din Amphipolis editat de 
Fr. Cumont, ÔJh, I, 1898, p. 180—184 si un curios text din Erythrai în 
care, în legătură eu dărnicia dovedită de persoana cinstită (o femeie-gim- 
naziarh), se arată că în timpul magistraturii ei uleiul era împărțit tot 
anul „cu găleata” (Ex Anvâv), „de dimineaţa pini seara”; 8v6Avc cfc 
huépas Erythrai, I 85, cu comentariul editorilor). 

R.17 : Ev اننع‎ yuuvaaloı. Fireste, pentru așezarea statuii unui gim- 
naziarh nu era loc mai potrivit decit gimnaziul, chiar dacă în unele cuzuri 
se lăsa särbätoritului sau särbätorifilor latitudinea de a-și alege un alt 
punct al cetăţii. În decretul din Akraiphiai citat înainte, clauza de care 
vorbim sună : dedéo9a: abroig r6roug Ev tõ yvuvaslej xal à Av Km Biet 
énto Tio rôre etxdvac avad_etvat xr. 

O ultimă observaţie mi se pare necesară în marginea interesantului 
text care ne-a reţinut atenţia, și anume că în momente de criză socială 
şi politică de felul celor ce se întîmplă nu o dată în viaţă cetăților metro- 
politane și coloniale în epoca elenistică, gimnaziile par să fi fost focare de 
agitaţie destul de puternice pentru a trezi suspiciunea păturilor conducă- 
toare. Ne lasă s-o înţelegem reflectiile lui Platon în tratatul despre Legi, 
unde filozoful se referă la exemple concrete dintr-o vreme apropiată de 
cea în care seria: nel xal tà Yyvuvăota xai tà Evaoizia 70226 uiv Sha 
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viv geil tag mÓActc, MPO SE TG orăoeie 7072724: SyAodoL dé MiAnotov 
xxi Bowröv x«i Qovplov maides (636 B; cf. Ziebarth, Schulwesen”, 


Muz. Histria, inv. 160. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă sus, 
jos si la dreaptă, găsită în sectorul central al cetăţii, în lucrările de dez- 
velire a asa-zisei „case romane tirzii” (Domus J). Dimensiuni : 15,5 x15 X 
17,5 em. Înălţimea. medie a literelor : 10mm. Gravură adincă dar lip- 
sită de eleganță. Sec. II î.e.n. 


D. M. Pippidi. //istria I, p. 553—555, nr. 30. 


----------------- o 9[s90x 9a] 
[7]eic Taupsxorlatis eraıve]- 
Gat uev En rOU[TOLG = - - - - - 
vixov VAvdsornptlou x«i ots ]- 
5 wavododaL avrô[v xa eviautov | 

tois Teupéotg cl eg, teccepeoxat |- 
Sexdkrt[y] vera x--------------- 
payv Ocddwoolv----------- xguoót - - ] 
ozepavot, 6m[eg Gu x«i of Aot]- 

10 rol otAomin[6repor Yivavraı cidotes Oct] 
tà eds t[oùs Taupeocr&c sbsp]- 
[yer uate xTA. | 


لا 


R.1: intre A si A, spaţiu alb de ca. 2 em. —R.2: la inceput, parte din 
circonferinta unui O, apoi extremitatea inferioară a unei haste verticale, 
apoi, distinct, &. — R.6: după T final, hasta verticală şi ceva din bara 
orizontală a unui H. —R.7 : după primul T, lacuna de o literă. La sfìrsitul 
rindului, A, în parte distrus, dar eitet. —R.10: la sfirsit, jumătatea, stingă 
a unui M. —R.11: după un prim T sigur, unghiul ascuţit al unui A. 
La sfirsitul rindului, fie T, fie hasta lungă si bara orizontală a unui ll. 


» --- Taureastii să găsească cu cale a fi lăudat pentru aceste motive 

nicos al lui Anthesterios şi încununat în fiece an la sărbătoarea, 
Taurea ... . ziua a patrusprezecea (?) ... cu cunună de aur (2?) 
(de jeder, ?), pentru ca si alţii să rivnească a dobindi slavă, cunos- 
cînd că binefacerile fata de Taureasti....“ 


Decret onorific votat de o asociaţie religioasă în cinstea unui binefäcätor 
pentru merite a căror înşirare s-a pierdut. Credincioşii ce-o alcătuiau isi 
zic in inscripţie ,,Taureasti’’, după unul din epitetele purtate de divinitatea 
pe care o slâvesc si care e Poseidon, ,.stăpinul mării”, pini la o vreme 
adorat în ipostaza de taur (Hesych., s.v. Tadpoc; Suda, s.v. TavpiStov, 
citați la Kruse, RE, IV A, col. 2538 —2539). O dată pe an, in luna Tavgcav, 
asociaţia celebrează sărbătoarea Tatpex sau Tape [Eopty ic d0 LÊV”) 
IIocei$&voc, după Hesychios, s.v., vol. IV, p. 133 Schmidt) cu care prilej 
avea loc si Încununarea publică a celor cinstiţi de asociaţie. I 
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După mărturia lui Athenaios, X 425 c, la Efes, în epoca elenistică, 
la celebrarea Tauriilor participau şi copii, din această pricină porecliti 
rapor (oivoyoovvtes feo. <7 tov 110620861904 £oprŷ) raüpoı £xoAoUvro (cf. 
L. Ziehen, RE, IV A, col. 2539). De altă parte, în acelaşi oras, două 
inscripţii din primele veacuri ale erei noastre vorbesc o dată de 0 cuvepyacia 
Tavpeăduv (Forsch. in Ephesos, II, n.80—81), altădată de o asociaţie 
de Tavpeaorat (ibid., nr. 75). Dacă prima ar putea fi, asa cum s-a 
presupus, o asociaţie profesională a unor meşteri-pielari (T.R.S. Brou- 
ghton, ap. Tenney Frank, Survey, IV, p. 824, 842), a doua c cu siguranţă o 
confraternitate religioasă (Broughton, loo. cit., p. 842 ; Kruse, RE, IV A, col. 
2538), al cărei interes e de a constitui o paralelă izbitoare pentru confra- 
ternitatea histriană. Un alt decret ul aceleiaşi asociaţii, mai departe sub 
nr. 61. O altă mărturie a cultului lui Poseidon la Histria e inscripţia publi- 
cată mai departe sub nr. 143. 

Ìn r.6—7 intregirea zecoepeoxatăexărn se bazează pe indicatia 
unei inscripţii din Sinope (Syll.3, 1017 = Sokolowski, LSAM 1) după 
care festivitățile în cinstea lui Poseidon Heliconios începeau în acest oras, 
în două luni diferite, cu ziua a 12-a a lunii respective : [(8yu6cux è] drd 
Swdexazns ToU Tavpewvos Zw; elxoorij; vlt Ev rât Ilooideâv. unvi dr 
Sw[Sexatys Ewe] teccepeoxasexatyns (Syll.?, 1017, r. 9—11. Cf. M. Hol- 
leaux, Etudes, I, p. 360, si L. Robert, BCH, LIX, 1935, p. 431 — 436). 

Tot în legătură cu data sărbătorii care ne reţine atenţia, e de men- 
(ionat împrejurarea că, si în calendarul histrian, luna Taupeov (cu multă 
probabilitate cea dintii a anului civil) e menţionată în decretul publicat 
mai sus sub nr. 26. 


61 


MNA, L 1420. Fragment din partea dreaptă a unei stele de marmura 
ruptă peste tot, găsit într-un zid tirziu la N basilicii bizantine de pe latura 
de SE a cetăţii. Dimensiuni : 20 x20 x7,5 cin. Înălţimea literelor : 10 mm. 
Sec. II i.e.n. 


V. Pârvan, Histria VII. p. 22 - 23. nr. 15 (folosind numeroase citiri ale lui Adolf Wilhelm, 
SEG, 11 451). 


------------ uey -------------- 
[------- nájnrav [eepyer&v] 
[xai iepyuevo]v mavtwv Tv dev 
[x«i oxŵrôg lepn]uevos xai ðv ebepye- 
5 [rns tod Shuolv’ mpdtepdv te roA- 
[Ads x«l peydA]oc 27:86 جاع‎ rero[[]- 
[rot tote mo]ATatg gu àv aÙrùv 
[ó huoc Er]iunoev elx6ct te yah- 
[xale x«l oce]p&votc didloi" Sérwv 
10 [òè xai viv [62009806 2 
[tHe mpounapylobon. mpôg > 
[evvolat - - - - x]&ot roi; Taupe[acraic] 
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R.12: [x]&ot zois Tavpe[eorats] Pippidi; aot tote Tavpe... Pârvan — 
Wilhelm. 


y... coboritor din strămoşi binefăcători si slujitori ai tuturor 
zeilor, el insusi o vreme preot si binefăcător al norodului, în primul 
rind a făcut danii multe şi mari cetăţenilor, în schimbul cărora 
Poporul l-a cinstit cu statui de bronz si cu cununi pe viata: tar 
acum, năzuind să se arăte în continuare următor rìvnei manifestate 
fată de toţi... tuturor Taureastilor ..”. 


Decret de cinstire a unui everget necunoscut, ale cărui titluri la recunos- 
tinta publică sint formulate în termeni din cei mai banali. Primul editor 
socotea că documentul ar fi din sec. I î.e.n., dar scrisul e caracteristic 
inseriptiilor histriene din sec. II. 

De altă parte, dacă după formular fragmentul ar putea fi foarte binc 
dintr-o hotárire a Adunării poporului, ultimul rind, asa cum am încercat 
să-l intregim, ne duce cu gîndul la o decizie emanînd de la plenul unei 
asociaţii religioase : a T'aureastilor, în legătură cu care v. comentariul la 
nr. 60. 
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Muz. Histria, inv. 30. Douá fragmente dintr-o stelá de marmurá cu fron- 
ton, descoperite, unul, in clădirile situate la V de basilica creștină de pe 
latura de SE a cetăţii, al doilea, in dárimáturile curtinei f a incintei tirzii. 


Cel dintti (frg. B. astăzi dispărut). înalt de ca. 11 cm şi lat de 15, a fost publicat de 
V. Pârvan. Histria V11, p. 13. nr. 6 (= SEG, II 450); al doilea (frg. A), înalt de 21 cm 
și lat de 28. a fost editat tot de Pârvan. Dacia . II, 1925. p. 203, nr. 7. Grosimea stelei: 
14— 16 cm; !náltimea literelor: 8— 14 mm. Cele două fragmente au fost considerate 
independente pind în 1928, cind L. Robert a făcut dovada că aparţin aceluiași document, 
propunind citirea adoptată mai departe, fundamental deosebită de a primului cditor : 
BCH, LII, 1928, p. 170—172 (= Op. min., I. p. 99—101); cf. LIII, 1929, p. 151, n. 1 
(= Op. min., I, p. 126, n. 1). După pilda lul Robert, fragmentele au fost retipărite — cu 
o ușoară modificare — de Sc. Lambrino în Dacia, 111 — IV, 1927/32, p. 398, nr. 2. 


rk 
| 
| 
| 


To YAHM oYA AG YA, DS 
I REN “THA 


A d mM. Ge 
(i. d BER 


re ENTE = aw‏ و 
A‏ 


Mi[Anotwv] 
"E3obe ca 800250 xai [tHe Sual’ yvouy Erliorarâlv' ó Selva 
’AvaEı$euog elev’ Erreliön 'lorpiavol, qíA]ot xat cvyy[eveig Ödvrec] 
rol huou, Sapvidoloovrec thy rpoun ]&pyoucav [abtote rpôg] 
5 thu éi oixebrnra [xal elen, Ev re] tote mp6repolv xXp6vors] 


Sier€Xov[v] eö[vou]s Zeie xol] te réit hulo Tav MIT 
[cíov x«i lal ---------------------------------- 
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R.1:Mi[ne] Pârvan, frg. A. —R.2: [Tûr Biver: ^Aprepiôopoc] Pârvan, 
frg. A.; |oloraro frg. B. —R.3: ened) ó deive thy] Pârvan, frg. A; 
...0t x«i cvyy[eveîc] frg. B. — R.4: Bagvhdolowv mpôg te c7» 9€&v xal 
ze9c] Pârvan, frg. A; [$r]&oyoucov, frg. B. —R.5: [xai pıAlav thy Garde: 
yousuy| Pârvan, frg. A ; rots npor€po[uc] frg. B. —R. 6: SertA[ecev] Pârvan, 
frg. A; se rar hulot] frg. B ; $1er€2X[ou]v [ypetag mapeyoucvor? xowî.] Robert; 
$uczr€Aou[v] e5[vov]s drapxovres xowŷ] Lambrino. 


„Decret al Milesienilor. Sfatul şi Poporul au găsit cu cale, cu încu- 
viintarea colegiului de epistati. ...... fiul lui Anaxithemis a pro- 
pus: intrucit histrienii, prieteni şi rude ale popcrului milesian, 
păstrează nestirbite prietenia si legăturile dintotdeauna existente 
între ei și cetatea noastră, dovedind de-a lungul anilor bunele lor 
sentimente faţă de norodul milesian îndeobşte şi față de unii cctá- 
teni personal ...” 


Copie fragmentară a unui decret milesian destinat să reinnoade traditio- 
nalele legături dintre Histria si metropola sa, întrerupte de extinderea stá- 
pinirii persane asupra oraşelor greceşti de pe coasta apuseană a Asiei Mici, 
eliberate si redate vechii lor prosperitáti abia în primii ani ai expediției 
lui Alexandru. Cum a relevat cel dintii Louis Robert, documentul se inte- 
grează în seria decretelor votate în ultimii ani ai sec. IV si în sec. III î.e.n., 
descoperite în lucrările de degajare a templului lui Apollon Delphinios 
din Milet. Intre acestea, cel mai important din punctul nostru de vedere 
e tratatul de isopolitie cu Olbia, încheiat înaintea morţii lui Alexandru 
(G. Kawerau & A. Rehm, Delphinion, p. 289, nr. 136), dar, alături de 
el, se mai pot cita tratatele de isopolitie cu Cyzicul şi Chios (Delphinion, 
nr. 13% si 141), ca și acele cu Phygela, cu Seleukia-Tralles si cu Mylasa 
(îbid., 142, 143, 146), toate reeditate acum si în Staatsverträge, TIT, nr. 408, 
409, 459, 537, 539. 

Întemeindu-se pe caracterele paleografice ale fragmentelor histriene, 
Pârvan le atribuia primilor ani ai sec. al III-lea (Histria VII, p. 13; 
Dacia, II, p. 203), fără a exelude posibilitatea unei datări în sec. al 1V-lea 
(Dacia, II, p. 203 ; cf. BSH, X, 1923, p. 31). Ultima ipoteză pare mai vero- 
simila, dacă finem seamă de data tratatului cu Olbia (din 330, după 
Zebelev, Comptes rendus Acad. Sciences URSS, Classe des Humanités, 
1929, .م‎ 429 urm., urmat de Tod, GHI, II, .م‎ 270 şi Alex. .ل‎ Graham, 
Mother City, p. 99—100), ca şi de unele împrejurări politice asupra cărora, 
a atras atenţia Christo Danov, sugerind că acordul dintre Milet și Histria, 
ar putea fi „din anii care au precedat acţiunea lui Lysimach împotriva, 
cetăților de pe malul apusean al Mării Negre” (Zapadniat briag, p. 54). 
Se stie, într-adevăr, că în conflictul de mari proporții ce opunea pe Lysi- 
mach (aliat cu Cassandros si Ptolemeu) lui Antigonos, si în cadrul căruia, 
expediţia satrapului Traciei împotriva cetăților pontice nu reprezintă, 
decit un episod, Miletul era de partea lui Antigonos (Hiller von Gaertringen, 
RE, XV 1603), ceea ce, dacă nu constituie o dovadă a faptului că „Miletul 
n-a putut rămîne indiferent faţă de soarta uneia dintre cele mai insem- 
nate colonii pontice”, asa cum afirma învățatul bulgar, îndreptățește 
presupunerea că, în recrutarea de aliaţi la care amindouá taberele procedau 
cu febrilitate, milesienii vor fi făcut să intervină traditionalele lor legă- 
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turi cu colonia dobrogeaná (asupra răscoalei cetăților din Pontul sting 
iinpotriva lui Lysimach, v. Diodor, B.h., XIX 73 şi XX 25, cu observaţiile 
mele din I Greci, p. 92—95 şi 'Apx. Maxedovla, II, 1977, p. 381 — 396 ; 
asupra legăturilor lor cu Antigonos, pe lingă Danov, citat înainte, B. Niese, 
Geschichte, I, p. 286 —287 si II, p. 74; G. Saitta în KOKAAOZ, I, 1955, 
p. 65 urm.). 

R.2: pentru colegiul de éxtotata: la Milet, Rehm, in Delphinion, 
p. 197 si H. Müller, Volksbeschliisse, p. 59—83 ; la Histria, mai sus nr. 34. 

R.3: Tele x«i ouyyleveis]. Tendinţa de apropiere între cetăţi 
deseori depărtate in spaţiu, dar putindu-se prevala fie de o obirsie comună, 
fie de interese complementare, e caracteristică epocii elenistice, poate ca 
o reacţie împotriva instabilității politice generalizate si a amenințării 
din partea puternicelor state desprinse din regatul universal al lui 
Alexandru. Din acest punct de vedere, atitudinea Miletului, asa cum se 
ovlindeste în documentele invocate inainte, nu reprezintă un caz izolat. 
Altele multe se mai pot cita, indreptatind reflectia lui Diodor după care, 
„asa cum copiii nedreptáti(i în vreun fel caută sprijinul părinţilor, tot 
astfel cetăţile se-ndreaptá şi ele spre cei ce le-au intemeiat” : matde¢ uèv 
ov YâxovuevoL 7006 72276006 xaTapevdyouat, 507616 Sê TPÒG TOUG dro 4 
tuo; (B.h., X 343) Inseriptiile din această categorie ilustrează 
spusele istoricului într-o măsură neașteptată (cu titlu de exemplu, cf. 
decretul din Paros studiat de L. Robert ìn BCH, 1935, p. 489—513 = 
Op. min., I, p. 302—326) şi in toate, se poate spune, comunitatea de 
origine si identitatea instituţiilor sint puse in lumină cu o insistenţă carac- 
teristic’. Orlea ìntemeiat& pe ovyyévere sint note ce nu lipsesc din 
inotivarea nici unuia din tratatele menţionate înainte (cf. Domenico 
Musti, Sull'idea di ovyytvea în iscrizioni greche, Ann. Scuola Norm. 
Sup. Pisa, Lettere-Storia-Filosofia, XXXIII, 1963, p. 225—229) si tocmai 
similitudinea de formular l-a indemnat pe L. Robert să evoce, încă din 
1928, posibilitatea ca decretul atit de fragmentar de care ne ocupăm, 
reconstituit de el cu o excepţională agerime, să fi avut ca scop „la concession 
aux Istriens de l'isopolitie" (BCH, 1928, p. 172 = Op. min., I, p. 101). 

Pe rudenia reală sau fictivă indicată prin termenul ovyyéver se 
intemeiază, în tratatele de isopolitie, măsurile concrete menite a stabili 
între locuitorii a două cetăţi o deplină egalitate de drepturi civile si reli- 
gioase (W. Gawantka, Isopolitie, Ein Beitrag z. Geschichte der zwischen- 
staatlichen Beziehung in der rechtlichen Antike, München, 1975; dar of. 
observaţiile pătrunzătoare ale lui Philippe Gauthier în Annuaire de la 
IV-e Section de l'Éc. Hautes Ét., 1977/78, p. 373—377). În unul din 
cele mai vechi documente de acest fel, decret din Priene din 326/25 î.e.n., 
prin care se decide participarea regulată a cetăţii microasiatice la serbările 
în cinstea Athenei Polias, celebrate în capitala Atticii din cinei în cinci 
ani, temeiul invocat e ovyy&veıx, la care se adaugă prietenia dintotdeauna 
existentă intre cele două cetäfi-state: ...ryı 'A9vv&. tHe 1102486 xas 
[ex&ornv] nevrernplâa tote IlavaYnvalois tots uev&Aot roury xal ravorrAtay 
eis 'Adnvas &rocrEXAe[w] uvmuetov TAs EE &pyïjc ovyyevelag xal pu) (aç تسر‎ 
brapyovons mpôg abrobg'elva dă ’Adn[valoıs] drac. xaPdmep xal TPOTEPOV 
Srhpyxev abroig [xai] modrttelav šu Illoufjvmt xal looréA[e]tav x«i rooed[otav] 
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£v Tolg ay@ot, xal cloxynovaoead[ar] aŵroŵg xa9d&[meo] ونام‎ ebepyeras... 
(Inschr. Priene, 5, r. 1—10). 

Dispozitii mai precise privitoare la egalitatea de drepturi civile si 
religioase se citese in alte texte ajunse pină la noi, descoperite la Milet 
sau in alte locuri. Dintre primele, retine atentia in special tratatul Milet- 
Olbia, care începe cu referirea la o datiná „sträbunä”, în vigoare altădată : 
rae مام كلع‎ 'OXBtoroAtUraug xal Minotoıs (Milet, III, 1, 136 = Syll. 3, 
286 — Staatsvertráge, III 408, r. 1—2); dintre celelalte. tratatul dintre 
Pergam si Temnos, în care clauzele referitoare la conicrirea reciprocă 
de drepturi civile sint formulate cu o precizie ce nu lasă nimic de dorit: 
Euucvat Tauvi[ratov ¿v  Ilep]yăauo moM[r]e6xv xai Ilepyaurlvoto. èv 
Tapvo], uerey6ôvr[e]oco! Ov x«i of &AAo[t roAttaı petéyorlor, xal yas xal 
ol[xta]c Zyxrnow E[uueva TH Tauvi]ra šu Ilegyduo. [x]at tő Ilepy[au vo 
ev Tauva’ zei 3]& peony tov Touvirav [šu Ilepyduo xo9xrep 6 llepy]auvvos 
pepe, xafi «]óv Il[spy&umvov ¿v T&uvo xox9«rxep 6]Tapvitas pepelı] (Inschr. 
von Pergamon, 5 = OGIS, 265, cu o emendatie importantă a lui L. Robert, 
REG, 1927, p. 214—218 = Op. min., I, p. 204—209). 

Dispoziţii similare se citesc si în convenţia Milet-Olbia, care, pe lingă 
drepturile civile si fiscale înşirate în tratatul dintre Pergam si Temnos, 
menţionează cu stáruinti o seamă de alte privilegii concedate olbienilor 
la Milet si milesienilor la Olbia în materie religioasă, politică, judecăto- 
reasca şi chiar sportivă. O analiză a lor amănunţită ne-ar duce prea departe 
şi n-ar adăuga mare lucru la observaţiile formulate în această privinţă 
de J. Seibert, Metropolis u. Apoikie, p. 119—191 şi A. J. Graham, Mother 
City, p. 99—109. 

Începînd din sec. II i.e.n., termenul iocror:ria folosit pini atunci 
pentru a exprima numai relaţii între cetăţi, incepe să se aplice într-o 
măsură crescîndă decretelor prin care o cetate acordă unui cetăţean străin 
drepturile rezervate în principiu propriilor săi supuşi. Asimilarea e împinsă 
pina acolo încît, prin jurämintul pe care e ţinut să-l depună la primirea 
egalităţii de drepturi, beneficiarul măsurii se obligă să lupte din toate 
puterile în sprijinul noii sale patrii: ovuroArevooua. (sună formularul 
unui astfel de jurämint) انمع‎ Site tH. MiinlLotov pe9 ôpmovotag xal ovv- 
Sato how THY wOAw] x«i tù opoŵpix. (Delphinion, 31 e, r. 83). 
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Muz. Histria, inv. 124. Mic altar paralelipipedice de marmură, seris pe 
trei fete, găsit nu se stie cînd si în ce imprejurări între 1928 si 1941. 
A patra faţă e complet spartă şi recompusă din bucățele. Dimensiuni : 
19 x19,4 x18 cm. Înălţimea literelor: 11—14mm. După scris, din 
secolul al III-lea î.e.n. 


medit. 


Faţa centrală : 116264 ’ArorfAwvıar@v?] 
TPO ue... 
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Fata dreaptâ: Ertl tépew ^Ar6X2A0v[oc 'Iycpou?] 
--- -yov TOV THL--- 
---- Depron - - - 
- - O76 - - 
Fata stingă : --- Ou TAU --- 


Natura documentului © ancvoie de ghicit. Dacă întregirea *AroA[Awvatav], 
în r. 1 al textului de pe fata centrală a pietrei e corectă, ar putea fi 
vorba. de copia unei decizii de cinstire a histrienilor de cetatea din sud. 
Ipoteza. e îndrăzneață dar nu absurdä, dacă nu uităm că în secolul al 
III-lea î.e.u. cele dou colonii milesiene erau aliate si că, într-o împrejurare 
ale cărei amănunte nu le cunoaştem, Histria a trimis în ajutorul apolo- 
niatilor o escadrä condusă de Callicrates al lui Callicrates (mai departe, 
dedicatia cu nr. 112). E de amintit, de altă parte, gi amănuntul că în 
decretul de cinstire a amiralului Hegesagoras al lui Monimos, trimis de 
histrieni să ajute cetatea-soră in cursul unui război cu mesembrienii, 
in prima jumătate o secolului al II-lea î.c.n., printre alte măsuri votate 
de dunarea apolloniată se numără si dispoziţia de a aduce la cunoştinţa 
poporului histrian onorurile acordate de aliaţii lor recunoscători (nr. 64, 
r. 39 gi urm.). 


64 


MIB, inv. 18794. Stelä de marmură ruptă sus (unde cea mai mare parte 
a frontonului a dispărut) si jos (aei spürtura a cauzat pierderea rindurilor 
finale), ușor vătămată la stinga şi la dreapta, mai ales la începutul si la 
sfirsitul primelor trei rînduri. Descoperită in campania 1958 în sectorul 
central ul cetăţii (Domus ), în ruinele din stratul romano-bizantin. Dimen- 
siuni : 80 x 58 (54) x 11 cm. Înălțimea literelor : 15 mm. Gravurá adincá, 
corectá, fără să fie frumoasă. Sec. II î.e.n. 


D. M. Pippidi si Em. Popescu, Dacia, N.S. 111, 1959, p. 235—258 (versiune română 
în St. clasice, II. 1960, p. 203-224); H. Bengtson, Historia, XII, 1963, p. 96 — 104 
(= Kleine Schriften, p. 389 — 397); SEG, XIX 468; IGB, 1? 388 bis. Cf. J. & L. Robert, 
BE, 1961, 419; Pippidi. Contribuţii ®, p. 222—241. Fr. Chamoux, La civilisation hellé- 
nistigue, Paris, 1981, .م‎ 212—218. 


[”ES joke tH. BovA7(r xJat tH. Syuwe zov cuv€8po[v] 
\y)vopn' nsh [ovlufBEfnxev thy ze nepav [yo]- 
[elev MeonuBpra[vjav m6euov dverdyyeArov 
[h]utv €Eeveyx[av]rev xal road x«i peyaAa &os- 

5 [B]yncavtwy eis tò iepóv tod 'AnzóAXAovoc xal cic 
TOUG EGX&TOVG xtvêŵwvoug &Yayóvrov Thy séid) 
'Icrpiovol auvyeveis x«i oíAot xai ebvoor brdpyov- 
+26 ToU huou €bar€oreiAxv rAold Te poxp[&] 

xxi OTPATLMTAG TOLG 80:8 Hoovtas uiv, tå- 

10 Savteg ext tovtwv vavapxov abroxparopa ['H]- 
Y"no«yópxv Moviuov, &vdpa xardv xal a&yaddv, ôç سو‎ 
payevouevos THY Te nóv xal THY yopav xal Toŵg 
Auévag ped Hudv xal Tv guvuğywv SieopU- 

Age, TÓ te Ppobpiov TO Ev 'AyyAen &mAAo- 
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15 rpwop€vov xai xar e xouevov OTO TOY Tohepi- 
wv, dtd ouveßaıvev THY TE "réit xal TAG Tpooó- 
doug Veréin BA&n secat, ExnoMopx one [e ]- 

9” $u&v te xal cv AAV CUVEE av 10602 þe 

edapoc, Ev ze cài enimiolı) côl ên) 'Ayytodov TOV‏ [4]اء 
ta. otdAwe S!xxevêoveuoa[c]‏ ا بطع هم évavtiny‏ 20 

TOG TAclovag THY TE zoey lov EXPAT SEY xal Taol- 

ov abtavdpov Eraße ued’ fiv ce xal TOV XANOY 

Gvuuă ov, duo[ tw] 9& x«i Ev Tals aroBxceoty nxaoaxoAo- 

tepov £axvurôv Ot800c cl; ينامع‎ dréäuac xxi Ev colo 

25 201016 &rocw pıRoxıydüvas Kywvılöuevog Ext 
mrporegy udo dud TAVTÒG 3 xal zone 6200- 

TLOTAG EXUVTOD rpo uous, xal xenotuous Ev öl] 
xoAéuot Bă TAVTOS mapelyero ne ody 6 Sos s[5]- 
[x]xewo cv PatvnTAL x«i TELLGY TOUG 000016 TOV &v- 

30 $p&v, "om aya] je dedoyx dat TH BouATY x«i tat ðN- 
LOL ETTOLVEGOL لعا‎ ixl 20107014 zën Bijuov Tov Jore 
ov&v, 012600 8vra ouyyevî xxi GVUNWAXOV, xxi &- 
zi tät mévpar vabapyov “Hynooy6pav Moviuov xal Gg: 
xaraorhonı tas Eynpoutvas ’Iorpıavois uge cT[€]- 

35 gav@oat غ8‎ xal “Hymoayâpav Moviuov yovodt otepaven|t ] 
£v roi; Atovucíotg xal elxove "ahn Ev ÓxAotg Em èu- 
[B]ôxou xal avadciva. thy eixdva siç tò lepóv tod 'AmÓ- 
Awvog ToU ’larpo xal yopar tò phoroua thy B%- 

[o], [a]veyycîAou St tç zeuu ée xal Ev )'lorpet Ev volg ovv- 

40 [rehovutvlora &yGcu o[ê]l xotovuévouc TAY &voyye- 

[Atay one ------------------------------ eee ] 


R. 1: tota final din ova a dispărut; din K se recunoaşte hasta verticală. 
La sfîrşitul rîndului, omega încă vizibil. — La începutul r. 2, nici o urmă 
de T. În lacună, unul din braţele lui X şi extremitatea inferioară a lui Y. 
La sfirgitul rindului, hastă înclinată, spre dreapta, iar la începutul r. 3, 
înainte de AN, urmele unui P. În prima ediţie a documentului lacuna 
era intregita [AK/PAN], arátindu-se ca posibilă si lectiunea [X O/PAN]. 
Ultima mi se pare acum preferabilá, tinind seamă de despărţirea silabicá 
respectatâ de-a lungul întregului text, ca 51 de argumentele invocate de 
J. si L. Robert, BE, 1961, p. 188— 189. Acelaşi rind pune de altfel în 
fata editorului o problemă; mai greu de rezolvat: incorectitudinea izbi- 
toare a unei perioade care începe cu o propoziţie infinitivală depinzînd 
de cupfeQ»xévat şi continuă cu un genitiv absolut construit după reguli. 
Evident, lapicidul a sărit aci un rînd pe care ar fi imprudent să încercăm 
a-l reconstitui. — La începutul r.4, hasta dreaptă şi o parte din bara 
orizontală a lui H. După lacuna unde se distinge conturul literelor AN, T 
perfect vizibil. La sfîrsitul rîndului, hasta stingă si bara orizontală de 
jos a lui E. — R.5: la început, nici o urmă din B, dar se poate recu- 
noaste uşor H urmat de X. — La sfîrsitul r. 10, hasta verticală stingă 
şi o parte din bara orizontală a lui H. — Noua întregire a lacunei de la 
inceputul r. 40: cuw[rceAouuév]otg e a soților Robert, loc. cit., p. 188. 
Restul inscripţiei e perfect citet, cum se poate vedea din examenul folo- 
grafiei. 
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Cum s-a mai relevat înainte, de-a lungul intregului text despărţirea 
silabică. e respectată cu stricteţe. Această particularitate, care se intilneste 
la cele mai multe inscripţii apolloniate (IGB, I? 388—392, 396, 399, 401), 
dar, cu rare excepţii, e aproape inexistentă la Histria, îndreptățește înche- 
ierea că decretul ce ne refine atenţia a fost săpat în orașul care l-a votat 
mai degrabă decit în cel unde a fost descoperit. 


„Sfatul si Adunarea poporului au hotărit, la propunerea synedrilor : 
deoarece s-a intimplat ca teritoriul (si fortăreața) de dincolo să 
fie ocupate în timpul războiului nedeclarat pornit impotriva noastră 
de mesambrieni, care au săvirșit multe şi mari nelegiuiri faţă de 
templul lui Apollon, impingind cetatea în cele mai mari primejdii ; 
iar histrienii — rude, prieteni și plini de rivnă faţă de poporul nostru 
— ne-au trimis într-ajutor corăbii lungi şi ostaşi, punînd mai mare 
peste aceştia pe amiralul cu puteri depline Hegesagoras al lui Moni- 
mos, bărbat destoinic şi inimos, care venindu-ne în sprijin a păzit 
impreună cu noi si cu ceilalţi aliaţi orașul, teritoriul şi porturile, 
iar cit priveste cetäfuia de la Anchialos — ajunsă în miini străine 
si stäpinitä de duşmani, din care pricină oraşul $i veniturile noastre 
au avut de suferit amarnic — a luat-o cu asalt, impreună cu noi 
si cu ceilalți aliaţi, distrugind-o pind in temelii; iar în timpul pluti- 
tului spre Anchialos — inamicii atacindu-ne flota — şi-a pus viata 
in primejdie infruntind forţe superioare, biruind pe vrájmasi si 
capturind, împreună cu noi gi cu ceilalţi aliaţi, o corabie cu întregu-i 
echipaj; iar ìn timpul debarcărilor, curajos in incäieräri si în orice 
altă împrejurare războindu-se ca un adevărat iubitor de primejdii — 
a ieșit mereu biruitor, insuflefindu-si ostenii si făcindu-i folositori 
cit a ţinut războiul; pentru ca, deci, poporul să-și arate recunoştinţa 
faţă de bărbaţii destoinici — într-un ceas bun ! — Sfatul si Adunarea 
să hotărască : 

Să fie lăudat pentru aceste temeiuri norodul histrian — prie- 
ten, rudă și aliat al nostru — pentru că ne-a trimis în ajutor pe 
amiralul Hegesagoras al lui Monimos, și să se reînnoiască onorurile 
altădată votate histrienilor. De asemenea, să fie încununat Hege- 
sagoras fiul lui Monimos cu cunună de aur la sărbătoarea Dionysiilor 
si să i se înalțe o statuie de bronz care să-l infátiseze armat, pe un 
bot de corabie. Statuia să-i fie așezată in templul lui Apollo Tămă- 
duitorul, iar acest decret să fie săpat pe soclu. Onorurile să fie pro- 
clamate si la Histria, în timpul celebrării concursurilor, pomenirea, 
lor fácindu-se de fiecare dată de colegiul de..." 


Limba lipsită de dorismele care de-a lungul epocii elenistice ne-ntimpină 
în documentele provenind din coloniile megariene ale Mării Negre indică 
limpede că ne găsim înaintea unui decret votat de o cetate ioniană si, 
dacă ne gîndim la faptul că această cetate proclamă ca divinitate tutelară 
pe Apollon revendicînd si drepturi asupra micului port Anchialos (situat 
pe malul de nord al golfului Burgas, exact în fata Apolloniei) putem 
trage concluzia că e vorba de aceasta din urmă, a cărei pietate fata de 
zeul din Didyma e cunoscută şi ale cărei raporturi cu Anchialos sînt de 
asemenea atestate de Strabon (Geogr. VII 319). Asupra cultului lui Apollon 
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Tatros la Apollonia, vezi IGB, 12388 bis, 391, 400 si, ìn general, Fr. 
Bilabel, Ionische Kolonisation, p. 106—107). 

Limba si caracterele paleografice ale documentului indică drept 
dată secolul al II-lea e.n. Cit priveşte conţinutul, e evident că el exprimă 
recunoştinţa locuitorilor din Apollonia fata de histrieni pentru ajutorul 
militar pe care aceştia li l-au oferit la o vreme de grea cumpănă. Această 
eratitudine se adresează în egală măsură comandantului corpului expe- 
ditionar, Hegesagoras al lui Monimos, temei pentru care — în motivarea 
si în dispoziţiile decretului — se vorbeşte atît de histrieni cit si de repre- 
zentantul lor oficial. 

De subliniat e si faptul că in decret înţelegerea dintre cele două 
cetăţi e menţionată în asa fel încît se înțelege că — dînd ajutor apollonia- 
tilor — histrienii se conformau stipulatiilor unui tratat. ln r.32 aceştia 
din urmă sint numiţi 00701 xai ovyyeveie xai ovuuayor, ceca ce permite 
şi concluzia cá în momentul cînd decretul era votat alianța dintre cele 
două cetăţi devenise tradiţională (asupra acestui aspect al problemei, 
cf. Dacia, N.S., III, 1959, p. 288—241 si Contributii?, p. 222—241). 


R.1: 2vve5po. la Apollonia sint atestati numai ìn acest decret; 
pentru Odessos, v. IGB, 1239. , 

R.2: Cum s-a relevat in notele critice, construcţia defectuoasă 
a frazei lasă să se înţeleagă că în acest loe lapicidul a sărit ceva din textul 
pe care-l copia, cu multă probabilitate un rind întreg, pe care J. şi L. Robert 
încearcă să-l reconstituie precum urmează ` 220873 [co]uBéQvxev THY re 
répav [y pav x«i To ppovprov TÒ Ev "AyxíaXo xatecyyodar irù] Meonufpt- 
avâv (în acest sens, v. si H. Bengtson, loc. cit., p. 97). 

R.3: Meomuforalv]ăv. Cu privire la această colonie megarianá 
de pe coasta de vest a Mării Negre, situată între Apollonia şi Odessos, 
v. Br. Lenk, în RE, XV (1931), col. 1072—1074, de completat cu Kr. Hanell, 
Megarische Studien, p. 128, 159, 214; Chr. Danov, Zapadniat briag, 
p. 116 urm. (mai de curînd si în RE, Suppl. IX, col. 1071—1074); 
T. V. Blawatskaja, Zapadnopont. goroda, p. 20—32 ; în sfîrşit, I. Venedikov, 
V. Velkov, L. Ognenova, Z. Cimbuleva, T. Petrov, I. Cangova : Mesam- 
bria, I, Sofia, 1969. Inscriptiile la Mihailov, IGB, 1230-6 

R.3: zmôAepov averayyeitov. Agresiunea mesambrienilor e agravată 
de lipsa unei declaraţii de război formale. Expresia se regăseşte la 
Polybiu, IV 16,4, care înfierează pe etolieni pentru vina de a-şi ataca 
vecinii fără vreun temei legal: Aporevovrec ovvexc thy ؟‎ [22486 xal rohé- 
uoug Avenayyeitoug pEpovreg 02200645 dar, cum relevă cu dreptate soţii 
Robert, pînă acum decretul nostru oferă singurul exemplu epigrafic. 
n ce priveşte legile războiului la greci şi chestiunea de a şti dacă, în 
general vorbind, războaiele lor erau declarate cu mai multă sau mai puţină 
solemnitate (cf. instituţia fetialilor la romani), sint de luat în seamă 
exemplele invocate de Bengtson în articolul citat, din care rezultă că, 
departe de a fi constituit o excepţie scandaloasä, agresiunile prin sur- 
prindere erau destul de numeroase în lumea greacă, mai ales în epoca ele- 
nistică (ìn aceeaşi problemă, cf. J. H. Thiel, Oudgrieksch oorlogsrecht, Gro- 
ningen, 1927, p. 21, n. 6; J. L. Myres, Akeryktos polemos, Class. Rev., 
LVII, 1943, p. 66—67 F. Kiechle, Zur Humanitât in der Kriegsführung 
der Griechen, Historia, VII, 1958, p. 129 urm.; Max Dieckhoff, Krieg u. 
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Frieden im griech.-róm. Altertum, Berlin, 1962; P. Ducrey, Le traitement 
des prisonniers, p. 3, n.2; Yvon Garlan, La guerre dans l’antiquite, 
Paris, 1972, p. 29 urm. 

R.4—5: doe[fBmoavrov eis zò iepóv tod ’Anörrwvoc. Templul la 
care se face aluzie era principalul monument sacru al Apolloniei, pomenit. 
ca atare de Strabon, Geogr., VII 319, care precizează că se înălța pe insula 
numită astăzi Sf. Chiriac și că adăpostea o celebră statuie a zeului execu- 
tată de Calamis :  AzoXAovia ... To 1AEov ToU xrlouaros löpuuevov Eyovoa 
ev vmolo, (ësou) lepôv rod "AnóAXovoc EE oŭ Măpxoc Agúxo)A)Aoç tov xoXocodv 
fos xai avednxev ev ra KamezoAlw (despre intelesul 66322622111111 
în sculptura antică, G. Roux, REA, 1960, p. 5—40); tot aşa Pliniu, Nh., 
XXXIV, 39: „in Capitolio Apollo tralatus a M. Lucullo ex Apollonia 
Ponti urbe, XXX cubitorum, D talentis factus". În contextul în 
care e folosit, aoeftw lasă să se înțeleagă nu numai cá in atacul 
lor neprevázut mesambrienii au izbutit să debarce in insula care 
constituia centrul religios si civic al oraşului (pe locul sanctuarului urme 
de distrugere n-au putut fi identificate, in ciuda săpăturilor întreprinse 
în insulă de Degrand, ale căror rezultate au fost prezentate de G. Seure 
ìn Rev.arch., 1924, p. 101—135; în aceeaşi problemă, cf. si J. Frel, 
Izvestija-Sofia, XXIII, 1960, p. 239—251), dar că au și prădat templul, 
comitind astfel o gravă nelegiuire. Sensul verbului e precizat de un docu- 
ment din Samothrake citat, de soţii Robert in BÉ, 1961, p. 191, care mai 
invocă si alte texte cu conţinut analog: viv [re t]oùs doefnhoavras ele zé 
lepoy xat [E]yyeıpnoavras aveai ta dvadjuata [t]à dvareStvra [v]rd râv 
Bactréwy xal [z]@v &AAov “EAAAvwy xci Cntjcavtas [£u]xpTjoat tò cÉusvoc 
Tav dev xal [elo]nn5oavrag vintwp En’ddıxlar [xat] koefetai moi tepod ... 
rapayevöuevog ó BactAeU[g el]; robe rôrnoug Sé8wxev £yô6rouc [t]he zéie xal 
&p€craAxe ch, (IG, XIIS, 150 = Syll.?, 372, r. 4—15. Cf. Herod., 
Hist., VIII 129, IG, VII 2418; R. Herzog, Heilige Gesetze, p. 32 și, în 
general, P. Ducrey, Le traitement des prisonniers, p. 326 urm.). 

R.T: ovvyeveis xal oot. Despre grafia primului din aceste 
cuvinte, L. Robert, Hellenica, XI — XII, 1960, p. 515, n. 3; despre semni- 
ficatia ambilor termeni în frazeologia politică a epocii elenistice, D. Musti 
în An. Scuola Norm. Sup. Pisa, Lettere, storia, filosofia, XXXIII, 1963, 
p. 225—229 si comentariul la nr. 62, unde si altă literatură ; despre legă- 
turile dintre Apollonia si Histria, ìn special, mai jos comentariul la r. 31 
si mai departe nr. 112. 

R.8: mAot& te uaxpă. Coräbiile „lungi” sint corăbii de război, 
rapide şi uşor manevrabile (Cecil Tott, Ancient Ships, Chicago, 1964, 
p. 22—23, notele 59—60). Cu acest înţeles, termenul apare frecvent în 
inscripţii (cel puţin o dată și într-un document din Callatis: AEM, VI, 
p. 10, nr.16 = SGDI, 3090) si la istorici, începînd cu Herodot, V 30. 
Alte amănunte la Fr. Miltner s.v. Seewesen, RE Suppl. V, col. 914 urm., 
$i, în general, despre dezvoltarea forțelor maritime în perioada de după 
Alexandru, W.W. Tarn, Hellenistic Military and Naval Developments, 
Cambridge, 1930. Mai anevoie de apreciat e importanța numerică si capa- 
citatea de luptă a diferitelor flote în aceeași perioadă, asupra cărora nici 
un autor contemporan nu ne oferă date suficiente. Pentru unele informaţii 
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spieuite în inscripţii, v. L. Robert, RevPhilol, XVIII, 1944, p. 11—17 
(= Op. min., III, 1377 —1383). 

R. 9: otpatimtas, aşa sint numiţi si oamenii din echipajele de 
sub ordinele lui Callierates al lui Callicı ates, pomeniti in dedicatia nr. 112. 

R. 10: vavapxov a5roxparopa. Evident, o magistratură extra- 
ordinară, cerută de condiţiile neobişnuite in care se desfăşura războiul 
eu mesambrienii, asa cum, în împrejurări diferite dar depotrivă de critice, 
Agathocles al lui Antiphilos e ales orparnyds Ent TŶ 20006 abtoxeatwp, 
însărcinat cu apărarea, teritoriului orășenesc împotriva cetelor pradalnice 
ale lui Zoltes (mai sus nr. 15). Acesta fiind singurul document histrian 
unde termenul apare, e greu de spus dacă celălalt corp expediționar de 
care avem știre, trimis în ajutorul apolloniatilor cu un veac înainte (mai 
departe nr. 112), era si el comandat de un ofiţer cu acelaşi titlu. Despre 
navarhi în lumea greacă, în general, v. P. L. Strack în RE, XVI, col. 1389 — 
1896 (de completat cu L. Robert citat în nota precedentă). 

R. 10—11: “Hymoayâpas  Moviuov. Personajul e necunoscut în 
prosopografia histriană. În schimb, numele Hegesagoras, de veche origine 
milesianä, e bine atestat la Histria si se intilneste piná-n epoca 10manä. 
Pentru Monimos, foarte răspîndit în întreg bazinul Mării Negre, v. Bechtel, 
Hist. Personennamen, p. 502, si, mai ales, Louis Robert, Noms indigênes, 
p. 58—59. 

R.12—13: ro9c Awuévac. La plural, pentru că aşa cum se spune 
lămurit într-un periplu anonim al Mării Negre, Apollonia avea două 
porturi: 'AroAXAeovtxv moAw ... Eyovoav xal Aruevas uev&Aoug Zoo (GGM, 
I 85, p. 421). 

R.13: ovvudxov. Pentru grafic, L. Robert, Hellenica, XI-XII, 
p. 515, n. 3; cit priveşte întrebarea dacă în această dramatică situație, 
pe lingă histrieni, apolloniatii vor fi avut si alti aliaţi, si pe cine anume, 
e menită să rămînă fără răspuns. Cf. si mai jos notele la r. 18 si 32. 

R.14: <ó ze gpoŵptov ré êv "Anzéien... După mărturia lui Stra- 
bon, Anchialos (azi Pomorije) era o ctitorie a apolloniatilor : 'Axy1&Ax, 
roAlyvıov  "Amodhowarăv (Geogr., VII 319). Pentru data întemeierii 
(cel mai tirziu în sec. al IV-lea), v. Straek, ìn F. Minzer si M. L. 
Strack, Die Münzen der Thraker und der Städte Abdera, -Linos. 
Anchialos, Berlin, 1912, p. 203-204 (o opinie diferită la Chr. Danov, 
Zapadniat briag, p. 123, care face să dateze oraşul din sec. al V-lea); 
alte informaţii cu privire la aşezarea si la explorarea ei arheologică 1ecentă, 
in articolul lui Danov din RE, Suppl. IX, col. 1070—1071. Cum au re- 
marcat eu dreptate J. şi L. Robert în darea de seamă despre prima ediție 
a textului (BE, 1961, p. 195 urm.), între qppovpıov si aşezarea civilă 
trebuie făcută o deosebire ; ocupată probabil de o mică garnizoană, fortă- 
reata era chemată nu numai să apere ceca ce Strabon, citat înainte, numeşte 
<û moXíyviov, dar si să-i supravegheze activităţile. Oricum, prin ocuparea 
de mesambrieni a cetăţii si a aşezării civile interesele apolloniatilor erau 
greu lezate : pe de o parte încetau de a mai avea controlul absolut al 
navigaţiei în golful Burgas, pe de alta pierdeau veniturile a căror scădere 
se deplinge în r. 16-17 : 8:6 ovv&ßaıvev thy te nóńv xol ro mpoc6$ouc 
ueyda BAd&mrec9xL; pentru Bhărrewv thy môAw, cf. A. Wilhelm, Wiener 
Studien, 1907, p. 3 si "Aen, 'Eenu., 1914, p. 8 (citat la L. Robert, 
Sinuri, p. 37); pentru taxele portuare în antichitatea greacă, J. H. Thiel, 
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Klio, XX, 1920, p. 62 urm. ; Andreades, Greek Public Finance, I, p. 138 
urm.; W. Sehwahn in RE, V A, col. 243—244 si 255 —257). 

R.18: tõv &AAov cuuukyov. Care anume ,,aliati”, nu se poate 
sti. De bună seamă greci, dacă ne gindim că trebuie să fi venit de departe, 
şi numai pe mare. Exclus nu-i însă nici posibilitatea ca apolloniafii să fi 
cerut si obţinut ajutorul unei căpetenii trace din vecinătate, așa cum, 
in împrejurări similare, histrienii fac gi ei apel la geţi si, uneori, la scifi 
(supra nr. 15, p. 84 şı urm.). 

R.18 — 19: xaréperhe el[c] Edapos. Împotriva opiniei primilor 
editori, care vedeau în acest mod de exprimare o exagerare a redactorului 
decretului (exemple de asemenea exagerări citează H. Seyrig, Syria, 
1957. p. 97), J. gi L. Robert, ìn BE din 1961, p. 197, apără punctul de 
vedere că apusele textului trebuie înțelese intocmai : apolloniatii au dări- 
mat „pinä-n temelii” fortăreața pe care tot ei o zidiseră, pentru cá nu 
se simțeau in stare 8-0 apere si pentru a nu risca s-o vadă ocupată de 
mesambrieni. Cf. si consideratiile de la p. 198 si, mai de curind, Gnomon, 
XLII. 1970, p. 597, n. 6 si 598, n. 1, pe lingă Journ. des Savants, 1976, 
p. 190, cu nota 144. 

R.19: Ev te rar exlrarwdt> xv. Pentru émet» în înțelesul de 
„expediţie navală”, „plutire în direcția unui obiectiv precis”, cf. textele 
paralele citate de soţii Robert, BE, 1961, p. 198—199. La fel pentru 
£mvri9eg9at, in înţelesul de „a ataca”, pentru construcţia diaxivduvevew ووم‎ 
in accepţia de „a da o luptă” (numeroase exemple din Polybiu si 
Diodor) si pentru termenul a6rav8poc, atestat pentru întîia oară la Tucidide 
(VII 25, 4), dar frecvent abin in epoca elenistică (în același sens v. si 
Ducrey, Le traitement des prisonniers, p. 47 si n. 3—4). 

R. 26: Despre nporepnpa, în sensul de „izbindä, biruinţă”, aceiasi 
autori notează că e un termen deseori folosit de istoricii din epoca elenistică 
(Polybiu, Diodor) si adaugă : ‚il est trés intéressant pour l’histoire de, 
la langue et du style d'en trouver un exemple dans le décret d'Apollonie 
et à cette date, et de le rapprocher : un tel fait est bien propre à illustrer 
ce que l'historien de la koiné doit tirer des inscriptions et qu'il ne peut 
les laisser de cóté" (BÉ, 1961, p. 200). 


R. 31 —32 : tov 8ñuov tov 'Icrpiavov. Mulţumiri aduse unei cetăţi 
de o altă cetate sint obişnuite fie și numai pentru trimiterea unei echipe 
de judecători corecti (mai sus nr. 30 cu literatura acolo citată); cu atit 
mai virtos într-un caz ca acesta, cînd e vorba de un ajutor militar de care 
a depins sfirgitul fericit al războiului. 


R. 32: qlAov bvta xal ouyyev xal cvuuaxov. Despre intrebuin- 
tarea primelor două adjective în documente interesind raporturile dintre 
două wéiee s-a vorbit in comentariul la decretul milesian nr. 62; al 
treilea, în cazul care ne reţine atenţia, prezintă interesul de a indica, 
fără îndoială posibilă, faptul că, trimitind 22011021211101 ajutorul de care 
aceștia aveau atita nevoie, histrienii acționau în baza unui tratat de 
alianţă si de sprijin reciproc, postulat încă din 1916 de Vasile Pârvan 
pe baza dedicafiei publicate mai departe sub nr. 112 (cf. Histria IV, 
p. 547 şi Contribufii?, p. 221 —228). 

R. 34: 070050673606 tag EWnpioutvas tác. Primul verb ne 
lasă să înţelegem că bunele raporturi dintre Histria şi Apollonia au putut 
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fi un timp întrerupte si că decretul de care ne ocupăm venea să reinnoiască 
(sau să restabilească) cinstirile acordate altădută aliaților de la gurile 
Dunării. Pentru acest sens al lui &xoxa$9tocvui, v. numeroase exemple 
în indicele la culegerea lui Dittenberger si, pentiu discuţia unor cazuti 
anume, L. Robert, Et. anatoliennes, p. 426 —428, pe lingă J. si L. Robert, 
BE, 1939, nr. 275; 1941, nr. 129; 1959, nr. 66 si 1961, nr. 419, p. 187. 

R. 36: Încununarea amiralului èv «oig Atovoctotg n-are nimic excep- 
tional: cultul -zeului viței nu lipsea din nici o cetate greacă si in 
cele mai multe se făcea în cadrul sărbătorii lui anuale. De 1etinut, oricum, 
că pînă la descoperirea decretului nostru Dionysiile nu eau atestate la 
Apollonia ; dimpotrivă, de mai multe ori la Mesambria: IGB, I?307.5, 
308 bis. 7—8, 308 ter. 3. 1 

R. 36—37 : sixów xaAxiv Ev mois Een’ êp|B]ôAov ... In cetăţile 
greceşti, statuile (sau medalioanele) de bronz sint. recompensa obişnuită 
a celor mai importanti evepyerar. Caracteristic, in cazul lui Hegesago1as, 
e faptul de a fi înfățișat în ţinută de campanie (ev rog), avind ca 
piedestal o proră de corabie (Gs ¿š¿uBóAou). Interpretarea acestor termeni 
a prilejuit între G. Klaffenbach (Gr. Epigraphik, p. 77; Philologus CV, 
1961, p. 295—297) si .ل‎ & L. Robert (BÉ, 1958, nr. 16, p. 180 si 1962, 
nr. 203, p. 176—177) o discuţie din care se desprinde încheierea că în 
limba decretelor onorifice eixov €vorAog © un portret pictat pe un 
scut (un medalion, altfel spus, în formă de scut), cîtă vreme cuvintele 
cix@y yxAxT, Ev 6mwAotg indică o statuie de bronz înfâtisînd pe särbä- 
torit (de obicei un comandant de oaste sau un amiral) în ţinută militară, 
potrivit activităţii desfăşurate (pentru comparaţie, cf. decretul din Cher- 
sonasos în cinstea lui Diophantos: IPE, 12175 = Syll.3, 709). În caznl 
care ne interesează, se adaugă precizarea că statuia va fi aşezată pe o 
bază imitînd un cioc de corabie (măsură firească în cazul unui amiral) 
si că textul decretului de cinstire va fi săpat pe acest soclu neobisnuit 
(eig thy B&otv). 

Cum e usor de inteles, lespedea gásiti la Histria reprezintá numai 
o copie a decretului original, comunicată histrienilor potrivit hotáririlor 
Adunării. 

R. 39: [&]vayyetia. dé tag reinac. Si aceeastí deprindere e rás- 
pindită în lumea greacă chiar pentru documente mai puţin importante 
decît decretul în cinstea lui Hegesagoras, a cărui motivare constituie 
oarecum o relatare oficială a chipului cum amiralul histrian își îndeplinise 
misiunea încredințată. Un bun exemplu al unei asemenea comportari 
protocolare, între două m6hews prietene, îl constituie scrisoarea autoritâ- 
{tilor din Amphissa către cele din Scarphiai, în legătură cu proxenia acordată 
medicului Menophantos: ['Auqioot]ov [oi &p]xovres xai & ج5021‎ Xxapptov 
rot &py6vr[otg xal Tar BouAXt] xal ră. zéiert yalpeıv. Tâv Bedoutvov thuleov 
076 [râs] zéi Au loc &u&v Mnvopavraı Aprepi$apou ... [16 &]vct y امهم[‎ êZone- 
arăMnapev mori rv Ôper€pav "zéit [xa9dmep] xal atòs ó Mmv6pavroc aut 
70202047262 (IG, IX I?, 3, 750, r. 5—9). 

R. 39— 40: ovv[terovuévjorg &ydow. În alte locuri, ca la Callatis, 
proclamarea onorurilor se face... ev ză[oy dé] ovvnepipopă xal ovv6dw xoi 
dauodowta (I. I. Russu, Dacia, N.S., I, 1957, p. 182,r.3—4; cf. J. & L. 
Robert, BÉ, 1959, nr. 259, p. 212) sau: rug Zu rale cuvó]Botg &va[*yo]- 
pevytat moes (Sauciuc-Säveanu, Dacia, N.S., IT, 1958, p. 212, r. 15 — 16). 
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65 
Stelă de marmură ruptă sus si uşor vătămată pe lături, mai ales în jumă- 
taten inferioară a textului, sub care e săpată o amplă cunună de lauri 
acoperind întreaga lăţime a lespezii. Dimensiuni actuale : 154 cm înălţime 
si 48,5 cm lăţime. Grosimea pietrei nu se poate preciza, aceasta fiind încas- 
trată în pridvorul bisericii mănăstirii Dragomirna (Bucovina), unde se 
păstrează nu se stie bine de cind. adusă nu se stie de unde. Înălţimea 
literelor : 18—22 mm. 
Prima publicatie : Kretikos, în “Eozepos (Leipzig). 1885, nr. 94, 340; Gr. Tocilescu, 
AEM, X11, 1887, p. 66, nr. 141 (= Michel, RIG, 128) ; IE. A. Kozak, Die Inschriften aus 
der Bukovina, Wien, 1903. p. 19, nr. 11 (O. Fiebiger, ÖJh, XIV, 1911, col. 71; Fie- 
biger — Schmidt, Inschriftensammlung ..., nr. 3; Syll.3, 707): S. Lambrino, Miscel- 
lanea de filologia, literatura e historia cultural a memoria di F. A. Coelho, 11 (Lisboa, 
1950), p. 169; F. G. Maier, Mauerbauinschriften, 1 (Heidelberg, 1959), p. 277, nr. 86. 
Cf. B. Pick, Münzen A. -Gr., 1 1. p. 145, n. 2; B. Kell, Hermes, XXXI, 1896, p. 72 
urm.; Ad. Wilhelm, GGA, 1898, p. 227 urm.; id. Neue Beiträge, V, p. 42; V. 
Pârvau, BSH, X, 1923, p. 14, n. 6, Dacia, IT, 1925, p. 207, n. 10; S. Lambrino, 
BSAF, 1933, p. 80: Onidiana ..., p. 388, M. Rostovtzev, SEHHW, II, p. 766, III; 
p. 1511; J. ع‎ L. Robert, BÉ, 1953, nr. 118, p. 152; 1955, nr. 244, p. 241; L. Robert, 
Ann. Éc. H. Etudes, IV-c Section, 1963/1964, p. 121; Inscr. Sardes, p. 16, n. 3; Gnomon, 
XLII, 1970, p. 594; Ann. Ec. H. Études, 1974, p. 241; D. M. Pippidi, OJh, XLIII, 
1956, Beibl. 63 urm. (= Epigr. Beiträge, p. 51 —59): Contribuţii ®, p. 117—119; A. E. 
Pergikov, Kratkie Soobs&enija, 1968 (3), p. 173—179. 


ERI - - - - - - --- IES; Eu ur 
[dJex&rn(ı) of awve&por eln[av' &]- ; 
neth npeoßeurng dnoot[adeis] 
E9roAtg Pihounhov cl; But[av]- 

5 Tov xxl npooraynv AacBOv én[&]- 
yeıv apyitéxtova éutotac[a ]- 
to ’Enıxparnv, ôs mapayevoule ]- 
vos TOA xal Aueren auverle]- 
Aégazo nap tag Eydöceıs TÜV 

10 Epywv, toig te xatpolt6 Gupmept- 
pepOuevos Toi; xat Thu, TOALV 
mov gtc9oŵg EAdußavev 
od; ó uoc HEtov, roAÉuou re 
TpocayyeAdevtosg 'OXA0TLXOU 

15 tà mpôc TOY xatpóv Eurelpws xal 
TPOVUUWG 720026178006 رلاء‎ Ov Tv 
xpela, etc te Thu peta 0 
xp6vov ExtueinTăs EXoutvov 
Tol Nuov TOV rexâv ele ET 

20 vo, €mixXv9eìg brû-Tûy avvédpwv 
ETEGTÄTNGE CVLPEPÓYTWG, TA- 
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pextóvuGv te Ern het &v€yxv- 
Toc àv StetéAecev, xal TH horă eğ- 
voug àv StateAst TOL Shuar, d6E[aL] 

25 [t]he Boun xal «ài Shue, &€nowvêco. 
[&]pxırextova ’Erıxparnv NexoBovafov] 
[Bu]lavrıov Kperng Évexe xai eŵv- 
| أه‎ [26 776 sic Thu ,دجنم‎ xai orepla]- 
[v&]ce. avtov ypucâL cregavon tolic] 

30 [Oxo]}ynAtous Ev «ài 9eXvgov. Ziëocl äer) 
{Se a ]br&t terkotor oetcngéoie xai u[to ]- 
[96v]' civar 8& avrăr xal Exydvorg mpo&|[e]- 
[vtav], moAwretav stonAouv x«i ExmAov[v] 
[xai lu mortuo. xal Ev eipnvnı &ocvAe[ì] 

35 [xoi &]oxov3si xal ~podov Ent thu Boval yy] 
[xai] cov dhuov peta ta iep. Tô de yh- 
[pis]ua Fodro avaypupyyat eis redau o ]- 
[va] At9tvov vad rv &py6vrov xai ota ]- 
[97 va. £v «âr Leeën tod "AndArwvosg. T[ô] 

40 [8ê] avăhwua <Ó sie zën zehauâva ôLoU]- 

[vat] tods olxov6pouc ga Qv yeıptlovolıv] 

[aŵr]ot. xxX€cat 8& abrov xal ext Cev[to] 

[sic] tò ispâv توج‎ 0 


^ c^ 


R.i: „Initio eponymi velut ’Erı[yövou] deinde mensis nomen [' Ap ]re- 
[wletc[tavoc] fuisse suspicamur” — Hiller von Gaertringen; ... eg .... 
Tocilescu. Astăzi, pe piatră, nu se mai distinge nimic. — R.6 : éurcdalocato | 
Toc. — R. 7 : rapayevé[ue ]vog 'OX«ttxoo Toc. — R. 14 :' Odarixod 35 
piatra, care prezintá in mijlocul lui omicron un punct care-i dá infátisarea 
unui theta. [Uu ]A«tıxo Pick, op. cit., p. 145, n. 2; cf. Fiebiger, OJh, XIV, 
1911, Beibl. 73. — R. 20: Y din YIIO vizibil intercalat. — R. 26: 
[&Jpxırextove Toc. — R. 30: 8í$oc9[ou] Toc. —R.31 —32: p[ic9ôv] Wilhelm, 
GGA, 1888, p. 227. — R. 36 — 37: ([^qtocua] Toc. — R. 38: [A(]8wov 
Toc. — R. 41: [c]oc Toc. 


»... & zecea, colegiul de synedroi a propus. Intrucit Eupolis al lui 
Philomelos, trimis sol la Byzant cu misiunea de a aduce un arhitect, 
l-a angajat pe Epicrates, iar acesta venind în cetatea noastră a luat 
multe şi folositoare măsuri în legătură cu concesionarea lucrărilor, 
după care, întelegînd greutăţile ce apăsau oraşul, a consimţit să 
primească retributia stabilită de Popor; iar atunci cînd s-a vestit 
războiul eu olatii a făcut pregătirile necesare, cerute de împrejurări, 
cu pricepere si tragere de inimă ; şi mai tîrziu, cînd Poporul se pre- 
gătea să aleagă supraveghetori ai zidurilor pe termen de doi ani, 
solicitat de synedri a condus lucrările în chipul cel mai prielnic ; 
<tinind apoi seamă de faptul că) zăbovind în mijlocul nostru vreme 
de mai mulţi ani a avut purtări ireprosabile şi că în toate privintele 
dă dovadă de rivna fata de Popor — 

Sfatul si Poporul să afle cu cale să fie lăudat arhitectul Epi- 
crates fiul lui Nicoboulos, din Byzant, pentru meritele şi bunele-i 
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sinitiminte fata de oras, si să fie ìneununat cu cunună de aur, în 
teatru, cu prilejul sărbătorii Thargeliilor. Să i se pună la dispozitie... 

. intretinere și leafă. Să i se acorde — lui si urmașilor — cali- 
tatea de proxen. cetăţenia, dreptul de a pătiunde si de a iesi din 
port in timp de război și în timp de pace fără a se expune la silnicii 
si fără o invoire specialä. Să i se permită accesul la Sfat şi la Popor 
indată după tratarea treburilor sfinte. Prezentul decret să fie săpat 
pe o stelă de piatră prin grija arhontilor si așezat in sanctuarul 
lui Apollon. Cheltuiala necesară pentru lespede s-o dea economii 
din fondurile pe care le minuiesc. Epicrates să fie poftit si ca oaspete 
la sanctuarul lui Apollon”. 


Decret onorifice (unul din ratele documente din această categorie si de 
această insemnátate ajunse pind la noi ìn stare aproape completă) întocmit. 
pentru a răsplăti meritele unui arhitect din Byzant, Epicrates al lui Nico- 
boulos, angajat vremelnic ca „specialist intr-o cetate de pe un färın sau 
altul al Mării Negre. Care amume cetate, nu-i ușor de spus, si răspunsurile 
la această întrebare au oscilat de-a lungul timpului între Apollonia (la sud) 
si Olbia (la nord), fără a exclude unele orase intermediare, cum ar fi Histria 
Callatis ori Tyras. Proveniența callatiant, susţinută de Tocilescu pe 
temeiul pomenirii in text a unui colegiu de synedroi, intilniti în inscripțiile 
din acel oraş, a font repede părăsită, după ce Biuno Keil a dovedit că limba 
documentului — fără a mai vorbi de alte indicii relevate de analiza 
lui internă — pledează pentru proveniența dintr-o cetate ioniană (Hermes, 
XXXI, 1896, p. 472, 476). După învățatul citat, aceasta ar fi fost Apollonia 
(astăzi Sozopol, in R. P. Bulgaria), si această soluţie s-a impus pini in 
1911 cind, reluind si adincind analizele lui Keil, Otto Fiebiger a ciezut 
a putea sustine la rindu-i că orasul unde şi-a găsit: de lucru Epierates zr fi 
fost Olbia (ÖJh, XIV, 1911, Beibl. 75—76). Înainte de Fiebiger, o sugestie 
a lui Pick, indicînd ca loc de origine Tyras, a rămas fără ecou (Münzen 
N.-Gr., I 1, p. 145); în schimb, lu început timide, apoi tot mai insistente, 
s-au ridicat glasuri pentru a pune în lumină asemănări izbitoare intre 
cuprinsul decretului pentru Epicrates si cel a numeroase documente his- 
triene din epoca elenistică (Fr. Bilabel, Ionische Kolonisation, p. 109; 
V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 207, n.10; S. Lambrino, Miscellanea... 
...F.A. Coelho, II, p. 169—177). Noi insine, in mai multe rînduri, 
am avut prilejul să examinăm această problema, arăt înd că ipoteza potrivit 
căreia inscripţia de la Dragomirna a fost adusă din Dobrogea apare în 
stadiul actual al informaţiei mai plauzibilă decit oricare alta emisă vreodatä 
în legătură cu originea decretului (OJh, XLIII, 1956, Beibl. 63 umm.; 
Epigr. Beiträge, p. 51—59; Oontribufii?, p. 117—119); ceea ce i-a si 
determinat pe unii învăţaţi, care în vremea din urmă au avut prilejul 
să se ocupe de decretul nostru, să considere probabilă originea lui histriană : 
L. Robert, Inscr. Sardes, I, p. 16, n. 3; Ann. Ée. H. Études, IV-e Section, 
1973/74, p. 241; L. Moretti, Iser. ellenistiche, II, p. 160. 

După studiul nostru, o intervenţie a lui A. E. Perăikov, într-o notă 
publicată în Kratkie Soobséenija, 1968 (3), p. 173 —179, propune problemei 
O soluţie neașteptată, în sensul că lespedea misterioasă ar fi ajuns în 
Bucovina din Asia Mică, și mai precis din împrejurimile Nicomediei. 
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Aseinenea alegatie, întemeiată pe o scrisoare trimisă Societăţii Arheologice 
din Odessa la sfirşitul secolului trecut de un profesor bucovinean, Iosif 
Fleischer, care pretindea a fi aflat ştirea „in arhiva mănăstirii” (unde 
citiva ani mai tirziu Grigore Tocilescu mărturisea a nu fi găsit nici cea 
maj mică informatie), e atit de putin verosimilă încît cu greu merită 
a fi luată în consideraţie. Trebuie, oricum, subliniată împrejurarea ca 
în sprijinul ei nu pledează nici un element desprins din analiza interna 
a documentului, nici vreo indicație privitoare la împrejurările in care 
lespedea a ajuns în locul unde se găsește astăzi. E adevărat că, între coastele 
de Nord şi de Vest ale Mării Negre si porturile principale ale Propontidei 
(Cyzicul, Prusias, Nicomedia) legăturile economice si culturale au fost 
sustinute de-a lungul unei bune părţi a istoriei lor milenare. Îndeosebi 
comerţul cu lemn de construit corăbii a fost activ înainte si după cucerirea 
de rimani a bazinului Mării Negre si a asigurat nu numai prosperitatea 
porturilor exportatoare dar şi räspindirea in tot bazinul Mediteranei 
a numeroşi vabxAyeo. originari din Prusias si Nicomedia (L. Robert, 
Op. min., IV, p. 350—353 ; BCH, CII, 1978, p. 415—428 ; A travers VAsie 
Mineure, p. 32 urm.). Proveniența micrasiatică a decretului nostru n-ar fi 
deci « priori imposibilă, dar ar trebui sprijinită pe alte argumente decit; 
afirmaţia lui Fleischer, cu atit mai mult cu cit negustori originari din 
Nicomedia sint cunoscuţi si la Histria, cum aflăm din inseriptia funerară 
a lui Menophilus Bassus, găsită la Vadu (mai departe nr. 356 cu comentariul 
respectiv). 

Altă problemă importantă, care nu stim să fi fost vreodată examinată 
cu atenția de care se invredniceste, e aceea a datei decretului. Repetind 
opinia lui Keil, care-i fixa ca terminus ante quem anul 100 î.e.n., cei ce 
S-au ocupat cu documentul s-au mulțumit să-l atribuie celei de a doua 
jumătăţi a sec. II î.e.n. (astfel Hiller von Gaertringen în Syll.3, IT, p. 339). 
În realitate, cit putem judeca pe temeiul unei mai adincite cunoasteri a 
sorisului histrian, inscripția e fără îndoială mai veche, putind urea în timp 
pina la prima jumătate a sec. al III-lea î.e.n. Lámuritoare, din acest punct 
de vedere, mi se par infátisárile lui B, K, Y, P, dar mai ales ale literelor: 
II, >. X, O, asemănătoare cu ale altor inscripţii din aceeaşi vreme, si 
îndeosebi cu ale decretului milesian de isopolitie cu Histria, după toate 
probabilitátile din ultimii ani ai sec. al IV-lea sau din primii ani ai celui 
de-al III-lea (mai sus nr. 62). 

Noua încadrare cronologică mi se pare de o însemnătate deosebită, 
în măsura in care principalele informaţii cuprinse in decret — construirea 
de histrieni a unui zid-ineintä si războiul cu neamul al cărui nume trebuie 
să fi sunat : 'OXxreg nu se mai situează, cum s-a crezut, între 150 si 100, 
ei, ru un mare grad de verosimilitate, între 300—250 î.e.n. Ca urmare, 
semnificatia celor două evenimente apare alta decit: ar fi lăsat-o să se 
bănuiască ambianța istorică a sec. al II-lea si, ca să mă refer la exemplul 
cel mai graitor, cită vreme în această din urmă conjunctură activitatea 
desfăşurată de Epicrates n-ar putea fi raportată decit la o refacere mai 
mult sau mai puţin considerabilă a incintei elenistice descoperite la Histria 
în campaniile 1951 —1955 (C. Preda — A. Doiceseu, în Histria II, p. 295 -- 
334), cu datarea pe care o propun, aceeaşi activitate constructivă capătă 
o semnificație mai concretă, putind fi pusă în legătură, de pildă, cu repu- 
nerea în funcţie a incintei orașului după stricăciunile suferite pe urma 


https://biblioteca-digitala.ro 


184 LSM I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


conflictului cu Lysimach, în timpul celei dintii răscoale a cetăților pontice 
împotriva. satrapului Daciei (Diodor, b.h., XIX 73, 2; cf. I Greci, 
p. 94 si 255—256). 

Consideraţii analoge se pot face asupra stirii privitoare la războiul 
„olatic”, in legătură cu care se admite astăzi că ar fi fost purtat împotriva 
unei populaţii trace trăitoare in sudul Dunării, într-o regiune nu prea 
depărtată de mare: după unii, in vecinătatea Apolloniei (Keil, Heimes, 
XXXI, 1896, .م‎ 472—476), după alţii, mai la nord, spre Histria. unde 
numele ’Od«s apare într-o inscripţie ceramică atribuită secolului al IV-lea, 
(Lambrino, op. laud., citat la Robert, BE, 1953, p. 152, nr. 138 ; de același 
autor, cf. si Tomis, cité gréco-géte chez Ovide, in Ovidiana, Paris, 1958, 
p. 388). Fără să exageräm importanţa acestei mărturii izolate si fără să 
impärtäsim interpretarea dată de editor documentului, trebuie să observăm 
cá — raportat la secolul al III-lea, si mai precis la prima jumătate a acestui 
veac — un eveniment ca războiul in chestiune poate fi mai lesne înţeles 
decit ìn ipoteza că s-ar fi desfășurat în jurul anului 100, vreme despre care 
informaţiile epigrafice si literare sint bogate si în care lipsa oricărei aluzii 
la. prezenţa. olatilor în Dobrogea apare anevoie explicabilă. 


R.2: [($]exarn(ı), tota final. omis de lapicid, apare cu regularitate 
în terminația dativelor masculine si feminine din restul textului (r. 29, 30, 
32 etc.). Că, la Histria, ziua a zecen a fiecărei luni pare să fi fort rezervată 
convocării unei adunări a Poporului (poate adunarea principală a fiecărei 
luni) rezultă si din decretul in cinstea lui Aristagoras al lui Apaturios 
(nr. 54, r. 5). 

R.2: Pentru c5ve8pot la Histria, vezi comentariul la nr. 55 
mai sus p. 148. 

R.4: Eros Preroundov, necunoscut din vreun alt document 
local. 

R.9: cyă6oew (in locul attic. éxddcers), şi in decretul olbian 
pentru Protogenes (IPE, 1232, fr. A, r.31—32; fr. B, r. 71—72). La 
propriu, „închiriere, concesionare” ; in practica administrativa a cetäfilor 
greceşti ` concedare — prin adjudecare — către intieprinzitori particulari 
a unor lucrări publice. În cazul nostru cinstea si priceperea lui Epiciates 
ar fi asigurat orașului, în slujba eäruia-si desfășura activitatea, foloase 
însemnate, cu prilejul concesionării unor asemenea lucrări. (Cf. L. Robert, 
în Gnomon, XLII, 1970, p. 594.) 

R. 10-11 : tote te xorpois auurnepigegönevos, Cf. IPE, I? 32, r. 
31—32, fr. B, 71 — 72; cvumepievex9sic 82 Tolg xatpote (Olbia), dar gi 
Supra nr. 9 ovuzepteveyx9eic Toig TAG môAeec xetpoto (Histria). 

R.13—14: xoXéuou O2Xoxmxo9 (lectiunea certă a decretului, uşor de 
controlat în fotografie, ceea. ce exclude conjectura temerară a lui Pick, 
Münzen N.-Gr., I 1, p. 145, nr. 2, după care ar fi de citit aci [T'a JAvxixo0, 
iar războiul s-ar fi purtat cu celții — scordisci, interpretare respinsă cu 
hotărire în Contribuţii?, p. 180 urm. 

După B. Keil, Hermes, XXXI, 1896, p. 472—476, 'Oharec sau 
Oviarec ar fi fost un neam trac, traitor într-un loc necunoscut al coastei 
de vest a Mării Negre, poate în preajma Apolloniei. Cu deosebirea că se 
gindea mai curînd la vecinătatea Histriei, la fel socotea despre 01511 gi 
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S. Lambrino, care invoca în sprijinul acestei ipoteze o cărămidă cu numele 
OAAX aflată în săpăturile sale, şi astăzi pierdută (Miscellanea Coelho. 
p. 169—177). Pină la o altă eventuală descoperire, lämuritoare, identi- 
ficarea mai precisă a olatilor si a aşezării lor exacte in Peninsula Balcanică 
rămine o taină de nepâtruns. 

R.18—19 : éxweretat zéi rery&v sint atestati in Attica, precum 
si în numeroase cetăţi din Grecia continentală si insulară. La Histria, 
ìn calitatea-i de supraveghetor al construcţiei zidurilor, Aristagoras al lui 
Apaiurios poartă titlul de teryomouds (supra nr. 54, r. 9). 

R.21— 22: napemidnuâv re Eryn mhelw. Pentru caracterizarea 
ce urmează, vezi mai sus cele arătate despre şederea la Histria a arhitec- 
tului de origine necunoscută, onorat pentru activitatea lui cu decretul 
nr. 27. r. 6 şi urm. 

R. 30: zo[is Oeap]ynAtoic. Această sărbătoare în cinstea lui 
Apollon si a surorii sale Artemis nu e pini acum atestată la Histria 
într-un text explicit. Că va fi figurat totuşi în calendarul sacru al ce “til 
nu e nici o îndoială, dată fiind strînsa apropiere între instituţiile religioase 
ale Histriei şi cele ale Miletului. In același sens, cf. şi relieful histrian 
infatisind pe Zeus, pe Apollon si pe Artemis, publicat de S. Lambrino 
în ’Asy.’Eonu., 1937, p. 359—362, nr. 5. 

R. 30: Despre existenţa unor teatre la Histria, din virsta clasică 
pina tirziu în epoca romană, v. mai sus comentariile la decretele 8, 25, 
pe lingă D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 231—232. 

R. 32—33 : npo[&eviav] «7A. privilegii in mod obişnuit acordate 
străinilor cu decrete de cinstire si care nu lipsesc nici la Histria în asemenea 
cazuri. 

R. 38: tro rûv «oy6vreov. Acest colegiu de magistrati executivi 
e pomenit la Histria în decretele 7, 9, 20, 26, 37 etc. 

R. 39: بخ‎ zéit ep. tod ' AxóXAovocg, de bună seamă sanctuarul 
cel mai respectat al Histriei, deseori pomenit ca loc de expunere a unor 
decrete însemnate. 

R. 41: oixovóuoug. Asemenea magistrati financiari sint atestati 
în epoca elenistică în număr mare la Histria, dar şi la Odessos (IGB, I? 
37 bis). 

R. 42 : za2écat ext Ceva], si această favoare este acordată nu o data 
titularilor unor decrete de cinstire, străini sau localnici, la Histria si în 
alte tocuri. Cu titlu de exemple. ef. mai sus comentariul la numărul 28. 
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Muz. Histria, inv. 32. Colţul de jos, sting, al unei mari stele de calcar 
ruptă sus, jos si la dreapta, aflat in campania 1915 in turnul E al incintei 
tirzii „pe dărimăturile de deasupra stilpului de N. al încăperii”. Cimpul 
inscripţiei pare să fi fost altădată incadrat „de semicoloane sau de pilastri 
de stil ionic" din care nu se mai păstrează nimic. Dimensiuni: 42 x 
24 x 15 em. Înălțimea literelor, ingrijit săpate: 10—12 mm. Prima 
jumătate a sec. I e.n.? 
V. Pârvan, Jlistria 1V, p. 554, nr. 14. 
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xa THY TLOAW --------------------------- 1 
10 môAe TŶ[L7---------- xarà 9&Axocaw xat xoc ï)]- 
TELDOV xm[------------------------------ ] 
yn emtao[TOAH ------------------------- zò] 
r€Ao6 t[ò cäe xata TOY "Iorpov 8y9v)6--------- ] 
Baoıret “Polunrăinat --------------------- 1 
15 < & xal [----------------- ano «Gv coU 20[- 
-Xuo[U oTO“aTWYV = = = ] 
Spoulov ---=--------------------------- ] 


Literele păstrate pretutindeni citete, cu excepţia r. 1, din care nu mai 
subsistă decit K initial. Întregirile, toate ale lui Pârvan, pornesc de la 
presupunerea că ne-am găsi înaintea unei scrisori oficiale, emanînd de la 
un guvernator roman (al Moesiei? al Macedoniei?) adresată autorităţilor 
histriene. Ipoteza nu-i neverosimilä, dar nu-şi găseşte temei decit in 
grupuri de litere izolate si fragmentare, susceptibile si de alte restituiri, 
cee; ce ne împiedică fie să traducem cuvintele răzlețe, fie să încercăm 
a Je deslusi. 

În starea prezentă a pietrei, sigură apare numai mențiunea în r. 14 
a unui rege trac Powunraixns. Care anume, e eu atit mai greu de spus 
cu cit, numai în jumătatea de veac care desparte domnia lui August de 
cea a lui Claudiu, se cunosc trei purtători ai acestui nume dinastic: 
Rhoimetalkes I, fiul lui Cotys II (f 14 e.n.), Rhoimetalkes II, fiul lui 
Rhascuporis II (începînd din anul 19 e.n.); Rhoimetalkes III, fiul lui 
Cotvs III si al Antoniei Trvphaena (cronologia nesigură). Pentru alte 
amănunte în legătură eu dinastia regilor sapaei, vezi mai ales Dessau, 
Ephem. Epigraphica, IX, p. 694, urmat de toţi cercetătorii mai noi pina 
la Mihailov, IGB, I?, p. 366 —368 (la care si un arbore genealogic). 

Despre opinia lui R. Vulpe (reluind o idee a lui V. Pârvan, Dacia, I, 
1924. p. 366), potrivit căreia un portorium ul tärmului trae ar fi existat 
din timpul mandatului regilor odrysi in Dobrogea, fiind întemeiat odată 
eu praefectura orae maritimae (HAD, p. 121), mi s-a întîmplat să mai seriu 
că mi se pare inacceptabilă (Contributii?, p. 376, n. 11). Lásind la o parte 
proasta stare de conservare a documentului pc care se întemeiază si care 
nu îndreptățește inductii de o asemenea importanţă, mi se pare temerara 
presupunerea că romanii ar fi perceput impozite într-un teritoriu ce nu 
făcea încă parte din statul lor (de aceeaşi părere Fr. Vittinghoff, RE, 
XXII (1935), col. 360 si S.J. De Laet, Portorium, p. 235—236, care 
apăra, punctul de vedere că o „vamă a țărmului Dunării” n-a existat 
inainte de anexarea regatului trae de Claudius, în 46 e.n.). Anevoie de 
acceptat mi se pare si părerea lui Pârvan după care „les villes grecques 
du Pont thrace sont foreées d'entretenir les meilleures relations avec les 
rois odryses, parce que les Romains font dependre les privilêges et les 
immunitês qu'ils accordent aux Grecs, de ces relations des villes hellêni- 
ques avee les rois thraces, leurs clients” (loc. cit., p. 366). 


67 
(Ec.A.) Muz. Histria, inv. 3. Bloc paralelipipedice de piatră nisipoasă, 


grav avariat încă din momentul descoperirii (în placajul curtinei i, lingă 
turnul H, în campania 1914), astăzi eu desävirsire 11151511. Dimensiuni : 
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155 x 56 x 56 em. Îniltimea literelor : 15 mm. Din pricina stârii desperate 
a pietrei, textul de mai jos e stabilit după desenul şi fotografia publicate 
de V. Pârvan, Histria IV, p. 557 și pl. IV, întregite cu lectiunile unui 
al doilea exemplar (B) mai bine conservat și mai complet (mai departe 
nr. 68). Partea finală, latină, — mai lungă decit in exemplarul B — , 
era săpată pe faţa laterală dreaptă a blocului si e astăzi tot așa de distrusă 
ca textul de pe faţa principală. Se publică după o fotografie multă vreme 
inedită, folosită de noi in 1964 pentru ìntîia oară. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 556 —558, nr. 15; D. M. Pippidi, St. clasice, VI, 1964, p. 331 — 
—342; J. H. Oliver, GRR Studies, VI, 1965, p. 146 —1419. 


[confluentes riujo[rum Picusculi et Gabrani, inde ab i]- 
[mo Gabrano ad c]a[p]ud [eiusdem, inde -- -- Tiurta riuum] 
[Sanpaeum, inde ad riuum T]u[rg]iculum [- - - - ]t[-----] 
[a riuo Calabae]o, milia passum [circite]r D. VII 


5 'Exto-oA7 XaBetvov. Pilaßıos) [2aBe]tvoc 'Iarpua[v&v &pxou]- 

[aw] Bova? Shum "eier, Td rept Ilevxnv [pety 8lxa]- 
[uv $x]ec [&]x£potov Siarnpn$T Eozat Erıueres [' Apouv]- 
[río PX>]&puac + êmdpye' o9Toc yap a9TG £mÊcretAa. 

[Aarnaw 8& أ[‎ Alfu} aav Suaê6ye uov x«i sl; tò [rov]- 

10 [teres avvlorhaw 9pac. "AAN EntoToAh Tod avTod 
[LaBstvov. ©7.)28:66([ XaBeivols 'Ijerptavov &pyoucw Bou An! 
[Shum yalpelıv E[l xai] و5ج للج‎ xarà tov "Iocpov 
[649-6 Eros u€]ypt 9 2]2.4 [56 Siqxet xat Ex tocod- 

[tov Staoriua]roc alpéoz]yxev 7| môlt6 and t&v TOU mo- 

15 [zapo oroudruw]v, Sufec], nei xoi ol mptoferc uav 8eBe- 
[BatoUvro xat "Actjatix[dc ó Erap]yos Bierg ayeddv èx- 
[€ívnv uóvqv slvat <S zéit uc xpóoo8ov بارا‎ Ex ToU Tta- 
[peıyevouevou Ly9voc], £&oEx Sctv buetv xarà thy 
[9merêpav انه‎ utveiv thy aurn]v ăSetav tou &ALEUELY 

20 [ev ző وزلاناع11‎ oröparı xai con nmapagpépew Sada 
[els thy €vôc Exaatov yp]eiav lyx téAouc’ rep! 

[Y&p rav tHe 0776 4prtQv avappro]BatyHta Eyete öpıa x[aì] 
[Thv ZE Exelvuv ypyjow măcav Tô TêMeL &]vvmeu9uvov. 
] ExozoA?) IIopreoviou IIe(ou] 

25 [Ilouzovioc Iletos ’Iorpıavav &pyoucw 800277 Shum xat]peıv. 
[Kai Ex rôv yeypapyut€vov Vueiv ŵr P(afiov)] Laßelvovu 
[x«i Aldıavoo &vópOv extonuotatay xal Ejuoi reipuo- 

[Ttov Av avridaftodai Bo 7 dodtvia +]ñç 6 
[uav mpovotag tuyyavet mpd oy mavrev ppovri]tovroc ToU þe- 

30 [orărov Kaioapos xai dc XAn9Gc geit ëäpoe pv] (vw wh uóvov 
[Stapuanyd7 &AAX xai advent T]& TOv méAcwv ôl- 

[x«tx, éxéxpetva thy TOV xară otd]ua lleŵxyg &Awvouévov 
[lixav rp6codov buetéplav elvat, [&] feele rara 
_ [zà rein] oi mpslYovo Suv xJal matépec [tH] zé zën Ze- 

35 [Bacr]&v a$taX[e(mreoc Éc]yov. - - - "Ain ErıoroAn Ilhavrlov 
[Aià avod. II2xŵr[vog Ai]havăc 'lorpravâv ăpxovotv 
[xlatpew. Tô däeeug buóv &r€$oc&v por أو‎ 6 
[K]adAtorparos Anunrpiov xal Medlac )Aprepu$apou' 
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[n]grodre Së da tod Yrplouaros rapazeupYivaL 
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40 thy eŵygapucroUcav TD Teuutorăzw uv Zaßelvo 


rpeoßelav, 8 xai Svawrov uovov zóv Xafetvov [&]- 

[c]uévoc av roino’ hroze de xxi ta rïc Ilevuns bye[tv] 
&9pauccx ryŷpetv Sixata’ ¿YO dE TOGOUTOV anéyw 

ro) 9pxUcaL zi Tv Ex ypôvou ouAxccop€vov 5uc[iv] 


5 Ouxxicov, Oc x«i Trxpeupeiv àv ŵ$€oc ër dv £v€cro. [xo] 


„oouziv Apyalav برقم‎ xal “EAAnvida xxi eis dv X[s]- 
Booch ebceBT, xol rpûs Fuso awzovs oboxv evos- 

03. - --"EntozoA Tovadrtov Teulvou. 

TovhhtoG l'éutwog mpeoßeurhs x«i avriotparnylos] 

T+8(eplov) KAa(v)Btou Kaíonpog Xef(aoro5) I'eppoavixo9 "lorptavăv 
[X]pyocw Bou Shum yalpeıv. Oi xpécfetc vuâv Aln]- 
[unzerjoc Xafpiac Xotpnuov Anuntpros Aloyptwv{wc} Al- 
ua, Me]ıdiag AtovuadSupog 'Hy[yc]ay6pac ° Apuacory6- 

[pas Mytpd8wpjog €£vrvy6vreg ufot Ev] Toner tò phpioua 
[uv £m€$ogxv zai rŵ]v sl; tov 2X[eBac]rôv هلم‎ E[mıdeia]- 
[evor £bvoiav auv]nodnoav ¿[zi tH] Auerkpg ô[yw(ag xai] 
[mapovala crou$tor&]7v zotmoaăuevot rh[v rmepl dv &vere(]- 

]2 2692 a9rotg Gustatav’ £]mvwyvoŵg obv Av xal m[pôc Hua ave]- 
[pavnoav ns méAews Dun ôL]tŵegtv mepaoouai [del tivos 5]- 
[metv aya9o9 veveodat r]apalztog zept $è Med[xng xal rûv] 
[c7ouarov ôtêx]g9eì5 vre zéi rmrp€cB[£ov vuâv €ôL]- 

[xaiwoa Tap oe vuetv [ax TGv mxpoyóvov buoy 6pto]. 


[Exemplum decreti Mani L]aberi M[alzilm)i lleg(ati) Aug(usti)] 

[pr(o) pr(aetore) Imp(eratore) Caes(are) T)raian<oy G[ermanico 
III Iulio Fron]- 

[tino III co(n )s(ulibus ) VMI kal(endas ) [No]uembres. 0 

[et recognit]um factum ex com[m(entariis ) Mani Laberi] 

[Maximi] leg(ati) Aug(usti) pro) pr(aetore) permi[ttente Fabio 

Pom- 

[peiano quae iam scrip]ta sunt Charagon[io Philo]- 

[palaestro cond (uctori ) pub]l (ici ) portori ripae Thr[aciae postulanti] 

[ut portor]ium sibi Halmyridi[s et Peuci daretur. Secundum] 

[forma]m quam accepit i[us exigendi portori habebit a fini]- 

[bu]s canabar(um ) D[imensium usque ad 

[..] DVCETASA 

[..] CIONARIIV 

[ma ]gistrat[us ?] 

[...] Histrian [orum ?] 

[...] ETREL. 

[...] CEROBAI 

[u ]eterano 

NTAREQYV [e M' Labe]- 

rius Maa [imus] 

[.] AQVEL 

[.] ACCOS 


[..] SCEDA 
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Pentru justificarea în amănunt a intregirilor, vezi notele critice la exem- 
plarul B (nr. 68). Aci se semnalează numai unele particularităţi proprii 
exemplarului A. — R. 7 : pentru [A]KEPAION, Pârvan citea KEPAION. 
Tot acolo, piatra: EIIIMEAEZ. — R.13: la început, [ME]XPI fata 
de MEXPIZ exemplarul B. — R. 27: la urmă, MOIEIMI Pârvan. — 
R. 45: la sfirsit, KO șters de lapieid, care a reînceput cuvintul in r. următor. 
— R.50: pe piatră K2e$too: pentru această grafie, Mihailov, Langue 
des inscr., p. 42—43; ef. L. Robert, Ant. Class., XXXII, 1963, p.17, 
n. 80. — R. 52: XABPIAX XAIPHMON AHMHTPIO2 se citese numai 
în acest exemplar, în care si AIEXPION e mai corect seris decit in exem- 
plarul B. La sfirsitul rîndului, după fotografie s-ar putea citi si AO. 
—R. 61: în locul primului X, Pârvan credea a distinge un sigma dreptun- 
ghiular. — R. 63—72 : întregirile mele, intemeiat pe exemplarul B. — R.13- 
84: ce cred a fi recunoscut pe fotografia de citire anevoioasă. 

Cum a observat cu dreptate Pârvan, exemplarele A si B ale docu- 
mentului sint „după toate semnele copii contemporane ale aceluiași text, 
executate chiar de acelaşi meşter săpător” (Histria IV, p. 559). Data 
sravurii nu e însă data decretului lui Laberius Maximus, păstrată in 
r. 64 al exemplarului mai complet (25 octombrie 100 e.n.), ci sensibil mai 
tirzie, cum o proclamă forma literelor, caracteristică pentru epoca Severilor. 
Pentru comentariul istorie al textului, vezi mai departe nr. 68, p. 195 
s1 urm. 


68 


(Er. B) MIB, inv. 36.922. Două fragmente ale unui bloc paralelipipedice 
de piatră compactă, vătămat la dreapta 51 jos, descoperite în campania 
1914 ,,pe pragul interior al porţii celei mari, chiar la intrarea în oras". 
Înălțimea (împreună) : 1,64 m ; lăţimea —dup& mărimea rupturii din dreap- 
ta —piná la 44 em ; grosimea : 63 em. Înălţimea literelor : 15 —17 mm. Nume- 
roase ligaturi. „Înainte de a fi fost utilizat pentru gravarea documentului 
pe care-l poartă, blocul fusese pregătit pe fata laterală stingá cu un orna- 
ment uşor reliefat, pur linear, în chipul unui fronton. La săparea actualei 
inscripţii, pe altă faţă decit cea astfel pregătită, piatra a fost întoarsă cu 
capătul superior în jos, frontonul ráminind la baza cippului”. 


V. Pârvan, Histria, IV, p. 598, nr. 16 (AE, 1919, 10). Alle reeditări : Ad. Wilhelm. Anz. 
Akad. Wien, 1922, NV—NVIII,p. 36 (= SEG, 1, 329 = F. F. Aboul & A. C. Johnson, 
Municipal Administration. p. 384, nr. 68 -- M. P. Charlesworth, Documents illus!raling 
the Reigns of Claudius and Nero, Oxford, 1939, p. 35. nr. 9— 4. Dobó, Publicum Porto- 
rium lllnrici, Budapest, 1940, p. 180, nr. 84); D. M. Pippidi, Epigr. Beiträge, p. 133 —153; 
J. H. Oliver, GRB Studies, VI, 1965, p. 116—149 (© E. Mary Smallwood, Documents 
Hlustrating the Reigns of Gaius Claudius and Nero, Cambridge, 1967, nr. 384); D. M.Pippidi, 
Contribuţii 2, p. 353—357 (= SEG, NIN 1109), CI. V. Pârvan, Ausonia, N, 1921, 
p. 121 urm. ; Il. Dessau, OJh, XXIII. 1926, Beibl. 315 —348: IT. Nesselhauf. I;piera- 
phica, I, 1939, p. 331 — 338; S. J. de Lact, Porlorium. p. 2014 2209 ; J. & 1. Robert. BE, 
1966, nr. 276; Fr. Villinghoff, Chiron, 1, 1971, p. 307. 


“Opodeota AaBepiuv Maliuou S[z«ztxo5 ] 
Fines Histrianorum hos esse con[stitui . . . . . . . Pe- 


] 
ucem laccwm Halmyridem a do[mimio . . . . .... . .] 
Argamensium, inde iugo summo |. . . . . od el 
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5 [o]nfluentes riuorum Picusculi et Ga ee inde ab îm-] 
[o] Gabrano ad capud eiusdem, inde [. . . . + tusta ruam] 
[S ]anpaeum, inde ad riuum Turgiou [lum ; K Ze 
a riuo Calabaeo, milia passum circi[ter D? XVI] ` 


76027 Xafcivou 

10 PAP toc ZaBetvoç 'Iotpiavæv _&pygouc[uv Bova Shue] 
yaioew. Tô zept IIeóxqv duetv Sixxto[v 6nog &xépatov ài- 
«170791, Eoraı Erımeits Apouvrio Pidulua To Erdexw'05]- 
roc Y&p alte Zaéorel ie: 20211 dt xal Aliugatave 8.486 €] 
uou xal slg TÓ navreids auvorhow Suăs. ALAAN &rucrox] 

15 tod aro XafBetvou. OA&(Btoc) , Eafietvoc i i ri ’Iotot]- 
avv &pyovaıv Bovay Shum yatpew el xa[l rd tHE xarà rôv] 
de Iazpov by dys 74204 ut€ypu 22246616 Ölınzeı xal ¿x to]- 
aovtov 8txcrïuarog &p€cryxev A mó[A ard vOv ToU] 
roragoU aroudrwv, Suc, Exel xal of [mp€cBeu vuâv] 

20 SteBeBatovvto xai 'Agtorucôg 6 Exapyog [EAcye cyeôôv] 

Exeivnv p6vnv slvat TPG méAcws rcp6co[8ov Thy Ex tod] 
rapetxevoutvov ly9Uoc, 28050 ôetv [Suctv xata thy ôper6]- 
pay auvndav uéveww Thy aiv &8e(av rod te Areve] 

Ev tõ Ileuxvg orbuari xal roi xapap[épetw thy dad] 

25 elg nv Evös éx&otou ypeÍav Slya r&[Aoug'mepì 
yap انع‎ TG 026 xpelwv سر ب‎ 68] Eiere deta | 
xxi thy ÈE éxelvwv ypo mioav tH إعةغ+‎ ٠ &vureu9uvov]. 

'Ercuc co Tlourwvlou Helou 
ITouzoviog Iletog "lorpiavăv &pyouaw [Bou) Shum xalperv]. 

30 Kai Ex tõv yeypauu€vov 9petv bd DA(aBlov) [Zafetvov xal Aldı)- 
aves, &vêp&v Értanuorátov xal ¿uo[l retutorărov, hv &vr.])- 
AzBéodar St. 7j dodtva tHE m6Aeog vuâlv xpovolag tuyydver mpd ov] 
اداه‎ ppovtivovtog tov 9€tor&rou [Ka(cxpog xal og و6286‎ co77]- 
poc $u&v iva wh uóvov 8taouAxy97 &A[A& xal «5529 ] 

35 ra zâv x6Aeov 800, exéxpewa thy t[õv xara crôpa Ilevxme &AL]- 
suopévov ly90ov mpdcosov buetépay el[vau, & Ben le sept 
ep +2 tern ol 7007/01/0 ا‎ Vu&v xxi mor€pe[c] dn xăpiri vv LeBactrav] 
aStarsintws Eoxov. 'Erucroxì IlAxu[ciou Aldıavou]. 

IlAavriog AlAtxvóc 'Icrpiavêv &pyo[ucw yalpeıv]. 

40 To Ynpıopa buâv dréSockv got ol 0668] ts Kadratotpatos | 
Anunrplou xai Medias 'Aprep8apou. "HGvo[tre dă Su tod Au: 
2غ‎ 6 TAPATEUPYT VAL THY edyaptoto] 9 oxy ta) TEYLLOTATO [ 
uav Zape (vq rpeofeiav, ô xal Bertin uóv[ov Tov Zaßetvov &]- 
cufveg àv Erolmoa' وعتاماواة‎ Zë xal ta cäe lleu[xyc Gusty &Ypavo- 

45 ra Kl افك‎ ¿YO Ô& rogoUrov ه إرغجة‎ ToU Spavoat TL Tüv ex] 
Xpóvou quAxccouév[ov] buetv [dıxa Lag, oc xal ند‎ av î8€]- 
[oc] Sv ECvt)orar xocpetv ăpxtav zéi xol "EAAnviöle xal de rôv 

Zeba ]- 
[a7]ôv eceDï xal ‚mpög Tuăs avwrove oboxv 87عه]نع‎ : 
ErıotoAn Tovaatov Teutvov 
50 [Tova]atog Péuwog mpeoBevrhs xai a&vtioted<tyn>yos [Tıßleplov) 
Kiaußt]- 
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[ov]Kaioapos Xef(aoro5) Tepuavinod 'Icreptxv&v &pyouc[uv 5 
ËCH 
yxioew. Ot 8204م نمع‎ Sudv Anunrpios, 'Ecyptov, Oro ..., [Medias] 
Arovuoößwpog, “Hynoayâpas, ’Apıorayöpas, [Myrpoóðwpos &v-] 
Tuy6vreg uot èy Tous. tò Wipioua Suv Entăocav voll thy cig tov 
2203066 ]- 
rôv Auady enidetEduevor £Üvotxv cuvjodyoay dat t) huerepa bYst]- 
a xxi xapovola orovăecorărnv (n)omoduevor THY rept Mv évevstAao ]- 
$e w9<olç Aus (lag: ونا ولمع‎ odv Ay x«i mpôg [hu Evepăvioav Tis] 
m6hcwG Dudu Suk9eotv merpăcouat acL rwog Gusty ayadod | 
Y€v€c9o. maoattiog. lleol Sé Hebung x«i cv oroulărov 8t$xy9e]- 
60 tc 0 vOv mo€cBzov Sudv eixatwon nptodaı Sp[eîv ră Tv xpo] 
"ép uv dora vv Exemplum [decreti] 
Ma<nyi Laberi Maximi leg(ati) Aug(usti) pr(o) pr(aetore) 
Ll ]mp (eratore ) Caesar<e> Traiano Aug(usto ) German [ico III Iulio 
Fron ]- 
tino III co(n )s(ulibus ), VIII ka(lendas ) Nouembres. [.Deseriptum [ 
65 et recognitum factum ex comm(entariis) M [ant Laberi] 
Maximi leg(ati) Aug(usti) pr(o) pr(aetore), permitte[nte...] 
Fabio Pompeiano. Quae iam era(nt» scri[pta] 
Charagonio Phi(l»o(p»alaestro con[ductori publici por-] 
tori ripae Thraciae, postulant(i» ut [portorium sibi Hal-] 
70 myridis et Peuci daretur. Secund[um formam quam accepit] 
[habe bit ius exigendi porto[r? a finibus ca]- 
[nab]arum Dimensiwm usque [ad mare . . ......... +] 


et 
Zt 


La sfirsitul r. 1, primul Y din öfrerxoö] încă vizibil. — R. 2 — 3: 
[ Pe eem Pârvan ; [insulam Pe eem P. Nicoreseu, într-un articol rămas 
inedit; VCEM Oliver. —R.3: a dom[inio] Pârvan; ad o[ram territorii] 
Nieoreseu ; ado Oliver. —R.4—5: [ad c]onfluentes Pârvan ; iugo summo 
[collium usque ad clonfluentes Nicorescu. — R.6 : o, la început, acum căzut 
în ruptură ; [iuxta riwwm] Pârvan ; [ad et iuxta riwum] Nicorescu. —R.7: 
S şi L acum căzute în ruptură; [et inde recta wia?] Nicorescu. —R.8: 
circitler] D[X]V[I] Pârvan; circit[er ad X? ad mare?] Nicorescu ; 
cire[iter D XVI] Oliver. — R.11: جهجة]‎ &xtpaov] Wilhelm; [oc âv 
xEp5.ov] Pârvan. —R.12 : [8(]wcnpn9 u tora. Wilhelm ; [St مس ]7م عه[‎ 
Pârvan. $AXu[u«] Wilhelm, după ex. A, unde se păstra AMMA; Pia[f.|- 
ol) Pârvan. — R.13 : Ailuavâ& Dessau; Atpuuev& Pârvan, Wilhelm. 
— R.14 : cuvoz oo. B;...othow A. — 8.17 :ueypısB; utypu A. — R.25: 
la sfirsit: rept vavolv Nicorescu. — R.26: [6pux Spôv] acelaşi, putin 
convingător. — R. 30 — 31: [Aipuavoo Dessau; [Aiui]Axvoo Pârvan, 
Wilhelm. — R.31: euo[i cunordrov Fy ăvrhaBtoda. Wilhelm, după A. 
— R.32 : [erıxoupıeitaı] Oliver; [mpovotag Tuyyavsı mod odv] Wilhelm, 
excelent ca sens, dar prea lung. — R.33— 34: [Kaloapos xai ao 8 
sary leo: Wilhelm ; [viv a9roxp&ro]oos Oliver. — R. 34: aM2A& xai adi] 
Wilhelm. — R.36: [6] Wilhelm; [tő] Pârvan. — R.36 — 37: [ra5]ra 
Wilhelm ; [rad]r« Pârvan. — R.38 : £rıoroin B; 4230 niorto A.— R.4l : 
dato| öze] Wilhelm ; 'H£to[u ze] Pârvan. — R.44: âv ènotyoa Wilhelm ; 
&vertotnox Pârvan. — R.46 : dıxatov altădată pe piatră, acum căzut în rup- 


13 — c. 637 38 
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tura recentă. —R.47:în exemplarul A, vtoza şi dpyaiav. —R.50 : pe 
piatră ANITIETPATOX. —R.52: înainte de Anunrpios, A prezintă, 
numele A[....], Xafpiac gi Xatpzuov, iar după 'Ecypiov (ortografiat 
Alcyp6ov) literele OT A (păstrate si în B), întregite 'Oca[xóc] de Piejko 
la Oliver, iar de soţii Robert :' Oca[x(2toc). Tot în A s-a păstrat şi [Meu äise, 
înainte de Auovuc6$opog —R.53 : M[»rp6$opoc] Pârvan, urmat de Wilhelm. 
— R.54 : thv Crónert. — R.55 : [ni <ñ] huertpa S[yeí]a Wilhelm. — R.56 : 
xotnoduevov Pârvan, Wilhelm ; IOTHZAMENOI piatra. — nepi dv &vzzeíAa- 
o9e Crónert; thy xal xp5c [Huds avrovs زوع‎ Wilhelm. — R.58: viuetv 
ayc9o5] Pârvan. — R.59 : (8:9x598c](c Wilhelm ; [xstc9c](c Pârvan. — R.61 : 
[decreti] Dessau, Oliver; [epistulae] Pârvan, Wilhelm. — R.62: Wa<nyt 
Dessau ; Mari Pârvan, după B. — R.63 : Caesar(e) Pârvan, Caesari piatra. 
— R.65 : comm (entariis ) Pârvan ; comm (entario ) Oliver. — R.66: permit- 
tente) ... Dessau ; permitte[ nte scriba] Oliver. —R.67: quae iam era<nl) 
seri[pta) Pârvan ; quae in(f»ra scrip [ta sunt] Oliver. —R.68 : Charagonio 
Phi(lyo(pyalaestro, după Deéev, ÔJh, XXXI, 1939, Beibl. 130; pe 
piatrá : PHICORALAESTRO. Tot acolo: con[ductori] Pippidi ; con[duc- 
tore] Pârvan ; con[duct.] Oliver. — R.69 : postulant<i) Pippidi ; postulante 
piatra. —R.70 : intregirile si punctuatia sint ale mele ; secund[um ueterem 
legem] Pârvan, Wilhelm. —R. 71: [habe]bit Pippidi; [habet] Oliver; 
[... bjit Pârvan. —R.11— 72: [a finibus canab]arum Pippidi, după A; 
[a finibus terr Jarum Pârvan ; (a territorio uicano rwm Nesselhauf. — R.72: 
[ad mare] Pippidi, Oliver; [ad caput Peuci] Pârvan. 


„Hotärnicia consularului Laberius Maximus. 
Hotarele histrienilor le-am statornicit precum urmează : ...Peuce, 
lacul Halmyris incepind cu teritoriul (?) ... argamensilor, de-aci de-a 
lungul crestetului ... pind la confluenţa rîurilor Picusculus si Ga- 
branus, apoi de la gura rîului Gabranus pină la izvoarele acestuia, 
de-aci ... pe lingă riul Sanpaeus către riul Turgiculus ..., de la 
riul Calabaeus (către mare ?) aproximativ 517 mii de paşi ... 
Scrisoarea lui Sabinus 
Flavius Sabinus magistraţilor sfatului si poporului histrian — voie 
bună ! Grija ca dreptul vostru în legătură cu Peuce să fie păstrat 
nestirbit o va purta prefectul Arruntius Flamma, căci asa i-am 
dat dispozitiuni. Voi vorbi în acest sens si cu Aelianus, urmașul 
meu, si vă voi recomanda atenţiei lui in toate privintele. — Altă 
scrisoare a aceluiași Sabinus. Flavius Sabinus, guvernator, magi- 
stratilor, sfatului si poporului histrian — voie bună! Cu toate că 
rețeaua vamală a malului Dunării se întinde pînă la mare, iar oraşul 
vostru e situat la atita depărtare de gurile fluviului, totuşi, întrucît, 
si solii voştri m-au încredinţat, si prefectul Asiaticus mi-a spus că 
aproape singurul venit al oraşului vostru e cel de pe urma pestelui 
sărat, am găsit cu cale că trebuie să vă fie păstrată, după datină 
ingäduinta de a pescui in gura Peuce şi de a aduce lemn de facle, 
pentru nevoile fiecăruia, fără plata, vreunei taxe. În ce privește 
folosința, pădurii, aveţi hotare necontestate și tot dreptul de a vă 
bucura de ele nesupusi la vreo dare. 
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Scrisoarea lui Pomponius Pius 


Pomponius Pius magistraţilor, sfatului şi poporului histrian — 
voie bună ! Chiar din cele scrise vouă de Flavius Sabinus şi de Aeli- 
anus — bărbaţi prea aleşi şi atit de respectaţi de mine — se putea 
ìntelege că slăbiciunea cetăţii voastre e usuratä& numai de dumne- 
zeiescul nostru împărat, mîntuitorul nostru al tuturor : pentru ca, 
deci, drepturile cetăților să nu fie numai păstrate, dar si sporite, 
am incuviintat ca venitul peştelui prins în gura Peuce să fie al 
vostru, după dreptul de care — din mila împăraţilor — strămoșii 
si părinții vostri s-au bucurat neîntrerupt. 

Scrisoarea lui Plautius Aelianus 
Decretul vostru mi-a fost inminat de trimisii Callistratos al lui 
Demetrios si Meidias al lui Artemidoros. Îmi cereti prin acest decret 
să înlesnesc drumul soliei voastre de mulţumire către prea cinstitul 
Sabinus, lucru pe care cu dragă inimă l-as fi făcut fie si numai 
pentru Sabinus. Mai cereti apoi ca drepturile voastre în legătură cu 
Peuce să rămînă nevätämate. În ce mă privește, atit de putin mă 
gindese să stirbese ceva din drepturile acordate vouă de atita vreme, 
incit bucuros aş mai născoci şi altele, cu ajutorul cărora să cinstesc 
un vechi oraş grec, plin de respect faţă de împărat şi respectuos şi 
fatä de noi înşine. 

Scrisoarea lui Tullius Geminus 
Tullius Geminus, trimis cu puteri pretoriene al Cesarului Tiberius 
Claudius Germanicus Augustul, doreşte voie bună magistraţilor, 
sfatului și poporului histrian. Solii voştri Demetrios, Chabrias, 
Chairemon, Demetrios, Aischrion, Ota ..., Meidias, Dionysodoros, 
Hegesagoras, Aristagoras, Metrodoros — întilnindu-mă în Tomi— 
mi-au inminat decretul vostru si, exprimîndu-si credinţa faţă de 
impărat, ca şi bucuria pricinuită de sănătatea şi de prezența noastră, 
și-au îndeplinit în chipul cel mai 26105 misiunea pe care le-aţi incre- 
dintat-o. Luind cunoştinţă de sentimentele oraşului vostru față de 
persoana noastră, voi încerea la rîndu-mi să vă fiu de folos în orice 
imprejurare. În legătură cu Peuce si cu gurile, lămurit informat 
de solii voştri, am găsit cu cale să vi se păstreze hotarele din stră- 
mosi. 

Copie a hotăririi lui Manius Laberius Maximus, trimis imperial 
cu puteri pretoriene, din 25 octombrie al anului cînd erau consuli 
impăratul Caesar Traian Augustul Germanicul si Iulius Frontinus, 
fiecare pentru a III-a oară (—100 e.n.). Text reprodus si verificat 
după însemnările lui Manius Laberius Maximus, trimis imperial 
cu puteri pretoriene, cu ingáduinta lui Fabius Pompeianus, scris 
(si transmis) lui Charagonius Philopalaestrus, concesionar al veni- 
turilor vămii țărmului Traciei, care cerea să i se plătească vama 
lacului Halmyris şi a gurii Peuce. Potrivit deciziei primite, va avea 
a să perceapă vamă de la hotarul canabelor de la Dimum pînă 
a mare ...?'. 


Fără să fie vorba cu adevărat de o magna charta, cum ii plăcea lui Pârvan 
să numească textul abia reprodus (ACMI, 1915, p. 192—193 ; ef. Histria 
VII, p. 42), e neindoios că hotarnicia lui Laberius Maximus si scrisorile 
ce-o Insofesc reprezintă documente de cel mai înalt interes pentru 
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Histria. Limitele teritoriului rural, după Pârvan si Nicorescu, 
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istoria Histriei în primele două, veacuri ale e.n. Problemele pe care le 
ridică sînt toate importante, începînd cu statutul juridic acordat cetăţii 
la trecerea ei sub stăpinire romană si sfirsind eu situatia-i economică în 
perioada critică a revenirii la o stare mai bună, după pustiirea suferită 
către jumătatea, secolului I î.e.n. din partea geților lui Burebista; (mai sus 
nr. 54 si mai departe, nr. 191). Elucidarea lor, în măsura posibilului, am 
incercat-o în studiile citate in lemma (adaugă : I Greci, p. 112 urm. si 293 
urm.), ceea, ce má dispensează de alte consideraţii generale şi-mi dă dreptul 
să zăbovesc asupra deslusirilor de amănunt cerute de un text a cărui înte- 
legere e îngreunată nu numai de cuprinsu-i neobişnuit, dar și de transcrierea 
lui defectuoasă. 


R.1: ‘Opotecia, titlu dat inscripției numai în exemplarul B, © 
termenul propriu pentru o fixare de hotare săvirşită fie de o autoritate su- 
perioará, fie de arbitri aleşi dintr-un oraş neutru, în cazul unui conflict 
teritorial ivit între două cetăți. Un bun exemplu al acestei din urmă situ- 
atii e oferit de inscripţia din Priene care ne-a păstrat amintirea vrajbei 
dintre locuitorii acestei cetăţi si samieni, scurtă, vreme după 133 ì.e.n., 
pina la urmă aplanată pe temeiul unei mai vechi hotariri a unui grup de 
arbitri chemaţi din Rodos : ] 22786072 Exi roue d |uguoBezouu£voucg TOROS . . 
(seil. delegaţii celor două cetăţi) mavtws Zeg Log eivat Exorvav shy ° Dréien 
xplow te xal 6podeolav (Le Bas — Waddington 206 = Inschr. Priene, 
42,7 —8). În cazul de care ne ocupăm, hotărirea e luată de guvernatorul 
în funcţie al Moesiei Inferioare — M’. Laberius Maximus — în împrejurări 
arătate limpede în r. 64 urm. ale documentului. Acţiunea de „a hotărniei” 
se exprimă obişnuit prin verbul 6podeztu, ca în IGR, III 335 = OGIS, 
538, unde, în legătură cu intervenţia a doi demnitari romani în eon- 
flietul dintre două comunităţi, se spune : ...6opo9€rpcov ză uiv i» ع‎ 
staat Xayahaootov, Ta dé iv Apıorepk zouge TonBpwacco[»] (r. 14—15). 
— Despre Laberius Maximus si despre data hotărniciei, mai jos la r. 
62 urm. 

R.2: Fines Histrianorum, pentru territorium Histrianorum. Cf. 
Pomponius in Dig., „territorium est uniuersitas agrorum intra fines cuius- 
que ciuitatis” (si, În general, despre terminologia documentelor de acest 
fel, Liebenam, ` Stâdteverwaltung, 4 urm.; Abbott — Johnson, Munie. 
Administration, p. 39—54; A.H.M. Jones, Greek City, p. 89—93). — 
hos esse con|stitui ] : acest mod de exprimare nu înseamnă cá fixarea 9ra- 
nitelor ar fi fost tăcută arbitrar sau după singura chibzuinţă a guverna- 
torului. Chiar dacă, teoretic, ar fi putut-o face (ni s-au păstrat știri nume- 
roase despre adăogiri sau reduceri de teritorii hotárite de magistrati 
romani în favoarea sau în paguba unor cetăţi provinciale ,,libere’’), e 
evident că în hotărirea luată Laberius, la fel cu precursorii ale căror scri- 
sori către autorităţile histriene sînt anexate la ,,dosarul” Horothesiei, 
trebuie să fi ţinut seama de drepturile cistigate ale histrienilor, intárin- 
du-le „hotarele din strămoşi”: «€ «àv xpoyóvov Spa (r. 60— 61). 

R.2—3 : [Pe]ucem, v. mai jos notele la r. 11. 

R.3 : Pentru Halmyris (astăzi Razelm), ef. Plin., Nat. hist., IV 
19: „primum ostium Peuces ...; ex eodem alueo et super Histropolim 
lacus gignitur LXIII p. ambitu, Halmyrim uocant", cu deslusirile lui 
Kiessling, RE, VII (1912), col. 2276 —2278. 
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R.4: Argamensium, locuitorii cetăţii Argamum, de localizare in- 

certă. Probabil aceeaşi eu ’Npyaun — 50216 Eni tö “Iotpw (Hecataei 
Milesii fragmenta, ed. G. Nenci, Firenze, 1954, frg. 183), cea mai veche 
aşezare greacă pe pámintul României menţionată într-un text literar. 
Despre Marea Neagră în opera lui Hecateu, v. si Marian Plezia în Eos, 
1959—1960, p. 27 —42, iar despre încercările de a acredita localizarea 
Orgamei- Argamum la Jurilovca, P. Nicorescu, BSH, X XV,1944, p. 95 —101, 
gi M. Coja, EAA, VIII, s.v. — 1n iugum summum, Pârvan, Histria IV, 
p. 582, credea a recunoaşte ,, ... dealul foarte înalt (106 m), cel mai ridicat 
pe intregul țărm vestic al lagunelor ... aflător între lacul Golovita si 
satul Poturi’’. 

R.5: Picusculus, Slava Cercheză, după Nicorescu (v. harta) ; Poturi, 
după Pârvan, Histria IV, p. 583. De reţinut, în acest caz si în cazul rîu- 
letului Turgiculus, pomenit în r.7, numele pur latine ale celor două cursuri 
de apă, semn indiscutabil al unei colonizări romane timpurii în regiunile 
care ne interesează. 1 

R.6: Gabranus, piriul Hagiavat, după Pârvan, loc. cit.; Slava 
Rusă, după Nicorescu, în studiul inedit la care m-am referit în mai multe 
rinduri. Hidronimul ar fi de origine tracă (Pârvan, Histria IV, 584 ; Russu, 
Limba traco-dacilor 2, p. 107). 

H.7: Sanpaeus, astăzi Beidaut (Pârvan, loc. cit. sau Cogealac 
(Nicorescu, care precizează : ,,din dreptul gurii acestuia hotarul continuă 
în linie dreaptă — circa 16 000 pași — 23,68 km — spre mare, pină la 
capul Midia"). Despre originea — tracă sau scitică — a numelui, Pârvan, 
Histria IV, 584, Consideraţii, p. 4—5. | 

RX: Turgiculus, Suflarul, după Pârvan, Histria |V, 584; Duingi, 
după Nicoreseu. 

R.8 : Calabaeus (Casimcea, după Pârvan, loc. cit.) ar fi tot un hidro- 
nim de origine scitică sau tracă (Consideraţii, p. 3—4). În lumina acestor 
identificári, graniţele teritoriului histrian — transpuse în termeni mo- 
derni — ar fi fost, după autorul Geticelor : „gura Dunării numită Peuce, 
lacul Halmyris de la hotarul cu argamensii, apoi o linie pină pe virful 
dealului Hamangi, de aici la confluenţa Poturului cu Hagiavatul, pe urmă 
de la gura pină la izvoarele Hagiavatului, apoi pe lingă Beidaut în sus; 
de aici graniţa trece pe riul Suflaru, iar pe urmă pe Casimcea ; (în total?) 
cam ... mii de paşi” (Histria IV, 583). La Nicorescu, ale cărui identifi- 
cari — s-a văzut — sint diferite, traseul hotarelor e si el altul, graniţa 
de nord a teritoriului pornind de la un punct situat pe malul sudic al gol- 
fului Golovita, iar cea de sud situindu-se pe riul Duingi, piná mai jos 
de satul Tariverdi, de unde s-ar fi prelungit în linie dreaptă pină la capul 
Midia (pentru mai multe amănunte, v. harta de la p. 196). 

Cifra, care la sfîrşitul primei părţi a Horothesiei exprima în mii de 
pasi fie lungimea hotarelor în ansamblu, fie pe a unei părţi din ele, măr- 
ginită de apa Calabaeus, nu ni s-a păstrat în condiţii multumitoare. Dacă 
semnul D, citit de Pârvan în r. 8 al exemplarului A, avea o valoare nu- 
mericá, linia de înconjur a teritoriului histrian ar fi măsurat mai mult de 
500 km, încheiere evident anevoie de admis. La rîndu-i, Nicoreseu, care 
în r. 8, în loc de DXVI preferă să citească XVI (intelegind prin această 
citră numărul miilor de pași dintre gura pîrîului Cogealae şi capul Midia), 


https://biblioteca-digitala.ro 


SCRISORI SI HOTARIRI ALE UNOR GUVERNATORI ROMANI 199 


evită e drept, concluzia inacceptabilă a lui Pârvan, dar îi substituie o 
interpretare a textului incontrolabilä si, pînă la urmă, tot atit de arbitrară. 
Asemenea speculaţii în jurul întinderii teritoriului histrian sînt menite 
să rămînă ipotetice, cîtă vreme o descoperire epigrafică nouă nu va veni 
să ne revele poziţia, exactă fie și a unui singur toponim sau hidronim din 
cele insirate în Hotärnicie. 

R.9: 'EniccoA93 XoeBetvov. Cu această indicație începe sirul anexelor 
la Hotărnicia propriu-zisă, toate scoase din arhivele Histriei și adăugate 
decretului lui Laberius pentru a-i sublinia semnificația prin recapitu- 
larea si a altor recunoașteri ale hotarelor stápinite de histrieni ‚din strá- 
mosi”. Reproducerea acestor documente oficiale {ine pînă la r. 61 si se 
încheie eu serisoarea lui Tullius Geminus, care nu-i însă cea mai nouă din 
serie. Cum se va arăta mai departe, ordinea actelor din ,,dosarul’’ Horo- 
thesici nu-i cea cronologică, fără să se poată surprinde criteriul după 
care au fost rìnduite . Aceasta înseamnă că nici succesiunea guvernatorilor 
Moesiei de care va îi vorba în continuare nu-i cea firească, asa cum socotea, 
Pârvan si cum, după el, s-au lăsat îndemnați să sustină si alţii (Lam- 
brino, RevPhilol, LII, 1931, p. 258, nr. 3; R. Journet, Istros, I, 1934, 
.م‎ 150—151; R. Vulpe, HAD, p. 118—120; cf. idem, DID, II, p. 49 
urm.). 


R.10: 90228100606 XaxBctvog, Ti. Flavius Sabinus, frate mai mare al 
viitorului împărat Vespasian, consul în anul 44, împreună eu Hosidius 
Geta (AE, 1968, nr. 5). Despre carierea lui publică ni se dau amănunte 
interesante de Tacitus (Hist., III 75), de Suetoniu (Vesp., IV 1), ca si 
de mai multe documente epigrafice strînse si interpretate succesiv de 
Kappelmacher în RE, VI, col. 2611—2613, Edm. Groag în PIR *, III, 
p. 167 urm., si de Stein, Legaten, p. 28—29. După acest din urmă învățat, 
anii administraţiei moesice a lui Sabinus, pe care Pârvan îi fixa între 43 
si 49 (Histria, IV, p. 566—567), s-ar situa în realitate între 53 si 60 e.n. 
Propriile mele cercetări in această privință m-au dus la încheierea, că venirea 
lui la conducerea Moesiei trebuie căutată în jurul anului 50, iar numirea 
ca praefectus Vrbi ar fi avut loc in 57, sau poate încă în cursul anului 56, 
curînd după moartea lui L. Volusius Saturninus (Contribuţii ? p. 297 — 
300 ; ef. G. Vitueci, Ricerche sulla Praefectura Vrbi in età imperiale, Roma, 
1956, p. 114). 

R. 11. Hex. Sub acest nume, autorii antici intelegeau trei rea- 
litäti geografice diferite: un braf al Dunării (in speţă, braţul sudic al 
Deltei), o insulă si chiar un munte (sau o colină înaltă) situat in imediata, 
apropiere a fluviului (E. Polaschek, RE, XIX, 1938, col. 1382— 1390). 
In pasajul de care ne ocupăn (si, îndeobște, în textul Horothesiei) prin 
Ilevxq se înţelege cursul de apă care constituia pentru Histria o linie 
de hotar fictivă si de care se legau interese vitale ale cetätii. Sub forma care 
ne retine atenţia, numele apare la Pliniu, Naturalis historia, IV 79, la 
Solinus 13,1 si la Ammianus Marcellinus, XXII 8,45; la Strabon, VII 
3,15 si la autorul anonim al Periplului Pontului Euxin, 67 — 91, denumirea e 
"Iepóv roua. Ambele puteau fi folosite cu egală indreptätire, cum se 
înțelege din Ptolemaios, III 10,2, la care găsim precizarea : GT ur 
To ^eyopm€vo) ‘Iep 7 llewxn. Aşadar, cu drept cuvint Pârvan vedea in 
Peuce braţul Sf. Gheorghe, asa cum cu drept cuvint identifica Halhnyris 
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cu Razelmul prelungit prin Zmeica si Golovita. „Astfel stind lucrurile — 
putea scrie primul editor si comentator al Horothesiei —, histrienii 
n-aveau la sud si est de aceste îndepărtate hotare ale lor : Peuce si Hal- 
myris, propriu-zis, nici o palmă de pâmìnt bun ... Ei n-aveau însă atita 
nevoie de teritoriu agricol, cit de un drum al lor fără staţii de vamă, așa 
ca să-și poată aduce nesupăraţi peștele din braţul Peuce ... Acest drum 
liber — în întregime pe apă — era perfect asigurat prin mai sus arâtata 
stabilire de hotare, care, desi o pură teorie din punct de vedere teritorial, 
dădea totuși histrienilor, din punct de vedere juridic, posibilitatea de a îi 
acasă la ei chiar in indepártata Deltă a Dunării” (Histria IV, p. 587 — 
588). Citatul exprimă lămurit și interesele permanente ale Histriei in 
legătură cu Dunărea, și motivul pentru care — în ciuda lipsei unei legă- 
turi directe, teritoriale, cu Peuce — acest braţ e socotit ca făcînd parte din 
hotarele Histriei. 

Din notele critice la acest rind, s-a văzut că, ìn loc de [Pe]ucem, 
lectiunea lui Pârvan, Paul Nicorescu propunea citirea : [insulam Pe beem, 
intelegind prin aceasta „intreg complexul de insule cuprins între braţele 
exterioare ale deltei si mare, adică intreaga deltă”. Conjectura nu e de 
admis, dar ne dă prilejul să amintim că, după o lucrare din 1909 a lui 
AM D Ionescu-Dobrogeanu, insula Peuce trebuie să fi cuprins, către 
începutul secolului II e.n., „nu numai partea strictamente aluvională, . . . 
dar si o parte pur continentală, adică triunghiul dintre Isaccea, lacul 
Babadag si iezerul Razelm, pină in Dunavăţ” (BSG, XXX, p. 40). Fie 
spus in treacăt, o opinie asemănătoare emisese către jumătatea veacului 
trecut germanul Konze in disertatia intitulată De Istri ostibus (Breslau, 
1851, p. 53), impártásitá si apărată cu căldură de o întreagă serie de cer- 
cetători mai noi: ruși (F. Braun, Zapiski Imp. Novorossiskogo Univer- 
siteta, XXVIII. 1879, p. 126; Fr. Braun, Sbornik otdel. iaz. i slov. Imp. 
Akad. Nauk, LXIV, nr. 12, 1899, p. 184—193), bulgari (K. Skorpil, in 
vol. colectiv La Dobroudja, Sofia, 1918, p. 143—144) si chiar americani 
(J. Bromberg, Byzantion, XIII, 1938, p. 27—28). O trăsătură comună 
a tuturor acestor autori e ignorarea nu numai a studiilor geologice asupra 
regiunii (G. Murgoci, BSG, XXXIII, 1912, p. 183—185 ; An. Inst. Geol., 
V, 1912, p. 324), dar gi a literaturii geografice mai noi (Gr. Antipa, Const. 
Brátescu, G. Vilsan citati in Contribuţii 2, p. 367, nota 33), din care rezultă 
cá la inceputul erei noastre infátisarea gurilor Dunárii nu era esential dife- 
rita de cea de astăzi. Atunci cînd autorii vechi numesc Peuce braţul cel mai 
de sud al Deltei, n-avem nici un motiv să ne indoim că acesta ar fi fost 
braţul Sf. Gheorghe, chiar dacă (după o recentă si atrăgătoare ipoteză a 
lui Polaschek) in secolul V î.e.n. si chiar mai tirziu Peuce ar fi comunicat 
cu Halmyris prin braţul secundar — încă navigabil — numit astăzi 
Dunavat (RE, XIX, col. 1383 — 1384). Asa stînd lucrurile, localizarea insulei 
Peuce devine și mai lesnicioasă, în măsura în care — după Strabon şi o 
întreagă serie de geografi antici — acest ostrov ar fi fost ocolit în partea-i 
de sud de brațul cu acelaşi nume (referintele la Polaschek, RE, XIX, col. 
1388—1389). Fără a căuta să-i fixăm conturul, putem deci admite că 
Peuce insula se găsea în continuarea teritoriului granituit de Laberius, 
chiar dacă neinclusă în hotarele propriu-zise ale Histriei. Această înche- 
lere — singura logică si întemeiată pe texte — a fost contestată cu vi- 
goare de Gh. Năstase, într-un studiu anume închinat ostrovului miste- 
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rios, ale cărui rezultate se pot sintetiza în afirmația că vechea insulă 
Peuce n-ar fi decit actualul grind al Chiliei (BSG, LI, 1932, .م‎ 8— 50, 
mai ales p. 28). ,,Neputind pescui în porţiunea sud-estică a Deltei — 
scrie el —, unde stăpineau argamensii, histrienii şi-au îndreptat acti- 
vitatea spre braţul cel mai depărtat, dar si cel mai bogat în peste 
al Istrului, unde au obţinut din străvechi timpuri anumite concesii, care 
mai tirziu au fost confirmate de romani după instalarea lor la gurile flu- 
viului” (op. cit., p. 30—33). Cit priveşte mărturia concordantä a celor 
după care Peuce ar fi fost braţul sudic al fluviului, opinia lor e res- 
pinsă în bloc sub cuvint că „nici unul, niciodată, n-a văzut meleagurile 
Dunării”. ,,Condusi de numele grecesc al insulei — ni se spune —.cei vechi 
au creat pentru explicarea lui Ilevxy un mit sau o legendă etiologică, 
în care au pus numele insulei pe seama pinilor cu care imaginaţia lor 4 
plantat-o" (op. cit., p. 34—35). Fără a zăbovi mai mult asupra acestor 
afirmatii arbitrare, va fi de ajuns să precizăm că ipoteza pU cu aju- 
torul eáruia geografii antici ar fi cáutat sá explice un toponim ,,getic sau, 
mai pr obabil, seitic, care va fi sunat mai mult sau mai putin ca grecescul 
Tlebxy”’, e spulberată de indicatia lámuritá a ITorothesiei, potrivit căreia his- 
trienii s-ar fi aprovizionat cu lemn rasinos într-un loc situat ìn Apropier ea 
braţului, deci si a insulei Peuce (mai departe la r.23— 24) si, ìn general, 

I. Dumitriu- Tätäranu, in Revista pädurilor-Industria lemnului, XCI, 

1976 (3), p. 168—170. 

R.11: Sixatoly ]. Înţelesul termenului (care, într-un asemenea, 
context, nu putea însemna decit „drept recunoscut sau concedat cetăţii de 
o autoritate superioară”! la o dată mai veche neindicată) se va lamuri 
mai departe, în lumina precizărilor din scrisorile altor guvernatori. 
&xépatov, lectiunea lui Wilhelm, tine seama de arătările ex. A (care în 
acest loc prezintă, poate din greseala desenatorului, KEPA ION) 51 Con- 
vine perfect si ca înţeles. Cf. Syll.3, 3, 410, r. 10 : 8tezpqoav shy zéi" xal 
THY xopav &xépxiov, cu observaţiile lui L. Robert, BCH, 1926, p. 505 
(= Op. min., I, p. 69). a 

R. 12: un Arruntius Flamma cu gradul de éxapyos (posibil prae- 
fectus orae maritimae, dacă nu praefectus ripae Thraciae ) nu ne e cunoscut 
din vreun alt text. 0 legătură între el si trei Licinii Flamma (tatăl si doi 
fii) toti purtind titlul de ënapyos rexvırav (praefectus fabrum ) intr-o 

inscriptie din Attaleia (IGR, III, 779, reeditatá de G. Bean, Belleten Türk 
Tarih Kurumu, XXII, 1958, p. 35—36) apare putin probabilă. Despre 
„prefectura țărmului mării” în Dobrogea, la inceputul erei noastre, vezi 
deslusirile date mai jos la r. 20; despre functiune, in general, J. Mar- 
quardt, Rom. Staatsverwaltung, D. "Leipzig, 1881, p. 54, IL? (1884), p. 535 
şi urm.; G. Barbieri, RFIC, LXIX, 1941,p. 268 si urm. s W. Ensslin, RE, 
XXH A (1954), col. 1338 (unde documentul nostru e trecut cu vederea). 


R. 13: At{ur}arlavO] $ta864ye uov. E meritul lui Dessau (loc. cit., 
col. 345 — 348) de a fi înțeles pentru intiia oară că Aiutârzvâc, ìn acest 
pasaj al Horothesiei, reprezintă o greşeală a lapicidului sau, mai curind, 
a secretarului care a pregătit ,,dosarul” spre publicare. Un Aemilianus, 
guvernator al Moesiei în secolul I e.n., e cu totul necunoscut; în schimb, 
din împrejurarea că Sabinus vorbeşte de el ca de un succesor designat 
rezultă, pe de o parte, faptul că prima epistolă a fratelui lui Vespasian e 
în realitate a doua în ordine cronologică, fiind scrisă în preajma înapoierii 
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lui la Roma, pe de alta, că ,,urmasul” în chestiune nu poate fi decit Ti. 
Plautius Silvanus Aelianus, ìn legătură cu a cărui miziune dunăreană dis- 
punem de suficiente informaţii, menţionate mai departe în comentariul 
la r. 38. 

R. 14: cuvazñso., Pentru ovwvozăva: ìn înţelesul de „a prezenta, 
a recomanda", ef. Ad. Wilhelm, Griechische Königsbriefe, Leipzig, 1943, 
p. 22—35, comentind o scrisoare a lui Antiochus III către un guvernator 
regal (Ch. B. Welles, R.C., 44, r. 39), cu observaţiile lui L. Robert, BE, 
1916 — 1917, nr. 195, p. 354. — Despre cea de-a doua epistulá a lui Sabinus 
reprodusă in inscripţie (r. 14—27), am arătat inainte, la r. 13, că e in rea- 
litate cea dintii adresată de guvernator histrienilor, curind după luarea ìn 
primire a administraţiei Moesiei. Asa se explică nu numai tonul ei oficial, 
dar si referirile repetate la situația de drept a cetăţii în raport cu autori- 
tátile romane. 

R.16—17: [76 -75 727% tov] 'lcrpov 649-6 rêXog e echivalentul 
grec a ceca ce in textul latin, r. 65—69, se numeşte portorium ripae Thra- 
ciae, cu alte cuvinte refeaua vamalá stabilită de romani de-a lungul 
malului drept al Dunării, dela Dimum (mai departe, observaţiile la r. 72) 
pina la vărsarea fluviului in mare. Oricit s-ar fi discutat desp.e data exactă 
a acestei intocmiri fiscale (Pârvan se ferea să facă in această privinţă o 
afirmaţie categorică, dar Jt. Vulpe nu sovâie s-o dateze din vremea regilor 
odrysi : mai sus, comentariul la nr. 66), pare sigur că o măsură de acest 
fel n-a putut fi luată decit din momentul transformării în provincie a 
regatului clientelar trac si al trecerii Dobrogei sub cirmuire romană (46 
e.n.), independent de chestiunea de a sti dacă la această dată așa-numitul 
wari trac" a fost alipit Moesiei curind înființate (cum cred cei mai mulţi : 
A. Stein, Römische Reischsbeamten der Provinz Thracia, Sarajevo, 1920, 
p. 3 şi 12; Legaten, p. 17 H. Dessau, Gesch. röm. Kaiserzeit, II, 2, p. 532— 
533; H. Nesselhauf, Epigraphica, I, p. 336; D. M. Pippidi, Contribuţii 2, 
p. 316—377) sau lăsat provinciei Thracia pină-n zilele lui Commodus, asa 
cum s-a susţinut pentru intiia oară de A. von Premerstein, ÖJh, I, 1898, 
Beibl. 188, si mai cred si uzi unii cercetători (Ph. Horovitz, RevPhilol, 
XIII, 1939, p. 213; De Lact, Portorium, p. 206, n. 3 si 231, n. 3). Asupra 
acestei controverse, vezi si A. Betz, in RE, VI A, col. 453—454. În spri- 
jinu! datei adoptate, pledează imprejurarea cá portorium ripae Thraciae, 
lămurit menţionat in prima scrisoare a lui Flavius Sabinus către histrieni, 
din anul 50 (D. M. Pippidi, Contribuţii ?, p. 299 si 377, si nu din 44: 
V. Pârvan, Histria IV, p. 511), e presupus si de scrisoarea lui Tullius 
Geminus (din 47, cel mai devreme, dat fiind cá acesta e pomenit printre 
consulii anului 46: Degrassi, Fasti, p. 13) in care, ráspunzind probabil 
unei plingori a solilor histrieni in legătură cu taxele pretinse de arendasul 
„vămii” Dunării, guvernatorul proclamă intenţia de a păstra cetăţii 
„hotarele fixate din strămoşi” (r. 61). Cita vreme tò ac xata tov Ylorpov 
dx9ns véAoc va fi rămas de sine stătător e iarăși o problemă controversată, 
în legătură cu care vezi Contribuţii 2, p. 379—380, unde, pe temeiul unei 
inscripţii din Capidava publicată de Gr. Florescu în 1932 (Dacia, III —IV, 
1927—1932, p. 504, nr. 6—ISM V nr. 10), se admite că în zilele lui Hadrian 
cele două portoria inainte separate (al Illyricului şi al malului trac) trebuie 
să fi fost reunite într-un unic organism cu numele publicum portorii Illyrici 
utriusque et ripae Thraciae (ìn acelaşi sens si Nesselhauf, art. cit., p.: 331 si 
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337—338; De Laet, Portorium, p. 238—240; B. Gerov, Zur epigraphi- 
schen Documentation des Publicum Portorii Illyrici et Ripae Thraciae, 
Epigraphica, XLII, 1980, p. 119—130). 

R.17: ueypıs 92022664 ,piná la vărsarea Dunării in mare"; la 
fel mai jos, r. 72. 

R.18—19: [and «àv zol] zorauod ocou&cov. Informaţiile despre 
numárul si denumirile gurilor Dunárii variazá simtitor de la un autor 
la altul nu numai in epoca clasică, dar si in cea romană. Dacă de Herodot, 
spre pildă, fluviul e numit revréorouog (list, IV 47; cf. IV 99), la 
Strabon numárul gurilor se ridicá la sapte (Geogr., VII 3, 15). Asupra pro- 
blemei, in general, E. Polaschek, RE, XIX, col. 1382— 1387 (cu literatura 
mai veche). Aluzia la distanţa dintre cetate şi Dunăre (r. 18— 19) se lămu- 
reste în lumina celor arătate pe larg în r. 20 urm. 

R. 19: [rpeoßeıs]. Conjectura e asigurată de comparatia cu rindu- 
rile 40 si 52, din care rezultă limpede că la înscăunarea fiecărui nou guver- 
nator histrienii obișnuiau să-i trimită soli, cu misiunea de a-i cistiga buna- 
voinţa si de a obţine de la el recunoaşterea ,,drepturilor” — dixorzx— 
concedate lor din clipa trecerii cetăţii sub oblăduire romană. Cf. mai Jos 
deslusirile la r. 23, 27, 35—38, 45, 59-61 şi 70—72. 

HR 20: ’Aotatixos, praefectus orae maritimae sau praefectus ripae 
(?), de bună seamă predecesor al lui Arruntius Flamma (supra r. 12). 
Alte amănunte despre el lipsesc, ca si îndeobşte despre înfiinţarea si des- 
fiintarea acestor dregătorii, atestate ìn Dobrogea numai în secolul I e.n. 
Sirul prefectilor pină acum pomeniti de izvoare începe cu doi cunoscuţi 
ai lui Ovidiu: Vestalis (Ex Ponto, IV 7 si IV 9,1—7, 59—60, 119; ct. 
Stein — Reidinger, RE, VIII A, col. 1776—1778) si L. Pomponius 
Flaccus (Ex Ponto, IV 9, 119; cf. PIR, III, p. 76, nr. 539), primul in 
anul 12, al doilea în anul 15 e.n. Despre rolul lor in apărarea cetăților 
Troesmis şi Aegyssus, atacate de geţi, vezi şi R. Syme, Danubian Papers, 
p. 67. 

R.20—21: [cye$ôv] €xetvŷv uvnv elvat týs môAces rpôce[&ov] 
desigur o exagerare pentru nevoile cauzei. Că histrienii se ocupau si eu 
cultivarea întinsului lor teritoriu rural e astăzi dovedit de o serie de de- 
crete semnificative din epoca elenistică (mai sus nr. 8 si 15 ) fără să mai 
vorbim de numeroșii vici atestati în epoca romană în cuprinsul aceluiași 
teritoriu (mai departe nr. 324—378). Oricum, că, printre celelalte ocu- 
patii ale locuitorilor, pescuitul trebuie să fi jucat un rol important, xe 
poate înţelege nu numai din insistența cu care aceştia solicită guvernato- 
rilor succesivi întărirea ,,drepturilor” lor asupra braţului Peuce, dar si din 
mărturiile mai multor autori antici cu privire la exportul de peşte sărat 
din regiunile pontice (vezi nota următoare). 

R. 22 : zaperyevoutvov ly99og. În general, prin &pıyos se înțelege 
peştele conservat : sărat sau marinat, care de-a lungul întregii antichi- 
tati a făcut obiectul unui comerţ susținut. Pentru ieftinătatea lui, în 
Grecia metropolitană trecea drept hrana săracilor (Orth, RE XI, col. 
950-952 ; Schneider, RE, IV A, col. 2319—2320), dar nu o dată se vor- 
beste de peştele nobil prins la gurile Dunării ca de un aliment de o calitate 
excepțională (Sopatros din Paphos la Athenaios, III 119). Cu această nota- 
bilă excepţie (adaugă Herodot, IV, 53, despre pescuitul la gura Niprului), 
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provenienta peştelui importat din Marea Neagră nu e lămurit indicată : se 
vorbeşte de el ca de peste ,,pontic", fără altă precizare (Hesiod la Athe- 
naios, III, 116; Hipponax, fragm. 39; Cratinos si Antiphanes la Kock, 
Com. Att. Fragm., I, 24, II, 43 si 87; Polyb., IV, 38; Plut., Ant., 29); 
fără teamă de a greşi, se poate totuşi presupune că atunci, ca si acum, stu- 
rionii din Deltă, òčvppvy xot, trebuie să fi fost foarte căutaţi pentru savoarea 
lor deosebită (L. Robert, Journ. des Savants, 1962, p. 51—59, eu notele 
extrem de bogate si interesante). Cu privire la importul de peşte ìn Grecia 
veche se pot vedea: H. Michell, The Economics of Ancient Greece 2, Cam- 
bridge, 1957, p. 289; Carl Roebuck, Ionian Trade & Colonisation (II* Con- 
férence d'Histoire économique, Aix-en-Provence, 1962), p. 127 si, mai 
de curind, Chr. Danoff ìn RE, Suppl. IX, col. 972—979. Pentru pescuitul 
intens si industria prelucrătoare a peștelui ìn Mediterana occidentală, 
de-u lungul epocii romane pină la sfìrsitul antichităţii, vezi M. Ponsich & 
M. Tarradell, ,,Garum" et industries antiques de salaison dans la Medi- 
terranée occidentale, Paris, 1965. 

R. 22—23 : (xara thy 9$uer€]pav ou Dau „potrivit cu datina, cu 
deprinderea ` (revine a spune: „cu ìngâduinta de care ati beneficiat si 
pind acum din partea autorităţilor imperiale"). Despre ou 4a în înţelesul 
de „asociație, grupare”, vezi Poland, Vereinwesen, 51—52 si RE, IV A 
(1932), col. 1366 — 1368, de completat. cu L. Robert, Et. anatoliennes, p. 535, 
nota 3, si BE, 1955, nr. 168, p. 341. 

R. 23—24: &delav rod re dave] Ev ro Ilevxns or6uart, ,ingá- 
duinta” aci pomenită nu reprezintă o favoare ocazională, ci un drept per- 
manent, concedat dintotdeauna (mai jos, r. 25 urm.). — Pentru Tedx ye 
stöux, mai sus nota la r. 11 si mai departe la r. 35. 

R. 24: zapao[êpew بزع‎ S282], citire asigurată de ex. A. A&s (formă 
contrasă din dats) are aci valoare de colectiv : ,,facle de brad” (sau din 
alt lemn rásinos), în legătură cu care se pun două întrebări: de unde-si 
procurau histrienii materialul lemuos la care se face aluzie gi care era des- 
tinatia lui? — În problema provenientei, relev faptul că din scrisoarea lui 
Flavius Sabinus nu rezultă că pinii destinati faclelor ar fi crescut chiar în 
Delta unde astăzi nu se intilneste nici cea mai mică urmă de conifer (in 
această privință, Năstase, citat mai sus la r. 11, are cu siguranță dreptate), 
ci doar că histrienii aduceau lemnul ìn chestiune dintr-un loc cu numele 
Peuce, care a putut fi insă masivul păduros depe malulsudic al braţului 
cu acest nume (Dumitriu-Tătăranu citat mai sus sub r. 11). Ptolemeu, 
III, 5,5, vorbeşte de un „munte Peuce" (Ilevyxn bpoc) gi Polaschek are 
probabil dreptate atunci cind crede că trebuie identificat cu muntele 
„das den Peuce-Arm in Süden begleitete” (RE, XIX, col. 1389). Cit pri- 
veste intrebuintarea faclelor, dacă e firesc să presupunem că măcar în 
parte vor fi servit la luminat (Em. Pottier s.v. far in DA, II, 2, p. 1025 — 
1029), tot asa de firesc e să ne întrebăm dacă nu cumva erau folosite şi la 
pescuitul nocturn, practicat pină astăzi pe țărmurile Propontidei gi, in tara 
noastră, în unele ape de munte (L. Robert, Hellenica, IX, 1950, p. 
90—97; X, 1955, p. 272—274; XI— XII, 1960, p. 112, n. 8; cf. I. Conea, 
BSG, LVI, 1937, p. 384—390 si D. M. Pippidi, St. clasice, VII, 1965, 
p. 324 —329; XIV, 1972, p. 195 — 201). 

R. 25: Sia rê[Aoug]. Scutirea priveşte taxele percepute cu titlul 
de portorium de concesionarul ,,vamii malului trac”, pe care histrienii 
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s-ar fi cuvenit să le plătească în măsura în care provenienta lemnului era 
din afara hotarelor proprii. Din acest punct de vedere, scrisoarea face o 
deosebire limpede între facle si lemnul de ars sau de construcţie (Û2) 
pomenit în r. 26. Acesta din urmă provenind din păduri situate în limitele 
teritoriului histrian (Pârvan, Histria IV, p. 511, se gindea ìn chip special 
la cerul şi tufanul de pe valea Casimcei, ori la ulmul de la Ulmetum ) 
putea fi transportat în cetate fără oprelisti si tără plata vreunei taxe 
către arendasul „vämii malului trac”. Această din urmă precizare se 
adaugă celorlalte indicaţii spicuite în scrisorile altor guvernatori, ajutîn- 
du-ne să înţelegem statutul juridic al Histriei în cadrul Imperiului roman, 
despre care mai multe deslusiri în comentariul la r. 35. 

R. 26: Ges, in acest context, după justa observaţie a lui Pârvan, 
„nu... numai o linie, ci si suprafaţa închisă de linie: cuprinsul însuși 
al liniei de hotar, stápinit si utilizat de posesorul respectivelor pa” 
(Histria IV, p. 580). Într-un sens asemănător, dar referindu-se la docu- 
mente din alte locuri, J. H. Oliver, GRB Studies, IV, 1963, p. 141—143. 
În general, despre 690: ai diferitelor comunităţi din Imperiu, Liebenam, 
Städtererwaltung, p. 12—14. 

R.28: Pomponius Pius. Pe numele intreg: C. Pomponius Pius, 
consul sufect în anul 65 (Degrassi, Pasti, p. 18), guvernator al Moesiei în 
67— 068, ca succesor al lui Tib. Plautius Silvanus Aelianus (Stein, Legaten, 
p. 32; Pippidi, Contribuţii 2, p. 300). Alte amănunte cu privire la cariera 
lui lipsesc. 

R. 30: yeyoxuuévov 5petv... Aluzia e, fără îndoială, la cea de-a doua 
scrisoare alui Sabinus (mai sus, r. 15—28) si la scrisoarea lui Plautius 
Aelianus (mai jos, r. 38—48), despre care se poate presupune că au fost 
înfăţişate noului guvernator de solii histrieni curind după venirea lui în 
Moesia. 

R. 32: âgc9êvwax ris moAcws. „Släbieiunea” e, firește, economică 
si financiară. Acelaşi înţeles într-un decret olbian, Nadpisi Olvii, nr. 28, 
unde neplata la vreme a unei datorii contractate de cetate e explicată ... 
Stk thy xovìv &c9év[suxv] (cf. J. & L. Robert, BÉ, 1956, nr. 192, 
p. 437). În cazul Histriei, starea de inferioritate materiali märturisitä 
de soli se explică în chipul cel mai simplu prin pustiirea suferită cu un veac 
înainte din partea geților, ale cărei urme n-au putut fi şterse decit cu preţul 
unui etort care, în ochii contemporanilor, echivala cu o „a doua întemeiere 
a oraşului” (devrepx xtlowg Tis moheos, Mai sus nr. 54 si mai departe 
nr. 191). 

B. 33: exrxovepieizar. Conjectura lui J. H. Oliver, care înlocuieşte 
restituirea elegantă, dar putin cam lungă, a lui Ad. Wilhelm (ef. aparatul 
critic). În realitate, nici prima nu poate fi socotită sigură, nici cea de-a 
doua imposibilă, dacă ţinem seama de numărul mare de ligaturi din unele 
rinduri. Oricum, sensul frazei e admirabil redat în citirea lui Wilhelm, 
care — vorbind de rpövorx imperială — subliniază valoarea charismaticä 
a epitetului 92:67xro5 aplicat de guvernator lui Nero in r. 33. Cu privire 
la divinizarea lui Nero de contemporani, si în special de Lucan, vezi 
L. Paul, N. Jhb. f. Philol. u. Paedagogik, 1894, .م‎ 409—420. 

R. 35: ză av "éisen ôlxoia, Folosit la singular sau la plural, 
ultimul substantiv indică, în Horothesie, ansamblul de drepturi concedate 
histrienilor de autorităţile imperiale la trecerea lor sub oblăduirea romană, 
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la o dată neprecizată din timpul domniei lui August, oricum anterioară 
anului 9 e.n., cind Ovidiu avea să fie exilat la Tomis (Trist., II 197—200 ; 
Ez Ponto, IV 7 si 9, cu observaţiile mele in Riv. storica dell’Antichita, 
II, 1972, p. 75— 73 şi St. clasice, XVI, 1974, p. 256—260). Presupunerea 
cea mai verosimilă e că alipirea la Imperiu a cetăților greceşti din Pontul 
Sting nu s-a făcut pe rind 51 izolat, ci într-un singur moment și laolaltă, 
după constituirea unui xov6v din care par să fi făcut parte, la inceput, 
Istros, Tomis, Callatis, Dionysopolis şi Odessos, mai tirziu şi pentru o 
vreme — si Mesambria. În această ipoteză, e firesc să credem că toate 
membrele ,,comunitâ(ii” au avut parte dintru început de același statut 
juridic si că acesta n-a putut fi decit al unor cetăţi liberae et immunes sau al 
unor cetăţi foederatae, condiţie de care se mai bucuraseră in cursul seco- 
lului I i.e.n., ìn scurta perioadă dintre sfirgitul campaniilor lui M. Terentius 
Varro Lucullus (70) si conflictul cu abuzivul guvernator al Macedoniei 
din anii 62—61, C. Antonius Hybrida (Dion Cassius, XXXVIII, 10,3, 
ef. S. Lambrino, CRAI, 1938, p. 278—288; A. Passerini, Athenaeum, 
n.s. XIII, 1935, 57—72; Pippidi, Scythica Minora, p. 168 urm.). Asa 
stind lucrurile, repetatele aluzii la ,,drepturile” recunoscute Histriei din 
mosi-strämosi, care se citesc ìn scrisorile anexate decretului lui Laberius 
Maximus (r. 11, 36, 45, 46), nu pot avea altă semnificaţie decit recuncas- 
terea implicită, pe de o parte, a stăpinirii nemijlocit exercitate de cetate 
asupra teritoriului ei dintotdeauna, pe de alta, scutirea acesteia — în 
hotarele ei tradiţionale — de orice impozite ori taxe, directe sau indi- 
recte, indeobste datorate fiseului și percepute de acesta, după epoci, prin 
arendasi cu titlu individual ai veniturilor sau prin societăţi vectigaliene 
(Marquardt, Rom. Staatsverwaltung ?, II, p. 298 urm.; De Laet, Por- 
torium, p. 119—123). 

Asemenea concesiuni, acordate celor ce-și ,,tncredinfau soarta 
poporului roman", cum se exprimă cei doi Scipioni, Lucius si Publius, 
în scrisoarea lor din 190 către locuitorii Herakleei de pe Latmos : rapayeyo- 
vórov úv elo thy ŵwuerêpa[u xlocw] (Syll, 610; R. Sherk, Rom. 
Documents, 35, r. 8—9), sint limpede insirate într-o serie de documente 
de drept public din secolele II si I i.e.n. — Senatus consulta, legi sau 
scrisori ale unor înalți demnitari — , începind cu textul abia pomenit, 
unde, in r. 10—12, citim: cvyywpotpev غ8‎ buiv بره‎ re £Aeu9epioy 0896+ xal 
[tate  &]AAatg  mÓXcotw, Goat july thy &mwponìv  EBoxxv, Exovaıv 
9[g'a0robc n&]vra t% aT moMreveoda xarà robe Ôper6poug vóuouc... 

n acest paragraf, propoziţia care garantează heracleofilor folosinţa, 
netulburată a teritoriilor stăpinite la încheierea acordului cu romanii 
e de o mare conciziune. Mai explicite sint dispoziţiile legii Antonia din 
71 î.e.n., prin care, acordindu-se locuitorilor oraşului Termessus Maior 
din Pisidia statutul de „prieteni si aliaţi ai poporului roman", li se 
recunosc totodată proprietatea şi folosința teritoriului stäpinit la data 
votării legii : quei agrei quae loca aedificia publica preiuataque Termensium 
maiorum Pisidarum intra fines eorum sunt fueruntue L. Marcio Sex. 
Tulio cos. guaegue insulae eorwm sunt fueruniue ieis consolibus, guei supra 
scriptei sunt, quodque eorum rerum ieis consulibus iei habuerunt possederunt 
w[sei fructeique] sunt... [uti antea habeant possideant...) (CIL, I?, 589, r. 
12 urm.), decomparat cu paragraful corespunzátor din s.c. de Mytilenaeis, 
din zilele lui Caesar; Syll.3, 764 = Sherk, Rom. Documenis, 26, col. b, 
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T.30—32:...2&cïvot ôpî[v ... cate] zis rodewms xal TIS yopas 601 
vad "i 7ouyix» podea...) si, mai ales, eu r. 13—15 din s.c. votat in 
anul 39 i.e.n. în favoarea locuitorilor din Plarasa si Aphrodisia Cariei (OGIS, 
455 — Sherk, Rom. Documents, 28): ros ze N ro xai ol roAelrat ot lTAx- 
xo£ov [xai  Aoo282101€ov us9' élu xou6v xoplov SYUEPMLETWV ôp&v 1000050 
roc Thy prtav to[ huou rpochAdov, عزاو‎ £y00]tv XpxTGOGLV "parat 
zap Lora) ze m&vreov npxyuarav &rc[A€lc OvTeg...]. 

Alte texte s-ar mai putea însira, ca doeumentul de curìnd publicat 
de J. Douilloux & Christiane Dunant, Recherches II, p. 31, nr. 174 (scri- 
soare a lui Sulla către thasieni, insotind un s.c. prin care se confirmă 
acestora stípinirea asupra posesiunilor lor dintotdeauna si dreptul la 
veniturile astfel percepute), dar n-ar face decit să confirme cele arătate 
aci eu prisosintá, şi anume că aluzia lui Pomponius Pius la ,,drepturile"' 
dintotdeauna ale Histriei (ca si acea a lui Tullius Geminus, din r. 60—61, 
privitoare la „hotarele strămoşeşti” ale cetăţii: ta Tôv rpoyövwv pia) 
au a fi interpretate în sensul unor tăgăduieli făcute histrienilor de a li 
se respecta nu numai integritatea teritorială, dar totodată imunitatea 
fiscală — în limitele acestui teritoriu — concedata cu prilejul integrării 
în Imperiu (în acelaşi sens, cf. Contributii?, p. 377—379 si Dacia, N.S., 
XIX, 1975, p. 143 urm.). 

R.35: Aici si în rindul corespunzător din exemplarul A, Oliver 
preferă citirea xe]r& Ilevlxms] intregirii mai largi a lui Wilhelm: 
[xarà crôp < Ilevlxns], întemeiată pe locurile din text unde se vorbeşte 
repetat de gura Peuce (r.24) sau de gurile fluviului, în general (r. 19 
si 59). Decisiva, în acest sens, ni se pare indicatia din r. 24, potrivit căreia 
dreptul de pescuit al histrienilor s-ar fi exercitat ev có lleuxng ocóuatt, 
alttel spus de cele mai multe ori — dacă nu exclusiv — în gura Sf. Gheor- 
she. Explicaţia e de căutat, socot, în deslusirile date altădată lui Pârvan 
de Antipa, reproduse în Mistria IV, p. 575, n.1: „Colegul Antipa îmi 
comunică despre pescuitul morunului că la gurile Dunării, cind acest 
peste trece din mare în fluviu, el se poate prinde neasemänat mai uşor 
decit direct în mare, unde tehnica pescuitului lui e mult mai complicată. 
Aceasta ar fi dar încă un motiv pentru cererea insistentă a histrienilor 
de a li se păstra dreptul de liberă pescuire pe gura Peuce". Nu e de 
trecut cu vederea însă împrejurarea că în exemplarul A (singurul care 
ne-a păstrat pasajul), în acest loe nu se citeşte x«]c« Heilung], ca la 
Oliver, ci ... a Ilev[xs], ceea ce poate fi lesne întregit: [xarà crôp]x 
Heni ss], cum a făcut Wilhelm. 

D 36: zpöcodov. ,,Venitul” cedat cetăţii sint taxele — pe care 
în mod obişnuit pescarii greci ar fi trebuit să le plătească arendasului 
vămii Dunării (mai jos, nota la r. 69). Ingäduind ca ele să revină obstii 
histriene, autorităţile imperiale o ajutau să-şi tămăduiască măcar în 
parte ,slibieiunea" de care s-a vorbit in r. 32. 

R. 30: rpöyovor xai mor€pesy invocarea „părinţilor si a stră- 
moşilor” are aci valoarea unei sublinieri a vechimii privilegiilor de care 
se bucură histrienii. Expresii similare se pot spicui si în alte documente 
romane din epoca de sfirşit a Republicii care fixează situaţia. de drept « 
unor cetăţi din Răsăritul elenic: Nperepav otcay £x mpoyóvov (Sherk, 
Rom. Documents, 14.16, din anul 112 Leni: 8% mpoyôvov rdvzo ză 
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Stong (id., ibid., 18.3 din anul 81); xar& Tüv xpoyóvov ÊE9oc (id., 
ibid., 26b, 24—25). 

R. 38: II2azvrí[ov. AtAtavod]. Despre chipul greşit cum e gravat 
numele acestui personaj în scrisoarea a doua a lui Flavius Sabinus, s-a. 
vorbit mai sus la r. 13. Cită vreme un Aemilianus, de rang senatorial, 
e cu totul necunoscut în prosopografia secolului I e.n., Ti. Plautius Silvanus 
Aelianus e pentru istoric un personaj familiar, a cărui carieră întreagă 
ne-a fost păstrată de piatra-i funerară aflată în mausoleul familiei Plautiilor 
de la Ponte Lucano, lingă Tibur (CIL, XIV, 3608 — ILS, 986). Anii guver- 
nării lui in Moesia, greșit fixati de Pârvan in 52—53 (Histria IV, p. 567), 
sint în realitate ca. 56 — ca. 67 (Pippidi, Contribufii?, p. 287 urm., in 
special 288 —302 ; cf. Stein, Legaten, p. 29—31 si, pentru o privire asupra: 
carierei lui întregi, L. Halkin, Ant. class., III, 1934, p. 121—161). 

R.40: 76 d^49yu« fără îndoială, un decret de mulţumire si de 
cinstire a lui Flavius Sabinus pentru guvernarea exemplară si bunăvoința: 
arătată histrienilor. 

R. 40: xpéoBers. Solii sint doi, in contrast cu numărul mare al 
celor trimiși să-l intimpine pe Tullius Geminus (mai jos, r. 52—53). Expli- 
catia trebuie probabil căutată în împrejurarea că acesta din urmă fiind 
cel dintii guvernator al Moesiei pe lingă care histrienii interveneau pentru 
recunoaşterea drepturilor lor, se cuvenea ca delegaţia să fie mai impună- 
toare. Altă rațiune ar putea fi apropierea. Tomis-ului, unde a avut loc 
întilnirea si unde o solie oricit de numeroasă se putea transporta eu puţină 
cheltuială. În cazul soliei la Aelianus, nu se stie unde va fi avut loc 
intilnirea, în cuprinsul provinciei care era destul de întinsă. 

R. 42: nopaoneug vat <7v evyaptorolioav]. Pasaj de interpre- 
tare dificilă. J.H. Oliver traduce: ,,You ask through your resolution 
that the embassy which is taking your thanks to our most esteemed 
Sabinus be sent on by public post...”. Dar cf. obiecțiile formulate de 
J. & L. Robert, BE, 1966, nr. 276, p. 337: ,,Tous les exemples de 
rapartumeiv, mapartureovat, zoparongr pour des ambassadeurs mon- 
trent qu'il s'agit. d'une escorte pour assurer leur sécurité. Où doivent 
se rendre les deux ambassadeurs, oì se frouve l'ancien gouverneur de 
Mésie Sabinus? S'il s'agit d'aller à Rome, on ne peut les faire escorter 
jusque-là et on ne voit pas d'autre ressource que la poste publique. Mais 
ne s'agit-il pas d'aller ailleurs, moins loin?”. Un răspuns sigur e, firește, 
imposibil. Despre folosirea de particulari a mi jloacelor de transport oficiale, 
cf. Holmberg, Zur Geschichte des Cursus Publicus, Uppsala, 1933, p. 42 
urm. Despre trimiterea (deseori abuzivă) de delegaţii la împărat sau la 
senat, Liebenam, Stddteverwaltung, p. 82—93. 

R.43—44: û xal 8v'avrâv uölvov rôv X. &ouévog v émolqoc... 
Oliver înţelege : „On account of Sabinus, yes. On no one else's account 
would I gladly have done this”; mai corect J. & L. Robert, BÊ, 1966, 
nr. 276, p. 337: „... ce que j'aurais fait avec joie déjà seulement par 
égard pour Sabinus" (la fel in Contribujii?, p. 358 si mai sus p. 195). 

R. 45: ixa, cf., mai sus, explicaţiile la r. 35. 

R. 46: [óc xal mapevpeiv âv $€oc...] toate cuvintele păstrate 
în exemplarul A. Asemenea asigurări de bunăvoință, din partea unui 
înalt demnitar, fac parte din formularul scrisorilor romane ofieiale adresate 
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cetăților prietene. Cu titlu de exemplu, cf., în scrisoarea lui Caesar către 
mytilenieni (Sherk, Rom. Documents, 26, 1. 9—12) : èyè News Av «c 
roy [uv evepyetetv merpăcoua xal xata Tov map6vrag xatpobc xal 
èv tolg usta saxd|ra xpövors...] si mai departe (34 urm.): yè yao 
rosa Te Däin: renoimxa ô[mêp budv x«i mepăcouat sig T]o uchdov ziel 
tivos ayatod zapattiog butv [yeveodar ...]. La fel, în scrisoarea Scipionilor 
către Heracleea pe Latmos, Sherk, 35, r. 13 urm., de comparat si cu 
expresiile folosite in scrisoarea împăratului Claudiu către milesieni : 
Delphinion, p. 381, nr. 156, r. 6 urm.: 090040026504 +0 Ord دانع‎ med iuo 
LeBactay xal tho ovyxaAytov Sedoudva Sinan dmodéyouat xxl TLOKGOUAL 
(sic) avăw (sic) air“ gäer: Bauuutvov Dudu npóc dv Eudv ofxov... 

R. 47: xocueîv, la figurat, „a contribui pe o cale sau alta la îmbu- 
nătăţirea situaţiei unei cetăţi, prin acordarea de privilegii noi sau alte 
măsuri avantajoase”. Exemple ale acesui mod de exprimare (din care 
nu lipseşte textul nostru), la L. Robert, Et. anatoliennes, p. 324 si CRAI, 
1969, p. 44, n. 4. — apyeav zéit xal “EAAnvidta]: vechimea Histriei, in 
raport eu celelalte oraşe din Pontul Sting, nu era desigur necunoscută 
lui Aelianus si putem fi siguri că solii trimişi să-l intimpine vor fi avut 
grijă să i-o amintească. Trebuie reţinut totuşi că asemenea „complimente 
sint proprii stilului epistolar al autorităţilor romane şi că vechimea cutărei 
sau cutărei cetăţi e subliniată elogios în numeroase documente strinse 
şi comentate de L. Robert în Villes?, p. 316 (cu notele 2—3), Et. anatoliennes, 
p. 303—304 si Op. min., II, p. 1237, n. 6. Oricum, împreună cu meritele 
indiseutabile dobîndite într-o guvernare exceptional de lungá si de bogatá 
in realizâri, bunele procedee folosite in raporturile cu grecii dobrogeni 
trebuie să-i fi asigurat printre aceştia o popularitate deosebită, de vreme 
ce un tînăr callatian de bună familie, onorat de concetâtenii săi eu titlul 
rivnit de vióg rîç môAeo5, poartă pe piatra-i de mormint cele „trei 
nume" ale trimisului imperial (D. M. Pippidi, ìn Melanges Piganiol, I, 
Paris, 1966, p. 283—288 = Contribuţii?, p. 528—532; cf. St. clasice, 
XVIII, 1979, p. 151—153). 

R.47—48: Xefaozov. Fără îndoială Nero (mai sus deslusirile Ja. 
r.38), în ciuda stáruintei lui Pârvan de a fixa guvernarea dunăreană 
a lui Aelianus în zilele lui Claudius (Histria IV, p. 567—569). 

R. 50: Tobartog Péutvoc, pe numele-i întreg: C. Terentius Tullius 
Geminus (Egbert, AJA, 1905, p. 67 = Degrassi, Fasti, p. 13). Titulatura, 
corectă și întreagă a acestui personaj, indicată în r. 50-51, situează, 
administraţia lui moesică sub domnia împăratului Claudius, si mai precis 
între anii 47—54 e.n. (A. Stein, Legaten, p. 28; D. M. Pippidi, Contributii?, 
p. 295); încercarea lui Pârvan de a-i fixa misiunea numai în anul 54 
(Histria IV, 570—571), explicabilă prin ideea greşită pe care acest invátat 
şi-o făcea despre cronologia tuturor celorlalţi guvernatori eitati in Horo- 
thesie, e de respins cu hotărire. 

R. 952: ot mpéoBerg vuâv Aicypiov x<). Inexplicabil in ipoteza. 
că Tullius Geminus ar fi ultimul dintre consularii ale eäror scrisori ni 
s-au păstrat în „dosarul? pe care-l comentăm (Pârvan, Histria IV 5 
p. 967), numărul mare de soli trimiși să-l întîmpine la Tomis (r. 54) apare 
firesc dacă nu uităm că, în realitate, el e probabil eel dintii guvernator 
al Moesiei după anexarea regatului trac, cînd Dobrogea — pînă atunci 
„Supusă cirmuitorilor din casa lui Rhoemetalkes 1 (Th. Ivanov, St. clasice, 


14 — e. 7 
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III, 1961, p. 93—8)9 — trece pentru ìntìia oară sub oblăduirea directă, 
a legatului imperial al provinciei de la gurile Dunării (Premerstein, Dessau, 
Stein, Pippidi). Pe lingă unele deosebiri de grafie imputabile desigur 
lapicidului (Aloypiov in A, 'Ecyptov in B), între cele două exemplare 
ale Horothesiei se constată si alte nepotriviri, în legătură cu numărul 
solilor, cu numele lor si cu ordinea in care sint citati in text. În privinţa 
numărului — 11 in A si numai 8 in B — , mi se pare mai firesc să presu- 
punem că meşterul care a săpat cel de-al doilea. exemplar a sărit trei nu- 
me la inceputul listei (Xaßpixs, Xztp huwv si AnuhTo toc), decit să ne inchipuim 
că lapicidul exemplarului A le-a introdus singur, nu se înţelege din ce 
pricină. De altă parte, cum se poate vedea în desenul lui Pecurariu (Histria 
IV, p. 557, mai sus p. 188), lista din exemplarul A începea la sfirsitul 
r. 54 cu un nume mutilat, din care nu s-a mai păstrat pe piatră decit 
un A, la început, si OX, la sfirsit. Oliver citeşte aci A[txet]oc, fără 
altă indreptätire decit lungimea lacunei, care într-un text atit de plin de 
ligaturi nu constituie un argument decisiv. Dimpotrivă, admitind că la 
inceputul enumerärii a stat numele unui A[vpŷreu]oc si că un alt personaj 
cu acest uume era pomenit ìn continuare in r. 52, e uşor să vedem aci 
o haplografie, ìn sensul că lipsa de atenție a meşterului l-a făcut să înceapă 
lista cu cel de-al doilea Anurrpios. De-aci inainte ingiruirea de nume 
coincide ìn ambele exemplare, singura deosebire fiind aceea — semnalată, 
inainte — care priveşte grafia numelui Aloyptwv.  Oarecari greutăți 
prezintă si intregirea numelui mutilat OTA (sau OTAK) anevoie de 
apropiat de vreun nume grecesc cunoscut. Oliver, folosind o sugestie 
a lui Franciszek Piejko (la rindu-i întemeiat pe numele unui magistrat 
monetar din Dyrrachion, unic exemplu inregistrat de Pape-Benseler), 
intregeste 'Ozx[x65]; dar pe moneda în chestiune forma corectă e 
Xo226; (cum a arătat nu demult L. Robert, Monnaies de Troade, Genève- 
Paris, 1966, p. 110, n. 5), ceea ce ne duce inevitabil la concluzia aceluiasi 
învăţat, după care pe stela noastră am avea numele 'Ora[xihoc] (BE, 
1966, nr. 276, p. 403), — cel dintii roman pomenit intr-o inscripţie din 
Histria, afară numai dacă nu ne-am găsi înaintea unui grec romanizat, 
cum pare probabil la o dată atit de timpurie. | 

R.54: +uyóvçzgç pow èv Tâper. Fie cá a venit aci pe mare (poate 
chiar la începutul misiunii dunărene), fie pe altă cale, e uşor de înţeles 
de ce guvernatorul va fi poposit un timp la Tomis, pe cale de a deveni 
orașul de frunte al ,comunitátii" pontice: unrpöroiıs xal mporn To) 
املاس ناع‎ Ilâvzov (IGR, I, 630). Aci aveau loc serbările periodice în 
cinstea împăraţilor, organizate de mai-marele comunităţii (asa-numitul 
pontarh), si tot aci, probabil, intilnirile guvernatorului Moesiei (mai tîrziu 
al Moesiei Inferioare) cu reprezentanţii diferitelor cetăţi de sub oblăduirea, 
sa. Cf.. in general, Stoian, Tomitana, p. 33 urm., Chr. Danoff, RE, Suppl. 
IX 1417 urm. si, despre Tomis ca sediu al asa-zisului xow6ôv, J. Toutain, 
Mêm. Soc. Ant. de France, LXII, 1901, p. 123—144 si L. Robert, Les 
gladiateurs, p. 101—107, de completat eu Pippidi, Scythica Minora, p. 230— 
249 si 250—256. — tò Yhpioua cuprinsul decretului inminat de soli 
guvernatorului nu e precizat, dar din context se înţelege că trebuie să fi 
avut caracterul unei manifestări de loialism faţă de împăratul pe tron 
(ein eis tòv XeDBoc]rôv ebvotav). 

R. 56: xapovoiu, în înţelesul de „apariţie, prezenţă”, e un cuvint 
cu adinci rezonanţe în limba textelor elenistice si neo-testamentare, 
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exprimind de cele mai multe ori intervenţia activă a unei divinităţi (astfel 
IG IV*, 1, 122.33 —34 : cuvp& as Sê zalv ylaotépx x«i 50176664 ô[y,]) Tav 
yvvaixo t&v Te mapovolav tv adto[D mlapevepavite ó "AoxAnntóc...; Ev. 
Mat. 24—27: donep yap A dorpani) êG€pyero. ... obtmg Eotar N mxpovcto 
roi vioi Tod av9porou), dar si înfăţişarea înaintea supusilor a unor su- 
verani sau înalți demnitari (OGIS, 139.9 (Philae): of ... npxyuxzızot 
mavreg ... KXL ... AOLMY ŵrvpzoctx avayxătova Hues mapovatag avtsic 
motstodat şi, mai ales, într-un text faimos din Olbia, în legătură cu apa- 
ritia sub zidurile cetăţii a unei căpetenii ,,barbare" venite să-și primească 
darurile convenite : tod te [BactA€mG Lartapdpvov mapaye(vout)vov sis TO 
répag ixi Depanetav, Ti» SE &py6vrov auvayayovtmyv ExxAnotav xal TŶ, TE 
rapovolav £upavıodvrwav tod BactAéoc x7A. (IPE, I? 32). 

R. 58 : rerpacouat x73. Cu uşoare variante, formula se intilneste 
des în documente oficiale din ultimele veacuri ale Republicii si din perioada 
de inceput a Principatului, cum ar fi scrisoarea citată mai sus a Seipionilor 
către locuitorii Herakleei de pe Latmos: vulei]s de mods ravras tobs 
"EdAnvas súvóos Baxetuevlot tuyya]voucy xai zeuproouzda, TAPOUYEYUVOTOY 
Dun cic thy fuerepalu morw], 20121681 thy évdceyouevyy, &cL Tivos &YO- 
Sod mapalttiot] yevoveuor (Sherk, Rom. Documents, 35.7—10, împreună 
cu alte cîteva texte din aceeaşi colecţie: 26 B 35; 38.82—83; 58.80— 31). 


R. 59: rep! de Ilevunc x«i vOv c-op&tov, v. mai sus adnotîrile 
la r.17—18. 


R. 59—60 : Cum s-a relevat în Notele critice, [55ax9e]is e lectiunea. 
lui Ad. Wilhelm, întemeiat pe exemple împrumutate corespondenţei 
unor guvernatori sau împărați romani cu autorităţile oraşelor din Răsăritul 
asiatic. Alte texte in care 55ăoxw arc înţelesul de „a informa pe un ma- 
gistrat despre o anumită stare de lucruri”, la L. Robert, Hellenica, NI — 
XII, p. 252—254 şi BE 1970, 536, p. 446, în marginea unui document 
recent descoperit din Aphrodisia Cariei. 

R.60—61: [ză <@v rpojyévov Vduv Gptx... v. mai sus notele 
35 urm. 

R.61: Exemplum ete. Începe aşa-numita subscriptio a Hotürniciet 
(r. 61—72), euprinzìnd formula de garantare a autenticităţii documentului 
din punctul de vedere al autorităţii romane. Formulare similare se citese- 
la sfirsitul decretclor emanate de la înalţi dregători si, mai ales, la sfirsitul 
hotăririlor luate de împărați sau de cancelaria imperială. 

R. 62 : M'. Laberius Maximus (în text, Marius e o greşeală repetată 
a lapicidului sau a secretarului care i-a pregătit textul de gravat). Praeno- 
men-ul corect e păstrat de CIL, XI 5067, XIV 4538, XVI 48 — la care 
se adaugă V. Velkov, VDI, 1961 (2), p. 69 urm. Guvernator de rang: 
consular al provinciei Moesia Inferior între anii 100—102 (Stein, Legaten,. 
p. 61), participant activ la primul război dacic (Dion Cassius, LXVIII 
9,4), in 103 consul ordinarius in tovărăşia lui Traian (Degrassi, Fasti, 
p. ôl), mai tirziu bănuit de complot si relegalus in insulam de același 
împărat (SHA, Vita Hadriani 5,5 si, in general, Edm. Groag, RE. XII 
col. 250—254). 

R.63—64: Data decretului e 25 octombrie 100 (r. 59), dar e pro- 
habil că cei doi cippi ajunși pînă la noi au fost gravati la o dată ulterioară, 
poate în zilele Severilor, după Lambrino, REL, XVI, 1938, 27, poate 
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sub domnia lui Marcus Aurelius (aproximativ 170 e.n.), după .ل‎ H. Oliver, 
GRB Studies, VI, 1965, p. 151. 

R. 66—67 : permitte[nte] Fabio Pompeiano. Nici calitatea, nici vre- 
mea cind isi va fi exercitat funcţia acest personaj nu rezultă limpede 
din indicaţiile textului, aşa cum ni s-a păstrat. Dacă trebuie exclusă 
ipoteza că ar putea fi vorba de Fabius Postuminus, urmaşul lui Laberius 
la administraţia Moesiei Inferioare, cum lăsa să se infeleagä H. Dessau, 
ÔJh, XXIII, 1926, Beibl. 355, n.31; dacă nu secotim plauzibil nici că 
ar fi vorba de un guvernator al Moesiei Inferioare pină acum neatestat, 
dar care ar fi trăit in prima jumătate a sec. al III-lea, cum ne îndeamnă 
R. Vulpe (Actes de la XII-e Conference ,,Eirene”..., Bucuresti-Amster- 
dam, 1975, p. 671—678), nu ne rămine decit posibilitatea de a vedea ìn 
el un dregător de rang inferior ìnsârcinat cu păstrarea arhivei lui Laberius 
fie in provincia de la gurile Dunării, fie chiar la Roma, cum propune 
J. H. Oliver, art. cit., p. 153—165. V. si mai departe comentariul la nr. 69. 

R. 68: Charagonius Philopalaestrus, numele concesionarului vămii 
țărmului trac la data decretului lui Laberius Maximus, e greșit transmis 
in ambele exemplare ale Jforothesiei (v. mai sus Notele critice) si a fost 
restabilit corect abia de D. Decev, ÓJh, XXXI, 1939, Beibl. 130, urmat 
de editurii mai noi. — Numele ca atare nu știu să se intilneascá în vreun 
alt text de la noi sau de aiurea. Un ‘Payaves e insă atestat într-o inscrip- 
(ie din Alexandria Troadei (CIG, II add., p. 1129, n. 3558 b). 

R.69: postulanti ut etc. Pretentia lui Charagonius de a percepe 
porlorium pentru peştele prins in Peuce si în lacul Halmyris (Razelmul 
nostru) era pricina conflictului dintre histrieni si conductor, a cărui conce- 
siune — potrivit indicatiei din rindurile 71-72 — pare să se fi întins de 
la Dimum pină la vărsarea Dunării in mare. De la această dispoziţie, 
obligatorie pentru pescari proveniţi din alte cetăţi, histrienii erau totuşi 
excepta(i, si aceasta e esența imunitäfii acordate lor de împărați chiar 
de la intrarea cetăților pontice sub oblăduirea romani, respectată intocmai 
de guvernatorii ale căror scrisori sint reproduse in anexa Hotărniciei lui 
Laberius. În textul subscripfiei, clauza de scutire urma desigur în partea 
pierdută a documentului, în continuarea cuvintelor ... usgue ad mare... 

R. 70 : [formam quam accepit] ceea ce am numi astăzi „caietul de 
sarcini”, parte integrantă a contractului de arendare. 

R.71—72: [canab]arum Dimensium. Lectiunea canabarum figu- 
rează limpede în exemplarul A. Înaintea publicării notei mele din St. 
clasice, VI, 1964, p. 331—342, terminația arum din exemplarul B era 
intregitä cînd [terrJarum (Pârvan), cind [uicanor]um (Nesselhauf). Despre 
Dimum (azi Beline, in R. P. Bulgaria), ca reședință a unui cuneus equitum 
Solensium sub Imperiul tirziu, si anevointa de a concilia lectiunea JIorothe- 
ste: cu alte stiri de istorie administrativă si militară la Dunărea de Jos 
in sec. I—II e.n., ef. C. Patsch, RE, V, 649; Nesselhauf, art. cit., p. 333; 
A. Moesy, Studien zu den Militärgrenzen Roms.. ., Graz, 1967, p. 212; 
Fr. Vittinghoff, Chiron, I, 1971, p. 307. 


69 


Histria. Astăzi dispărută. „Aschie din fata scrisă a unei stele de calcar 
fin, găsită în ruinele din colțul de N al cetăţii, la Răsărit de poarta lui 
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Anastasius”. Dimensiuni : 10,3 x 12,5 em. Înălţimea literelor: 15 mm. 
Sec. II e.n. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 47 —51, nr. 10 {= SEG, I1 15). Cf. D. M. Pippidi, Contribuţii 2 
p. 283, n. 91 si J. II. Oliver, GRB Studies, VI, 1965, p. 151, n. 5. 


5 


Te His[triani?-orum?] 

- ---- [Pontiu]s Laelfianus----] 
[- - سووة*‎ ie 626] ونس‎ | 

---- Bourh uos 


----[? cx]ou$fjv---- 


R. 1: +?) his[t?] Pårvan. —R.2: slaelli?] Pârvan. — R.3: lApovyjrio 
AX ug] Pârvan. 


Textul fragmentar nu lasă să se înțeleagă caracterul documentului 
(cu multă probabilitate un decret sau o scrisoare oficială a autorităţilor 
romane către histrieni) si cu atit mai putin o traducere legată a putinelor 
cuvinte păstrate. De reţinut sint, în textul latin, o menţiune a histrienilor 
(nu se vede în عه‎ ordine de idei) şi numele lui M. Pontius Laelianus, guver- 
nator al Moesiei Inferioare între 165 si 170 (Stein, Legaten, p. 78—79), 
iar în cel grec, numele lui Arruntius Flamma, prefect al litoralului maritim 
sub impăratul Claudiu (supra, nr. 68, r.13). Ipoteza lui Pârvan, după 
care fragmentul ar proveni dintr-o scrisoare a lui Flavius Sabinus, guver- 
natorul Moesiei din anii 50—57 către Arruntius Flamma, în legătură cu 
hotarele teritoriului histrian (Histria VII, p. 90; în acelaşi sens R. Vulpe, 
HAD. p. 118, n.1), e de respins cu hotărire, dacă, aşa cum am propus 
înainte si cum se admite acum si de un recent editor al Horothesiei lui 
Laberius Maximus, în r. 2 al fragmentului e de citit [ Pontiu]s Lael[ianus] 
(James H. Oliver, GRB Studies, VI, 1965, p. 151, n.5). 
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70 


Muz. Histria, inv. 12. Bloc de marmură vinătă rupt sus, jos si la dreapta, 
descoperit în 1914/15 in placajul exterior al zidului sudic de la Zwinger-ul 
porţii principale. Dimensiuni : 23 x 93 em. Înălţimea literelor: 20 mm 
(cu excepţia lui omicron, mai mic). După scris, sec. III î.e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 515, nr. 5. 


“H Bourh x«i 6 ôT uo 
Ka??zârv Kardıadov 
soy EVEpYETIV 


„Sfatul şi Poporul cinstese pe Kalliades al lui Kalliades, binefăcător 
al cetăţii”. 


Bază onorifică (mai degrabă decit baza unei statui, aşa cum presupunea 
primul editor), votată de Adunare pentru a răsplăti serviciile unui everget 
altminteri necunoscut. După Pârvan, documentul ar fi de la „sfirsitul 
secolului al III-lea sau inceputul secolului al II-lea î.e.n.”. În judecata 
noastră, el trebuie să fie mai vechi și anume din prima jumătate a sec. III 
cel mai tirziu. 


21 


Muz. Histria, inv. 253. Bază de calcar ruptă sus şi la dreapta, găsită în 
campania 1951 în Zona sacră a cetăţii, în lucrările de dezvelire a templului 
lui Zeus Polieus. Dimensiuni: 37 x 69 x46 cm. Înălțimea, literelor: 
35 mm. După scris, din sec. II î.e.n. 


p. M. Pippidi, Histria I, p. 556, nr. 31. 
‘H Bouia [x«i] ó $[Tjmoc] 


'Aroarovp([ov] Oeor6pg[rou] 
rôv EVEHYETNY 


R.1: KAI aproape şters, dar citet; la fel O. —R.2: după iota, lipsesc 
două litere. OE puţin clare, totuși sigure. 


„Sfatul si poporul au cinstit pe binefăcătorul obgtii Apaturios, 
fiul lui Theopompos”. 
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Obiceiul de a răsplăti pe binefăcătorii cetăţii cu baze puse din fonduri 
pubiic» — foarte răspîndit în cetăţile greceşti din toate epocile — a lăsat 
si alte urme la Histria unde, pe lingă monumentul nostru, se eunose bazele 
publicate in acest volum sub numerele 70 si urm. — din epocile elenistică 
si imperială. 


72 


Muz. Histria, inv. 135. Locul si data descoperirii necunoscute ; oricum, 
in Cetate, între 1928 —1941. Fragment dintr-o placă de calcar gălbui, 
ruptă sus, jos si la dreapta. Dimensiuni: 50 x 30 x 9 em. Înălţimea 
litereior : 75 mm. Data: 128 —138 e.n. 


i. M. Pippidi, Histria I. p. 513, nr. 10. 


[Imp(eratori) Caesari] 
Diui [Traiani] 
Part(hici) f(ilio) [Diui Nerune] 
nep(oti) Tr[aiano] 
> Hadria[no Aug(usto)] 
p(ontifici) m(azimo) tr(ibunicia) [p(otestate) . . . J 
co(n)s[uli........ p(atri) p(atriae)?] 


Deasupra r. 1, urmele a două litere, din care ultima ar putea fi partea de 
jos a unui O sau C. — R. 3 : ultima literă, sigur F. —R. + : după O, partea 
superioará a unei litere greu de identifieat. 


„Cezarului împărat Traian Hadrian Slávitul, fiu al divinului Traian, 
biruitor al Partilor, nepot al divinului Nerva, investit cu puterea 
'ribunicianá..., eonsul..., pârinte al patriei?...” 


Starea tragmentară a textului ne lipseşte de arătarea imprejurárii care 
a determinat săparea dedicatiei si, totodată, de unele indicaţii pe temeiul 
cărora s-ar fi putut ajunge la o mai precisă datare. Dacă, în r. 7, după 
titlui de consul figura acela de „părinte al patriei”, limitele cronologice 
între care se situează inscripţia ar fi 128 —138. 


73 


Histria, inv. 294. Fragment dintr-o stelă de marmură, rupt sus, jos si 
la stinga, la dreapta mărginit de un chenar, găsit în Cetate nu se ştie cînd, 
nici unde. Dimensiuni: 29 x 21 x 7 em. Înălţimea literelor: 15 mm. 
Sec. II e.n. 


iJ. M. Pippidi, SCIVA, ANNIII, 1982, p. 39, nr. 10. 


|A(ouxıov) AtA(tev) Kxíoxox, cô]v évouve- 
|orarov ASToxpa]|zopos Kai- 

aa x a 
[capos Tpxınv lod “Adpravod 
[vidv, ép velnne Tolyns 7s x«i al- 
[ovtou iao- ----------------- ] 
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Dedicatia, prea mutilată pentru a putea fi intregita eu certitudine, e pusă 
în cinstea lui Lucius Ceionius Commodus, în inscripţii L. Aelius Caesar, 
din 136 fiu adoptiv al împăratului Hadrian, mort la 1 ianuarie 138. 


74 


Histria. In paramentul curtinei a, la incheierea cu turnul A, cu fata 
scrisă spre exterior. Cip de marmură alba, foarte uzat de folosirea ca piatră 
de pavaj sau prag, ìnainte de.a fi recuperat ca material de construcţie 
la zidirea incintei tirzii. Dimensiuni : 157 x 59 x aprox. 60 em. Înălțimea 
literelor : 35—40 mm (omega mai mic : numai 25 mm). Textul, din care 
s-au păstrat abia puţine litere la inceputul si la sfirsitul rindurilor, e într-o 
stare mizeră. 157 e.n.? 


V. Pârvan, Histria IV, p. 660 —661, nr. 41; I. I. Russu, St. clasice, II, 1960, p. 359 — 361. 


x SS please حب‎ dn e 


b ميس‎ Ë 5 | 
an “we 
- A 


> ميم‎ TNT. 
[Ayat Tyn]. 
F. Ho[uzóvtov ITgó]- 
zAo[v OwrpezaL|- 
ov H[e 2 eve mpec]- 
DA A â ` > 

5 Beur[nv xal avrı]- 
orp[l&rnyov tod Xe|- 
[Bacto Kofcexpoc. 
[Bou م87‎ ss) 
[’Iorpınvaov z6Aeeoc] 


3 ———— {9:2 — a 
„Noroc bun ! Sfatul si Poporul cetăţii histrienilor einstese pe Titus 


Pomponius Proculus Vitrasius Pollio, trimis cu puteri pretoriene 
al Cezarului impárat (T. Aelius Hadrianus Antoninus Pius)". 
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Tntregirile sînt toate ale lui I.I. Russu, care a recunoscut caracterul 
inscripţiei mutilate si identitatea demnitarului onorat. Prezenţa lui Vitra- 
sius Pollio e atestată numai pentru anul 157 e.n. de cînd datează inscripţia 
bilingvă din Callatis publicată de T. Saueiuc-Säveanu, Titus Vitrasius 
Pollio și orașul Callatis, Cernăuţi, 1936. Alte documente histriene din 
zilele aceluiaşi guvernator, mai departe sub numerele 149, 150. 


75 


Muz. Histria, inv. 121. Fragment dintr-un bloc de calcar rupt în toate 
părţile, găsit în Cetate nu se ştie in ce împrejurări. Dimensiuni : 29 x 17 x 
36 em. Înălţimea literelor: 26 mm. (138—160 e.n.) 


D. M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 39, nr. 11. 


--- OIX 

[Hadriano Anton]ino... 

[- - - AdJroxgaropı Katolao:] 
[- --'AS]oev& ° Avzo[vstvo | 


Împăratul onorat e Antoninus Pius (Imp. Caesar T. Aelius Traianus 
Hadrianus Aug. Pius ). 


În lipsá de elemente mai concrete de titulaturá, data precisá a dedi- 
catiet nu poate fi stabilită. 


46 

Histria. Fragment astăzi pierdut dintr-o placă subţire de marmură, găsit 
în dărimăturile din fata porţii celei mari. Dimensiuni : 7,5 x 12 x 2em. 
Înălţimea literelor : 35 mm. Sec. II e.n. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 53, nr. 13. 


| Avvovet]veo 


Primul editor presupune, nu fără temei, că ar fi vorba de o frintură dintr-o 
dedicație pentru un împărat din familia Antoninilor sau a Severilor. 


77 


Muz. Constanta, inv. 45. Altar votiv de calear, rupt jos si greu vătămat 
pe latura dreaptš, aflat în com. Panduru, jud. Constanta, unde pare 
să fi fost adus di: Histria la o dată necunoscută. Dimensiuni: 70 x 70 
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x 62 em. Înălţimea literelor : 30—40 mm (theta cu bara scurtă in interior 
şi ypsilon cu liniutá transversală). Începind cu r. 5, citirea anevoioasă 
din pricina ciocăniturilor pe care piatra pare să le fi suferit în antichitate- 
Data: 139—161 e.n. 


I. Micu, Călăuza vizitatorului. p. 36. nr. 201 ; A. Rădulescu. SCI, XIV. 1963, p. 78 —79, 
nr. 1(= SEG, XXIV 1910); J. David Thomas. ZPE, NI, 1973. p. 142. Cf. D. M. Tippidi. 
St. clasice, NV III, 1979, p. 153—154. 


"Aya Joan! 
Toy uíôv ce[9 Avzo]- 
xpăropos | Katompo: | 
4 ‘ASpexved 'Avz|[eo vg t ]- 
vov ESoc8ços, [Mapxov] 
A*[p]*[^*]o» OSZ pov] 
[ Kxtaxpa. Bou jh 87[ mc] 
8 ['lozprav]âv [2725] 


R.5: la sfirsit, |[Mapxov) J. David Thomas; Aovxev Radulescu. 
—R.6--7: [Xef«oc:óv] Rădulescu; [Koiexpz] J. David Thomas. 


„Noroc bun ! Întru slava lui Marcus Aurelius Verus, fiul Cezarului 
impărat Hadrianus Antoninus cel Pios, pus-au această lespede 
Sfatul si Poporul cetăţii histrienilor”. 


După reconstituirea primului editor, inchinarea ar fi cinstit pe Lucius 
Aelius Aurelius Commodus în urma adoptării lui de Antoninus Pius. 
În realitate, cum s-a relevat cu drept cuvint de J. David Thomas, dedicatia 
nu poate fi pentru acesta, care nu devine Augustus decit după moartea 
părintelui său adoptiv, ci pentru celălalt fiu adoptat al lui Antoninus, 
viitorul impärat Marcus Aurelius, filozoful. Data documentului se situează. 
astfel între 139 si 161, iar altarul se adaugă altor monumente similare 
aduse în cetate din teritoriul histrian spre a servi ca materiale de construcţie 
după distrugerea Histriei de goti (nr. 168, p. 300—301). 


78 


Histria. În placajul contrafortului extern din stinga porții celei mari a. 
cetăţii, pe faţa vestică a acestuia (r. 3 de sus), cip de calcar cu profilele 
tăiate. Dimensiuni: 180 x 62 x 62cm. Înălţimea literelor: 45mm. 
(în r. 1), 40 mm (în celelalte). Gravură elegantă, puţin profundă. Ligaturi. 
Hederae distinguentes. Sec. II e. n. 


V. Pârvan, Histria fV, p. 631, nr. 29; D.M. Pippidi, St. clasice, VII, 1965, p. 298— 301 
(=SEG, XXIII 1113). 
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F= 
o 
T - STERNE 
| X ATAOHI TYXHI 2 
| HBOYAHKAIO AMO 
TONAPXIEPEA zx 
I PJgPIOYAON 777777777 
| I A-TIMIZXAPIN 
Avra Toya] I 
2 "H Bourh x«i ó önuog s 
zòv &pyeo€[a] Ŷ 
AT,  'Io9X:xov [Hoito ]- | 
[v]« Tus yaeu | 
| 
* 
| 
| 
| 
"IPSUM eee 


R.1: Toy Pârvan; astăzi ultima literă nu se mai vede. — La fel, A de 
la sfirsitul r.3, unde a dispărut si palmeta din desenul publicat de 
Pârvan, loc. cit. — R.4: dupa 'IovXov, ceea ce primul editor lua drept 
rasur4 nu-i decit golul lăsat de o lentă descompunere a pietrei. In lacuna 
de ca. 6 litere se disting, la inceput, urmele slabe a două haste verticale, 
mai departe conturul unui M sau a doi lambda apropiaţi, iar la sfîrşitul 
rindului parte dintr-o circumferință. 


„Noroc bun ! Sfatul si Poporul pus -au această piatră întru cinstirea 
lui ©. Iulius Pollio, mare preot (al cultului împăraţilor)”. 


După, executarea copiei si a desenului publicat în Histria IV, p. 610, 
cipul a fost aşezat de Pârvan cu fata scrisă spre interior, ceea ce a facut 
cu neputinţă orice examen al inscripţiei vreme de 45 de ani. Abia în timpul 
lucrărilor de întărire si restaurare a unei părţi din incinta tîrzie în vara 
1959, blocul a fost seos din nou la iveală si cercetat cu grijă, înainte de 
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a fi repus în poziţia anterioară. Cu acest prilej, verificind copia primului 
editor, altminteri exactă, mi-am dat seama cá lacuna de la sfirgitul r. 4 
nu e urmarea unei martelări, aşa cum presupunea Pârvan, ci efectul 
firesc al dezagregârii unei pietre slabe sub influenţa agenţilor atmosferici. 
Asa se explică faptul că, din 1914 pînă in 1959, procesul a continuat 
si că unele litere înregistrate de Pârvan au dispărut cu totul. Asa se explică, 
mai ales, împrejurarea că din capul locului singur cognomenul personajului 
onorat în inscripţie părea să fi fost şters, ceea ce Pârvan căuta să explice 
într-un mod putin convingător, scriind : „intocmai cum, la condamnarea 
memoriei împăraţilor, vedem pe histrieni martelînd numai numele strict. 
caracteristice împăratului damnat, cele moștenite răminind în ființă pe 
piatră, tot asa si aci, dintre multii C. Iulii din Histria,... persoane ono- 
rabile și de nume foarte frumos răsunător roman, singur acest fost archie- 
reus, ['Axogvto]v, [Atagpto]v ori cum se va fi numit, se făcuse vrednic 
de blestemul public. El, personal, si nu numele respectat de C. Julius 
avea dar a fi pedepsit” (p. 632). 

În legătură cu această teorie (inspirată, evident, de nevoile cauzei) 
relev mai intii faptul că din cognomenul ,damnat’’ stăruie pe piatră urme 
indiscutabile, în al doilea rind împrejurarea că în patru decenii și mai bine 
scurge de la publicarea memoriului lui Pârvan cunoștințele noastre în 
materie de prosopografie histriană au sporit considerabil. În ce priveşte 
resturile cognomen-ului vizibile ìn lacună, ele au fost relevate în aparatul 
critic. Pe temeiul acestor indicii se poate susține că supranumele în chestiune 
începea cu un II si se sfirsea, la nominativ singular, în — ON (acuzativ — 
ONA). De altă parte, dintre textele de epocă romană susceptibile de a fi 
luate în seamă sub raportul care ne interesează e de reţinut inscripţia, 
dionisiacă publicată mai departe sub nr. 204, care ne-a relevat numele 
unui Iulius Pollio, eponim al cetăţii în a doua jumătate a sec. II. 

Dacă ţinem seama de raritatea Iuliilor in populaţia histriană — 
singurii pind astăzi atesta{i fiind, în afara personajului de care vorbim, 
un C. Iulius Castus si un C. Iulius Quietus, ambii în lista membrilor gerusiei 
(mai departe nr. 193, col. II, r. 25 si 47; cf. si catalogul cu nr. 196, r. 16) ;. 
dacă nu uităm raritatea tot atit de mare a cognomen-ului Pollio; dacă, 
mai ales, avem în vedere lungimea lacunei din textul de care ne ocupăm 
şi urmele incă vizibile ale cuvìntului dispărut, apare neindoielnic că epo- 
nimul din inscripţia dionisiacă e unul și același cu marele preot din inscripţia 
onorifică si că numele lui intreg trebuie să fi sunat : C. Iulius Pollio. 

O ultimă precizare e si ea necesară. În comentariul primei ediţii 
(Histria IV, p. 632—633), Pârvan, fără a o spune lămurit, argumentează: 
ca și cum ,,marele preot” onorat de obștea histriană ar fi fost un dpxiepevs 
tov xotvoj, cu alte cuvinte al federaţiei de orașe din Pontul Sting cunos- 
cutá sub numele de xoıvöv zàv ‘E22 hvov sau xotvôv rîs Ilevrand)ews resp. 
rîs ‘E€anddews. „În Pontul Sting — serie el — demnitatea de ERSTEN 
şi cea de rovzăpyns sint asa de strîns legate, ... încît vedem ... pe ace- 
easi persoană ocupindu-le nemijlocit una după alta, sau chiar simul- 
tan...” (p.632). În ciuda acestei recunoașteri, ceva mai departe nu 
șovăie totuși a face afirmaţia că „o identificare a pontarhiei cu simpla 
situație de dpytepst¢ tod xovoU c7; llevran6Aeec (‘E€anéAewcs) e absolut 
inadmisibilă” (p. 633). În realitate, in inscripția pe care o comen- 
tam Pollio e cinstit în calitate de &pyepeŵg municipal, nu în calitate 
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de mare preot al federaţiei pontice (distincția trebuie făcută şi e confirmată 
de numeroase inscripţii din alte oraşe de pe ţărmul de vest al Mării Negre 
(IGB, 1216, 19, 51,58, 71; ef. L. Robert, RevPhilol, XXXIII, 1959, 
p. 204, n. 2; Pippidi, Scythica Minora, p. 236 urm. ; id., St. clasice, XVII, 
1977, p. 196 — 198). Asa fiind, n-are rost să stäruim asupra ipotezei potrivit 
căreia „lăsînd un loc liber asa de mare pe monumentul nostru ìn r. 3, 
(lapicidul) nu o făcea la intimplare, ci în asteptarea pontarhiei, care trebuia, 
să fie cit de curind după arhieria Histriei" (p. 632). O privire asupra pietrei 
e de ajuns ea să învedereze faptul că în spaţiul liber de după &pyip€z n-ar 
fi avut în nici un caz loc adaosul: x«i rovrapynv si că, preferind să-l 
ocupe cu o frunză de iederă stilizată, lapicidul isi menaja posibilitatea de 
a consacra întregul rind 4 numelui sărbătoritului, pentru a-l pune astfel 
în evidenţă. 


79 


Histria. În rîndul de jos al marilor blocuri cu care e placată curtina g, 
în apropierea turnului G, mare bază de calcar compact, eu profilele tăiate. 
Cìmpul seris e vătămat la dreapta, sus si la nivelul ultimelor rìnduri, 
Dimensiuni: 200 x 69 x 61 em. Înălţimea literelor: în primul rind, 
37 mm; ìn rest, 40—45 mm. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 88, nr. 57 (= SEG, 11 455). 


Tov Verd[zuzov] 
Adroxparople Kaí]- 
apa A(o9xtov) Xexziul tov] 
Xeov?jpov 7 

5 Ieprivaxa Adyod- 
atov 'Agapixóv, Ağı- 
[aBevixdv], Bovay 
[juos “lotoravésy ]. 


„Întru cinstirea dumnezeiescului Împărat, Cezarul Lucius Septimius 
Severus Pertinax, cuviosul nostru August, învingător al arabilor 
si adiabenilor, (pus-au această lespede) Sfatul si Poporul histri- 
enilor’’. 


În dedicatia închinată — potrivit titulaturii folosite — din anii 195 —198 e.n. 
e de reţinut o oarecare neregularitate in însirarea epitetelor imperiale ( Pius 
Pertinaz ) si folosirea latinescului Adyo3o-os pentru XcBacc6c. 


00 
Histria. Altar de calcar incastrat in curtina i a incintei tirzii, cu tata 
scrisă în afară. Profilele au fost sfárimate din antichitate, partea dreaptă 


e si ea vătămată, pe toată lungimea. Dimensiuni : 160 x 64 em. Înălțimea 
literelor, ingrijit gravate : 45—50 mm. Data: 196 —198 e.n. 
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V. Pârvan, Histria IV, p. 641, nr. 32. 
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„Noroc bun! Sfatul si Poporul histrienilor cinstesc pe Cezarul 
August Mareus Aurelius Antoninus, fiul dumnezeieseului împărat 
Lucius Septimius Severus Pertinax”. 


Dedicatie în cinstea lui Caracalla dintr-un moment cind, dăruit de tatăl 
său cu titlul de Caesar, tinărul principe nu era totuși formal asociat la 
domnie : din 196—198, prin urmare, dacă se admite, cu Pârvan, că titlul 
XMefBac-óc, pe care oficial Caracalla n-avea să-l primească decit în 198, 
reprezintă in textul nostru o greşeală a autorităţilor histriene. 
Pentru transcrierea greacă a numelui Severus, v. si inscripţia nr. 79; 

pentru forma 'lcrgixvev, in loe de 'Iozgiqvov, inscripția nr. 83 si ob- 
servatiile lui Pärvan, 106. eit., p. 642. 


ol 


Muz. Histria, inv. 145. Fragment dintr-o stelă de marmură cu chenar, 
ruptă la stinga, sus si jos, găsită în secţiunea practicată de-a lungul cetăţii 
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în campania 1950. Dimensiuni : 20 x 27 x 12,5 em. Înălţimea literelor : 
20 mm. Din r. 2, abia vagi urme de litere ; r. 7 complet şters cu ciocanul. 
Data: 198 e.n.? 


D. M. Pippidi, Histria I, 512—544, nr. 20. 


t ` Lud ~ 7 3 ? 
[° Yzmie tig Tâv xupiov 25010976 |- 
[pov veixms re x«i alov]tou Gd ano ]- 
[vŵc, A. 2enciutou] Yeovypov Iep- 
[ttvaxog xai M.] AvpnAtou Avto- 
~ 5 14 al ct > ~ 
5 |vetvov XeBac]r&v, EbosfBov, 
| Eszvy dy, My ]8uz&v, 'A$taBy- 
[[vux&ev, x«t II. Zescuutou Vera] 


LKaicxp06----------------- 1 


„Întru izbînda si vesnica dăinuire a împăraţilor L. Septimius Severus 
Pertinax si M. Aurelius Antoninus, cuviosii si fericitii nostri augusti, 
biruitori ai mezilor şi ai adiabenilor, precum si a Cezarului 1”. Septi- 
mius Geta...”. 


Cu multă probabilitate, dedicatia e pusă din iniţiativa si cu cheltuiala 
Sfatului şi a Poporului histrian, ca toate celelalte cite ni s-au păstrat 
(nr. 79, 80). În privinţa datei, e de ţinut seamă de titlurile Pius si Adia- 
benicus, asumate de Septimius Severus în 195, si mai ales de acel de Augus- 
tus, conferit lui Caracalla în 198. Dacă ìntrebuintarea lor de redactorul 
inseripiiei e corectă (trebuie notat că epitetul My5xâv nu figurează în 
mod obișnuit în titulatura Severilor) şi ţinem seamă de faptul că la săparea, 
ei Geta (mort ìn 212) era încă în viata, fără să fi primit titlul de Augustus, 
pe care avea să-l capete în 209, ajungem la concluzia că inscripţia n-ar 
putea data decit din anii 198—209, si mai degrabă din vara 198, cind 
vestea asocierii la tron a lui Caracalla oferea supușilor din toate provin- 
ciile un prilej de a-şi manifesta lealitatea. Pentru alte amănunte în legătură, 
cu încadrarea cronologică a textului, v. si comentariul din Histria, I, 
p. 943—544. 
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Muz. Histria, inv. 295. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă sus, 
jos si la stinga, descoperit în 1954 în săpăturile din sectorul de SE al 
cetății. Dimensiuni : 24 x 18 x 7 em. Înălţimea literelor : 15 mm. Rasurä. 
in rindul al saptelea. Rare ligaturi. Data: 198 —199 e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VII, 1965, p. 306 — 308, nr. 4. 
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[ytotwv xat Aouxtou Xerriulov Déco] 
[Katoapoc x«i 'louAtac A6pv]nc 2eBa[c]- 
[T56, 920070416 unrpös x&]otpov, xal 

10 [ô$mêp rag tepwratyns o ]uvxAfjrou 
[xxi iepov orparevud ]ro[v x]ai ürelp] 
[zol 8uêmovrog thy Erapyelav bratixod ] 
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R.2: spre sfirsit, partea inferioară a unui omicron. —R.6: la urmă, 
N si M in ligatură. —R. 7: rasură conştiincioasă in care nu se citeşte 
nimic. —R. 8: după A, loc pentru o singură literă. —R. 9: la început, 
sigma sigur. —R. 11: la început, TO citete, apoi lacună de trei litere, 
apoi iota singur, apoi pi si epsilon, in ligatură. 


„Noroc bun! Pentru izbinda, norocul si vesnica dăinuire a dumne- 
zeiestilor imparati, augustii L. Septimius Severus si M. Aurelius 
Antoninus, mari biruitori ai partilor, si a cezarului L. Septimius 
Geta, si a Iuliei Domna, dumnezeiască maică a taberelor, şi pentru 
preasfintitul Senat, si pentru guvernatorul provinciei consularul. ..” 


Prea mutilată pentru a putea fi întregită cu exactitate literală, inscripţia 
închinată casei imperiale, senatului si armatei de obştea histriană sau, 
poate, de vreo asociaţie, lasă totuşi să se înțeleagă că a fost săpată în 
anii 198 —199, scurtă vreme după ce va fi ajuns la Histria vestea ridicării 
lui Bassianus la rangul de Augustus 5i a lui Geta la acel de Caesar. După 
autorul biografiei lui Severus din Historia Augusta, ambele evenimente 
s-au petrecut în vara anului 198, cu prilejul cuceririi Ctesiphonului, cînd, 
ni se spune, ,,etiam filium eius Bassianum Antoninum, qui Caesar appellatus 
iam fuerat, annum XIII agentem participem imperii dixerunt milites Getam 
quoque, minorem filium, Caesarem dixerunt..." (SHA, Vit. Seueri, 
XVI 3—4). Biruin(a asupra partilor e si motivul pentru care, tot in vara 
anului 198, Septimius Severus asumă epitetul triumfal de Parthicus 
Maximus, ofic ial atribuit lui Caracalla incepind din 199 (Dessau, ILS, 
421, n.2; cf. Cagnat, Cours‘, p. 206, n.1 si 209). În aceste condiţii, 
tinind seamă de faptul că în dedicatia pe care-o comentim Septimius 
Severus si Caracalla (oficial: M. Aurelius Antoninus) apar cinstiţi 
cu epitetul Tlapdıxot uéyrorot; tinind seamă si de amănuntul că lui 
Caracalla i se atribuie titlul de Augustus, iar lui Geta titlul de Caesar, 
pare probabil că dedicatia a fost prilejuită de vestea cuceririi Ctesiphonului, 
urmată de promovările amintite în sinul casei imperiale. 
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Muz. Histria, inv. 51. Cip de calcar, descoperit nu se știe în ce loc si în 
ce împrejurări, între 1925 si 1927. Dimensiuni: 175 X60 x 58 .مك‎ 
Rasură puternică în r. 3 —4 ; în rest, textul perfect citet. Data : 198 —200 e.n. 


Sc. Lambrino, Dacia, III—IV, 1927/32, .م‎ 407—408, nr. 5. 
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„Noroc bun! Sfatul si Poporul histrienilor cinstesc pe Cezaru/ 
împărat Marcus Aurelius Antoninus, Slăvitul, fiul impâratului 
Lucius Septimius Severus, Cuviosul, Dîrzul, Slăvitul, biruitorul 
arabilor, al adiabenilor si al partilor”. 


O dedicație aproape identică, închinată de autorităţile histriene lui Cara- 
ealla, sub nr. 88. După unele particularităţi ale titulaturii împăratului şi 
presupunînd că autorităţile histriene erau corect informate de sehimbările 
de formular intervenite la Curtea din Roma, — Leßaorös din mai 198, 
Eèceßhs din aprilie 200, — pare probabil că săparea inscripţiei se situează 
între aceste două date. Alte dedicatii histriene pentru Caracalla singur 
sau asociat cu Septimius Severus sau Geta, sub numerele 87, 90. 
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Muz. Histria, inv. 155. Aschie dintr-o placă de marmură ruptă in toate 
părțile, descoperită in 1950 in secțiunea efectuată de-a curmezisul cetății. 
Dimensiuni : 14 x 14,5 x 2 em. Înălţimea literelor : 20 mm. După seris, 
din sec. 11/111 e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 545, nr. 21. 


EE [*]o9 Kuptou‏ کک 
E [A Joroxplazopo]‏ 
LAs ]By[vexod |‏ قلات کر e‏ کو 


R. 2: inaintea lui Y, sigur virful unui A ; tot asa, după P. — R. 3: înainte 
de B, poate începutul unei haste verticale, poate virful unui A? La sfirsit, 
H neîndoios. 

Inscripţie onorifică sau monumentală, după scris din vremea Severi- 
lor. Kuprog din r.1 (pentiu care v. mai departe nr. 99) si epitetul 
triumfal ’Adıaßnvıxös din r. 3, îndreaptă gîndul spre Septimius Severus 
sau Caracalla. 
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Muz. Histria, inv. 451. Două fragmente dintr-o placă de marmură ruptă 
in toate părţile, descoperite în săpăturile de degajare a edificiului termal IT, 


15 — c. 657 4 
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în afara incintei de după catastrofa gotică. Dimensiuni : 21 x 15 x 1,5 em. 
Înălţimea literelor: 30mm. Data: sec. II e.n. 


Al. Suceveanu, Histria VI, p. 131 — 132, nr. 1. 


- - [9nuagx:x]rc ê&o[uciag] - - 

---[n]arpì 7[arptdoc] - - - 

- - [trate 78] B' Bow[23 Innos] - - 

- - [7peoBzuzo]5 xai dvrliozpazfyov - - ] 
em em mm ei NY eee e 


.,... al puterii tribuniciene,... părinte al patriei... consul a doua 
oară, Sfatul si Poporul (cetăţii histrienilor)... (trimis imperial, eu 
puteri pretoriene. ..). 


Inscripţia e în cinstea unui impárat al cărui nume s-a pierdut şi a cărui 
identitate nu se poate deduce din titulatura imperială trunchiată. Tot 
aşa, nu se poate face nici o presupunere cu privire la persoana guverna- 
torului si vremea administraţiei lui moesice. 
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Histria. Bază cu profilele tăiate, incastrată in rindul de jos al pietrelor 
de placaj din curtina 7, în apropierea turnului I, îndată deasupra soclului. 
Dimensiuni: ca. 200 x 68 x 58cm. Înălţimea literelor: 40—50 mm. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 89 —90, nr. 58. 
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„Noroc bun! Sfatul şi poporul histrienilor cinstese pe Slăvita Iulia, 
Donna”. 


Dupä presupunerea plauzibilä a primului editor, dedicatia, de o sobrietate 
neobișnuită, va fi fost pusă ìn acelaşi timp cu nr. 87, datînd deci tot 
dintr-un an cuprins între 195—198 e.n. 
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Muz. Histria, inv. 22. Fragment din partea superioară a unei stele de 
marmură ruptă jos si la dreapta, găsit într-una din campaniile 1914/15 
în dárimáturile de lingă portita IV a incintei tîrzii, pe curtina X. Înăl- 
timea (la stînga) : 20 em, (la dreapta) : 30 cm; lăţimea : 70 cm; grosimea : 
17 em. Înălțimea literelor : 15 mm. Cimpul inscripţiei e înconjurat de un 
chenar bogat profilat. În r. 6, rasură. Data: 198—201 e.n. 
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V. Pârvan, Histria IV, p. 637—641, nr. 31. 
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„Noroc bun! Întru norocul, izbinda si vesnica dăinuire a dumne- 
zeiestilor împărați Lucius Septimius Severus Pertinax Slăvitul, 
imperator pentru a XI-a oară, si a lui Marcus Aurelius Antoninus, 
mari invingátori ai partilor si ai mezilor, ... si a prea-Iuminatului 
Cezar Publius Septimius Geta, fiul Slávitului si al Slăvitei Iulia 
Domna, si a întregului lor neam, si a guvernatorului provinciei, 
consularul Ovinius Tertullus, trimis al impáratilor eu puteri pre- 
toriene..." 
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Numele guvernatorului Ovinius Tertullus datează inscripţia din anii 
198 —201, dar alte indicii spicuite in text ne fac să ne gìndim cu precădere 
la anul 198: cea de-a XLa salutatie imperială a lui Septimius Severus 
(vara 198), calitatea de Augustus atribuită lui Caracalla (M. Aurelius 
Antoninus), titlul de Caesar acordat lui Geta (ambele in prima jumătate 
a lui 198). Pretextul dedicatiei ar putea fi biruintele răsunătoare ale roma- 
nilor in războiul cu parții si cucerirea Ctesifonului (noiembrie —decem- 
brie 197), dar numele dedicantului s-a pierdut si nu putem sti dacă e vorba 
de un partieular sau — ca ìn cele mai multe cazuri similare — de o ini- 
tiativa a „Sfatului si a Poporului histrienilor". Pârvan făcea ìn această 
privință presupunerea că ar putea fi vorba de omagiul unei asociaţii reli- 
gioase (cf. mai departe, dedicatia ,,dionisiastilor virstnici" în cinstea lui 
Elagabal, nr. 99), dar orice afirmaţie categorică in acest sens, ca si orice 
incercare de intregire a r. 9—10, sint supuse îndoielii. 


Histria. In paramentul curtinei i a in- 
eintei tirzii, în rindul de jos al blocurilor, 
cu fata scrisă spre exterior. Cip de calcar 
compact cu profilele tăiate. Dimensiuni : 


201 x 60cm. Înălţimea literelor: in r.l, i 2n RR a 4 
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„Noroc bun! Sfatul si Poporul histrienilor cinstesc pe Cezarul 
impárat M. Aurelius Antoninus, euviosul nostru August, fiul împă- 
ratului L. Septimius Severus, Cuviosul, Dîrzul, Slävitul, biruitor 
al arabilor, al adiabenilor si al partilor”. 


Dedicatia e pusă ìn cinstea lui Caracalla, dar datarea ei exactă e ìngreu- 
nată de neglijenta cu care sint folosite ìn text unele elemente ale titula- 
turilor imperiale. Epitetele triumfale ale lui Septimius Severus sînt din 
anii 195—198, ca si epitetul Pius (195). Dar asociatul său la domnie nu 
apata titlul de Augustus decit in 198 si pe acel de Pius la 1 aprilie 200. 
Inscripţia datează deci cu multă probabilitate din acest an; oricum, e 
anterioară morţii lui Septimius Severus (14 februarie 211). 


99 + 
Histria, ìn zidul eurtinei g. Cip ono- 
rifie de calcar compact, eu profilele 
tăiate, așezat cu fata scrisă spre Š 
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R.2—3: Ze(Baorhv) Tôynv Pârvan; súzuxTv Illing. R. 6: 'Avcw Illing, 
desigur din inadvertenta. 


„Noroc bun! Sfatul și Poporul prea-strălucitei cetăţi a histrienilor 
cinstesc pe Slăvita Iulia Domna, Zina bună a lumii întregi, maică 
a împăratului Antoninus”. 


Cum a relevat cu dreptate primul editor, data 06016214161 e de căutat 
între 26 febr. 212, cind e asasinat Geta, si 8 aprilie 217, data morţii lui 
Caracalla. Din bogata literatură despre soata lui Septimius Severus, 
v. in ultimă instanţă Jean Babelon, Imperatrices syriennes, Paris, 1957, 
p. 29—203, fără a uita paginile inspirate ale lui Ernest Renan despre 
atmosfera spirituală din Roma Severilor (Marc Aurêle, Paris, 1929, 
p. 489—498). 
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Muz. Histria, inv. 45. Bloc de marmură folosit ca material de construcţie 
in placajul turnului interior sudic al porţii principale, descoperit in 1954 
cu prilejul lucrărilor de relevare a complexului monumental din aceasta 
parte a cetăţii. Inscripţia e foarte puţin vătămată ìn stinga si într-un 
singur loc la dreapta. Dimensiuni : 162 x 62 x 22 em. Înălțimea literelor : 
45 mm. Scris elegant, gravură profundă. Caracteristică, forma lui omega, 
întìlnit si ìn alte inscripţii histriene din vremea Severilor. Data : 215 e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 530. nr. 16. 
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$nuopyuxng &Eouglag td Bu, Ôrorov ch 8’, m(ar6pa) x(avpl8oc), 
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„Întru slava Stăpinitorului mării si al pämintului, Cezarul împărat 
Marcus Aurelius Antoninus, cuviosul nostru August, biruitor al 
arabilor, al adiabenilor, al partilor, mare biruitor al britannilor, 
mare biruitor al germanilor, mare pontifice, în al XIX-lea an al 
puterii tribuniciene, consul pentru a patra oară, părinte al patriei, 
proconsul, închinat-au această lespede Sfatul și Poporul prea- 
strălucitei cetăţi a histrienilor”. 


Inscripţie de cinstire a lui Caracalla, închinată de autorităţile histriene 
în anul 215 e.n. Data precisă e oferită de menţiunea în r.6 a celui de-al 
XIX-lea an al puterii tribuniciene a împăratului, toate celelalte titluri 81 
epitete triumfale ingirate în document fiind anterioare; consul IV din 
anul 213, Germanicus Maximus din 213, Arabicus si Adiabenicus din anii 
213—214 (Cagnat, Cours 4, p. 209—210). 


https://biblioteca-digitala.ro 


DEDICATII ALE SFATULUI ŞI POPORULUI HISTRIAN 231 


Împrejurarea care a prilejuit omagiul ar putea fi succesul obținut 
de împărat în conflictul cu parții, pe la începutul anului 215, cînd, prin 
tratative diplomatice mai curînd decit prin forţa armelor, a izbutit să 
obțină de la Vologaeses al V-lea unele concesiuni favorabile romanilor 
(W. Reusch, Der historische Wert der Caracallavita in der SHA, Leipzig, 
1931, p. 34 urm.). Dar nu trebuie trecut cu vederea nici faptul că în 
anii 213 si 214, înainte de a se deplasa în Răsărit, Caracalla intreprinsese 
mai multe campanii de-a lungul frontierei Dunării impotriva alamanilor 
si a ehattilor, apoi împotriva carpilor, aliaţi probabil cu goții (F. Altheim, 
Die Soldatenkaiser, Frankfurt a.M., 1939, p. 80; C. Daicoviciu, St. elasice, 
VII, 1965, p. 235. 250; D. Van Berchem in Actes du I X-e Congr. intern. 
d Études sur les Frontières romaines, Bucuresti, 1974, p. 301—305). Este 
vremea cînd, din inițiativa lui Caracalla si 'sub directa sa supraveghere 
se reorganizează sistemul de apărare a Daciei de Nord (a se vedea inscrip- 
tiile oglindind activitatea desfăşurată în aceşti ani pe teritoriul Daciei : 
BSH, XV, 1929, p. 73—82; AISC, I2 (1928/32), p. 60c; Dacia, VII— 
VIII, 1937/40, p. 326, nr. 7) şi cînd, în Moesia Inferioară sau poate la 
Nord de gurile Dunării (R. Vulpe, DID, II, p. 201 urm.) se poartă lupte 
grele, încununate de succes, pomenite în inscripția funerară a unui veteran 
din Oeseus (CIL, III 14416; cf. V. Pârvan, Riv. Fil. Istr. classica, II, 
1924, p. 221). Temeiurile pentru o manifestare de lealism nu lipseau dai 
histrienilor în momentul eînd închinau frumoasa lor lespede, si aceasta 
ne dispensează de a căuta mai de aproape evenimentul care a motivat-o. 

Pompoasa formulă care face din împăratul roman un 74 xal 
Vadaaons Seorörng prinde să se impună în timpul dinastiei Severilor 
(IGR, I 1063; III 468, 1422; IV 1012, 1013, 1109, 1204 ,رط‎ 1354 — 
toate din zilele lui Caracalla. Dar cf. si TGR, HI27 (Macrinus), IGR, 
III 53 IGB, HI 2 1567 (Severus Alexander), 1197 (Philippus Arabs), 
IGB III 2, 1567 (Gallienus), IGB, II 645 (Aurelian), IGR, III 139 
(Carus), 150, 1112, 1278, 1542 (Diocletian). În prima jumătate a sec. HI 
ea se va amplifica si, într-o dedicație histriană din anii 285 —238, Maximin 
Traeul e proclamat nu numai ,,Stapin al mării si al uscatului” dar si 
„al întregului neam omenesc” (mai departe nr. 94; aceeaşi exprimare 
într-o dedicație pentru Iulian din anii 361—363 : Syll.?, 906a; ct. si 
inscripția în cinstea lui Decius : SEG, 794, si alta similară din timpul 
lui Gordian III: IGB, HI 2, 1564, 1565). E de remarcat cá, desi în 
intrebuintarea-i oficială această titulatură e tirzie, ideea din care purcede 
e tot atit de veche ca Imperiul însuşi. Încă din primii ani ai erei noastre 
numeroase pietre din Asia Mică si insule proclamă pe Augustus 2970x227op 
“Hs x«i Vahăoons (L. Robert, RevPhilol, XIII, 1939, p. 181—133), 
iar o cunoscută inscripţie din Acerrae îl sláveste ca viitor xoouoxpăzwo : 
„nam quom te, Caesar, tempus exposcet deum caeloque repetes a 
qua mundum reges" (CIL, X 3757, r. 4—5; cf. CIL, NI1421, 1.10: 
„totius... orbis terrarum praeses (Augustus)” si CIL, XII 4333, r. 14 a : 
(Augustus)... quem felicitas orbis terrarum rectorem dedit”). 

Fireşte, concepţia principelui-cosmocrator, in toate aspectele ei, 
nu se elaborează decit cu imperiul teocratie si, din acest punct de vedere, 
domnia lui Diocletian reprezintă o dată mai mult o întorsătură hotărî- 
toare. Pentru opera de guvernämint a acestuia, v. monografia lui W. Ses- 
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ton, Dioclétien et la Tétrarchie, I (Paris, 1946), p. 183, 209, 391—392, care 
aminteşte, nu fără dreptate, precedentul elenistic al lui Demetrios Polior- 
cetes, infütisat, în cadrul serbărilor celebrate în cinstea lui de atenieni, 
dominind imaginea lumii cunoscute (oixovuévy) îmbrăcat ìn mantia 
cosmică si purtind in jurul capului cele 12 semne ale Zodiacului (Duris 
din Samos la Athenaios, IV 253 E, cu observaţiile lui Fr. Cumont, CRAI, 
1919, p. 323, n.6 si Victor Ehrenberg, Aspects of the Ancient World, 
Oxford, 1946, p. 179 urm.). Pentru dezvoltarea cultului imperial în Oeci- 
dent, ìn general, v. D. M. Pippidi, Recherches ; L. Cerfaux - J. Tondriau, Un 
concurrent du christianisme: le culte des souverains dans la civilisation 
gréco-romaine, Tournai, 1957; Entretiens Hardt sur l'Antiquité classique 
XIX : Le culte des souverains dans U Empire romain, Vandoeuvres-Geneve, 
1975. | 
Atributul mágulitor care, in r. 1—5, însoțește menţiunea Sfatului 
si Poporului Histriei — ħaunrpotárty 'lovpuxvéóv zéie — e comun în epoca 
Severilor (poate chiar incepind eu domnia lui Caracalla); cf. nume- 
rele 89, 91, 92, 93, 99, 141 si, in general, Pârvan, Histria IV, p. 646 si 
D. M. Pippidi, St. clasice, XI, 1969, p. | 
243 —245, pe lingă J. si L. Robert, BÉ 4- - - — 
1970, 407. i y | 


| 0 
I d 
91 ١ 
Î 
Histria. In paramentul curtinei g. Cip | NN WET 
de calcar compact cu profilele tăiate, | |9ATAOH] TY XH I! 
rupt la dreapta si la stinga, cu fata scrisă | | 
spre exterior. Dimensiuni : 186 x 73cm. | AA P ,ZAMANTYGO \| | 
Înălțimea literelor : 45 mm. Rasuri in _/NEINON S 11 
rindurile 2, 3, 4, 6 şi 7. Data: 217 e.n. | BW: CEB: KA KZ APA | 
NW TOKPATOPOCKAIA 
V. Pârvan, Histria 1V, p. 649 — 652, nr. 36; yi ds P, e | 
E. K. Ming, Berl. Philol. Wochenschrift, FOC MACH AMO -= 
XXXVII, 1917, col. 1637, nr. 2. y |OYHe P OY Am 
* SE YXOYCGYCGBOYC] 3 


ER AC TO ON Ø 
eOYAHAHMOCTH C 
AAMIIPOTATHCIC TPIH 

NAN 11066 CAC 

"Aya. Toy. 

M(&oxov) ['Onz&xXtov] ' Avzo- | 
vetvoy Af ıxdovuevi]- | 
[xvóv] XeB(xcrôv) Katoxpo, | | 
Avroxparopos Katoa- | 
eos M(&pxov) Onel AAtov] Xe- bh. 
ovhpov [Maxgeivov] I 21 : ; 
Ervyo9g E9ceBo5g j 

XeBaoroi vióv, 
10 Sol siuos rio 
kaurporarng 'lcrpuwn- I | 
V@V TOAEWS I : 


or 
M 


x < 
257 - 


k= zm —- — 
= 

= 

SM 

- 

"FE 
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R.2: în rasurá, Ademhov Illing. — R.3: în rasură: Zeovîpov Illing. 
—R.6: în rasură: Aoeräien Tiling. —R. 7: 'Avcevîvou llling. 


„Statul si Poporul prea-strălucitei cetăți a histrienilor cinstesc pe 
Slăvitul Cezar M. Opellius Antoninus Diadumenianus, fiul Cezarului 
impărat M. Opellius Severus Macrinus, Slăvitul, Norocosul 
uviosul". 


Ca de fiecare dată cind și-a luat libertatea să publice inscripţii copiate la 
Histria în timpul primului război mondial (cf. numerele 89, 92), fără să 
știe că toate fuseseră editate de Pârvan in 1916, Hing comite greseli 
grave de transcriere și interpretare. În cazul de faţă, lacunele din text 
sint completate ca si eum ar privi persoana lui Severus Alexander, cîtŵ 
vreme desenul executat de Dionisie Pecurariu eu obisnuita-i acribie nu 
lasă nici o îndoială că e vorba de M. Opellius Antoninus Diadumenianus, 
fiul si asociatul la domnie al lui M. Aurelius Macrinus, urmaşul la tron al 
lui Caracalla. 


Dintre abaterile de la formularul oficial al titulaturilor imperiale 
prezentate de documentul nostru, primul editor a relevat succesiunea, 
LeBaotog Katoap în loc de Katoap Zebaoréc, Asemenea abateri nu-s 
rare ìn inscripţiile de epocă imperială provenind din Răsăritul grec si 
n-au alti explicaţie decit lipsa de experienţă a redactorului lor. Cit pri- 
veste data documentului — 217 — e de presupus că a fost gravat odată cu 
dedicatia pentru Macrinus (mai jos nr. 92.). 
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Cip de calcar cu fata scrisă la aer, în paramentul curtinei g a incintei 
tirzii, la colţul cu turnul F. Profilele — superior si inferior — retezate. 
Dimensiuni : 175 x75 em. Înălţimea literelor : 45 mm (la sfirsitul rindurilor 
ceva mai mici). Citeva ligaturi. Data: 217 e.n. 


V. Pârvan, Histria 1V, 647, nr. 35. Recditatä (fără a cunoaște ediţia lui Pârvan şi cu 


întregiri fanteziste) de K. E. Ming, Berl. Philol. Wochenschrift XXXVII, 1917, col. 
1637, nr. 1. 


Arai Toy 
Abtoxpatopa Katcapo. 
M(&pxov) "Olrerrov] Zeounpov 
[Maxpeivov], Evrvyï, Eù- 

5 cefî, Devdtatov xal &- 
velumrov Def (acrăv), Syucpyx[e]}- 
“NG &Goucíxg, matépa za ]- 
7pl9oc, &pxtepta uéyi- 

GTOV, aAVIUTATOY, 
10 BouA7 uos 776 Axu- 
rporarng "Iorpınvav 

TOAEWS 
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R.3— 4: numele impäratului in parte 
ciocănit, totuşi primele trei litere din 
. 3 neindoioase, ceea ce nu-l împiedică 
pe Illing să citească M.[AYPHAION] 
a ATAGHI TYXHI 9, XEOYHPON [ANTONEINON]. —R.S: 
NI MAS papua XA lipsește în copia lui Iling. — R. 9: 
M CTYCWIMITCEOYHOQ [EK] TON ANOYTIATON Tlling. 
FU UU EX TE XH GY 
C 0 ATONKAI A 
NEIKHTONC EB-AHMAPX 
HE Ae SIGN „Noroc bun! Sfatul si Poporul 
u IC TON ANGYTIATC ON f. prea-strälueitei cetăţi a histrienilor 
` IBOYAH AMMOC TIC AA M à einstese pe Cezarul împărat Mar- 
IIPOTATHCIC "TPIHNON ; cus Opellius Macrinus, fericitul, 
o TIO AC AC ôl cuviosul, dumnezeieseul nostru Au- 
gust, investit eu puterea tribuni- 
| ciană, părinte al patriei, mare pon- 
tif si proconsul” 
Ba Wee A RE 
x= | 
| S 
E: di i 
* 075 3 


Identificarea împăratului in cinstea căruia a fost pusă dedicatia, asa cum 
a fost încercată de Pârvan, e ireproşabilă. La fel datarea textului, dupa 
toate probabilitățile din vara sau toamna anului 217. În schimb, cu totul 
greşite sint intregirile propuse de Illing, după care împăratul cinstit ar fi 
Caracalla, iar inscripția, din anul 203. 


93 

Altar votiv de calcar descoperit într-una din campaniile 1914/15, aşezat 
cu fața scris ìn jos ìn paramentul turnului exterior sting al porţii celei 
mari. Dimensiuni: 170 x 68 x 61 em. Înălțimea literelor: 4—5 em. 
Scris corect, îngrijit. Ligaturi. Numele imperiale șterse cu ciocanul, dar 


in parte citete. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 693, nr. 37. 
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SX an 
a i 


222,1 HN Yo 
ZIKOYNZN-» MATHAN 
4 OYOEIOTATOYEZ 


ANEIKETOYAY TOK P^ | 
[TOPOEZNZZNEZ Z O | 
BOYAHAHMOETHE 

ARM IPOTAFIZIETPIH 


"Ara. Tox | 
['Io]uAtav Mal îcav] 2[e]- 
[Ba ]oc7», Toyny ns 
[O]ixouusvns, uauunv 
5 MK 9eorarou x[at | 


š ÍNGNIOAEGE a |, 


Gust frou Aŵroxp[a]- 
topos [L Avzevstv Jo[ v]; 
Bouan 97406 TG | 
21700016 lorgu)- | 
10 vàv xÓóAsoG | i 


„Noroc bun ! Sfatul si Poporul prea-strälueitei cetăţi a histrienilor 
cinstese pe slavita Iulia Maesa, Ocrotitoarea lumii _ pirogi, bunica 
dumnezeiescului si nebiruitului împărat Antoninus’ 


Inscripţie de cinstire a femeii înzestrate cu excepţionale însușiri de inte- 
ligentá si voinţă care a fost Iulia Maesa, bunica lui Elagabal, al cărei rol 
„activ în viaţa imperiului îndreptâteste consideratia de care s-a bucurat 
din partea locuitorilor a diferite provincii (SHA, Anton. Elag. XII 3). 
n Histria, pe lingă dedicatia pusă de asociaţia de credincioşi ai lui Dio- 
nysos, unde numele ei apare asociat cu cel al lui Elagabal (nr. 99), Iulia 
Maesa a mai fost poate pomenită si în inscripția trunchiată, săpată pe 
plinta unei statui astăzi pierdute (nr. 182). 


94 
Bază de calcar folosită în paramentul turnului exterior sting al porții 
celei mari, cu fata scrisă în sus si soclul prins in chiar uşorul porţii externe. 


Dimensiuni : 128 x67 x65 em. Înălţimea profilului superior, stricat : 
28 em. Înălţimea literelor, îngrijit săpate : 45—50 mm. 235 e.n. 
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V. Pârvan, Histria IV, p. 657, nr. 39. 


‘Aya Toxne 
Tov ync xai 0a- 
MATTIG xal rav- 
tòs &v9po- 

5 rov Edvoug 
deonörnv, Aŵro- 
xpatopa Kaícapa 
[T'. 'Ioóx(tvov) Ovipov] 
LMa&uetwoy], 

10 E9cePï, EÙruxî, 
LeBactév, tov 
évelxntov, Boð- 

[Ah [Innos 'Iorpun- 


[vov] 


R.8—9:sterse cu ciocanul, totusi unele litere vizibile. —R. 13: AHMJOX 
Pârvan, dar HM incă citete. 


„Noroc bun ! Sfatul si Poporul histrienilor cinstesc pe Stápinitorul 
pămîntului, al mării şi al întregului neam omenesc, Cezarul impárat 
C. Iulius Verus Maximinus, euviosul si fericitul August, nebiruitul”. 


Dedicatie pentiu Maximin Traeul (235 —238 e.n.), închinată de Sfatul si 
Poporul Histriei intr-un an ce nu poate fi stabilit cu precizie. După faptul 
că impăratul nu poartă nici unul din epitetele triumfale asumate după 
236, ca si după imprejurarea că omagiul nu se adresează deopotrivă fiului 
si moștenitorului prezumtiv ul tronului, se poate presupune că inseriptia 
e din 235, si anume dinainte de 29 august, dată la cure, după ipoteza cea 
mai plauzibilă, Maximus a fost proclamat Caesar (J. Vogt, Die alexandri- 
nische Münzen, I, p. 189; cf. G. Bersanetti, Studi sull'imperatore Massia 
mino il Trace, Roma, 1940, p. 52—53). Iniţiativa autorităţilor histriene 
ar data in aceste condiţii din primele luni ale domniei lui Maximinus, 
cînd astfel de manifestări de lealism igi găsesc explicaţia cea mai firească, 

Pentru pomposul titlu acordat împăratului de histrieni, vezi mai sus 
nr. 90 si comentariul. 
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Histria. Bloc de calcar tăiat sus ei jos, întrebuințat ca material de construc- 
tie în uşorul sting al porţii celei mari din incinta tîrzie. Dimensiuni: 
117 x69 x62 cm. Înălţimea literelor : 45 —50 mm. Numele imperiale din 
r. 3—4 şi 7 —8 ciocánite. Data: 235 —238 e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 244, nr. 42. 
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Ayağı Toy 
Tov 9coptA€cro- 
tov Kaioaupa [F. 'Io52(1v)] 


A Z "IN, me I 
LO6npov Maine) Pa D" P. 1 
, یر‎ d Dr 
5 "in tod xupiou Ok 7 > Para | 
d ZEN Sr A A Wyn Te à Í 
u&v Adroxparo- MW RR | 


pos [I. Tovd( tov) Odeon] 
[Ma &uuctvoo] 
Bourh Innos 

10 "Ioremvov 


ATAO] TY XTN 
TONOEO | ASCIA 
TONKAICAPAT E 
OF NA AS 
YOR TTOYKY P| OYE 
ALCON ur TOKPATO 
PO CET ee 


T 
fan AN ie 24, fh e PT. SECH 
HLIK dk 


yp 


Kanani 


„Sfatul si Poporul histrienilor einstese pe Cezarul mult-iubit de zei 


C. Tulius Verus Maximus, fiul Stapinului nostru împăratul C. Iulius 
Verus Maximinus". 


Limitele cronologice in care se ine: ulrează dedicatia sint acele ale domniei 
lui Maximinus. Alte altare inchinate tinirului Cezar la Histria, mai 
departe nr. 320, 321, 346 ; la Capidava, ISM, V 20. 


Moesia Inferioară fiind una din provinciile care au luat atitudine 
impotriva lui Maximinus după izbucnirea conflictului dintre aceasta si 
Senat (Bersanetti, Studi sull imperatore Massimino il Trace. p. 62), putem 


presupune că martelarea numelor imperiale din dedicatia noastră trebuie 
Sa se fi produs în vara 238. 
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Muz. Histria, inv. 460. Fragment dintr-o ediculă de marmură ruptă ìn 
toate părţile, descoperit în campania 1970, în lucrările de restaurare a 
termelor din afara zidurilor Cetăţii (terme 2). Înălţimea literelor: 
10—12 mm. Sfirgitul sec. II e.n. — inceputul sec. III e.n. 


Al. Suceveanu, Histria VI, p. 132, nr. 4. 


(Aya än Ton, [Yrep] ole 705] 
[aŵroxp]&ropog vellung te xal zone! 
xai elepăc GUvxATŷgrou xai 

Shuov " Popa(ov- - - - - 


„Întru izbinda $i norocul impăratului, a sfinfitului Senat si a nea- 
mului romanilor ...” 


Caracterul onorific al inscripţiei nu lasă loc îndoielii. Îndoielnică, în schimb, 
e încercarea de restituire a lacunelor si identitatea împăratului cinstit. 
Probabil epoca Severilor. 

Despre cultul stäpinirii romane in lumea greacă, sub Imperiu, 
v. R. Mellor, The Worship of the Goddess Roma in the Greek World, 1945. 
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Histria, Zona sacră, baza S. Bloc de calcar ușor trapezoidal rupt sus şi 
la dreapta, găsit împreună cu alte baze similare în preajma templului 
Afroditei, în campania 1972. Pe faţa superioară a pietrei se vede clar 
lăcașul unde venea să se insereze extremitatea inferioară a unui relief sau 
a unei stele puse să cinstească o divinitate. Dimensiuni: 47x26 cm. 
Latura îngustă a bazei poartă — gravat cu stingácie — cuvîntul transcris 
mai jos. Data inscripției anevoie de precizat; oricum epoca imperială. 


D. M. Pippidi, St. clasice, XIX, 1980, p./109—110. 
Bogéo[v] 
„Din partea tribului Boreis”. 


Indiferent ce formă va fi îmbrăcat, ofranda a cărei bază singură ni s-a 
păstrat are meritul de a ne oferi prima atestare explicită a tribului 
gentilie Boreis la Histria (alta, conjecturalä, mai departe, sub nr. 191), 
pe lingă cele două cunoscute dinainte: *Apyadetg si Alyıxopeis (mai jos 
nr. 333, 334, provenite din Vicus Quintionis). Dacă nu uităm că un trib 
„al romanilor” (“Popatov) ne-a fost revelat şi el la Histria de o dedicație 
descoperită în ultima vreme (mai departe nr. 142), înseamnă că din cele 
şapte triburi în care era împărţită populaţia oraşelor vest-pontice în pri- 
mele veacuri ale erei noastre urmează să se mai găsească dovada existenţei 
la Histria a altor trei: Oivonec, TeAéovreg, “OnAntes. 
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Muz. Histria, inv. 364. Fragment dintr-un vas-ofrandă de lut, de mari 
proporţii, descoperit nu se ştie în ce împrejurări, nici cînd, în săpăturile 
din cetate. Înălţimea maximă a fragmentului 18 cm; lăţimea maximă : 
29 cm ; grosimea : 6 mm. De jur împrejurul gurii recipientului, inscripţie 
greacă redusă la puţine cuvinte (înălţimea literelor: 18 mm). Pîntecul 
vasului, împodobit cu vrejuri de iederă (simbol dionisiac prin excelenţă). 


leprodus fara alte deslusiri de D. M. Pippidi in BCH], I.XXXIV, 1960, p. 438; reluat 
întocmai si în Scythica Minora, pl. XIX, 2 si XX. 


- tepovetxatg x = = = - 
- - ou Ypauuarevovlros - - ] 
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Cum rezultă din textul mutilat, vasul făcea paite dintr-o categorie ofe- 
vită ca premii unei echipe biruitoare la un concurs sacru” de muzică 
dionisiacă. Asemenea întreceri periodice sint pomenite la Histria in nume- 
roase inscripţii care ne-au păstrat nu numai numele coristilor, dar si pe 
ale instructorilor lor muzicali. Cf. numerele 100, 207. 


99 


Muz. Histria, inv. 29 A—B. Lespede de marmură de forma unei tabula 
ansata, ruptă în două părţi inegale descoperite la date diferite (fragmentul 
A in 1949). Dimensiuni laolaltă : 106 x30 (26) x12,5 cm. Dată fiind forma 
rupturii, lungimea lacunei variază cu fiece rind. De altă parte, lungimea 
normală a rindurilor trece si ea de la 52 litere în primele trei rinduri la 
47 semne ìn r. 7 (în fiecare din ele intregirile putind fi considerate sigure). 
Scrisul, caracteristic inscriptiilor histriene din epoca Severilor. 


D. M. Pippidi, Mistria, 1, p. 533—538, nr. 17; Dacia, N.S., IHI, 1959, p. 399, nr. 4 = 
Epigr. Beiträge, p. 162—163, nr. 4; Studii. ist. rel., p. 246 — 247, nr. 5 (= SEG, XIX 
477; NXNIV 1120). 


"Ara [Tox] 
'Yrêp ورت‎ ToU xuplou adtoxpatopog M. [Adp. 'Avrevelvo]u Leßao- 
TOU 
Evoeßoüs Evrvgoug 70x76 xai 'lovAla[c Zebaecge Mwrpô]g 
260467 لالم‎ 
xal tQv xpatlotwv Êr&pgeov tov xuplo(u)> [aŵroxp&ropoc] OdaAep kou 
5 Kopdtovrog xal 'lovitov Piafravos x[xi lepac ovy]xAnrov xal le- 
pv cTpateuuktov xal Ôrmêp tod ôl€mo[vroc zb Exapyelav ù- 
matixov T. DA. Noovlov “Povpou x«i Bo[uA?jc] x«l SHuou îs 
Aaptporatyns "larpinvâv news, [5] cwetpa Atovvat- 
acr6v Tpeoßurtpwv, ol zeel narlepa] "AA Ee *AyLAAg 
10 xal lepta Adp. Bixropa Kdarov [xai lepopăv]rnv DA. 'Iou- 
xouv$ov x«l DA. Leouyjpov x[al------- "A JptottSny. 


R. 4: KYPIOA piatra. —R. 9: AXIAAA piatra, dar cf. nr. 100. 


„Noroc bun ! Întru izbînda Stăpinului nostru împăratul M. Aure- 
lius Antoninus slăvitul, cuviosul, fericitul, si a Iuliei Augusta, Maica 
taberelor, si a preaputernicilor prefecti ai stäpinului gi împăratului 
nostru, Valerius Comazon 8i Iulius Flavianus, si a sfintitului Senat, 
sia sfintitelor oști, a cirmuitorului provinciei, consularul Titus Flavius 
Novius Rufus, si pentru Sfatul si Poporul prea-strälucitei cetăţi 
a histrienilor, (pus-a această lespede) cercul închinătorilor virstnici 
ai lui Dionysos, stringi in jurul părintelui Achilleus al lui Achillas, 
preotului Aurelius Victor, fiul lui Castus, și hierofantului Flavius 
Tucundus, precum şi în jurul lui Flavius Severus si... Aristides”. 


Dedicatie în cinstea lui Elagabal — M. Aurelius Antoninus în documentele 


oficiale —, către care ne îndreaptă nu numai epitetele Evoefo5s, Edruyoüg, 
comune tuturor împăraţilor incepind cu el (Cagnat, Cours‘, p. 212), 
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dar si numele unuia din prefectii pretoriului, Comazon, si al guverna- 
torului Moesiei Inferioare, Titus Flavius Novius Rufus, cunoscut dintr-o 
inscripție citată mai depante. 

La omagiul adus impäratului (alte două dedicatii în cinstea lui Ele- 
gabal, provenind din teritoriul rural, mai departe sub nr. 345, 366) © 
asociat un membru feminin al Casei imperiale, bunica lui Elagabal, Iulia 
Maesa, onorată cu epitetul Myrnp Kacrpev — Mater castrorum, obis- 
nuit la împărătesele din familia lui Septimius Severus (deşi mama lui 
Elagabal, Iulia Soaemias, a purtat si ea numele oficial de Iulia Augusta, 
epitetul abia pomenit, purtat numai de Maesa, arată fără putinţă de 
îndoială că "Iovate Leßxorn din inscripţia noastră e bunica împăratului : 
Cagnat, op. cit., p. 161; H. U. Instinsky, Klio, XVII, 1943, p. 200 urn .). 
La Histria, numele ei apare în inscripţia nr. 93 si, poate, în fragmentul 
nr. 182, unde numele împărătesei e restituit numai ipotetic. 

Alături de personajele de rang imperial, dedicatia cinstește in con- 
tinuare doi prefecti ai pretoriului, despre care pini aci se credea că ar fi 
slujit, unul, sub Elagabal, celălalt sub Severus Alexander. Într-adevăr 
dacă personalitatea si cariera lui Valerius Comazon ne erau bine cunoscute 
(A. Passerini, Le coorti pretorie, p. 322—323; Lawrence Lee Howe, The 
Pretorian Prefect from Commodus to Diocletian, Chicago, 1942, p. 97 —100; 
R. Hanslik s.v. Valerius (134), RE, VII A, col. 2412—2413; G. Barbieri, 
L' Albo senatorio da Settimio Severo a Carino, Roma, 1952, p. 231, nr. 1174 ; 
H.-G. Pflaum, Carrières proc., IT, p. 452—756), despre Flavianus, pina 
la inscripţia noastră, nu se ştia decit că si-a găsit moartea — împreună 
cu Geminius Chrestus — în ultimele luni ale anului 222 (Dion, LXXX 2, 
3; Zosim, I 11, 2. Cf. Stein în RE, VI, col. 2506 şi PIR?, ITI F180; A. Pas- 
serini, op. cit., p. 324 —326 ; L. L. Howe, op. cit., p. 75). 

Cum se arată lămurit in document, lespedea e închinată de o aso- 
eiatie de credincioşi ai lui Dionysos (Atovuctactat) care poartă numele: 
special de oteip« si ai cărei membri revendică epitetul de ,,virstnici" 
(Tpeoßdrepo:), desigur spre a se deosebi de o asociaţie similară ai cărei 
pärtasi vor fi fost recrutaţi dintre tineri (cf. IGB, I?17 == Suvoăoi vedteoo: 
si, in general, despre raporturile véot — rpeofvrepor, Fr. Poland, Verein- 
wesens, p. 98-99 si P. Hermann, Denkschriften Akad. Wien, LXXX, 
1962, p. 43, nr. 160). 

R.2 şi 4: Kypios (lat. dominus J, ca titlu imperial, pare să fi fost 
folosit pentru întîia oară de Antoninus Pius în legende monetare (M. Bern- 
hart, Hdb. 2. Miinzkunde der rom. Kaiserzeit, Halle, 1926, p. 43 si n. 2, 
care trimite Ia exemplele strînse de J. Eckhel, Doctrina numorum, VIII, 
p. 365 ; cf. şi G. Lugli, la De Ruggiero, Diz. epigrafico, II 2, p. 1952 urm.). 

R. 3: Despre rolul neobişnuit jucat de Iulia Maesa în viata publică, 
sub domnia lui Elagabal, cf. HA, Vit. Elag., XII 3: ,, ... cum ingressus 
est uel Castra uel Curiam, auiam suam, Variam nomine ... secum induxit, 
ut eius auctoritate honestior fieret; ... nec ante eum ... senatum mulier 
ingressa est ita, ut ad scribendum rogaretur et sententiam diceret". 

R. 4 : Pina la sfirsitul sec. IT, titlul oficial acordat prefectilor preto- 
riului, ca membri ai ordinului equestru, era acel de eminentissimus : 


16 — c. 65? 
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£5og ca voc (D. Magie, De Romanorum iuris publici sacrique uocabulis sollem- 
nibus in Graecum sermonem conuersis, Leipzig, 1905, p. 31, 107 ; A. Stein, 
Wiener Studien, XXXIV, 1912, p. 163). Kparorog e folosit pentru intiia 
oară in jurul anului 200 (Pap. Columbia, inv. 516, citat de L. L. Howe, 
op. laud., p. 19, n. 26) si pare sâ se fi generalizat in deceniile urmátoare, de 
cind datează inscripţia noastră. 

R. 5: Despre Comazon, bibliografia esenţială mai sus, p. 241. Crono- 
logia carierei lui se stabileşte precum urmează : prefect al pretoriului in 
primul an al domniei lui Elagabal (218) ; prefect al Romei în 219 (L. L. 
Howe, op. cit., p. 74, n. 3; G. Vitucci, Ricerche sulla ‘praefectura Urbis’ 
in eta imperiale, Roma, 1957, p. 128, nr. 39), consul in 220 (Dion, LXXIX 
1, 2; AE 1968, 85 b ; Degrassi, Fasti, p. 61), apoi din nou prefect al Romei 
— probabil in 222 (Dion, LXXIX 21, 2; H.A., Vita Alex. Seueri, XIX 1, 
unde numele lui Comazon nu-i pomenit, dar se dă amănuntul interesant 
ca numirea lui ar fi fost cerută de Senat. Mort, probabil, în 222 e.n. 

R. 5: Iulius Flavianus. Aci pomenit pentru întiia oară cu gentiliciul 
intreg, si tot aci menţionat intiia oară ca prefect al pretoriului ìn 218. Din 
nou praefectus praetorio in 219, in tovărăşia lui Geminius Chrestus (pre- 
fect al Egiptului in 219—220, după ipoteza plauzibilă a lui A. Jardé, 
Etudes critiques sur la vie et le rêgne de Sévére Alexandre, Paris, 1925, 
p. 36, nr. 7, urmat de Passerini, op. cit., p. 325 si de L. L. Howe, p. 75, 
n. 34 —35), ceea ce dovedeşte că incă din timpul primei lui prefecturi Fla- 
vianus trebuie să-și fi cistigat reputaţia unei integrita{i indiscutabile (cf. 
aprecierea lui Zosim, I 11, 1: 02800067 xai Xpnoróv, &văpa Tv TE 
ToÀcutXQv o0x dmeipoug xal ta elpnvn Sıadeivar Lxavods si informaţiile 
din Vita Aler. Seueri, XIX 1: ,,praefectum praetorii sibi ex senatus auc- 
toritate constituit ... (desigur Flavianus). Alterum praefectum praetorii 
fecit, gui ne fieret etiam fugerat, dicens inuitos non ambientes in republica 
conlocandos" — Geminius Chrestus, după A. Passerini, (op. cit., p. 325). 
Executat împreună cu colegul sáu in 222, în urma unei intrigi urzite de 
Iulia Mamaea sau, poate, de noul lor coleg Ulpianus (Dion, LXXX 2,2; 
Zosim, I 11, 2. Cf. H.-G. Pflaum, Carriéres proc., II, p. 762—765). 

R.5—6: Epitetul lep&, ìn conexiunile I. obyxAnros 8i İi. otpated- 
uara, folosit curent în vremea care ne interesează (cf. dedicatiile din 
Tomis : IGR, I 611, 613 sau actul de fundaţie al emporiului Pizos: IGB, 
III 2, 1960); i. ovyxAmros, de altă parte, se intilneste izolat din zilele 
lui Tiberiu: Tac., Ann., IV 15; cf. O. Hirschfeld, Sitzber. Berl. Akad., 
1888, p. 841—842; Mommsen, Rom. Staatsrecht, III?, p. 1261 şi n. 2; 
G. Forni, Mem. Accad. Lincei (8. VIII), V, 1953, p. 49—168, cu observa- 
fille lui L. Robert, BÉ, 1954, p. 111 —113, nr. 54. 

R. 7: După părerea celor mai mulţi, T. Flavius Novius Rufus pare 
să fi guvernat Moesia Inferioară — nu se ştie citá vreme — între 218 —222 
e.n. (A. Stein, Legaten, p. 92; J. Fitz, Laufbahn, p. 28 —29). Prezenta lui 
la Dunărea de Jos ne era piná acum cunoscută dintr-o inscripție aflată 
la Troesmis, poate din primul an al domniei lui Elagabal (CIL, III 6170 — 
113 = ILS 478). Aceeaşi dată ni se pare că trebuie atribuită dedicatiei 
noastre, ceea ce poate să insemne fie cá Rufus a fost numit in înaltul post 
îndată după proclamarea lui Elagabal, fie că venirea la tron a acestuia 
l-a surprins în locul unde fusese numit de Macrinus (despre primele măsuri 
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administrative ale tinărului împărat si despre atitudinea lui fata de unii 
guvernatori aflaţi în funcție la moartea predecesorului, cf. Dion, 
LXXIX 3). 

R.8: Aaurporarng ’Ioreınvav móAsoc. Cf. comentariul la nr. 89, 90, 
91, 92, 93. 

R.8: oreipx e numele purtat in primele veacuri e.n. de cele mai 
multe asociatii de închinători ai lui Dionysos din provinciile de limba 
greacă, chiar dacă nu o dată acestea isi mai zie orifadeLov sau Baxxstov. 
Numărul celor cunoscute pînă acum e foarte mare şi nu face decit să crească. 
La lista întocmită în 1909 de Poland, Vereinwesen, p. 153 (completată in 
art. oretpa din RE, III A, col. 1587—1588, si apoi din nou ibid., col. 
2551—2552), se mai pot adăuga fără efort următoarele documente: 
OJh, XIII, 1910, Beibl. 48, nr. 13 (Erythrai), IGB, 12 23 (Dionysopolis), 
II 480 (Munic. Montanensium), 671 (Nicopolis ad Istrum), HI, 2. 1517 —18 
(Cillae), 1841 (Ajtos). Pe teritoriul României, orelpaı sint atestate in 
inscripţiile CIL III. 870 si AEM, XIV, 1891, p. 28, nr. 57 (= IGR, I 638). 

R. 9: of repli zar[epa], construcţie! des folosită pentru a indica pe 
membrii unei confraternitâti grupați în jurul unuia sau mai multora din 
capii lor spirituali. La Histria se intilneste ìn inscripţia cu numărul 100, 
si la fel in unele texte de pe coasta tracă (IGB, 12 20) sau de pe coasta de 
nord a Mării Negre (CIRB, 666, 691, 726). Alte exemple la Poland, Verein- 
Wesens, p. T6— 11, de completat cu Sterling Dow, Harv. St. Class. Philo- 
logy, LXIII, 1958, p. 423—436; TAPHA, XCI, 1960, p. 381—409; JHS, 
LXXXII, 1962, p. 142—144. 

Îndeobste, spirae-le au în fruntea lor fie 11-56 (Poland, RE, 
III A, col. 1591), fie un rar#p, folosit si de asociaţii create pentru cultul 
altor divinităţi decit Dionysos: Belela, Theos Hypsistos, Asclepios, mai 
ales Mitra (documente prea numeroase pentru a putea fi citate). În 
Dobrogea, un nathe raotopöpwv în dedicatia isiacă publicată de D. M. Theo- 
dorescu, Mon. inedite din Tomi, n. 8, nr. 3; un nammp 3ev9pogópov într-o 
inscripţie de cinstire a lui Septimius Severus (AEM, XI, 1887, p. 44, 
nr. 57) şi un pater dumi (alături de o mater dumi) pe un altar inchinat 
Cybelei sau zeiţei Anaitis (D. M. Pippidi, Studii ist. rel., p. 288 urm.), 
pe lingă un rarnp al comunităţii mitriace din Histria, in inscriptia publi- 
cată mai departe sub nr. 137. 

R. 9: "Aytaredv0g ' Ayi4& : acelaşi, probabil, cu purtătorul titlului 
de xathe în grupul del óuve93oi rep! tov uéyav 9côv Atôvucov, de la 
care ni s-a păstrat dedicatia nr. 100. 

R.10: íep€x. Cel putin un îepevg sau o l&peıx nu lipsesc din nici 
O asociație religioasă, oricare i-ar fi natura. Confraternitâtile cu membri 
numeroși, ca thiasul Agrippinillei din Torre Nova (Vogliano-Cumont 
AJA, XXXVII, 1933, p. 215—261), aveau, fireşte, mai mulţi preoţi 
gi mai multe preotese. La Histria chiar, un album trunchiat (mai departe 
nr. 195) ne-a păstrat amintirea unei asociaţii cu patru fepeic, pe lingă 
mai multe t£peraı, iar o dedicație a grupării de himnozi abia amintite 
pomeneşte si ea cel putin doi îepets (nr. 100). 
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R. 10: tepopaveyy. În ierarhia misterică se cunosc numeroase dem- 
nitáti al căror nume grec, la nominativ, se sfirşea în -rps. Pe lingă dextuv- 
5776 (mai departe nr. 199) sau orgiophantes (CIL, X 1583), &muneAer1c, 
£m19£Êrv6, Tedcorpavtns, Feopavtyns, veopavrns (referintele in Studii ist. 
rel. p. 261—261). Dacă, in cazul care ne interesează, am optat pentru 
intregirea [lepopavmv, e pentru cá acest titlu, frecvent atestat, indică 
un grad mistic inferior aceluia de lepevs, după care urmează nemijlocit. 

R. 10—11:  $X(&outocg) 'Iouxouv$og. Personajul e menţionat si 
in dedicatia himnozilor (nr. 100 r. 5) printre fruntasii acestei grupări 
(7roorărat). Despre ceilalţi doi demnitari, Flavius Sabinus si Aristides, 
sintem lipsiţi de alte informaţii. 


100 


Muz. Histria, inv. 268. Două fragmente ale unei lespezi de marmură 
ruptă in toate părţile, descoperite ìn 1953 în săpăturile din sectorul de SE 
al cetăţii. Dimensiuni (impreună): 49x46x12 cm. Înălțimea literelor 
(foarte inegale) : 17 — 20 mm. Rupturile mai mari sint in părţile de sus si 
de jos ale stelei, rindurile 1 —4 sint foarte uzate prin frecare. După scris 
(omieron si omega rombice), sec. III e.n. 


l'. M. Pippidi. SCIV, V, 1951, p. 93, nr. 6; SCIV, VI, 1955, p. 61-74 (= Contribuţii ®, 
415 — 463; SEG. XVII 342). Cf. J. si L. Robert, BÉ, 1955, 163; Hellenica, IX. 1950, 
p. 25: L. Robert, Noms indigènes, p. 444; J. si I.. Robert, BÉ, 1956, 19. 


[xpatlatov v)narixod 'lovA(ou 
[TaicouAtx]ou, 9pve$ol mpecBurte- 
[pot ot xe]ol tov utyav 9eôv Avévucov 
D [rove x poorarag OX(&ovutov) 'Iouxou$ov 
[xal] A(&outov) Aroyevnv xal D2A(&outov) Aovyeıvı- 
[x]vóv xal Adp(HaAcov) Atovvatov B'ro9 ‘E- 
[orhatov, vetxnoavtes &yâva t- 
[1l] &ywvodétrov Adp(nAlou) Teny6pov tod 
10 [’Ap}rept8apou xal rarpôg "AxtAA- 
€oc 'AXtAA&, uecog6pou Se xai 
[Xo]poorărov Avp(nAlov} Hier rod Hier u- 
ouc&pyou Anumrplov Aouerta- 
vov, cuvaywvicduevor OSE’ 


15 [A$]e(43to;g) AlaAtavdg He 


[Ad ]p(HAtoc) 'AXéEav8poc Hie Abp(nartos) Apreuf$opog ’A- 

[Ad]p(nAros) Lerougvetioc Het ptotoxpkr(ouc) Iegede 

CA [948+ Aauarp fou Adp(niıos) *Aptotoxpét[ ae! 

[Ka ]AAtverxog ‘HoaxdAtav(od) ’Apıoroxpd[roug] fepev[s] 
20 [Netx]npatocg “Epu trou Hóras AD [toc] l 

[Anu*]tetc Aa(ua)rp lou * Eguepu voi] 

er ç * Povpov Aùp( haros) IIovevxôg E - - - 
(Aere (ó J]opog. Mag xav jot ---®--- | 


[ Avovd ]ovog II - - - - 
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R.3: la început, unghiul de jos al lui omicron si ypsilon perfect vizibile. 
La fel tuvedot, în ciuda numeroaselor ligaturi. — R. 12, 15, 17: Hie 
J. si L. Robert, pentru 'H2eí[ov], prima ediţie. — La începutul r. 14, 
N sigur, desi păstrată numai hasta verticală dreaptă. — R. 18 : din primul 
A. abia virful unghiului. — R. 20: AD[toc] J. si L. Robert, în loc de 
AiALtev6c] in prima ediţie. — R.23: la început, ligatură. După al doilea 
P, lacună de mai multe litere. Rindul corespunzător din col. II în întregime 
distrus, cu excepţia unui phi sigur. 


scs. Sb a preaputernicului consular Iulius Gaetulieus, cintăreţii 
virstnici din jurul marelui zeu Dionysos (cinstesc) pe fruntașii 
Flavius Iucundus, Flavius Diogenes, Flavius Longinianus si Aure- 
lius Dionysios al lui Dionysios, fiul lui Hestiaios, cu prilejul biruintei 
dobindite la întrecerea din timpul agonothetului Aurelius Gregoros, 
fiul lui Artemidoros, si a părintelui Achilleus fiul lui Achillas, con- 
ducător si instructor al corului fiind Aurelius Elei, fiul lui Elei, iar 
instructor poetic Demetrios al lui Dometianos. 

Au participat la concurs următorii: 
Aurelius Aelianus al lui Elei Aureliux Artemidoros al 
Aurelius Alexandros al lui Elei lui Aristocrates, preot 
Aurelius Saturnilus al lui Elei Aurelius Aristocrates al lui 


Athenades al lui Demetrios Aristocrates, preot 
Kallinikos al lui Heraclianus Publius Aelius al lui 
Nikeratos al lui Hermippos Hermerinos (?) 
Demetrios al lui Damatrios Aurelius Pontikos al 
"EM al lui Rufus lui E... xU 
Artemidoros al lui Marcianus 

Dionysios al lui P ....... 


Inseriptia e, evident, agonistic, prilejuită de biruinţa unei echipe de 
cintareti de imnuri şi de executanti de dansuri sacre la un concurs despre 
care nu ni se dau amănunte. După caracterele lui paleografice, documentul 
e de la inceputul sec. III e.n. (oricum, după edictul lui Caracalla), impresie 
întărită de pomenirea în r. 2 a unui guvernator al Moesiei Inferioare cu gen- 
tiliciul Iulius, care e cu multă certitudine Iulius Gaetulieus (Stein, Legaten, 
p. 94). 

Asociaţia care închină lespedea isi proclamă legătura cu cultul lui 
Dionysos, ale cărui sărbători, pretutindeni în lumea greacă, includeau ìn 
ritualul lor concursuri muzicale şi poetice. La Histria, mărturii similare 
ni s-au păstrat în număr relativ mare, datind toate din epoca imperială 
(sec. II si III e.n.). 

R.5—4: gyo$ol Tpeofuregor, cintáre(i ,,virstnici’’, pentru a se 
deosebi desigur de o echipă de cintáre(i ,,tineri” (vewrepor) cum se intil- 
nese Ja Dionysopolis (IGB 2, 17). 

R.4: epitetul „maro” (utyas cóc) e purtat de Dionysos la Histria 
si într-un alt document fragmentar din sec. II. A 

R. 5: [rleoorăras, tradusi mai sus prin „truntaşi” (ca in catalogul 
de nume nr. 227, din sec. al II-lea, si el în legătură cu cultul! lui Dionysos. 
Acolo si alte referințe privitoare la rolul ,,fruntasilor” (bărbați si femei) 
în diferite asociații culturale din lumea greacă. | 
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R. 3: veaToxvreg ayGva. Asemenea biruinfe la întreceri muzicale 
sînt pomenite în mai multe rînduri în documentele histriene (nr. 1, 2, 64), 
uneori cu precizarea că e vorba de un concurs sacru : (epôc &yov (nr. 207). 
Că, de fiecare dată, e vorba de coruri (de bărbaţi , poate şi de copii) rezultă 
din pomenirea în fiecare din dedicatiile sau cataloagele ajunse pin la 
noi a unor usoóyopot sau Yopooraraı (in ambele cazuri instructori ai 
corurilor concurente). 

R.9: dywvodétov. Se-ntelege, agonothet al asociaţiei — nu al 
oraşului —, organizator al întrecerilor la care intr-un caz sau altul parti- 
cipă aceasta si al cărui nume indică anul cind a avut loc manifestaţia (in 
contextul unde apare, expresia Eri dywvodtzov are valoare temporală). 

R. 10: xarnp, „părintele“, demnitarul suprem al grupării intr-o 
intreagă serie de asociaţii religioase, incepind cu cele dionisiace si mi- 
thriace. Ca al agonothetului, numele lui servește si el la datarea biruintei 
obținute. De notat imprejurarea că ,,pârintele” grupării de himnozi e 
același cu al „cercului de dionisiasti virstnici" (ometpa AvovuvotaoTâdv 
xpeofvrtpwv), care in anul 218 a pus să se sape dedicatia in cinstea lui 
Elagabal si a altor inalti demnitari ai Curţii imperiale (supra nr. 99 si 
comentariul). 

R.10—11: "AyrăAcoc "Axă; cf. nr. 99, p. 243, comentariul. 

R.11—12: peadyopog — yopootatys. Cele două titluri purtate de 
același personaj indică aceleaşi atribuţii, care în esenţă se reduc la instru- 
irea echipei de coruri si dansuri a asociaţiei. În ambele cazuri am putea deci 
folosi traducerea ,,dirijor". Pentru ueo6xopos, cf. Plin., Ep. II 14,7 
și L. Robert, Ét. Epigr. et philol., p. 86—98, 102. 


R. 12—13 : uovoapxos. Etimologia e evidentă, dar găsirea unui 
termen corespunzător e anevoioasá. „Instructor poetic” am tradus mai 
sus, nu fără şovăire, tinind seamă de raritatea termenului, întilnit numai 
intr-un vers al lui Terpandru (fr. 3 Diehl). 

R. 17 si 19 din col. II: menţiunea celor doi lepeis ui asociaţiei; 
preoţii nu lipsesc din ierarhia nici unei grupări similare. 

Din numele insirate incepind cu r. 15, singur Hie se învredniceste 
de o mențiune specială, in sensul cá e rar, folosit mai ales în Asia Mică 
(L. Robert, Noms indigènes, p. 444). În prima ediţie citeam 'H2e([o], 
lectiune posibilă dar nu evidentă, finind seamă de micul număr de texte 
unde acest antroponim apare. Toate celelalte nume din inscripţie sînt gre- 
cesti si des intilnite in prosopografia histrianä. De notat si faptul că Fla- 
vius Iucundus, din r. 5, figurează și în dedicatia nr. 99, r. 10, cu titlul de 
lepopăvrms. Despre indreptatirea acestei lectiuni și semnificaţia titlului, 
v. deslusirile de la p. 244. 
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Muz. Histria, inv. 477. Fragment dintr-o tigla de acoperis rupt la ambele 
extremitati, descoperit in lucrarile de degajare a interiorului templului 
Afroditei, în campania 1976. Grosimea tiglei: 39cm. Zgiriat pe pasta 
crudă înainte de ardere, textul e în scriere boustrophedon : altfel spus : 
în r. 1 de la stinga spre dreapta, iar în r. 2 in sens invers. Stingaci trasate 
şi inegale, literele au o înălţime de 11 —14 mm, în medie. După caracterele 
paleografice, cu multă probabilitate din sec. VI î.e.n. 


Inedit. 


N 


[^ A@PA\THIANE@HKENER N 
| AY ANA 


’Appodtryı Avednxev Ep ----A-- 
ap. AAY X 


La sfirsitul r. 1, chi e despărţit de lambda prin cel putin două litere invi- 
zibile. 


„Cutare .. a închinat Afroditei ofranda din ...” 


Umila dedicatie, expresie a unei religiozitâti elementare, a fost cu multă 
probabilitate scrisă de unul din meşterii angajaţi în zidirea edificiului 
sacru. Interesul ei de căpetenie stă în vechimea textului, la Histria unul 
din puţinele ajunse pină la noi din sec. VI î.e.n. Despre scrierea ,,serpui- 
toare” (Schlangenschrift J, cum i se mai spune celei din dedicatia care ne 
ocupă, v. E. Zinn, ìn Arch. Anz., LXV-LXVI, 1950—1951, p. 1—36; 
Lilian H. Jeffery, The Local Scripts of Archaic Greece, Oxtord, 1961, p. 48. 
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Muz. Histria, inv. 369. Disc de granit de forma elipsoidală, aproape rotund, 
scris pe amindouă feţele, descoperit în campania 1958 în săpăturile din 
sectorul cetăţii situat la est de terme. În mijlocul feţei interioare, gaură 
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rotundă relativ adincă. Diametru : 36(32) em ; grosime : 11 cm. Înălţimea, 
literelor : 10 cm. Amindouă feţele poartă acelaşi text, gravat de aceeaşi 
mină . 


D. M. Pippidi, Epigraphicc-Constantza, p. 11-14, nr. 1. 
"1620066 tul 
„Aparţin lui Telon” 


Literele perfect cite(e nu lasă indoială asupra marii vechimi a scrisului : 
epsilon cu hasta si cu cele trei braţe puternic inclinate; omicron egal ca 
mărime cu celalalte litere ; ny cu braţele inegale, inclinate spre dreapta şi 
depărtate unul de altul. La fel, unele particularităţi de limbă, cum ar fi 
confuzia o/w si grafia tul pentru etub, curentă in sec. VII — VI î.e.n., 
nu lasă îndoială asupra faptului că ne găsim inaintea uneia din cele mai 
vechi inscripţii descoperite pină azi la Histria — cu multă probabilitate 
din a doua jumătate a sec. VI i.e.n., ceea ce face anevoioasă orice preci- 
zare cu privire la natura si destinația ei. Analogii apropiate se găsesc printre 
inscripţiile funerare — relativ tirzii — din unele insule ale Arhipelagului 
(G. Susini, Ann. della Scuola archeol. italiana di Atene, XLI-XLII, 1963 — 
1964, p. 203 urm.), dar mai alex printre trofeele acordate unor sportivi 
învingători la concursuri organizate în memoria unor morţi iluştri: 
enirapıcı &yâves (Paul Jacobsthal, Diskoi (93. Winckelmannsprogr. 
d. arch. Ges. zu Berlin), Berlin-Leipzig, 1933, .م‎ 18 urm., 22 ; cf. şi M. Bur- 
zachechi, Oggetti parlanti nelle epigrafi greche (Epigraphica, XXIV, 1962, 
p. 3—54, mai ales 23—24). Un răspuns satisfăcător nu se poate aștepta 
decit de la o altă descoperire similară, fie in Histria, unde săpăturile în 
stratele adinci ale agezärii sint abia la început, fie într-o altă colonie de pe 
țărmurile de vest ori de nord ale Pontului, cum ar fi Olbia, unde inscripţiile 
de epocă arhaică scoase la iveală în ultimele decenii sint mai numeroase 
decit în orice altă colonie greacă din Marea Neagră (cf. D. M. Pippidi, St. 
clasice, XVI, 1974, p. 253—255). 

Pentru numele T&v, relativ rar, v. "Aer, AsAriov, XXIII, 1968, p. 138, 
nr. 28. 
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MNA, L. 428 (7). Agchie ovală de calcar gălbui (material din care au fost 
construite cele mai multe monumente din Zona sacră), ruptă la dreapta 
si jos, descoperită in campania 1963 în substructiile zidului dintre naos 
şi pronaos, cu prilejul unui sondaj în interiorul templului lui Zeus Polieus. 
Literele care formează inscripţia sint dispuse circular de-a lungul margi- 
nilor fragmentului, ceea ce permite supoziţia că gravorul a folosit o piatră 
pregătită nu se ştie în ce alt scop, vopsită pe fata superioară cu o substanţă 
rosie, solubilă in apă. Dimensiuni maxime : 12 x 8,5 x 2,8 em. Înălţimea lite- 
relor : 5 mm (cu excepţia lui epsilon, a cărui hastă măsoară 7 mm). 
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D. M. Pippidi, Epigraphica-Constantza, p. 14—16, n 


IloAvul 7814 siue -noceop] 


O---------- ONAEOX siue ONAPOX 
avedynule -------- | 
„Polymedes (sau Polymestor?) fiul lui... a inchinat ofranda” 


Literele din r. 1, desigur resturile unui nume propriu, reprezintă din punct 
de vedere.gramatical subiectul frazei, revelindu-ne în acelaşi timp pe 
autorul modestei dedicatii. Oricare i-ar fi forma adevărată, numele e vizibil 
grec, si tot asa patronimic ul, din care se păstrează puţinele semne care for- 
mează r. 2. În se himb, in r. 4, ăvednule ] se citeşte fără greutate, lasindu-ne 
să întelegem noima doc umentului : : avem a face cu dedicatia unui credin- 
cios de condiţie modestă, judecind după materialul ieftin si după stingacia 
cu care a fost gravată. Cit priveşte divinitatea căreia-i era destinată, 
putem fi siguri că e vorba de Zeus Polieus, în templul căruia a fost găsită. 
Împreună cu analiza caracterelor paleografice ale textului (epsilon, sigma 
si ny sint, din acest punct de vedere, revelatoare), această împrejurare ne 
ajută să-i atribuim o dată sigură, dat fiind că — înălţat în sec. VI şi dis- 
trus spre sfîrsitul epocii arhaice — edificiul a fost reclädit pe aceleaşi 
temelii în prima jumătate a sec. V î.e.n. (Histria I, p. 281—278, corectat 
în I Greci, p. Db urm.). 
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Muz. Histria, inv. 100. Fragment dintr-un altar de marmură cu cornișă, rup! 


jos si la dreapta, găsit nu se ştie cînd, niei unde. Dimensiuni : 30 x 17 x 24 
cm. După seris, sec. IV — III î.e.n. 


Inedit. 


LAJTó [ov 'Iro&] 


https://biblioteca-digitala.ro 


250 I.S.M. I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


Că e vorba de o dedicatie inchinată divinității de căpetenie a orașului, 
poate fi considerat sigur. De cine anume, nu știm. 
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Muz. Histria, inv. 416. Stelă de marmură bine păstrată (cu excepţia unei 
rupturi la colţul de sux din dreapta, care n-a vătămat totuși textul), găsită 
in campania 1973 in Zona sacră, in lucrările de degajare a templului 
Afroditei. Măcar că aflată impreună cu mai multe alte dedicatii de date 
diferite, nu e deloc sigur că piatra va fi fost dintotdeauna expusă aci: 
o schimbare de loc si, poate, de destinaţie nu mi se pare exclusă. Dimen- 
siuni: 55x34x8 em. Înălţimea literelor: 15 mm (Y, P 20mm; O,O: 
12 mm). După scris, cel mai tirziu din sec. III i.e.n. 


D. M. Pippidi. Samay. Topos elo uvhuny Nix. KovcoA€ovrog, Alena, 1978, p. 1, —13; 
SCIVA, NNNIII, 1982, p. 36. nr. 1. 


"AnóAAovog Pw eur = 
plov 


A lui Apollon Pholeuterios". 


Dacă renunfäm să ne-ntrebâm pentru care motiv această stelă a fost găsită 
intr-un loc unde n-avea ce căuta, știut fiind că la Histria Apollon dispunea 
de cel puţin un templu propriu, poate cel mai important din oraș, singura 
problemă pe care ne-o pune inscripția pe care-ncercăm s-o lămurim e 
aceea a supranumelui zeului. Într-adevăr, după ştiinţa mea, PoAeur äptec 
nu era pină acum atestat ìn legătură cu fiul Latonei, nici cu vreo altă divi- 
nitate din panteonul tradiţional. Chiar verbul de la care adjectivul pare 
format: goAevo (mai ades pwà&ķw) nu-i de întrebuințare curentă si se 
intilneste, cit pot să-mi dau seama, fie in intelesul de „a trăi într-o peg- 
terä sau într-o taini( i", fie in acela de „a hiberna" (ìn legătură cu somnul de 
iarnă al ursilor si al sopirlelor). Despre cameleon, Aristotel scrie undeva că 
„hibernează ca sopirlele" : pwArever 8&6 xx9arep ol catpor (Hist. anim., II 11, 
503 b 23). 

Că, intre sopìrl& si Apollon, trebuie să fi existat o relaţie oarecare, 
e neindoios. Că, in ochii unora, zeul trecea drept omoritorul de _sopîrle 
prin excelenţă (Zavpoxtévos), iarăşi trebuie s-o credem pe temeiul măr- 
turiei lui Pliniu cel Bătrin, care ne-a lăsat descrierea unei statui a lui Pra- 
xiteles infátisindu-l pe zeu în această ipostază : fecit ( Praxiteles ) et puberem 
Apollinem subrepenti lacertae comminus sagitta insidiantem, quem Sauroc- 
tonon uocant (Nat. hist., XXXIV 70). O altă explicaţie a epitetului ar 
mai fi posibilă, cum sugerează Liana Lupaș, și anume o derivare de la 
substantivele o«cAsóg (şcoală) sau geo^vrŵpwv (loc de adunare). Cf. 
Chantraine, DE, s.u., si J.&L. Robert, BE 1965, nr. 490, care citează, 
substantivul PaAxpxog într-o inscripţie din Lucania. 
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Muz. Histria, inv. 262. Lespede de marmură vinetie ruptă jos, putin vátá- 
mată la stînga gi la dreapta, găsită, în campania 1949 în sectorul de SE al 
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cetății. Dimensiuni : 36 x 29 x8 em. Înălţimea literelor : 12 mm. Sub unicul 
cuvint păstrat, gravat sus, la stinga, urmele cîtorva semne ilizibile. După 
scris, sec. IV —III i.e.n. 


D.M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 37, nr. 5. 
Dopxvos 
„Al (sau a) lui Phorkys”. 


Caracterul documentului e anevoie de sezisat. Într-o primă interpretare, 
ar putea fi vorba de un omagiu adus unei divinităţi marine a cărei natură 
nu era limpede nici pentru greei, judecind după puţinele menţiuni de care 
se învredniceşte în Theogonia lui Hesiod, de unde aflăm doar că era născută 
din perechea Nereus-Gaia şi că, la rindu-i, împreună cu Keto, a dat 
ființă „Fecioarelor cârunte)” (Graiai) şi unui ,,Sarpe cumplit”. 

Pe lingă dedicatia de care ne ocupăm, si cam din aceeaşi vreme, 
solul Histriei ne-a oferit şi o inscripţie ceramică al cărei text, în citireu 
editorului, — Gov ăva?nua Popuv. cut (avedyxe) — e interpretat de el: 
„Philon m-a pus pe mine ofrandă lui Phorkys” (St. clasice, VII, 1965, 
p. 275). 

Oricare a putut fi raţiunea unuia sau altuia din cele două prinoase 
(unul prea concis, celălalt nu toemai corect formulat), exclus nu-mi pare 
nici ca Phorkys să fie în inscripţia noastră un antroponim, în care caz legá- 
tura lespezii cu personajul în cauză, exprimată prin folosirea numelui la 
genitiv, ne îndeamnă să ne gindim la o piatră de mormint. Pentru inscripţii 
funerare reduse la un singur cuvint, numele defunctului, v. exemplele 
strînse si comentate de Christiane Dunant ìn Fouilles d' Erétrie, VI, 1978, 
p. 28—45. 
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Muz. Histria, inv. 433. Fragment dintr-o bază de calcar rupt in toate 
părtile, descoperit nu se stie cînd şi ìn ce condiţii. Dimensiuni : 18 x 18 x 10 
cm. Ináltimea literelor : 17—26 mm. După scris, din secolele IV — III î.e.n. 


D.M. Pippidi, SGIVA, XXXII, 1982, p. 38. nr. 6. 


[Niuqparc & hradais 
[evyaprotroto |v 


Altă dedicație pentru nimfe în teritoriul histrian sub numărul 333. 
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Muz. Histria, inv. 463. Două fragmente dintr-o tipsie largă de bazalt, 
descoperita in lucrările din preajma templului Afroditei din Zona sacră, 
in campania 1972. Diametrul vasului (ìn grecește  perirrhanterion ) : 
68—70 cm. Înălţimea literelor : 18—22 mm. Închinarea e gravată cu înde- 
minare pe buza tipsiei, ca factură desigur mai veche decit dedicatia (poate 
sec. IV î.e.n.?). 
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K. Zimmermann si P. Alexandrescu, Dacia N. S., XXIV, 1980, p. 275 —279. 
PA ]ppodirn. 


Pentru destinaţia gi răspindirea acestui tip de vas in lumea greacă, v. dis- 
cutia editorilor ìn studiul citat în lemmă. Pentru alte documente histriene 
referitoare la cultul Afroditei, numerele 113, 118, 119. 
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Altădată în comuna Gargalicul Mare (azi Corbu, jud. Constanţa), de multă 
vreme dispărută. Bloc de marmură servind drept piatră de mormint 
intr-un cimitir turcese. Dimensiuni: 30 x 68 x 70 em. Înălţimea literelor, 
necunoscută. 


Prima publicaţie : Ernest Desjardins, AICA, XL, 1868, .م‎ 93-94, nr. 102. (B. Pick, 
Münzen N. -Gr.. 1. 1. p. 139, n. 1: SGDI, 5543). Cf. D. M. Pippidi, St. clasice, 
IN, 1967. p. 232; J. I.. Robert, BF, 1968, nr. 368. 


Oarwvic "ApreutSwpo[v] 
2 9vyarnp, "Apalppovog "uf, 
elù hy ام سروك‎ 
4 én’ lépe[o] 'Iépovoc zou 
’ Avrıdvaxtos 


H.1: 'Apreu(8opog Desjardins; 'Apreuibópo[u] Pick. — R.3: EAYTHN 
Desjardins; bo äu Pick. —R. 4: Gi tépe(w) Desjardins; ani tépe(ws) 
-------- tépe(w) Pick — Tépwvos Desjardins ; 'I£pevog Robb. 


„Thalonis fiica lui Artemidoros, soa(a lui Arsiphron, închinare De- 
metrei, in anul preoţiei lui Hieron, fiul lui Antianax”. 


Desjardins, care a copiat cel dintii inscripția, nu face vreo presupunere cu 
privire la originea ei. Proveniența histrian a fost postulată pentru prima 
oară de Pick si de-atunci n-a mai fost pusă la îndoială (cf. Pippidi, loc. cit., 
p. 232). 

Nici dedicanta, nici soțul ei, nici preotul eponim pomenit în ulti- 
mele rìnduri nu mai apar ìn vreo altă inscripție locală. Pentru alte dedi- 
catii Demetrei, vezi numerele 115, 120, 125. 
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Muz. Histria, inv. 338. Bloc paralelipipedic de marmură vinătă, rupt 
la stînga, la dreapta si jos, aflat în rîndul cel mai de jos al placajului curtinei 
k, lingă turnul K. Dimensiuni : 67 x 40 x 34 em. Înălțimea literelor : 26 mm. 
Pe fețele de sus si de jos, tăieturi adinci lăsate de penele sau scoabele cu care 
blocul a putut fi legat într-o clădire tirzie, dacă nu urmele unei statui 
fixate pe soclu. După seris, sec. IV î.e.n. 
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V. Pârvan, Histria VII, .م‎ 4—6, nr. 3 (= SEG, II 464). 


— a 


AHMO HO O; SN m ` 

TONY, AA AQNEY 
Anuo],  Oso[yv*, ov] 
zën vlidv Am ]oAXowv[ov | 


IO C 


„Demosthes (?) al lui Theognetos (?) einsteste pe fiul sau Apol- 
lonios”. 


Numele din r. 1 sint întregite de primul editor exempli gratia. Onoritica 
(sau, poate, funerară) inscripţia e probabil din sec. IV î.e.n. si se numără 
printre cele mai vechi ajunse pina la noi. Pârvan, Pénétration, p. 3l, 
credea a putea afirma că baza purta o statuie de bronz, răsplată pentru un 
act eroic al defunctului sau pentru o moarte prematură pentru binele comun. 
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Histria, astăzi pierdut. Fragment din colţul sting, de sus, al unui altar 
de marmură găsit ìn dărimăturile de pe latura de nord a turnului ©. 
Dimensiuni: 19,5 x 12,5 x 6 em. Înălțimea profilului păstrat : 3 em. Inäl- 
timea literelor : 33—35 mm. După scris, sec. III î.e.n. 


Ato[ v90c1 | 
Bao|oapei | 


N 

|^ 

P” gengen 
OCS 


,Inchinare lui Dionysos Bassareus”. 


Citirea, puţin sigură, e a primului editor, care mai propunea şi intregirea 
Avo[vŵcet] Baoltact], incă si mai puţin plauzibilă. De notat, oricum, 
că la Histria dedicatii către Dionysos dintr-o vreme anterioară epocii 
imperiale nu se cunosc pind acum si că, în orașul de pe ţărmul lacului 
Sinoe, zeul nu poartă altă zr!xAnsız decit pe acea de „dätätor de roadă” : 
Kapropöpoc. 0 
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MNA, L 617. Relief de marmură descoperit in 1914 in ruinele curtinei A 
a incintei tirzii, in apropierea clădirii termelor. Dimensiuni : 35,5 X 44 x 
11cm. La stinga, placa e ruptă pe aproximativ jumătatea lâtimii, si 
tot asa in înălțime. Partea sculptată, adincità cu 2 cm în raport eu cadrul 
in care se înscrie, e limitată de doi pilastri sustinind un epistil cu trei benzi, 
care poartă inscripția săpată pe două rînduri. Înălţimea literelor : 10 mm 
(omicron, theta, omega si kappa sensibil mai mici). Relieful, destul de rău 
avariat, infâtiseaza pe Dioscuri galopind la dreapta : in fata lor, cu dreptele 
inaltate in semn de implorare, doi bărbaţi îmbrăcați in himation. Zeii 
poartă obisnuitele lor bonete tuguiate, cite un chiton si, cit se poate judeca, 
pieptare de piele, pe lingă hlamide fluturind in vint. Caii lor — ,,destul de 
bine stilizati", după părerea primului editor — sint prezentaţi ìn perspec- 
tiva, cel mai depărtat in parte acoperit de cel din primul plan. Din lipsa 
de indeminare a sculptorului, copitele anterioare ale calului din planul al 
doilea par a se rezema pe trupul unuia din rugători, din care — din această 
pricină — abia se mai záreste mina stingă. Sec. III i.e.n. 


V. Pârvan, AA, 1915, col. 270 (cf. si ACMI, 1915, p. 192) reeditat ìn Histria I V, p. 546, 
nr. 6 ; D. M. Pippidi si Em. Popescu in Dacia, N.S., III, 1959, p. 235 — 236, nr. 1 ) ع‎ SEG. 
NIN 481; cf. XXIV 1130). G. Bordenache, Sculture, 70; L. Moretti, Iser. ellenistiche, 
II, 126, p. 143 — 144. 
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[KaAXx]okvns KaXXtxpkcou xal of arganölreı 7 ex Acuxócsc 
ent Bondera[v] 
[A ]roXXovixTai; Aooxbpois cocápc: 
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R.1 : la sfîrsit, urme din N încă vizibile în desenul publicat de Pârvan, 
p. 547. În locul citirii Bondealv], J. si L. Robert, BÉ, 1961, 419, p. 187, 
propun Bow9e6a[«], dar exemplele de construcţie cu acuzativul sint extrem 
de numeroase. 


„Callicrates al lui Callicrates si ostenii care au plutit cu el in aju- 
torul apolloniatilor (inehiná acest relief? Dioseurilor Mìntuitori”. 


Primul in timp dintre documentele epigrafice privitoare la legăturile 
Histriei cu Apollonia Pontică, dedicatia lui Callicrates prezintă dublul 
interes de a ne informa despre alianța dintre cele două oraşe în epoca ele- 
nistică și, totodată, despre războiul susţinut în comun împotriva unor 
dusmani despre care s-a presupus ìn chip verosimil că ar fi celții din Tylis. 
Această din urmă ipoteză se întemeiază pe data atribuită inscriptiei — 
prima jumătate a sec. III î.e.n., cind se întemeiază regatul lui Comontorios 
— si a fost formulată mai întîi de Christo Danoff (Izvestija — Sotia, XIL, 
1938, p. 248 —258), fiind preferabilă interpretării date evenimentelor de 
Pârvan (un atac al tracilor din interior la o dată de căutat în sec. al II-lea), 
dar nu poate pretinde la o absolută certitudine. 

Exelusá nu-i niei posibilitatea unui conflict cu o altă colonie pontică, 
ca în cazul asprului război purtat de apolloniati cu mesambrienii, despre 
care ne informează decretul în cinstea lui Hegesagoras (mai sus nr. 64). 
Acest ultim text vorbeşte limpede despre alianţa dintre cele două colonii 
milesiene, calificind pe histrieni drept tao, cvyyeveîg xol ovuuxyoL 
(r. 32). În cazul dedicatiei închinate de Callicrates, legătura politică 
e subliniată de verbul Boj9etv, al cărui înţeles în numeroase documente 
diplomatice din epocile clasică si elenistică e acela de „a veni în ajutor 
în virtutea unui acord de prietenie si asistență mutuală” (astfel in trata- 
tul dintre Atena si Teba, Syll.?, 122, r. 5 —6 : Bondeiv Bowrös [zimi 
c9évev; în cel dintre Atena si Corcyra, Syll.?, 151, r. 4—5: Bondeiy 
"ADyvatog mavti odever; în sfirsit, în altul dintre Atena si regele (rae 
Kersobleptes (Syll.?, 310, r.19—20). Pentru alte referințe similare, v. 
indicele culegerii Die Staatsverträge des Altertums, iar pentru legăturile 
politice dintre cetăţile de pe coasta de Apus a Mării Negre în epoca ele- 
nistică, in general, Contribuţii ?, p. 222—241. 

După modul de exprimare al dedicatiei, e uşor de înţeles că ajutorul 
dat de histrieni apolloniatilor s-a materializat într-o escadrä la ordinele 
lui Callicrates, asa cum, o sută de ani mai tirziu, tot o escadrï de „vase 
lungi” avea să le fie trimisă ca sprijin sub comanda amiralului cu 
depline puteri” Hegesagoras. Desi în primul caz numele lui Callicrates 
nu-i însoțit de un titlu sau grad anume, nu-i desigur gresit să ni-l inchipuim 
si pe el investit cu titlul de vavapyos, cu sau fără adaosul adtoxséros 
(pentru înţelesul termenului, v. mai sus comentariile la decretele pentru 
Agathocles si Hegesagoras, nr. 15 şi 64). În întregul lui, documentul isi 
gáseste o paralelă izbitoare in dedicatia ostasilor samieni trimişi să ajute 
pe aliații din Iasos împotriva unor vrájmasi despre care nu ni se dau 
amănunte, spre sfirsitul sec. II sau în primii ani ai sec. I i.e.n.: of GTpa- 
Eevoauevo £v TH xarappăure vl TH Arooradelon axd rob huou "ebe 
"laceis ext ovupaxtav Atovóctov Mmrpodwpov tov £aurbv zt Beate dos 
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£vexev xal prdcyadiag x«i Suxatoodvns TG cig EOGUTOUG .... (Stamatiadis, 
Xouwx&, I, 1881, p. 275 = L. Robert, Op. min., I, p. 568). 

Despre Dioscuri ca patroni ai navigaţiei si mîntuitori ai corăbierilor 
în primejdie, v. Diodor, B.h., IV 43, 2; Imnul homeric, 16—17 ; Theocrit, 
XXII 6—22 si, în general, K. Jaisle, Die Dioskuren als Retter zur See 
bei den Griechen u. Römern, Tübingen, 1907 ; despre iconografia lor (de 
cele mai multe ori infätisati călări), F. Chapouthier, Les Dioscures au 
service d'une déesse, Paris, 1935, p. 281 —286 si Ernest Will, Le relief cultuel 
gréco-romain, Paris, 1955,p.905iurm., 113 şi urm. ;despre cultul lor la Histria, 
in epoca elenistică, B. Pick, Münzen N.-Gr., I 1, p. 149, n. 2; L. Ruzicka, 
Num. Ztschr., X, 1917, p. 107 ; B. Hemberg, Die Kabiren, p. 230—231; 
D. M. Pippidi, Studii ist. rel., p. 57 —59. 


113 


MIB, inv. 18733. Placi de marmură relativ bine conservată, prezentind 
sus si jos profile împodobite cu ove si astragali, usor vătămată la stinga 
si la dreapta, descoperită. în 1966 în Zona sacră, în lucrările de dezvelire 
a templului Afroditei, laolalta cu alte trei leapezi anepigrafe împodobite 
cu bucranii si ghirlande în relief. Dimensiuni: 27 x 88 x 7,2 cm. Înăl- 
timea literelor variază intre 13 mm (omicron, theta) si 20 mm (iota, 
rho, sigma). Sec. III i.e.n. 


G. Bordenache, St. clasice, IN. 1967, p. 145 : D. M. Pippidi, Studii ist. rel., p. 16 (=SEG, 
NNIV 1127). 


"ASnvaydpag Oeocăirov 
"Agpodity: lepnoduevos 


„Athenagoras al lui Theodotos, prinos Afroditei la ieşirea din preoţie”. 
° 
Despre un cult histrian al Afroditei eram pinš de curind informati numai 
prin dedicatia nr. 118 si, mai ales, prin baza de statuie nr. 173, care ne 
dezvăluie ipostaza în care zeiţa era adorată în oraşul de pe ţărmul lagunei 
Sinoe (ca zeiţă a mării, protectoare a marinarilor). Confirmînd informaţiile 
mai vechi, noul document ne dezvăluie ìn acelaşi timp identitatea templului 
în al cărui pronaos a fost găsit, împreună cu relieful publicat mai jos 
sub nr. 114. Alte amănunte despre data si planul templului in curs de 
cercetare, în monografia de apropiată publicare ca al VII-lea volum 
din seria Histria. Les résultats des fouilles, de P. Alexandrescu și colaboratori. 


114 


MIB, inv. 18748. Relief votiv săpat intr-o bază de coloană ionică, desco- 
perit in campania 1966 in templul Afroditei din Zona sacră, în stratul 
de cenuşă ce acoperea podeaua pronaosului. Pe o bază îngustă, doi pilastri 
dorici susțin un epistil si o cornișă înaltă, delicat modelată. Profilele 
epistilului se prelungesc pe feţele laterale ale reliefului, în ansamblu înalt 
de 0,515 m. Cele două rînduri ale inscripţiei votive sînt săpate pe epistil, 
cu litere din sec. III î.e.n., înalte de 10—12 mm. 
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G. Bordenache, St. clasice, IX, 1967, .م‎ 147-149 (— SEG, XXIV 1128). Gf. J, 
si L. Robert, Hellenica, IX, 1950, .م‎ 51—56; 815, 1968, 166. 


Tuxera Aowolov vydáte 
Ozogihov vuv? rol Oeo$6rou, Mopars. 


„Gykeia, fiica lui Dionysios, soata lui Theophilos al lui Theodotos, 
inchinare Ursitoarelor”. 


Prima si, pind în momentul cînd scriu, unica mărturie histriană cu privire 
la cultul Ursitoarelor, divinităţi adorate pretutindeni în lumea greacă 
din cele mai vechi timpuri. Menţiuni ale acestor personificări ale Destinului 
se citesc la Homer si, după el, în nenumărate texte si inscripţii pina la 
sfirsitul antichităţii (cf. Sam Eitrem în RE, XV, col. 2449—2497, cu 
bogata literatură citată). Prin natura si atributele lor, cele trei zeite ( Klotho, 
Lachesis 51 Atropos ) prezintă legături cu numeroase figuri ale panteonului 
grec, printre care Afrodita, ceea ce explică prezenţa reliefului nostru 
in locul unde a fost găsit. Despre iconografia Moirelor, Bordenache, loc. cit., 
p. 148—149 si C. Caprino ìn Encicl. Arte Antica, V, p. 143 urm.; despre 
inrudivea lor cu divinitatile cunoscute în Gallia si Germania sub numele 
de Matronae sau Matres, Bordenache, St. clasice, XI, 1969, p. 95 —100. 


115 


Histria, astăzi pierdută. Colţul de sus, drept, al unui mic altar de calcar, 
„cu fata scrisă stilizată in chip de aedicula, găsit pe latura nordică a 
turnului G”, Dimensiuni: 15 X12 x 15 em. Înălţimea literelor: 30— 
35 mm. După primul editor, din secolul III î.e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 682 —683, nr. 51. 
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Fără multă convingere, Pârvan presupunea că ar fi vorba de o dedicatie 
în cinstea Demetrei sau a Cybelei [Osv] Marjo [Meyain]. Ambele 
atribuţii ni se par deopotrivă nejustificate. Alte întregiri s-ar mai pute: 
încerca, pornind de la numele (sau patronimicul) Demetrios. 


116 


MNA, L 901 [1402]. Fragment dintr-o stelă de marmură lucrată in chip 
de naiskos, cu fronton şi acrotere, găsit in 1965 în cartierul ,economic” 
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al cetăţii. Ceea ce ni s-a păstrat din lespede e numai colţul din dreapta, 
cu o parte din relieful care decora nisa (protoma unui cal galopind spre 
dreapta) si ultimele litere ale textului săpat pe epistil. Dimensiuni: 
26 x 26 x 5 em. Înălţimea literelor : 5 mm. După seris, din sec. III î.e.n. 


Inedit. 
: NOXAE 
oy 
E> 


Poate imaginea unui defunct eroizat, poate relief votiv închinat Dioscu- 
rilor. Resturile mizere ale textului nu permit o restituire plauzibilă. 


117 


Muz. Histria, inv. 107. Fragment dintr-o stelă de marmură cu două 
registre (cel superior in intregime distrus), rupt la dreapta, la stinga si jos, 
găsit nu se stie unde, nici cind. Dimensiuni : 16 x 8 x 10,5 em. Înălţimea, 
literelor: 12 mm. După scris, sec. III i.e.n. 


Inedit. 
['l]ozpravoi Ka2X2a|7ixvbv ]--- 
[x ai tov scal pov] --- 
"poc 88 - - - - av 


Caracterul onorific al textului e aparent. Mai greu de ghicit sint persoana 
lăudată si motivul cinstirii. De asemeni intocmirea inscripției, care nu 
se apropie de nici unul din formularele tradiţionale la Histria. 


118 


Histria, astăzi pierdută. Frintură dintr-o placă de marmură ruptă sus, 
jos si la dreapta, găsită nu se stie cind, nici unde (probabil intr-una din 
campaniile 1914 —1915). Desenul lui Pecurariu arată că piatra urma să 
fie publicată de Pârvan, dar că pentru un motiv sau altul a fost trecută 
cu vederea. Dimensiuni : 17 x 23,5 x 5 em. După scris, sec. III i.e.n.( ?) 


Inedită. 


`Agpoàt[ ry] 
MAP----- 
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închinare Afroditei, intr-o ipostază exprimată prin epitetul trunchiat 
din r. 2, pe care nu mă încumet să-l întregesc. Dacă n-ar fi vorba de o 
placă subţire, potrivită pentru o dedicație, ne-am putea gîndi si la o piatră 
funerară, in care caz r.1 ar trebui citit 'Aopo3iotx], iar in cele trei 
litere din r. 2 am avea inceputul patronimicului. 


119 


Muz. Histria, inv. 304. Fragment dintr-o stelă de marmură cu două 
registre, ruptă la stînga si într-o măsură mai mică la dreapta, descoperită 
nu se stie ìn ce condiţii între 1928 si 1941. Din registrul superior, împodobit 
altădată eu un relief, ea si din profilul ce despártea sculptura de suprafața 
scrisă, n-a rămas nimic. La fel din partea inferioară a stelei, unde — jude- 
cînd după spațiul lăsat liber sub r. 3— textul nu pare să fi continuat. Dimen- 
siuni: 13 x 15 x 13,60 cm. Înălţimea mijlocie a literelor, 1 cm (Y si 
A: 12 mm; O si Q: 6—7 mm). Sec.III/II î.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, IV, 1962, p. 131, nr. 2 (= SEG, XXIV 1129). 


[-------- “Ho ]ovo8 pou 
[ro 'A]xoAAcovtou, yvv[»] 
[9$ - - - - ]opov, 'Agpo$([ryt]. 
R.1: la început, braţele divergente ale unui sigma. — La sfirsitul r. 2, 


lacună de o literă. —R.3: incepe eu un omega încă vizibil; din iota final, 
numai jumătatea superioară a hastei. 


fiica lui Hephaistodoros al lui Apollonios..., soatá a lui -oros‏ ...وو 
închinare Afroditei”.‏ 


Inscripţia mutilată poate fi întregită în cel putin două moduri diferite, 


motiv pentru care in prima editie propuneam citirea: ... [SHoat-] 
GTOSODOOU ....... rod "A ]jwmoAAevtou uf, |... Japou 'Agpobicn... Resti- 


tuirea acceptată astăzi prezintă avantajul de a explica in modul cel mai 
simplu grupul de litere de la începutul r. 3. Pentru a înlătura dificultatea 


ar trebui cunoscută lungimea rindurilor, ceea ce în starea prezentă a pietrei 
e cu neputinţă. 


Pentru cultul Afroditei la Histria v. si numerele 101, 108, 113, 118. 
120 


Muz. Histria, inv. 104. Fragment dintr-o placă dreptunghiulară de 
marmură cu profile sus si jos, ruptă la stinga si la dreapta. Locul si anul 
descoperirii nu se cunosc (oricum, între 1928 —1940). Înălţimea (inclusiv 
profilele) 12 cm; lungimea : 24 em; grosimea: 5 em. Înălţimea literelor : 
12 mm (omicron si theta mai mici : abia 6 mm). După seris, din sec. II î.e.n 


D. M. Pippidi, St. clasice, IV. 1962, p. 128—130, nr. 1 (= Studii ist. rel., p. 41—14, 
nr. 1; SEG, XXIV 1132. Cf. IT. W. Pleket, Epigraphica, IT, 1969, p. 19. nr. 2). 
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['Axo]AAovig Atoyé[vouc, yvvì] 
[92 - - - Ea ]v€zou tod ' A9 va[$ou], 
[Atu ]mre. &pEaca, 


R. 2: la început, bara înclinată si hasta dreaptă a unui N. — La începutul 
r. 3, bara orizontală si extremitatea superioară a hastei din dreapta a 
unui H. — După &pEaca, uacat. 


„Apollonis, fiica lui Diogenes, soata lui Euainetos (sau Polyainetos ?) 
al lui Athenades, a pus această dedicație Demetrei, la ieșirea din 
archontat”. 


Altă mărturie epigrafică a unui cult al Demetrei la Histria, dintr-o vreme 
cînd asemenea dovezi de pietate sînt frecvente în celelalte colonii de pe 
coastele de vest si de nord ale Mării Negre (Pantikapaion : IPE, II 7, 13, 
20; Callatis: Dacia, I, 1924, p. 139, nr. 2; III—IV, 1927/32, p. 451 b; 
Dacia, N.S., II, 1958, p. 212; Dionysopolis: IGB, I? 21; Mesambria: 
IGB, I? 342, 370 bis). Dar ceea ce, in acest document, merită să reţină 
îndeosebi luarea aminte e participiul &pEao«, care lasă să se inteleaga 
că omagiul adus zeiţei a fost prilejuit de fericita exercitare a unei magis- 
traturi — în speţă a archontatului. Constatarea stîrneste unele nedumeriri, 
În măsura în care — ìn starea prezentă a informaţiei — participarea 
femeilor la viata publică a cetăților greceşti nu-i de ajuns documentată, 
cel puţin la data pe care sint înclinat s-o atribui textului (cf. P. Paris, 
Quatenus feminae rei publicae... attigerint, Paris, 1891; O. Braunstein, 
Die politische Wirksamkeit der griechischen Frau, Leipzig, 1911; J. Vogt, 
Von der Gleichwertigkeit der Geschlechte in der bürgerlichen Gesellschaft 
der Griechen, Abhdl. d. Geistes-u. Sozialwiss. Klasse der Akad. Mainz, 
1960, n. 2), cită vreme din primele veacuri ale erei noastre nu ne lipsesc 
indicaţiile despre rolul jucat de femeile cu stare și de bună familie in viata 
socială, politică și religioasă a patriilor lor — colonii şi cetăţi metropolitane. 
Pentru Histria, cf. decretul pentru preoteasa Aba (cam din anii 140— 
160 e.n.). Cam din aceeași vreme par să dateze — pe lingă unele texte 
analizate de Christiane Dunant si J. Pouilloux (Recherches, II, p. 123— 
124) — importanta epigramă thasiană publicată de Georges Daux (BCH, 
LXXII, 1958, p. 314 —318 ; cf. Jean Pouilloux, REA, LXI, 1959, p. 290 — 
291), precum 8i mai multe inscriptii onorifice din Heraklea-Salbake studiate 
de Jeanne si L. Robert, La Carie, II, p. 173—176 (cf. L. Robert, REA, 
LXII, 1960, p. 295, n. 1) ori din Assos, unde, în zilele lui August, o distinsă 
cetäteanä a acestui oras, Lollia Antiochis, îndeplinea, ni se spune, suprema 
magistraturá a locului, fiind prima femeie ridicatá la aceastá demnitate : 
Boovdevoalo0a] xară ra marpun npwrn yuwveuk&ev (Inschr. Assos 16). Ceva 
mai tirziu, tot in Asia Mică, o inscripție bine conservată pomeneşte 
o Marcia Claudia 'IovXxvŷ, ridicată la demnitatea de 'Acwpyíg pentru 
a doua oară (Le Bas—Waddington, II 20). l 


Motivînd primirea în gerusia locală a unei femei, Flavia Vibia Sabina, 
o inscripție din Thasos mai de mult cunoscută subliniază împrejurarea, 
că de o asemenea cinste nu se mai învrednicise nici o femeie înainte : 
Kovyv xal mpornv TOv an” alüvos cvv towv teddy tots Yepouaıklougıv 
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(IG, XII 8, 839; cf. Fr. Poland, Vereinwesen, p. 297). În realitate, chiar 
de la sfìrsitul epocii elenistice se râspîndeste deprinderea de a acorda 
femeilor demnitati felurite si importante, cum rezultă din seria de decrete 
thasiene pentru ’Hrtn, fiica lui Dionysios (BCH, LXXXIII, 1959, p. 362 — 
397), la care se pot adăuga mai multe decrete din Kyme pentru Archippe, 
fiica lui Dikaiogenes, editate aproape în acelaşi timp de G. Bean, în Belleten 
Türk Tarih Kurumu, XXX, 1966, p. 528—537, si de Augusta Hönle 
în AA, LXXXII, 1967, col. 46-62. În cele mai multe cazuri e vorba de 
demnități religioase, dar nu o dată se acordă femeilor onorate si demnități 
civile, veacuri de-a rîndul rezervate exclusiv bărbaţilor. În epigrama 
thasiană citată înainte, o femeie, Epikydilla, se mîndreste âe a fi exercitat 
archontatul în două rînduri, in toväräsia soțului ei Pythion : Sig &p&avrêc 
re nosita (G. Dous, op. cit., p. 315; cf. J. Pouilloux, loc. cit., p. 294 — 
295). 

Într-o inscriptie din Priene, tot din sec. I î.e.n., o altá femeie, Phyle, 
e lăudată pentru destoinicia dovedită in cea mai înaltă dregătorie a cetăţii 
şi pentru liberalitatile consimtite în folosul obstii (W. W. Tarn, Civilisation 
hell., p. 97). 


121 


Muz. Histria, inv. 165. Relief votiv de mici dimensiuni (21 x 10,5 x 
7 cm), rupt sus, la stinga si mai putin la dreapta, pästrind pe soclu 
vagi urme de inscripţie. Ceea ce s-a păstrat din relief înfățișează un orant, 
la dreapta, în tata unui altar ce ocupă partea centrală a cadrului. După 
scris, din sec. II î.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIV, XIII, 1962, p. 345 (= Klio, XLI, 1963, p. 158-167): Contri- 
bufii?, p. 93-106 (— SEG, XXIV 1135). 


[O detva M]eiétou. ra&wpy[fcac] 
-------- Agent Ato -------- 


„Cutare, fiul lui? Meidias a inchinat relieful la iesirea din functia 
de taxiarh”. 


Primele litere din r.1 reprezintă fără îndoială, sfîrşitul unui patronimic, 
ultimele, un participiu exprimînd motivarea nemijlocită a dedicatiei: 
ieşirea cu bine dintr-o magistratură, în cazul de faţă de caracter militar. 
Indicatia nu-i lipsită de interes, în măsura în care e vorba de prima menti- 
une la Histria a unui ra&i«pxoc, altfel spus a unui comandant al unităţii 
de pedestrași recrutaţi în sînul unei وحنب‎ (comandanții unităților de 
călăreţi recrutaţi în aceleași condiţii se numeau pvAapxot). Dacă recursul 
la analogia oferită de instituţiile Atenei e justificat (indicaţiile ce preced 
sint imprumutate scrierii lui Aristotel, Statul atenienilor, LXI 3—5; 
ef. J.A.O. Larsen, Class. Philol. 1946, p. 91 —98 ; W. B. Dinsmoor, Hesperia, 
XXIII, 1954, p. 284), însemnează că armata regulată a Histriei era alcá- 
tuită din atitea rate cite triburi număra cetatea (în această din urmă 
privinţă v. comentariul la nr. 58), fiecare comandată de un 0251820706 ales 


https://biblioteca-digitala.ro 


202 1.5.11. I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


de Adunare dintre cetăţenii cu mai multă stare si vază (cf. Nouveau choix, 
p. 36, nr.2, cu comentariul p. 38—40, si, ìn general, Busolt-Swoboda, 
II, $ 132, p. 1185 —1196 ; F. Lammert in RE, V, A, col. 75 si 85—87). 
La aceste trupe se adăugau, fireşte, după împrejurări, efective de arcași 
mercenari (supra nr. 15, r. 12) sau corpuri de voluntari (ibid., r. 42 —44), 
pe lingă un număr anevoie de precizat de „corăbii lungi” (vad¢ paxpat) 
puse sub comanda unuia sau mai multor vxóxgyo: (mai sus nr. 64, r. 10). 

Dintre cetăţile de pe ţărmul de Apus al Mării Negre, singură Mesam- 
bria pare să fi cunoscut instituţia tariarhilor — şase la număr, după indi- 
caţiile unui decret publicat cu aproape un secol in urmă de C. Jireček 
(AEM, X, 1886, p. 175 = SGDI, III 3079 = IGB, I* 325). Textul necu- 
prinzind nici o altă precizare, ar fi desigur temerar să se ia ca bază aratarile 
unor autori din epoca imperială despre armatele din vremea lor pentru 
a calcula fie efectivele militare ale Mesambriei, fie pe acele ale Histriei 
intr-o perioadă anterioară cuceririi romane (astfel T. V. Blavatskaja, 
Zapadnopont. goroda, p. 199). 


122 


Muz. Varna, inv. II 272. Mic altar de marmură cu colţul de sus din dreapta 
si profilul superior distruse, găsit „in därimäturile din fata turnului E", 
intr-una din campaniile 1914 sau 1915. Dimensiuni: 18 x 18 x 9 em. 


Înălţimea literelor : 10—12 mm. După scris, din sec. II î.e.n. 


Prima publicație : V. Pârvan, Histria IV, p. 549, nr. 9. Reeditatà de M. Miréev, Izves- 
tija-Varna, VIII, 1951, .م‎ 28, nr. 50, apoi de 6. Mihailov, IGB, 12 300. Cf. G. Dunst, 
Deutsche Litz., 79, 1958, p. 757 — 762 ; J. & L. Robert, BÉ, 1960, nr. 254; D. M. Pippidi, 
Dacia, N. S., V, 1961, p. 533—535 (=St. clasice, IV, 1962, p. 196; Studii ist. rel., 
p. 91—52; SEG, XXIV 1131). 


yes m qug -——-4- 
4 


llayxpar[e] 
xai Nixy[e] 


beer ET ات‎ 
Fără multă convingere, Pârvan citea: ['Agpoêtzwt] Mayxparliorn.] siue 
Hayxoxz[st] xal Nixen[pöpwor]; Miréev: ... Moyxpat[et] ... aal Nu: 
plöpo]; Mihailov : Hayxparl[ei]... xoi Nixy uel Nixyfe]. 


„Lui Pankrates si Victoriei”. 
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Despre eroul Pankrates, pind de curind atestat numai în Attica, unde 
avea un sanctuar cimpenesc pe malurile rîului Ilissos, v. J. Meliadis, 
Praktika, 1953, p. 47 —60 si 1954, p. 41—49. Reliefurile scoase la iveală 
in săpături îl prezintă sub trăsăturile lui Herakles, in mini cu mâciuca 
si pe umeri cu pielea de leu. De altă parte, unele ex-voto-uri aflate eu 
acelaşi prilej, infitisind fie miini fie picioare, lasă să se înţeleagă că 
e vorba de o divinitate tămăduitoare. Mai puţin probabilă mi se pare 
ipoteza după care — mai ales în Macedonia — Pankrates ar fi fost adorat 
ca o ipostază a lui Alexandru cel Mare divinizat (Al. N. Oikonomidis, 
Platon, XI, 1959, p. 230 —233 ; dar ef. J. si L. Robert, BE, 1960, nr. 254). 


123 


Muz. Histria, inv. 267. Fragment al unei mici stele de marmură cu fronton 
si acrotere, ruptă la stinga si jos, descoperit in ruinele tìrzii din sectorul 
de SE al cetăţii. Dimensiuni: 25 x 20 x 10 em. Înălţimea literelor: 
13 mm. La dreapta, deasupra frontonului triunghiular, o stea eu opt 
raze simbolizind pe unul din feciorii lui Zeus, motiv care cu multă proba- 
bilitate împodobea si cealaltă latură a stelei, astăzi ruptă. Sec. IT —I î.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIV, V, 1954, p. 92, nr. 2; St. clasice, IV, 1962, p. 140—142, nr. 5 
(= SEG, XXIV 1134). 


[O ssiva] Meveyapl[uov] 
|] اعوناب‎ de... Jou Atooxópotc 
[edvyaptot 00 


La începutul r. 2, unde altădată crezusem a vedea AI, un nou examen 
al pietrei mi-a permis să citese eu multă siguranță OY, ceea ce má obliga 
să înlocuiesc întregirea [Mytet Ocâv x]«i prin cea de mai sus, propusă 
in Studii ist. rel., p. 57. 


,,...,fiul adoptiv al lui Menecharmos, după naştere al lui..., 
prinos Dioseurilor”. 


Pentru întregirea r. 2, cf., între alte exemple, IPE, 12440: (Adel 
“Epuoxparng Mvpovog, pos. ôt Oewodtov, epidrotetunoauny ..... Syvapra 
“TA. 

Pentru Dioscuri, ìn general, si cultul lor la Histria, v. comentariul 
la nr. 112. 

Pentru variantele de grafie  Atöoxoupor / Atóoxopot, v. Restelli, 
Riv. di Filologia, LXXIX, 1951, p. 246 —257. 


124 
Muz. Histria, inv. 358. Fragment dintr-o placă de marmură rupt la stînga, 
la dreapta, si jos, descoperit în săpăturile din Valul III în campania 1952. 


Dimensiuni : 12 x 27 x 9 em. Înălţimea literelor: în r.1—2, 25 mm 
(omicron numai 15 mm); în r. 3, 15 mm. Sec. III î.e.n. 
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D. M. Pippidi, SGIV, IV, 1953, p. 112; St. clasice, IV, 1962, p. 134, nr, 4. 


[AroAPwviöng = = = - - 
['AexA]qrtGt eo[yŵv siue -Xapıornpıov] 
---['Hgax]Acl8n 


»...Apollonides ... închinare (sau ofrandă) lui Asclepios 
.... Heracleides’’. 


Cu această unică excepţie, dedicatii închinate lui Asclepios lipsesc la 
Histria în epoca elenistică și sint rare chiar sub ocupaţia romană, de cind 
ni s-a păstrat singur altarul publicat mai departe sub nr. 135. 


125 


Muz. Histria, inv. 38. Relief de marmură infätisind pe Demetra între 
două rugătoare, descoperit nu se ştie cind, nici unde, înainte de 1941. 
La baza frontonului triunghiular, pe profilul ce-l desparte de cimpul 
adincit unde sint sculptate figurile, astăzi foarte uzate, inscripţie de două 
rînduri, aproape ştearsă. Dimensiuni maxime: 57 x 50 x 13 cm. Înăl- 
timea literelor: 12 mm. Sec. I—II e.n. 


D. M. Pippidi, SCIV, XIX, 1968, 432—433, nr. 3 (= Studii ist. rel., p. 225, nr. 3; 
SEG, XIX 432; XXIV 1136). 


Morà Atovuctov tot Meviax>u Buréd noe] 
Akumefpı co] ail - - - - - - - - Io - - 6 


R.1: spre centru, partea de jos a literelor cu totul ștearsă, dar extremi- 
tátile superioare îngăduie o citire aproape sigură ; la sfirgit, din tau numai 
partea stingă a barei orizontale. —R. 2: după primele cinci litere, mi se 
pare a recunoaște XH; ceva mai departe, TQ (sau 10 ,(؟‎ la urmă HP. 


»Moiro, fiica lui Dionysios al lui Meniskos, închinare Demetrei". 


Altă dedicație ìn cinstea Demetrei, mai sus nr. 109. Nici persoana de la 
care emană inscripția, nici pvrintele ei nu apar în vreun alt document 
din Histria. 


126 


Muz. Histria, inv. 349. Bază de marmură dreptunghiulară, descoperită 
în campania 1957 în lucrările din sectorul Casei romane tirzii (Domus ). 
Una din laturile înguste poartă inscripţia; pe faţa superioară, urmele 
labelor anterioare gi posterioare ale unui leu. Dimensiuni: 6,5 x 25 x 
62 cm. Înălţimea literelor: 15 mm (A numai 10mm). După scris, 
din sec. I—II e.n. 
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D. M. Pippidi, SCH, XIX, 1968, .م‎ 433 - 35, nr. 4 (= Studii ist. rel, p. 228, nr. 5; 
SEG, XXIV 1137). 


' A1ékavSpoc “Hynoayd- 
pou Mol Oedv were, 
xn 
„Alexandros al lui Hegesagoras Maicii Zeilor, după juruintâ”. 


Dedicantul e necunoscut in prosopografia histriană. Despre cultul Cybelei 
la Histria, v. comentariul la nr. 57 şi Studii ist. rel., p. 221 —233. Despre 
locul proeminent al zeiţei în panteonul tomitan stă mărturie (pe lingă 
alte documente epigrafice şi arheologice) fraza din decretul Syll.?, 731, 
unde, în legătură cu comportarea celor doi comandanţi ai Gărzii civice, 
se spune: xaYExa[o]rov Eviavrăv 990u01v into t¥[¢] tod 8ruov owrrptals] 
Macei Ocöv xai Atooxépots (r. 26—37). 


127 


Muz. Histria, inv. 286. Fragment dintr-un mic altar de maimuă rupt 
la stinga şi jos, găsit în Secţiunea 1950 printre dărimături. Inscripţia, 
pe două rînduri, continua probabil şi în rîndul al treilea, în întregime 
distrus. Dimensiuni: 10 x 7 x 7 cm. Înălţimea literelor: 7 mm (omicron 
şi theta mai mici). Sec. II e.n.? 


I. Stoian, SCIV, V, 1954, p. 96, nr. 12. 


oO eee داه‎ sç Pritvov 
Nox اک‎ Maret Oe&v 


R.1: 2 încă citet. Din r.3 nici o urmă limpede. După Em. Popescu, 
SCIV, V, 1954, p. 460, ar fi de întregit: xaptornpıov avédyxe, dar citi- 
rea nu se impune. 


y»... al lui Philinos, Maicii Zeilor...”. 


Modesta ofrandă se adaugă la dovezile tot mai numeroase ale cultului 


Cybelei la Histria în epoca romană. Cf. mai sus comentariul la numerele 
57 si 125. 


128 


Muz. Histria, inv. 287. Bază votivă de marmură uşor vätämatä la profilele 
de sus şi de jos ale feţei cu inscripţie, descoperită în campania 1953 de-a 
lungul străzii dintre sectorul Casei romane tirzii si Terme. Dimensiuni : 
15 x35 x25 cm. Înălţimea literelor: 12 mm. Sec. II e.n. 


I. Stoian, SCIV, V, 1954, .م‎ 97, nr. 13. 
“Haos Myrpi Ocdv 
XA pLOZTpLov 
„Helios, ca mulţumită, Maicii Zeilor”. 
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Altă mărturie a cultului Cybelei la Histria in vremea Antoninilor, ìn 
legătură cu care v. comentariul la nr. 57. 

Numele Helios (atestat, intre altele, ìn inscripția publicată mai 
departe sub nr. 196) apare curios prin lipsa patronimicului, pe care nici un 
grec de condiţie liberă nu uită de obicei să-l amintească. Să fie vorba de 
un sclav? Judecind după modicitatea ofrandei, ipoteza nu-i lipsită de 
verosimilitate. 


129 


Muz. Histria, inv. 81 + 209. Aschii dintr-un altar de piatră de nisip 
rupt sus, la dreapta si Jos, găsit ìn contrafortul interior sting al mer G, 
intr-una din campaniile 1916 — 1922. Dimensiuni (împreună): 46 x 27 X 
3,5 cm. Înălțimea literelor: 45—50 mm. Sec. II—III e.n. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 85, nr. 56, 


" Her|culi siue -oni sancto] 
Te CID | 2 O------------- -- ACLID 
BN ! < y----------.-. IONIS 
4 arcinam 
AK ç: NAM lela uot|o] 
"NL fr ' p(osuit ) 


| 
| 
y tl 
1 
| 
| 


R.1: astăzi complet distrus, se reproduce după primul editor, care 
inclina spre întregirea Her[oni]. O importantă asociere de ‘Hpax\yaorat 
e totuşi atestată la Histria, in see. II e.n., de decretul în cinstea preotesei 
Aba (nr. 57). Pentru areina (diminutiv de la arca — „dulap, ladă, cufăr”, 
la figurat ,,vistierie") — nu par să existe alte atestări. Cf., totuși, un 
arcarius, intr-o inscripţie colegialä din Nicopolis ad Istrum (CIL, III 
7451, r. 6). 

În starea lamentabilä a fragmentului, care nu permite o traducere 
propriu-zisă, din dedicație se desprinde numai impresia că necunoscutul 
ei autor a dăruit unei divinităţi (Hercule sau Heron) ládita-chivot destinată 
unui templu sau unei asociaţii de credincioşi. 


130 


Muz. Histria, inv. 333. Altar votiv de calcar rupt în mai multe bucăţi, 
dar reintregit, descoperit ìn campania 1954 în zidul nordic al bazilicii 
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de lingă turnul cel mare de pe latura de vest a cetăţii. Dimensiuni : 
164 x 54 x 32 em. Înălţimea literelor: 35mm. In registrul superior, 
relief infätisind pe Zeul-Cavaler cu hlamida în vînt, spre dreapta. Gravura 
inseriptiei corectă, eu excepția r. 7. Litere adinci, ligaturi. JIederae 
distinguentes. 


LL Russu, SCIV, IN, 1958, p. 54; D. M. Pippidi, Acta Ant. Acad. Scient. Huns. X, 
1962, p. 219, nr. 1 = Studii isl. rel., p. 219 —223, nr. 1. CI. CCET, IV 64. 


Heroni inuic- 

to Sicinius 

Porphyrio 

pro salutem 

suam et suorum 

ex imperio Hero- 

nis lib(ens) a[n]i(i)mo feci 
Glabrione et Homu- 

llo co(n )s(ulibus ). 


wt 


R.7: pe piatra AHMO. — La sfirsitul r. 8: MV in ligatuiâ. 


„Nebiruitului Heron, Sicinius Porphyrio, pentru sănătatea sa si 
alor săi, din porunca lui Heron închină aceasta icoană cu dragă 
inimă, în timpul consulatului lui Glabrio si Homullus”. 


Zeul cinstit de Sicinius Porphyrio e divinitatea îndrăgită a băștinașilor 
din sudul Dunării, adoptată de la un timp nu numai de grecii din orașele 
de pe coastă, dar si de veteranii si coloniştii romani veniţi să se aşeze 
în preajma lor (G. Kazarov, Denkmäler des thrakischen Reitergottes in 
Bulgarien, Budapest, 1938, de completat acum cu corpus-ul monumentelor 
Cavalerului Trac aflate pe teritoriul României, intocmit de Nubar Ham- 
partzumian si tipărit la Leiden în colecţia EPRO, condusă de M. J. Verma- 
seren, 1979. Tot de Kazarov, mai vezi si articolele Heros si Thrake 
( Religion) in RE, Suppl. III, col. 1132 urm. si VIII A, col. 478 urm.). 

Despre originea, ca şi despre semnificaţia religioasă a acestei figuri 
divine s-a discutat si se discută între specialiști, fără ca toate aspectele 
problemei să fi fost lămurite. O cunoscută lucrare a lui Ernest Will (Le 
relief cultuel gréco-romain. Contribution à Uhistoire de Vart de "Empire 
romain, Paris, 1955) a adus în această dezbatere precizări importante si, cel 
putin în privinţa tipului iconografic al Călăreţului, concluzia după care 
motivul trac n-ar reprezenta decit o variantă relativ tirzie a unei serii 
mai vaste, acea a eroului gree (op. cit., p. 79). În schimb, cu privire la 
simbolismul imaginii, care de bună seamă imbıacä într-o formă larg räspin- 
dită o realitate religioasă locală, problema e departe de a fi solutionata, 
din pricina anevointei de a alege între multiplele sensuri atribuite chi- 
pului divin, începînd din epoca elenistică. Tot atit de complicată, de altă 
parte, e si problema identificării Cavalerului cu una sau alta din figurile 
panteonului grec (Apollon, Asclepios, Dionysos), fără a mai vorbi de 
nenumăratele cazuri cînd, fără îndoială posibilă, Călărețul nu-i decît ima- 
ginea defunctului înălţat la condiţia divină (S. Eitrem s.v. Heros, în RE, 
VIII, col. 1119 şi urm.). 
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În dedicatia lui Sicinius Porphyrio (ca si în acea consacrată de 
Bianor al lui Kleogenes: mai departe nr. 131), caracterul propitiatoriu 
al formulelor întrebuințate — pro salutem suam et suorum, xat còxhy — 
arată limpede că zeul e conceput ca o divinitate protectoare, sensibilă 
la nevoile credincioşilor, așa cum sint îndeobște închipuite figurile divine 
cărora li se atribuie epitetul éx7)xoog (v., între alte exemple, IGB, I? 283, 
287: II 530, 725, 854 si, in general, O. Weinreich, ÔOeoì éxyxoo, AM, 
XXXVII, 1912, p. 1—68). Sub acest raport, Cavalerul din reliefurile 
histriene se apropie de varianta Eroului zporvhatog, asa cum o intilnim 
în numeroase exemple din Tracia si din alte locuri (IGB, I? 291 bis), fără 
a exclude Egiptul lagid, de unde ne-au rămas o seamă de imagini simţitor 
modificate ale Eroului Călăreţ, împreună cuo interesantă epigramă a 
lui Callimach, care permite identificarea fără greș a zeului, chiar sub 
infátisarea neașteptată de pedestras ! (24 ed. Cahen, cu interpretarea lui 
P. Roussel, REG, XXXIV, 1921, p. 266 urm.). 

În textul poetului alexandrin zeul isi zice “Hews si acest nume, 
ca si obirsia dedieantului Aietion, venit ìn Valea Nilului din Amphipolis, 
la hotarul dintre Tracia gi Macedonia, inlătură orice îndoială cu privire 
la caracterul si originea divinității descrise, impotriva tezei formulate 
pentru intiia oară de Paul Perdrizet, dar impärtäsitä si de alţii, după care 
“Hews sau "Dean de pe monumentele egiptene n-ar fi decit o nouă ipos- 
taza a lui Horus (Cultes et mythes du Pangée, Paris-Nancy, 1910, p. 20, 
n. 3; Negotium perambulana in tenebris. Etudes de d€monologie grêco- 
orientale, Paris — Strasbourg, 1922, p. 7 —11). 

În realitate, in inscripţii, indiferent de unde ar veni, “Hows şi 
“Hpov sint nume echivalente, Heron fiind forma cu precădere folosită 
n textele latine, deşi nu lipsește nici în cele grecești (cf. L. Robert, RA, 
XXXIII, 1933, p. 123 —124 gi 147; E. Will, BCH, 1940 —1941, p. 203-204). 

Despre cuprinsul inscripţiei e putin de spus. Dedicantul, Sicinius 
Porphyrio, e o apariţie nouă în prosopografia histriană. Cu multă proba- 
bilitate, e vorba de locuitorul unui uicus din teritoriul rural, de unde piatra 
a putut fi adusă pentru a sluji ca material de construcție. Formularul 
inscripţiei e de tipul cel mai banal, inclusiv greșeala care consista în folosirea 
prepoziţiei pro cu acuzativul (alte exemple la H. Mihăescu, Limba latină, 
p. 1⁄5 $219). | 

În r.7, AIIMO pentru ANIMO e o evidentă eroare de gravură. 
Cit privește data documentului, — indicată prin perechea de consuli M'. 
Acilius Glabrio Cn. Cornelius Severus si M. Valerius Homullus — e 152 e.n. 


131 


Muz. Histria, inv. 10. Stelă de marmură relativ bine păstrată (cu excepţia 
părţii stingi) descoperită nu se stie unde, nici cînd, între 1928 gi 1941. 
Dimensiuni : 63 x 53 x 18,5 cm. Înălţimea literelor: 20 mm (omicron 
mai mic). Formula propitiatorie cu care începe dedicatia e săpată pe 
frontonul reliefului, care infátigeazá pe Cavalerul trac călărind spre dreapta 
81 ocupă cea mai mare parte din suprafaţa pietrei. Data: sec. II e.n. 
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[. I. Russu, SCIV, IN, 1958, p. 93; D. M. Pippidi, Acta Ant. Acad. Scient. Hunga- 


ricae, X, 1962, p. 223 —224 ; id., Studii ist. rel., p. 223 —225 ( SEG, XXIV 1139; CCET, 
iv, p. 601 nr. 63). 


Ara? Toy» 


R.2: H cázut in rupturá. —R. 6: A aproape sters, dar vizibil. — La fel 
X in r.9. 


DÉI 


.Noroe bun! Bianor al lui Kleogenes a închinat icoana Eroului, 
după juruintâ”. 


Dedicantul e necunoscut, dar un Biavoep ‘Exatatov si un KAeoytvjg 
Novunviov figurează ìn lista membrilor gerusiei din anul 138 (nr. 193, 
col. II, r. 38 si col. I, r. 48). Pentru dedicatii în limba greacă construite 
cu acuzativul (e vorba de fiecare dată de consacrarea unei imagini a zeului 
sau a zeiței onorate), v. exemplele citate de L. Robert, Hellenica, XI—XII, 
1960, p. 229, n.1. 
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Muz. Histria, inv. 19. Partea superioară a unui altar votiv, găsit în dări- 
măturiie romano-bizantine de la sud de terme. Dimensiuni: 0,69 x 0,40 
(0,55) x 0,41 m. Înălţimea literelor: 6 mm. 


V. Pârvan, Histria, IV, .م‎ 693—694, nr. 57; 


Em. Popescu, Inscripfiile din sec. 
IV — XIII, 109. 


(oui) O(ptimo) M(aximo)/et Marti Con/seruatori pro/salute D(omino- 
rum)  n(ostrorum)] [I]mper(atorum) <Aug(ustorum) (duorwm)/ 
[Cons ]tant[ini...%]/ [et Lie]i[nii?...] 


„Lui Iupiter cel prea bun si mare si lui Marte Conservatorul, inchi- 
nare pentru sănătatea stapinilor nostri, augustii [impárati Constantin 
si Licinius”. 

În ciuda lacunelor întinse, reconstituirea celor doi editori e plauzibilă. 


Împărații onorati sint cei ale căror nume au fost restituite în text. Data: 
primii ani ai secolului IV e.n. 


133 


Muz. Histria, inv. 92. Fragment dintr-un relief de marmură infätisind 
pe Cavalerul trac, rupt sus şi la dreapta, găsit nu se ştie cind, nici unde. 
Din imaginea divinității nu se păstrează decit o parte din cal şi cîinele 
care întovărăşea pe călăreț. Dimensiuni: 11 x14 x 5 em. Înălţimea 
literelor: 13 mm. Sec. II e.n.? 


I. I. Russu, SCIV, IX, 1958, p.¥53 (= CCET, IV p. 64, nr. 75). 
...OAI ZótAoc 
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Muz. Histria, inv. 348. Bază de marmură vătămată la profilul de sus 
si ruptă la dreapta, unde pare să fi continuat cu aceeași tăietură poate 
pentru o inscripţie astăzi pierdută. Descoperită în 1957 in sectorul de 
la est de Casa romană tirzie (Domus). Dimensiuni: 10 x 36 x 30 em. 
Înălţimea literelor: 15 mm. Sec. II e.n. 


D. M. Pippidi, SCIV. XIX, 1968, p. 435 - 436, nr. 5 (= SEG, XXIV 1138). 


Tarapiov XaAxe- 
9c avedduny ôo- 
pov "A9nvă 


R.1: parte din bara orizontală a primei litere, distrusă. —R.2: forma 
lui my cu totul neobișnuită în inscripţiile histriene din sec. II e.n., cind 
trebuie datată inscripţia după celelalte caractere paleografice. 


„Eu, fierarul Tatarion, am închinat acest dar Athenei”. 


Modestul monument e interesant prin mai multe particularități, începînd 
cu numele neobisnuit al dedicantului, ìn care trebuie să recunoaştem 
unul din așa-numitele Kinderwórter sau Lallnamen, frecvente în toate 
regiunile lumii greceşti (L. Robert, Hellenica, VI, 1948, p.90; Noms 
indigènes, p. 348; Stelea funéraires, p. 186). Asemenea nume se carac- 
terizează prin repetarea primei silabe (ma-ma, pa-pa, ta-ta) si acesta e 
si cazul lui Tarapluv (foarte numerosi Tata in inscripţiile Asiei Mici: 
MAMA, I 9, 308; IV 180, 181, 183, 204, 259, 319, 354. Un Tataplav 
la Varna: IGB, I? 174 bis; pentru forma feminină — Tarapıov — , IG, 
I? 4868), căruia sufixul -twy nu face decit să-i accentueze caracterul 
popular (pentru alte exemple din bazinul Mării Negre, si L. Zgusta, 
Personennamen, p. 305 $ 603). 

Tot atit. de interesantă e menţionarea în text a profesiei donatorului, 
care, oferind zeiţei statueta-ofrandä, a ţinut să arate că o face în calitatea-i 
de mester-fierar (xaAxevc). E prima şi singura oară cind un mestesugar 
e pomenit ca atare intr-o inscripţie din Histria, desi — către aceeaşi vreme 
— o întreagă serie de grupări profesionale sint ìnsirate în decretul pentru 
preoteasa Aba (nr. 57). 

De reţinut e si faptul că Athena, pe care Tatarion o omagiază în 
calitate de patroană si protectoare a mestesugarilor (unul din epitetele-i 
cunoscute e acel de 'Epyavn), nu-i pomenită pind acum in nici o altă 
inscripţie locală. 


135 


Muz. Histria, inv. 400. Altärag de marmură ușor vätämat la cornisa 
de jos, aflat în 1966 în cuprinsul comunei Istria, între sat si cantonul 
de cale ferată. Cornişa superioară, bine păstrată, e împodobită pe trei 
laturi cu cite o rozetă cu patru foi, iar la extremităţi cu acrotere. Dimensi- 
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uni: 53 x 41 (la inältimea coronamentului) x 25 em. Înălţimea literelor : 
în r. 1: 30, in r. 2: 31, in r. 3: 29 mm. Invocatia propitiatoare, săpată 
pe cornișă, are slove mai mici. După scris, din sec. II e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, XVII, 1977, p. 103 —101, nr. 1. 


Ara Tyn 
' AGxÂNTLG 
epyau vo 
2axBevvicvog 


„Noroc bun! Lui Asclepios cel slăvit in Pergam <inchinä acest 
altar» Sabinianus”. 


Dedicatia se adaugă la unica mărturie pină acum cunoscută a cultului 
lui Asclepios la Histria, care datează din epoca elenistică (mai sus nr. 124). 
Ceea ce-i sporeşte interesul e, pe de o parte, persoana dedicantului (cu 
multă probabilitate un gree romanizat, desigur unul din notabilii cetăţii, 
de vreme ce numele lui se regăseşte printre ale fruntașilor histrieni ìnsirati 
în catalogul publicat sub nr. 193), pe de alta, ipostaza în care e invocat 
zeul, a cărui popularitate în continuă creştere începînd din epoca elenistică 
culminează în primele veacuri ale erei noastre, cînd numărul lăcaşurilor 
de cult pînă acum cunoscute, identificate pe teren sau menţionate în 
inseriptii, se ridică la mai multe sute : Thraemer ìn RE, II (1896), col. 
1642—1697, de completat cu RE, Suppl. 1153 (Bürchner) si III 171 
(Oldfather). Pe lingă sanctuarele mai vechi de la Epidaur si Cos, dintot- 
deauna faimoase, în epoca romană se ridică la o notorietate cu totul 
excepţională sanctuarul din Pergam, cu privire la funcționarea căruia 
dispunem de numeroase informaţii literare si epigrafice (E. si L. Edelstein, 
Asclepius. A Collection and Interpretation of the Testimonies, I—II, Balti- 
more, 1945). Cam pe vremea cînd Sabinianus închina zeului altarul de 
care ne ocupăm, Lucian din Samosata scria că Pergamul era pentru 
contemporani un loc de pelerinaj tot atit de frecventat ca Delfi si că 
mulțimile care într-unul din aceste locuri năzuiau să-şi afle viitorul, in 
celălalt se imbulzeau să-şi caute sănătatea: ... GË ob de ëv AeAgolg utv 
"ATSAAWY TO uovreiov xatestHoxto, èv llepyduo Zë TO larpeïov 6 'AcxAv- 
TÓG ... Emi rara wev &movreg 9éouct xal movgyybpeug &vdyouc. xal £xaron- 
Bas rapıoräcı (Icaromenipp., 24). In aceste condiţii, nu-i de mirare că 
izvoarele ne dau copioase amănunte nu numai despre practica incuba- 
(iei in templu (ca la Epidaur, de unde, după tradiţie, ar fi venit inteme- 
ietorii cultului din Pergam, cum ne informează un decret de curind pu- 
blicat de Werner Peek, Abhdl. d. Sachs. Akad. d. Wissenschaften, phi- 
lol.-hist. Klasse, LX 2, p. 15, nr. 17), despre apa tămăduitoare a 
putului din incinta acestuia (Aelius Arist., Or., LIII 1—5), ba chiar 
despre o ceremonie la echinocțiul de primăvară in cursul căreia, ni se 
spune, credincioşii se mînjeau cu noroi în cinstea zeului: 7v tomuepia $ 
HET yeâva öte mnhobvraL réi Oc (Ael. Arist., Or., XLVIII 74), prac- 
licà pe care m-aş incumeta s-o interpretez ca pe o cură de nămol vinde- 
cátor. Oricare ar fi însă adevărul în această privinţă, din punctul nostru 
de vedere e deajuns să reținem că faima neobişnuită a sanctuarului se 
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rásfringea nemijlocit asupra cetăţii care-l adăpostea, al cărei nume ofi- 
cial in epoca imperială suni; 4 [unrp]örodıs oe Ajolas xal dic] vewxdpoc, 
roet xai povynt <]oŠ Lartijpog ” Ac[xA3mto]o Ilepyaunvâv zéie) (Habicht, 
Asklepieion, .م‎ 32, nr. 10; cf. şi numerele 11, 20, 22, 23, 28, 30, 32, 
35,37, 42, 54). 

În contrast cu putina ráspindire a cultului lui Asclepios în Dobrogea 
în antichitate, inscripţiile în cinstea zeului sint numeroase în oraşele de 
pe coasta tracă, unde o dedicație din Odessos îl proclamă... ó rs 
oixovutvn; cwtyp (IGB, I? 86 bis; cf. 76, 86, 266 bis, 315, 354 quat.), 
si pe coasta de nord a Mării Negre, la Olbia (IPE, I? 184), la Chersonesos 
(unde e atestat un iepóv tod 'AcxA2artio[u]: IPE, I? 376) si în Regatul 
Bosporan (IPE, II 30 — CIRB, 957). 

În legătură cu ultimele referinţe, e de reținut poate si indicatia lui 
Stefan din Byzanf, s.v. “Aytov, după care în localitatea din Scitia astfel 
numită Asclepios ar fi fost cinstit în chip deosebit: “Ayov, r6ôrog 
Zuv9tag ¿v à 'Acx2v7ôg Ertuăro. Nici numele aşezării, nici menţiunea, cul- 
tului nu se regăseşte în vreun alt izvor. 


136 

Muz. Histria, inv. 265. Altárag de marmură, parcă ieșit din același atelier 
ca precedentul, dar de mai mici dimensiuni. Înălţimea : 82, lăţimea : 
33 —30, grosimea, : 24—21 cm. Înălţimea literelor : 25 mm. Găsit în sectorul 
de SV în campania 1949. Inscripţia e ciocănită si, cu excepţia r. 3, foarte 
putin citeaţă. Sec. II e.n. 


Inedit. 


ZaBew[iav6g ] 


Divinitatea, căreia-i e închinat altarul nu se poate ghici. La fel cuprinsul 
r..2. În schimb, cu multă probabilitate, dedicantul e acelaşi din inscripţia 
precedentă, adorator al lui Asclepios. 
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MNA, L 618. Stelă de marmură reintrebuintatä, primitivă ca înfățișare, 
aflată în una din campaniile 1923 sau 1924 în cartierul sudic al cetăţii, 
la NV de bazilica bizantină. În ciuda marginilor neregulat tăiate. (în 
partea de sus, fronton abia schiţat, lipsit de: orice ornament), piatra e 
întreagă, şi la fel şi textul, ce nu pare să fi continuat după r. 17. Dimensiuni : 
45 x 32 X18cm; înălțimea literelor: 12—15 mm. Sec. II e.n. 


v. Párvan, Dacia, II, 1925, p. 318, nr. 31 (— CIMRM, II, p. 362, nr. 2296); D. M. 
Pippidi, în Hommages à Maarten J. Vermaseren, : III, p. 967 —973. i 
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[o]ixodop tay Tod tepov 
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1 


— — — — ے‎ — Oy, 


Textul e al primului editor, cu exceptia r. 4, unde Pârvan citea Beveg- 
and mácar cá piatra nu prezintă nici 0 urmă de literă înainte de 

matixod si în ciuda faptului că acest ultim cuvint e seris intenționat la 
ع‎ rindului, pentru a-l seoate mai bine în relief. 


„Noroc bun! Soarelui Mithra, nebiruitul! În anul sacerdotiului 
lui Iulius Severus, guvernator de rang consular al Moesiei Interioare, 
următorii au contribuit la construirea grotei sfinte si la cinstirea 
Zeului, prin grija cuviosului părinte Meniskos, fiul lui Numenios : 
Marcus Ulpius Artemidoros, pontarh, Hippolochos al lui Pythion, 
Karpos al lui Apollodoros, Aelius Dionysios al lui Demokrates, 
Iulius Bassus, beneficiar consular, Aurelius Aemilianus, Aelius 
Firmus, Dionysios al lui Dionysodoros" 


Lista contributorilor la amenajarea in Histria a unui templu lui Mithra 
(probabil primul de acest fel în cetatea de pe ţărmul lagunei Sinoe), imitind 
în aspectul său o grotă naturală si, din această pricină, indicat de obicei 
cu unul din termenii c7z7Axtov sau &evrpov (în textele latine : spelaeum, 
antrum, spelunca ). 


Întemeiat pe numeroasele descoperiri de mithraea ficute de-a lungul 
timpului pe toată suprafaţa Imperiului roman (unele în excelentă stare 
de conservare, ca acel de sub biserica Santa Prisca din Roma, sau altele 
scoase la lumină în Ostia), un recent cercetător al procesului de râspîndire 
a religiei iraniene în lumea antică ne oferă următoarea succintă descriere 
a unei ,,pesteri”-tip mithriace: ,,... Ce local se trouvait toujours en 


18 — c. 657 
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contrebas par rapport à l'entrée. Il s'agit le plus souvent d'une sorte de 
erypte â demi enterrêe â laquelle on accédait en descendant quelques 
marches. Le mot spelaeum (ou ,,grotte’’) désigne précisément ces espéces 
de caves, et les cryphii dont certaines inscriptions font état sont à propre- 
ment parler les initiés „de la crypte”. Quel que fût le type de couverture 
extérieure, la nef avait entièrement l'aspect d'une caverne. Mithra figurait 
au fond dans une sorte de niche ou d'arcosolium, parfois garnie d'une 
fausse rocaille en pierres ponces, qui évoquait fictivement le specus légen- 
daire où le dieu avait trainé le taureau recalcitrant” (R.-A. Turcan, Mithra 
et le mithriacisme, Paris, 1981, p. 73). Documentul e datat cu numele 
unui iegevg care, in funcţie de citirea r. 4: Smatixod sau [Bevepuaptog 
onatixov, ar putea fi sau preotul lui Apollon Tămăduitorul, eponimul 
cetăţii, sau preotul confraternitatii mithriace histriene, in zilele căruia 
s-a zidit lăcașul sfint. Ambele lecţuni prezintă greutăţi de interpretare. 
Ipoteza potrivit căreia personajul numit in r.3 al inscripţiei ar fi un 
guvernator al Moesiei Inferioare se loveşte de lipsa unui precedent în 
istoria cetăților dobrogene, unde un legat investit cu demnitatea de eponim 
nu e pina acum atestat. Cu multă probabilitate, această situaţie l-a impie- 
dicat pe Pârvan să accepte pentru r. 4 citirea vrarixod, fără alt adaos. 
Dar soluţia la care s-a oprit, sustinind că înaintea acestui titlu s-ar fi 
văzut pe piatră un B, presupusă siglă a termenului Beveouaptog, e de 
respins în primul rind pentru că pe piatră nu se recunoaşte nici cel mai 
mic semn la inceputul rindului, cum e ugor de văzut din fotografia stelei 
si din desenul lui Dionisie Pecurariu publicat in Dacia II, 1925, p. 219; 
in al doilea rind, pentru că, asa cum o dovedesc nenumărate exemple, 
prescurtarea lui Bevepixtapros in documente de orice categorie nu © f, 
ci Bç (ef. Avi Yonah, Abbreviations in Greek Inscriptions, Jerusalem, 
1940, p. 55; L. Robert, Les gladiateurs, p. 322—323 ; id., Hellenica, X, 
1955, p. 174, n. 2—3; id., BÉ, 1956, p. 167, nr. 279). 

Asa stind lucrurile, citirea 9racexou mi se pare singura posibilă, 
chiar dacá nu-i usor de spus dacá in consularul Iulius Severus al textului 
avem a-l recunoaşte pe Sextus Minicius Faustinus Cn. Iulius Severus, 
guvernator al Moesiei Inferioare la o dată care ar putea fi aproximativ 
129—131 (Stein, Legaten, p. 66—67), pe T. Statilius Iulius Severus, deti- 
nátorul aceleiaşi demnități ìn 159 (Stein, op. cit., p. 75—76) sau pe 
L. Statilius Iulius Severus, colegul de consulat al precedentului in 155 
şi urmaşul lui la conducerea Moesiei in 160? — Pentru motive pe care 
nu le indică limpede, dar care ìn esenţă se reduc la lipsa de pe piatră a 
siglei postulate de Pârvan, Arthur Stein, care socotea si el că ,,preotul" 
din r.3ar putea fi un trimis imperial, opta pentru Sextus Minicius Faustinus 
Cn. Iulius Severus (Legaten, p. 66—67). În ce mă priveşte, întemeiat 
pe indicatiile de care dispunem cu privire la unii din credinciosii insirati 
în r. 9—17, si in special la cariera lui M. Ulpius Artemidoros, svveywyets 
al gerusiei in anul 138 si fruntas al vietii publice histriene in zilele lui 
Antoninus Pius (nr. 193), imi indrept preferinta spre T. Statilius Iulius 
Severus, al cărui nume apare si într-un document local pe care Stein 
n-à avut putinta sá-] eunoascá (mai departe nr. 378). 

„In legătură cu identitatea si cronologia ultimilor doi guvernatori 
aduşi în discuţie, s-a susținut în ultima vreme si părerea că în realitate 
ar fi vorba de o singură persoană, activă sub Antoninus, cu numele corect 
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L. Iulius T. Statilius Severus (H. Nesselhauf, Athenaeum, 1958, p. 226 
urm.; R. Syme, Dacia, N.S., 1968, p. 337; Bengt Thomasson, Laterculi 
Praesidum ; Moesia, Dacia, Thracia, Goteborg, 1977, p. 19—20). 

Dintre donatorii insirati pe piatră într-o ordine care nu-i desigur 
intimplitoare, de vreme ce lista incepe cu numele lui M. Ulpius Artemidoros, 
Dionysios al lui Dionysodoros figurează printre membrii de onoare ai 
gerusiei din 138 (mai departe nr. 193). Cit priveşte pe Carpos Apollodorou 
(care nu trebuie confundat cu Carpos Artemidorou (nr. 180) e evident 
că locul de el ocupat în protipendada histriană nu era neglijabil, judeeìnd 
după alte cataloage unde e pomenit oarecum honoris causa. 

Alte liste de subseriitori la înălţarea unor clădiri de interes obstese 
ne sînt cunoscute în numeroase locuri ale lumii greceşti, din vremea, clasică 
pină în epoca romană. Din ele, mă mulţumesc să citez una din Smyrna, 
a cărei intitulatie o apropie intrucitva de intitulatia listei noastre: 
fj vewxopos Luvevatwv 70764 TA OVOUATA TGV UnsoyT"uévOv x«i GUVELOT)VEY- 
xavrov tlg THY Tol Atukévog xoxrxcx[evŵv] (Le Bas—Waddington, II, 2) si, 
bine inteles, importantul decret al thiasitilor c callatieni privitor la con- 
struirea, unui templu lui Dionysos, in jurul anului 200 i.e.n. (Th. Sau- 
ciue-Saveanu, Dacia, I, 1924, p. 128—129). În acest din urmă document, 
care în ultimii cincizeci de ani n-a încetat să reţină atenţia epigra- 
fistilor, se arată limpede nu numai scopul subscriptiei deschise, dar si 
motivarea religioasă a iniţiativei. 


138 


Histria, inv. 443. Fragment de calcar rupt în toate părţile, găsit in dări- 
măturile turnului F, intr- -una din campaniile 1914 sau 1915. Dimensiuni : 
36 x30 x 8 em. Înălţimea, literelor : 7—8 cm. Secolul II e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 622, nr. 26. 


---VET--- 

Rest‏ د 

--- ENTE- - - 

- - - STRO- - - 
Exempli gratia, primul editor citea: ... uet[erani et ée, R(omani) 
[consist]ente[s uico...] STRO.... Dacă presupunerea e exactă, fragmentul 


ar fi de adăugat altarelor votive aduse lo, Histria,pentru a fi reintrebuintate, 
din satele de pe teritoriul rural al cetăţii. În star ea prezentă a cunostin- 
telor despre geografia antică a Dobrogei, numele localităţii nu se poate 
intregi. Oricum, prilejul inchinárii cippului trebuie să fi fost obișnuita 


„sărbătoare a trandafirilor”, în părţile noastre celebrată în prima jumătate 
a lunii iunie. 


139 


Histria. În därimäturile eurtinei k, lingă turnul J, într-una din campaniile 
1914 sau 1915, astăzi dispărută. Fragment dintr- “un monument de piatra 


nisipoasă, rupt in toate părţile. Dimensiuni: 21 x 16 x 6 em. Secolele 
11-111 e.n. 
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V. Pârvan,” Histria IV, p. 682, nr. 50. 


a Ka Ile it int 
© 5 / or. : ce 
VI 7 zia en CA 
i 7 i 
کا‎ keai 
*—018-- -4 


Fără multă convingere, primul editor intregea : [Loui] elt Iunoni R]egin[ae 
pro]/[sal]u[te Imp. Caes...], dar tot el, pentru r. 2, socotea posibilă 
si citirea : ... Ca]ecin[a, cu gindul la Caecina Largus, considerat guver- 
nator al Moesiei Inferioare, iar nu al Traciei, cum e indeobste admis (Stein, 
Reichsbeamten, p. 45—46 ; Groag, PIR, II?, p. 19, nr. 102). 

În realitate, nici una din cele două tentative de restituire n-are a fi 
reţinută. 


140 


Muz. Histria, inv. 437. Partea de sus a unei stele de calcar cu fronton 
triunghiular, ruptă la stinga, la dreapta si jos, descoperită nu se ştie 
cînd, nici unde. Dimensiuni: 18 x27 x 7em. În centrul frontonului, 
despărțit de cimpul scris printr-un chenar dublu, un kantharos ìn relief, 
între două frunze de iederă stilizate. Din primul rind al textului, abia 
puţine litere, retezate în ruptură. Data, anevoie de precizat; oricum 
epoca imperială. Poate sec. 11 e.n.? 


Inedit. 
"Aval 97 Tyn] 


Fragmentul e dintr-un monument dionisiae, cum se poate înțelege din 
simbolurile gravate pe fronton. La Histria, în sec. IT—III e.n., ofrandele 
oferite lui Dionysos Karpophoros sint numeroase. 


141 


MNA, L 217. Fragment dintr-o stelă de calcar ruptă in toate părţile, 
gisit in 1948 in partea de nord a cetatii Bisericuta-Garvan (in antichitate 
Dinogetia). Dimensiuni: 34 x 39 x 6,4 em. Înălţimea literelor: 3 em. 
Dupâ seris, sec. III e.n. 


Gh. Stefan, Dacia, N.S., II, 1958, p. 325 —327 (= ISM, V, nr. 259). 


[Aya Tynu 'Yrêp و‎ rob] 
[Avroxpăropos Katoap(os) M. Aŵp. Zeounpov] 
PAAcE&v8pov Xef(aoro5) xal 'Iou)tes Maut 
[uatas unrpös gòto] xai x«crpov [owrnpias] 
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5 [ze xal vele x]«i aloviou Sup[ov7c] 
[abrâv xal tod Aau]rporarov bratexo[d |] 
[nomen legati A1dp( haros) B&ococ Xpuctrm[ou] 
[Bovhevrăs ris Aqu |rporărns [Totpravav | 
[nôAcog]. 


R.T: Xovoinz[ov] Pippidi; oe Stefan. —R.8: Beuieurie Pippidi. 


„Noroc bun ! Întru mîntuirea, izbînda si vesnica dăinuire a Cezarului 
impärat Marcus Aurelius Severus Alexander, Slăvitul, si a Iuliei 
Mammaea, maica lui şi a taberelor, si a luminatului consular... . 
făcut-a această închinare Aurelius Bassus al lui Chrysippos, membru 
în Sfatul prea-strălucitei cetăţi a histrienilor”. 


Textul, în bună măsură ipotetic, urmează de aproape formularul altor 
dedicatii din Dobrogea romană, ca nr. 99, între altele. Consularul al cărui 
nume s-a pierdut ar putea fi Iulius Gaetulicus, atestat ca guvernator al 
Moesiei Inferioare între 222—225, de inscripția agonală nr. 100, dar si 
oricare altul din timpul scurtei domnii a lui Severus Alexander (222—235). 

Dedicantul, proaspăt cetăţean roman prin efectul Edictului lui 
Caracalla din 212, nu ne e altminteri cunoscut. Indicatia din r. 8, după 
care oraşul unde-si avea rostul se invrednicea de epitetul ,,prea-strâlucitâ 
cetate”, denunţă în el un histrian, cu destulă probabilitate membru al 
Sfatului (BovAeurng) — la data cînd trăia personajul titlu onorific mai 
degrabă decit demnitate electivă şi efectivă. 

Despre împrejurările în care piatra va fi ajuns la Dinogetia nu se 
poate spune nimic. Sigure sint numai proveniența — Histria — si cali- 
tatea mai mult sau mai putin oficială a autorului dedicatiei. 
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Muz. Histria, inv. 412. Placă de marmură uşor dreptunghiulară, destul 
de bine păstrată. Dimensiuni: 33 X31 X 11 cm. Înălţimea literelor: 
2 em. Pe fata principală, registrul superior are în centru o rozetă si la 
extremităţi acrotere ; sub el, cîmpul seris, uşor adincit si încadrat într-un 
chenar, prezintă un text de opt rinduri gravate cu grijă (dimensiuni: 
24—27 em). Sigma si epsilon, lunare ; omega si my, cursive. Reglaj. După 
scris, din prima jumătate a sec. III e.n. 


D. M. Pippidi in Le monde grec: pensée, littérature, histoire, documents. Hommages à 
Claire Prêaur, 1975, p. 464—469 (= SCIV, XXVI, 1975, p. 181-187). 


*Ayady Toy ne 
"Iegouévov 
Atooxópov tò ô', 
” Apreueuoe&vog, 
Aùp( haoc) Acutpyvg Xap- 
ut$ou, vay 'Po- 
alav, lepateboag 
avedyxa Atovóco. 


o c حم‎ N 
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„Noroc bun! În anul cind Dioseurii erau preoţi eponimi pentru a 
patra oară, în luna Artemision, Aurelius Asiarches, fiul lui Charmides, 
din tribul romanilor, la ieşirea din preoţie a inchinat această les- 
pede lui Dionysos”. 


R.1: Folosire inconsecventă a lui iota avexpavnrov, lucru obişnuit în 
inscripţiile din epoca imperială (cf. r. 8). 

R. 2—3 : Prima eponimie divină atestată la Histria, urmată la scurt 
interval de lista de nume nr. 222, unde divinitatea e Zeus Polieus. Altele 
sint desigur de așteptat, judecind după faptul că oraşul a avut de înfruntat 
crize numeroase in tot cursul istoriei lui si că, de altă parte, chiar în textul 
nostru Dioscurii apar ca preoți pentru a patra oară. Despre eponimiile 
divine, in general, L. Robert, Hellenica, II, 1946, p. 51 urm. şi RevPhilol, 
XXXIII, 1959, p. 202, n. 3; despre situaţia la Callatis id., ibid. ; la Tomis, 
I. Stoian, SCIV, XI, 1960, p. 303—320. 

R.3: Pentru grafia Atocgx6pev (la fel ìn nr. 112), Rastelli, Riv. 
Filol., 1951, p. 246—257; pentru cultul ,,Feciorilor lui Zeus" la Histria, 
in epoca elenistică, v. mai sus nr. 112 si D. M. Pippidi, Studii ist. rel., 
p. 57—59, cu bibliografia mai veche. 

R. 4: "Apreutatuwv e ultima lună a calendarului milesian (E. Bicker- 
mann, Cronologia, p. 14, A. E. Samuel, Chronology, p. 117); la Histria 
atestată أن‎ in decretul pentru Aristagoras fiul lui Apaturios (supra nr. 54). 

R.5: Adtp(natog) "Actapyns e un cetăţean roman de dată recentă 
(după Edictul lui Caracalla din 212) : il trădează nu numai gentiliciul, dar 
si deprinderea de a-și păstra patronimicul. Alte exemple ale aceluiași 
cognomen, intrucitva insolit: IG, XIV 1422, r. 6: o5voua $'êv roxteooL 
ptaAotc xéxAnt 'Aoxpygns; Syll.?, 824 B: KA. Axaotx6v, tov xai ' Acutpy Tv, 
Xatpwvéa, AeApot AeXgôv Eroinoav (unde vocabulul care ne interesează 
trebuie scris cu majusculă, după justa observaţie a lui Christopher 
Jones, Plutarch and Rome, Oxford, 1971, p. 9, n. 33). 

R. 5—6 : un alt Charmides in inscripţia fragmentară nr. 172. 

R.6—7: pus ' Pouaíov: prima atestare la Histria a acestui trib 
de creaţie recentă, astfel nuinit cu intenţia de a onora pe stăpinii lumii 
(cf. R. Mellor, The Worship of the Goddess Roma in the Greek World, 1975). 
La Tomi, o pua) 'Popaieov e cunoscută din secolul trecut (IGR, I 648); 
la Dionysopolis, abia de citiva ani (M. Mirtev, Izvestija-Varna, XIX, 
1968, p. 151 urm. ; cf. Em. Dorutiu-Boilä, St. clasice, XII, 1970, p. 117 — 
—126). Pentru aportul documentului la cunoașterea organizării interi- 
oare a Histriei nu numai ìn epoca anterioară dar ji în veacurile anteri- 
oare, v. mai sus nr. 28 si D. M. Pippidi, SCIV, XXVI, 1975, p. 181—187. 

R. 8: Dedicaţia către Dionysos e făcută ca multämitä la incheierea, 
anului de sacerdotiu. Alte dedicatii similare (colective) sînt publicate sub 
numerele 198, 199, 203, 204. Pentru cultul lui Dionysos Karpophoros 
la Histria, in general, Epigr. Beiträge, p. 154—177 (Studii ist. rel., p. 
239 — 266). 
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Fragment dintr-o placă de marmură „găsită împreună cu un torso de sta- 
tuie intre ruinele orasului Istros , de un táran din satul Caranasuf". Alte 


https://biblioteca-digitala.ro 


DEDICATII ALE UNOR PREOTI, MAGISTRATI SI PERSOANE PARTICULARE 279 


woe 


preciziuni asupra imprejurárilor descoperirii nu se cunosc, cum nu se 
cunoaste actualul loc de păstrare al fragmentului, altădată ìn colecţia 
D. G. Ioneseu-Tuleea. Dimensiuni (după Weiss): 60 x 38 em. Înălţimea 
literelor : r. 1, 30 mm; r. 2: 11, 23 mm. Sec. III e.n. 


Sumar publicată de C. Moisil. BCMI, IV, 1911, p. 106; reeditată si intregită de .ل‎ Weiss, 
ÓJh. NIV. 1911. Beibl, 119 — 151, după eslampa]. 


'Ava93, Tyn 

Hocei&v. EMxovieo Tiros Athos Mtv[ouxtvóc], 

rovrapyrs the Hevrandrcws dré [narpôc xci] 

lepebs rod Deod dă Biou zën redouâvla x«l tò &YaAua] 
5 roîg ovvuvozate avedynua. “lepdolavro Tol deod ol$c'] 

[B]tpptog Aën, rovr&py ge, iepacaăluevos]: 

[A ]dp(nAros) Aoytvns Tewewvos, iepaloauevos | 

[A ]de(HAtog) Mapxtavosg ' Aprepuô[ wpov - - - ] 

[Ado( oc) “Epua pios Aovotov -------------- 
10 [Abe(3Atoc) Iloviriavăc Kpalrivov ---------- ] 

[Avp( hatos) Atov]usdd[weos = = ----------- ] 


R. 3: IEPAX Moisil; KAI IEPAZANTO Weiss. 


„Noroc bun! Eu, Titus Aelius Minucianus, conducător din strá- 
most al Pentapolei si preot al Zeului pe viaţă, «închinat-am) lui Po- 
seidon Heliconios această lespede si statuia pentru bunăstarea to- 
'arâsilor de credinţă. Slujit-au Zeului cei ce urmează : 


Birrios Leon, pontarh, fost preot; 

Aurelios Diogenes al lui Tryphon, fost preot; 
Aurelios Marcianos al lui Artemidoros ... 
Aurelios Hermaphilos al lui Dionysios ... 
Aurelios Pontianos al lui Cratinos ... 
Aurelios Dionysodoros ...” 


Dedicatie a preotului unei asociații de închinători ai lui Poseidon 
Heliconios, insotind consacrarea unei statui a zeului inältatä cu cheltuiala 
dedicantului. In prosopografia  histriani Minucianus e necunoscut, dar 
demnitatea de pontarh pe care arată a o fi exercitat, ca si împrejurarea că 
alti membri ai familiei lui o exercitaseri si ei, ne indeannă să vedem in 
el un fruntas al vieţii publice histriene din prima jumătate a sec. III e.n., 
cînd după particularitatile paleografice (si ìn special după formele lite- 
relor omicron, omega, my), credem că a trăit personajul. Spre aceeaşi 
încheiere ne duce examenul celorlalte nume pomenite în inscripţie (cinci 
Aurelii deveniți romani prin efectul Constituţiei Antoniniene), fără a 
mai vorbi de posibilitatea ea între Aurelius Mareianus al lui Artemidoros 
si Artemidoros al lui Marcianus, menţionat in inscripţia publicată sub 
nr. 100 din anii 222—225, să fi existat o legătură altfel decit ìntìm- 
plătoare. 


https://biblioteca-digitala.ro 


280 .LS.M. I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


Despre vechimea cultului slujit de Minucianus în cetăţile Ioniei, 
cf. Herod., 1 148; Strab., Geogr., VIII 384 C şi Paus., VII 24,5. Despre 
vechimea în Histria a unei asociaţii de credincioşi ai lui Poseidon 
(ovvuvorat), purtînd numele cultual de Tavpeaozai, s-a vorbit în comen- 
tariile la numerele 57, 60 si 61. Tot asa, despre titlul de ,,presedinte al 
Pentapolei pontice”, privitor la care s-au dat desluşiri în comentariul la 
inscripția 207. În legătură cu calitatea de iepew Sé Blov a lui Minucianus, 
adăugăm că privilegiile preotului lui Poseidon Heliconios ne sînt cunos- 
cute mulţumită unui regulament din Sinope, principalul nostru document 
referitor la cinstirea zeului traditional alionienilor într-o cetate din bazinul 
Mării Negre (Syll.°, 1017. Cf. Holleaux, Etudes, I, p. 360 şi L. Robert, 
BCH, 1935, .م‎ 431-436 = Op. min., I, p. 188—193). Dedicatia tomitană 
publicată in revista constantinopolitană 0“ &v Kovozavz. 2422005 (= Perrot, 
Mémoires, p. 447) adaugă prea puţin la cunoștințele noastre despre 
problemă. 


https://biblioteca-digitala.ro 


INSCRIPTII PE CLĂDIRI 
TITVLI AEDIFICIOR VM 


144 


MIB, inv. 18845 — 18846. Două fragmente ale unui epistil de marmură 
descoperite la sfirsitul secolului trecut in comuna 51206 (altădată Casap- 
chioi), jud. Constanta. Dimensiuni (laolaltă) : : 2,170,475 x 0,25 m. Înăl- 
timea literelor : între 5—6 cm (omicron si omega mai mici). Sec. IV î.e.n. 


Gr. Tocilescu, AEM, XI, 1887, p. 38, nr. 43; V. Pârvan, Histria IV, p. 536 -538 : 
Scarlat Lambrino, ’Apy. ’Eonu., C, 1937, p. 353, nr. 3; D. M. Pippidi, Epigraphica- 
Constantza, p. 16, nr. 3. Cf. Dinu Theodorescu, SCIV, XVI, 1965, p. 495—438; 
D. M. Pippidi, St. clasice, XI, 1969, p. 238-243. 


| MA wn 
J-E Noi SEH ch 
KI 


Ore 


CES 


"Ixxo^6yoo moatôeg [t] Ho mooyógs[o] 
EevoxXïg Oe6&ev[o]c “Andarave [’Inrpör] 
> ` er e 7 ~ P , 

ent tepew “Hynoayloplew tod Oeo$[6rov] 


R.2:'ÀzxóXAovi Tocilescu; "A. ’Inrooı Pârvan, Lambrino. 
? is ° 


„Feciorii lui Hippolochos, fiul lui Hegesagores, Xenocles si Theo- 
xenos, inchina acest lăcaş lui Apollon Timaduitorul, în anul sacer- 
dotiului lui Hegesagores, fiul lui Theodotos”. 


Întemeiat pe imprejurarea că partea superioară a celor două piese e im- 
podobită cu o succesiune de denticule ìntrer upte, V. Pârvan socotea cá am 
avea a tace cu ,,o piatră de frontispiciu de sine stătătoare si completă”, 
presupunere confirmată în vremea din urmă de un examen stilistic adineit 
al iragmentelor, a cărui concluzie e că ne-am găsi inaintea unei arhitrave 
de stil doric provenind dintr-un edificiu sacru închinat lui Apollon în na 
cuprinsul principalului sanctuar histrian al zeului. Restituirea ipotetică 
ordonanţei clădirii lasă deschisă întrebarea dacă e vorba de un mds 
cu un interax lárgit", sau de un: „propilon de tipul distil in antis, even- 
tual tetrastil eu interaxul median mai mare” (Dinu Theodorescu, loc. Gl, 
p. 486 —487). Oricare ar fi pina la urmă răspunsul, în ochii istoricului 
documentul prezintă interesul de a dovedi (împreună cu dedicatiile 169, 
170 si inscripțiile funerare 236, 237) cá ne găsim înaintea unei adevărate 
„„dinastii” locale, a cărei vază trebuie să se fi întemeiat pe bogăţie, dar si 
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pe zelul neobişnuit in slujba lui Apollon, ceea ce i-a făcut pe unii cerce- 
tători să se întrebe dacă n-am avea cumva a face „cu o familie sacerdotală 
investită cu monopolul cultului lui Apollon la Histria, en Branchizii 
in sanctuarul de la Didyma?” (Lambrino, loc. cit., D 6 >T). Fără a putea 
răspunde hotărit la această intrebare, mi se pare că bogăţia si vechimea 
familiei era de natură să asigure membrilor ei accesul la înaltul sacerdotiu, 
chiar fără a recurge la ipoteza unui privilegiu ereditar. 


ITTOAOXOYTAIAELTOY Hr HC ATOPE A 


IENOKAHEOEOE ENOC ATOA An NITHTPA! 
EDTIUEPEAn NTE&£AloPE ATOYOEOAOTOY 


Reconstituire de arh. D. Theodorescu. 
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Studiul arhitectonice al arhitravei, ca si genitivul în -ov al numelor 
lasă se se înţeleagă că inscripţia e intrucitva mai nouă decit numerele 
169 si 170. Către aceeaşi încheiere duce examenul arborelui genealogic al 
spitei, asa cum a fost reconstituită de Pârvan şi de Lambrino în studiile 


citate : 
Theodotos 
me ا ا‎ en 
| | 
Hippolochos I Hegesagores 
| | 
| 
Theoxenos I Hippolochos II 
pina alle, EN 
| | 
Xenocles Theoxenos IT 
145 


Muz. Histria, inv. 464. Două din cele trei blocuri alcătuind epistilul unui 
templu de marmură în cea mai mare parte distrus : blocul central (înalt de 
x 318 m, lung de 2,237 m, gros de 0,569 m) şi blocul din dreapta (lung de 

2,452 m), amindouá bine păstrate, in ciuda unor uşoare rupturi la extre- 
mitäti. Pe blocul central, inscriptia votiva, complet ată prin citeva slove 
grav ate pe blocul din dr eapta. Înălţimea, literelor : 3,5—7 cm. După carac- 
terele paleografice si observaţiile stratigrafice, din sec. III î.e.n. 


D. M. Pippidi, BCIL, LXXXII, 1959, p. 455-165 (= Sludii ist. rel, p. 53—54; 
SEG, XVIII 269). 


[Il Je.otoreazog Mvnstorparou Odos Oso Mev&Xo: 
[£]mì Liese Eevoydooug tod 'AmxoAAXoviou 


„Peisistratos, fiul lui Mnesistratos, thasianul (a închinat această 
zidire) Zeului celui Mare, in zilele preotului (eponim) Xenochares al lui 
Apollonios” 


Primul (si, pina acum, unicul) document care atestă existența la Histria, 
încă din sec. III i.e.n., a unui läcas închinat Marelui Zeu, divinitate inainte 
cunoscută numai prin mărturiile — epigrafice, arheologice, numismatice — 
descoperite la Odessos (astăzi Varna), pe țărmul bule irese al Mării Negre 
(G. Kazarov, RE, XV, col. 226 —230 si VI A, col. 523 — 524, de CDY 
eu B. Hemberg, Die Kabiren, p. 221 —227. Din literatura mai nouă asupra 

subiectului, E. Will, Le relief cultuel gréco-romain, p. 63—64, si din nou 
G. Kazarov in Studia Decev, Sofia, 1958, p. 521—526 ) Indeobste i | se 
atribuie o origine tracă (în epoca romană numele-i ا‎ pare să fi font 
Derzelas : IGB, I? 13, 47, 48, 49), dar e permis să credem că în elaborarea, 
lui trebuie să fi intrat numeroase elemente grecesti (Br. Mueller in Dissert. 
philol. Hallenses, X XI, p. 326—327). Domn al lumii subpämintene, Marele 
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Zeu aminteste prin unele trâsâturi pe Pluton si pe Sarapis (Em. Condurachi, 
Cron. numism. si arheologică, 1939, p. 148—153 ; Th. Gherasimov, Izves- 
tija- Varna, VIII, 1951, .م‎ 65—72), prin altele pe Cavalerul trac de la 
care — pe citeva monumente recent descoperite — pare să fi împrumutat 
pind si calul ! (G. Tonéeva, BIAB, XVIII, 1952, p. 83— 91). De altă parte, 
cultul lui se apropie deal Cabirilor, măcar că o încercare de a preciza mai 
de aproape raporturile dintre cele două credinţe se loveşte de piedici de 
netrecut. În această ordine de idei, e de reţinut că în decretul fragmentar 
publicat de A. Salat in BCH, LII, 1928, p. 395 (= P. M. Fraser, Samo- 
thrace, II 1, p. 33, nr. 6) raportul postulat de editor intre cultul lui Derzelas 
si al Zeilor din Samothrake nu se intemeiazá pe o indicație explicită sau 
implicită a textului. Însăși ipoteza după care, la 0068805, onoarea eponi- 
matului ar fi aparţinut preotului Marelui Zeu apare puţin probabilă, în 
lumina recentelor precizări ale lui L. Robert, ìn RevPhilol, XXXIII, 
1959, p. 193, n. 1 si 211. 

Cum se arată limpede in r. 1 al inscripţiei, ctitorul templului e un 
thasian — stabilit, poate, la Histria sau intrefinind numai legături strinse 
cu cetatea de pe (ármul lacului Sinoe. Numele lui nu apare in vreo altá 
inscripţie din Histria sau de aiurea, ceea ce-i explică lipsa din prosopo- 
grafia întocmită de J. Pouilloux si Christiane Dunant in Recherches, II, 
p. 297 (ef. G. Daux, BCH, LXXXII, 1958, .م‎ 638). Oricum descoperirea. 
templului vine să confirme informaţiile de care dispuneam mulţumită 
monedelor si fragmentelor de amfore stampilate culese în săpăturile din 
cetate sau din teritoriul ci rural cu privire la relaţiile comerciale dintre 
insula lui Herakles si orașul dobrogean (V. Canarache, Importul amforelor 
stampilate la Histria, p. 31—80). Un alt thasian pomenit intr-un docu- 
ment aflat la Histria e Herophon al lui Sostratos (mai departe nr. 174). 
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Muz. Histria, inv. 114 + 105. Două fragmente dintr-o stelă de marmură 
ruptă sus, jos și lu stinga. La dreapta ruptura e mai puţin importantă, 
cel puţin în dreptul rindurilor 2—4, de unde nu par să fi căzut mai mult 
de două-trei litere. Lărgimea maximă : 29 cm ; înălțimea celor două frag- 
mente impreună : 25 cm; grosimea: 8,5 cm. Înălţimea literelor : 10 mm. 
Ultima parte a sec. I î.e.n. — primii ani ai sec. I e.n. 

D. M. Pippidi, Histria I. p. 511. nr. 9; ÓJh, XLVI, 1959, Beibl. 229 —238 (= Epigr. 


Beiträge, p. 101 —105; Studii ist. rel, p. 157; AÉ, 1961, 296; SEG, XIX 473; 
St. clasice, XX, 1981, p. 76—77). 


EE ا‎ d si da ci a NE debut ai a aaa 
- - - - [el]; &v&o[1x]ow zo[ă - - - - 

[avöpıavros? - = - - - Joey xoracxeud[c]- 

las? ------- ] 709 vaoU, êmvypaeì)v [Ex ]- 


5 [ovgav thvde* Aŵr]oxpdropt Koioapı Xe[B]- 
[«orât], Hanks Oeondurov olxo[$ôp ]- 
[no jev Ex rûv Stwv cvaAo[parev], 
[------ tepwuévov e.g. PıAod]nuov en) 
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R.2: a doua literă, partea de jos a unui A. —R. 3 la sfirsit, sigur dupa 
Y, hasta stingă a unui A. —R. 8: la început, extremităţile a trei haste 
verticale : intre a doua şi a treia, intervalul obişnuit la H. 


» ... la înălțarea statuii (?) .... îngrijind de ........ a templului, 
cu următoarea inscripţie: Împăratului Cezar Slăvitul, cu chel- 
tuiala lui Papas fiul lui Theopompos, în zilele preotului eponim Philo- 
demos al lui ...”. 


Inscripţia e de un tip banal, dar împrejurarea la care se referă e nu numai 
importantă, dar neașteptată, în sensul că nimic nu lăsa să se bănuiască 
existenţa la Histria a unui templu inchinat lui August într-un an cînd 
împăratul era încă în viaţă (27 î.e.n. — 14 e.n.). Într- “adevăr, singur între 
toti împărații, Augustus isi zice în documente Adtoxeatwo Ketone Zeba- 
orôg fără alt adaos (în latineste: I mp. Caesar Augustus ). De altă parte, 
dacă mai mult decit orice urmaş intemeietorul imperiului e cinstit ca 
Seog din timpul vieţii (cf. ale mele Recherches, p. 9 urm. cu toată litera- 
tura mai veche; Lily Ross Taylor, The Divinity of the Roman Emperor, 
Middletown Conn., 1931; iar dintre studiile mai noi Christian Habicht 
în Le culte des swverains dans D Empire romain, „Entretiens Hardt", XIX, 
1975, p. 41—88), după moartea si consacrarea oficială o inscripție ca a 
noastră n-ar fi putut să nu-i menţioneze calitatea de diuus (Oeôc Xsfxocóc). 

După Suetoniu, cultul lui Augustus în provincii ar fi întimpinat 
rezistenţa hotărită a împăratului, iar temple nu i s-ar fi înălţat nicăieri 
în timpul vieţii ,,... nisi communi suo Romaeque nomine” (Diu. Aug., 
52). După mărturia mai precisă a lui Dion Cassius, pe lingă cultul oficial 
al lui Caesar, autorizat în Efes şi Niceea, Augustus ar fi incuviintat în 
provinciile răsăritene şi un cult al său personal — asociat cu Roma — în 
Pergam şi Nicomedia (Hist. Rom., LI 20, 6—7). Documentele epigrafice 
ne dau in această privinţă ştiri mai precise, arătindu-ne că în oraşele gre- 
ceşti ale Asiei pietatea supușilor față de August s-a manifestat in unele 
cazuri prin înălțarea unor temple, alteori prin sfintiri de altare (o listă. 
cuprinzătoare a acestor texte, privind fie cultul Romei, fie pe acel al Romei 
asociat cu al lui Augustus, fie cultul lui Augustus singur, la D. Magie, 
REA M, II, p. 1613—1614). Pind la descoperirea inscripţiei care ne retine 
atenţia, existau în Răsăritul elenic (pe lingă cele două amintite de Dion, 
măcar în parte confirmate de Tacit, Ann., IV 55) cinci sanctuare consa- 
erate lui August, si anume : în Efes (CIL, III 6070=7118), Eresos (IG, XII 
Suppl. 124), Hypaipa (Keil-Premerstein, Denkschr. Akad. Wien, LVII, 
1914, nr. 117), Milet ( Milet. Ergebnisse der Ausgrabungen, I 2, p. 108, nr. 7 
b, r. 19), Sardes (IGR, IV 1756, r. 13 urm.). 

Despre tipul arhitectonic al acestor läcasuri de cult (fără a exclude 
şi pe cel din Histria), vezi E. Sjóquist, Caisareion, A Study in Architec- 
tural Iconography, Opuscula Romana, I, 1954, .م‎ 86—108 si, mai de 
curind, Robert Etienne, Culte imperial et ideologie, ZPE, XLIII, 1981, 
p. 135—142 (la care si altă literatură recentă). 


147 


Muzeul Histria, inv. 291 a—b—c. Trei fragmente dintr-o arhitrava de 
marmură trunchiată la început si la sfirsit, descoperite la date diferite, 
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unul (a) în sectorul de SE în 1954, celelalte două (b—c ) în zidul de incintă 
al cetăţii în campania 1970. Dimensiuni: 49x37 x 52 (respectiv): 
27x37x40 si 45x35 x 67 em. Înălţimea literelor : 70—80 mm. Cele trei 
fragmente se leagă intre ele nemijlocit, avind acelaşi conținut. 


D.M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 39, nr. 9. 


[Imp(eratori) Caes(ari) diui Traiani Part]hici filio, diui 
[Neruae nepoti Traiano Hadriano Aug(usto)] 


[Avcoxpatopt Katoapt Seo Tpatavo]i تامعن 8م112‎ vi, [soi 
Népova vlovó, Tpatav “Adpıavo - - - - ] 


„Împăratului Cezar Traianus Hadrianus Slăvitul, fecior al trecu- 
tului intre zei Traian, biruitorul partilor, nepot al trecutului intre zei 
Nerva ..." 


Inscripţie de consacrare a unei clădiri de interes obstesc, înălţată in zilele 
lui Hadrian, intre 117 —138 e.n. O dată mai exactă a construcţiei nu se 
poate stabili din lipsa altor elemente din titulatura imperialá. Tot asa, 
natura ori infätisarea monumentului, inältat desigur cu cheltuiala obștii 
histriene. 


148 


Muz. Histria, inv. 47. Fragment dintr-o arhitravă de marmură ruptă la 
stinga, la dreapta si, într-o oarecare măsură, sus, unde cornisa a fost 
tăiată incă din antichitate pentru a permite refolosirea blocului. Către 
jumătatea înălțimii fragmentului, de-a lungul întregii lui lungimi, o largă 
rasura separind textul latin de cel grec reprezintă, fără îndoială, tot urma 
unei benzi ornamentale. Locul descoperirii necunoscut : între 1928— 1941. 
Dimensiuni : 0,52 1,43 x 0,34 m. Înălţimea literelor latine: 4 em: inál- 
(imea literelor greceşti : 3,5 cm. Despre lungimea lacunelor de la extremi- 
tatile stingă si dreaptă singur textul reintregit poate da o idee. Data pro- 
babilă : 117—128. 

D.M. Pippidi, Mélanges offerts à Kazimierz Michalowski, Warszawa, 1966, p. 619 — 623. 


[Imp(eratori ) Caesari Tra]iano Hadriano Aug(usto) 
( P(ontifici J] M(arimo) 
---- [l]eg(ato) Aug(usti) pro pr(aetore ) 
| Histrianorum ciuitas] 


WHITE LT V B B B B B B B 11 
[Aŵroxparopu Katoapı To]xtxvo 'A8piavQ Zeboeréä &pyuwepel 
[peyiore] 
[Bou] Anuos ’Iorpıavav 

[zzpovomoautvov ? ---- ] npeoßsuroü xal Kvriorparnyouv tod Xefaoroi 
R.1: in ruptura iniţială se distinge hasta lui I; la urmă, încă vizibile 
hasta înclinată stingă a lui V şi partea inferioară a lui G. - R. 3: numai 
jumătatea superioară a slovelor, dar fiecare cuvint citet.— Din r. 4, cerut 
de construcţia gramaticală si de comparatia cu textul grec, nici o urmă. 


https://biblioteca-digitala.ro 


INSCRIPȚII PE CLĂDIRI 287 


Distrugerea cornisei a adus cu sine si ciocănirea literelor gravate imediat 


deasupra ei. — R.6 : A initial uşor de recunoscut. — In r. 7: ligaturi NT 
si HE. 


„Cezarului Împărat Traianus Hadrianus Slävitul, mare pontif, ... 
( in timpul guvernárii lui» ..., trimis imperial cu puteri pretoriene, 
Cetatea histrienilor. 

Cezarului Împărat Traianus Hadrianus Slävitul, mare pontif, 
Sfatul si Poporul histrienilor, (in timpul guvernării lui ...... P? 
trimis al impáratului eu puteri pretoriene" 


Fragmentul reprezintă a doua mărturie despre un monument pu- 
blic înălţat la Histria sub domnia lui Hadrian. Asemenea vestigii sint 
mai numeroase din zilele lui Antoninus Pius, cum rezultă din documentele 
publicate mai departe sub numerele 149 si următoarele. 

O datare mai precisă a inscripției e anevoioasă, din pricina pierderii 
numelui guvernatorului Moesiei pomenit în rindurile 3 si 7. Oricum, un 
terminus ante quem e oferit de lipsa din text a titlului onorific pater patriae, 
conferit lui Hadrian în aprilie 128 e.n. 


149 


Muz. Histria. Două fragmente dintr-un mare epistil de marmură (cel 
mai mare rupt in dreapta) găsite in dărimăturile curtinei b a incintei 
tirzii, înălţată după catastrofa gotică. Dedicatiile săpate pe ambele fete — 
in grecește, resp. ìn latineste — reproduc întocmai textele scrise pe mono- 
litul publicat mai departe sub nr. 150, impreună cu care impodobeau 
un monument public a cărui destinaţie ne seapá. Dimensiuni (laolaltă) : 
57 x 136 + 58 x 43 em. Înălţimea literelor (uşor variabilă) : 50—70 mm. 
Data: între 157—159 e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 211 —212, nr. 15—16. 


(YU P — yd 
(T 1 l Niy v j 


ي 


0 


| AN TOK KPATC 2: TOR (Si WET T Fa 
Š ARENOS SEBS TA | | 
| “mas. IXZTPLAÑ | «rpA*IC 
| TITOSZHOMITONS Y d = AWO 
"R> EB KAANT "in Le Er] 
SS SS LL E erg ge OB — — لو‎ E SE 
— 
Wa À [TES RETE 
MAXIM | | j NINO? ATC! io tA, = DN 
1 AR | ANS 3 |I AE "e QV TA 
wu RO am > BAIT AS a an A 
ND ye! | PFOLUOLEG AVGPRPR o, 29 
zale | ie VIT ' ga 
—- p wes — Bu 
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Adrorpkroplı Katoapı] Tito [Aio “Adprave Avra ]- 
veive LeB(act@) Eldosßlei) 'Apyuepet] Meyfar[o Ilarpi IT«70t805] 
’Iorera[vov 6 juos] 
Tizov IIopzevio[u IHgóxXov] Owpastolv IHoAA(ovoc rpeoß(euroü)] 
Xef(a0705) x«i &vriorp[oT you zeen JoaulEvov yevéotat]. 


[Imp(eratori) Caes(ari) Tito] Aelio [Hadriano Anto]nino Aug. Pio 
[pontifici] marim[o patri pat]riae 
[Hist]ria[(norum ci Juitas 
[T (itus) Pomponiu]s Pro[eulus Vitrasius] Pollio leg. Aug. pr. pr. 
| facie]ndu[m cur ]auit 


Pentru traducere si comentariu, vezi mai departe numărul 150. 


150 


Histria. Monolit de calcar din epistilul unei clădiri neprecizate, scris pe 
ambele fete, întrebuințat ca material de construcție în curtină f a incintei 
tirzii. Dimensiuni: 58 xX 348 x 43 em. Înălţimea literelor (in descreştere, 
după rinduri) : pe fata exterioară, intre 60—50 mm; pe fata interioară, 
intre 70-60 mm. Spaţii mari intre litere, atit la textul grec cit si la cel 
latin. Hederae distinguentes. 

Textul latin (fata exterioară): V. Pârvan, Histria IV, p. 611, nr. 21; K. E. Tiling, 


3erl. Philol. Wochenschrift, XXXVII, 1917, col. 1638, nr. 5 (= AÉ , 1919, 11). 
Textul grec (fata interioară) : V. Pârvan, Histria VII, p. 60, nr. 47 (= SEG, II 454) 


e © e - e - 344 3 —_ e ep. س‎ —— 
IMP-CAES ARITITOAELIOHADRIANOANTONINOANG P IO 
PONTIF! CI MAXIMO PATRI PA TRIAE ٠ 
HIS TRIA NOR VM CIVITAS 
[ePO M PO N TVSPROCVLVS VITRASINSPOLIOLEIGANGTR PR” 
F ACIENDVM CN RAVIT 


EZ) 340 ~ 


! w | DW: 200€ ER جج‎ 
a , 7 $ x 
AE Ux e AT O ATTEN CETT TT- pM 
AY IONKAKPATOPRKAD-APISTITOXALAIGSS AP ANORANTG | 
١ TT^ TK. TO - AY A/ TY Ma - — — م‎ ` - yry ' D Ka = PT 1 | 
NEINGQeSEBoEYDEBAPXIEPEIOMET IS TOQSTTAT PICIIAT PIAOS¢ 
| OW و‎ + .— d 
1 ) 


: 
| IZ TPIANQNQO  OAHMOZO 3 
WM TOYSTIOMIIQNIC YITIFOKAOVKOYITZIOFTIRANIAN 2 E 
Ww: TOK A] ANTISTP س‎ E OY HAS TOYWIIGG AALNOZ-IPETB - |; 

KLEIN LI. IPA THI OYITPONOH2 AMENOYT ENEXO Alo d | 


Imp(eratori ) Caesari Tito Aelio Hadriano Antonino Aug(usto) Pio, 
pontifici marimo, patri patriae, 
o f Histrianorum ciuitas 
T. Pomponius Proculus Vitrasius Pollio, leg(atus) Aug(usti) pr. pr. 
faciendum curauit 
A broxpăropL Katoapı Tito Alto “Adpiavă "Avzo- 
velve Xef(aorâ) Evocf(eî), &oyuepei weylotm, morpì moTpi$og, 
'"lezewvóv ó 97006 
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Titov Ilourovtou Ilpoxăov Odirpaotou HTwAAtwvos, rpsoß(eurod) 
LeB(actod) xai a&vtiotpaTHyov, povonoautvov YEveodat. 


„Împăratului Cezar Titus Aelius Hadrianus Antoninus Slívitul, 
Cuviosul, mare pontif, părinte al patriei (închină această zidire) 
Cetatea histrienilor. Grija lucrării a purtat-o Titus Pomponius Pro- 
culus Vitrasius Pollio, trimis imperial cu puteri pretoriene”. 


Faptul de a fi fost seris pe ambele fete lungi indică limpede că blocul n-a 
slujit ca epistil al unei clădiri obişnuite, in care caz inscripția n-ar fi putut 
fi citită din ambele parti. După ipoteza plauzibilă a primului editor, blocul 
trebuie să fi fost suspendat peste o stradă, alcătuind un „portie deschis, 
în telul unui arc de triumf”, ceea ce explică repetarea textului în grecește 
si in latineste, „intrucit ambele faţade aveau o însemnătate egală” 
(Histria VII, p. 61). 

Numele guvernatorului Moesiei Inferioare T. Pomponius Proculus 
Vitrasius Pollio (pomenit si in inscripţia nr. 149) fixează ca data 
documentului un an între 157—159. Altădată, pe baza unor informaţii 
mai putin sigure, Stout (Governors of Moesia, p. 50) si Pârvan (Histria 
IV, p. 612) situau misiunea acestui trimis imperial între 139—151 e.n. 
Mai de curind, descoperirea unei inscripţii din Callatis (Th. Sauciuc- 
Saveanu, T. Vitrasius Pollio si orasul Callatis, Cernăuţi, 1936) ne-a adus 
știrea că în anul 157 Vitrasius Pollio se găsea la Dunărea de Jos, unde a 
zăbovit probabil pină în 158 sau 159, cînd întilnim ca urmaș al lui în această 
demnitate pe T. Statilius Iulius Severus (mai departe miliariul nr. 317 
si, in general, Stein, Legaten, p. 12— 15). 


151 


Histria, in paramentul curtinei h, unde sint si acum încastrate, descope- 
rite intr-una din campaniile 1914 sau 1915. Două blocuri de calcar din epis- 
tilul unei clădiri de mari proporţii, a cărui lungime totală trebuie să fi fost 
de trei blocuri, din care lipseşte blocul initial. Dimensiuni (împreună) : 
30 x 444 cm (grosimea e ascunsă în zid). Înălţimea literelor : 45 x 50 mm 
MB e. latin, 45 mm (la cel grec). Ligaturi. Data: 10.XII.154 — 
9. A585. 


V. Párvan, Hisfria IV, p. 612, nr. 22 (—AE, 1919, 12). 


vu ' ' “ t win I Metern) 
i DIVINERVAE P RONPOTITITOAELIOHADRI ANDANTONINOA 
CIV‘ TAS HISTRIANORVM cT: F LLONGI NO Q MARCI VEZ 


KOTYINQOEOYTTONGTAIALONAAPIANONAN TONE INGAZEBEYZEBII | —— 
NEAPITIATOTO -B- BOYAHAFIMOZIETPIANQN FOA AAOL A 
| 
: pM UE 
ijr جا‎ =s Ge aes ID Ban 2055 d 
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tH ca OH n HR A DA PH a d a tă, 


TRIB POT: III COS" "TAN 


[Imp(eratori ) Caesari. diui Hadriani filio, diui Traiani Parthici 
nepoti], diui Neruae pronepoti, Tito Aelio Hadriano Antonino 
[Aug(usto ) Pio], pontifici marim(o), trib(uniciae ) pot(estatis ) 

AX VII, co(n)s(uli) 1111, et M. [Aurelio Vero Caesari, co(n )s(uli)] 
II, ciuitas Histrianorum, T. Fl(auio) Longino O. Marcio Tur[bone 
leg(ato) A]ug(usti) [pr(o) pr(aetore)]. 


[Autoxpatop: Kaiaag deod ‘Adpravod vi, Seo Tpatavoi تأمعدل 8م11‎ 
vKo)vo, 9209 (Négoux E)yyövo, T(trov) Aldıov ‘ASpravoy 'Avrevetve 
XeB(acze) ES[c]eB(et), m[arpì mar]ei$og, dpyerepet ueylozo, 3quac- 
„ns ê&ovc[io]c [z] wy’, [nát 7d ô', xxi M. Adonale SEN 

Ka Joag:, 
naty TÒ B', Bovan suos "'lozptavâv, Tlirov) OAax(outov) Aoy[ytvo]v 
Ma[extí]o Tovefovos m[p]ecBevr[o5] X[eBxcroU x Jat AVTLOTPATHYOV. 


„Împăratului Cezar, fiu al trecutului între zei Hadrian, nepot al 
trecutului intre zei Traian, învingătorul partilor, strănepot al trecu- 
tului intre zei Nerva, Titus Aelius Hadrianus Antoninus, Slavitul,. 
Cuviosul, mare pontifice, in al XVIII-lea an al puterii sale tri- 
buniciene, consul pentru a IV-a oară, părinte al patriei — si Ceza- 
rului M. Aurelius Verus, consul pentru a II-a oară, Cetatea histri- 
enilor, guvernator al Moesiei fiind T. FI. Longinus O. Mareius 
Turbo, trimis imperial eu puteri pretoriene”. 


Lungimea blocului pierdut trebuie să fi fost aproximativ egală cu a celor 
păstrate. Faţă de intinderea lacunelor si de numărul mare al titlurilor 
imperiale scrise mai mult sau mai puţin abreviat, distribuţia textului 
intre cele două rinduri, la textul latin ca si la cel grec, nu-i cu totul sigură. 
Surprinzâtoarea neglijență cu care e săpată dedicatia greacă (confuzii 
de cazuri, cuvinte sărite) într-o cetate de limbă greacă unde inseriptiile, 
mai ales cele oficiale, se remarcă prin eorectiune si precizie, impune con- 
cluzia că lapicidul a fost în acest caz un roman sau că arhitrava a fost adusă 
gravată dintr-un alt oraș. 

În transcrierea textului am ținut seamă de desenul lui Dionisie 
Pecurariu, făcut îndată după descoperirea blocurilor, si care impune unele 
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uşoare abateri de la ediţia Pârvan. De notat în special faptul că în textul 
grec numele lui Nerva e omis, ceea ce impune inserarea lui între parenteze 
ascuţite, nu drepte, ca la primul editor. 

Despre cariera lui T. Flavius Longinus Q. Marcius Turbo, vezi 
Stein, Legaten, p. 10— 11; pentru legăturile lui cu O. Marcius Turbo 
Publicius Severus, prefect al pretoriului sub Hadrian, Pflaum, Carriéres 
proc., p. 199, nr. 94 si, mai de curind, Ronald Syme, St. clasice, III 
1961, p. 131 si JRS, LII, 1962, p. 95. 


152 


Histria (azi dispărut). Fragment dintr-un epistil de calcar găsit într-una 
din campaniile 1914 sau 1915 în dărimăturile din faţa curtinei I, între 
turnul K si portita V. Dimensiuni: 23 x 29x49 em. Înălţimea literelor : 
30 mm. Data: 155? 145? e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 615 —617, nr. 23. 


Imp(eratori) Caes(ari ) [diui Hadriani filio, diui Traiani Parthici 
nepoli, diui Neruae] 
pronepoli, T ito Aelio Hadriano Antonino Aug(usto J) Pio, pontifici 
maximo, tr(ibuniciae) pot(estatis ) 
[X]VIII co(n)s(ul ) I[I [11 [p(atri) p(atriae) et M. Aurelio Vero 
Caesari, co(n )s(uli ) II, 
ciuitas Histrianorum, T. Flauio Longino Q. Marcio Turbone leg(ato ) 
Aug(usti) pr(o) pr(aetore ) ]. 


„Împăratului Cezar Titus Aelius Hadrianus Antoninus Pius, fiul 
trecutului intre zei Hadrian, nepotul trecutului intre zei Traian, 
invingătorul partilor, strănepot al trecutului între zei Nerva, slă- 
vitul, mare pontif, în al XVIII-lea (?) an al puterii sale tribuniciene, 
consul pentru a IV-a oară, părinte al patriei, şi Cezarului Marcus- 
Aurelius Verus, consul pentru a II-a oară (închină acest monument) 
Cetatea histrienilor, în zilele guvernatorului Titus Flavius Longinus 
Quintus Marcius Turbo, trimis imperial cu puteri pretoriene”. 


Inscripţia — după toate probabilitățile săpată pe un edificiu public — n-a 
putut fi intregitä de Pârvan decit exempli gratia. Riguros vorbind, nici 
identitatea împăratului, nici elementele din titulatură susceptibile să ofere 
indicaţii cronologice nu pot fi considerate ca sigure, chiar dacă raportarea 
documentului la domnia lui Antoninus Pius are mulţi sorţi de probabi- 
litate. Anul puterii tribuniciene a împăratului fiind indoielnic, pomenirea 
lui T. Flavius Longinus Marcius Turbo în ultimul rind al textului trebuie 
luată cu toată rezerva. Dacă, in loc de [X]VIII, conjectura primului 
editor, am citi in acest loc [V III (cum apare în desenul publicat de 


13 
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Pârvan la p. 615 si in pl. II 4), în loc de 155 e.n., ar trebui să fixám ca 
dată fragmentului anul 145, cind guvernator al Moesiei Inferioare era Tib. 
Claudius Saturninus (Stein, Legaten, p. 69). 


153 


Muz. Histria, inv. 123. Fragment dintr-o arhitravă de calcar rupt in toate 
părţile, găsit nu se stie cind, nici unde, în săpăturile din cetate. În rindul 
al doilea, — despărţit de primul printr-un chenar în relief — literele sint 
mai mici si mai dese. Dimensiuni: 25x1>x 20 cm. Înălţimea literelor: 
7,5 mm. Sec. II e.n. 


Inedit. 


---P0---- 
SE TRAC 


Singurul lucru sigur ce se poate spune despre crìmpeiul inform e că facea 
parte dintr-o inscripţie monumentală. Puținele litere păstrate nu permit 
vreo presupunere cu privire la înțelesul cuvintelor. 


154 


Muz. Histria, inv 465. Fragment dintr-o mare arhitravă de marmură 
rupt ìn toate părţile, descoperit nu se știe unde și în ce împrejurări. Sec. 
II e.n. 


Inedit. 
Hist[rianorum ciuitas] 


„Cetatea histrienilor”. 


Edificiul de mari proporţii din care ni s-a păstrat crimpeiul de inscripţie 
aci reprodus (templu, portic sau orice altă clădire civilă ori religioasă) 
trebuie să fi fost inälfat cu multă probabilitate în zilele lui Antoninus 
Pius (138—170 e.n.), de cînd datează vestigiile celor mai multe monu- 
mente publice histriene ajunse pină la noi. 


155 


Muz. Histria, inv. 79. Placă de marmură spartă în mai multe fragmente, 
descoperită în una din campaniile 1916—1922 în clădirea termelor tirzii, 
refolositá ca paviment și uzată de paşii trecătorilor. Dimensiuni (recom- 
pusă) : 86 x 57 x 8 cm. Înălțimea literelor : 30 mm. Sec. II e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 213, nr. 17. 
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e š 1 
| 
١ 
-------- II ------ ! 
vwd esa (Ma DDN Uh | 
[Histrianor ]um ciuitas SES (d 
[1]eg (atus ) Aug(usti ) pr(o) m. | 
p[r (aetore J] U A A | 
MR H 
i< 4 

——— E 


„Cetatea histrienilor .... (prin grija lui) .... trimis imperial cu puteri 
pretoriene....”. 


Dacă e neindoios că inscripţia pare să fi împodobit un monument public, 
nu se poate face vreo presupunere valabilă cu privire la data si caracterul 
acestuia. Din aceeaşi placă făcea poate parte si frg. nr. 155, al cărui loe 
în ansamblul inscripţiei rămine oricum anevoie de fixat. 


156 


Histria. Aschie dintr-o lespede de marmură găsită în dărimăturile turnului 
E, astăzi pierdută. Dimensiuni : 9 x 16 em. Înălţimea literelor : 15 —20 mm. 
După seris, primul editor atribuia fragmentul secolului II î.e.n. În ce má 
priveşte, prefer o datare ìn epoca imperială. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 548 —519, nr. 8. 


€ = — تج 6.45 س سس‎ ——— 
H T > 
Ë: AYTOK 

o PHEA 


Mai ales după dispariția fragmentului, nų se poate face nici o presupunere 
autorizată despre natura si conținutul lui, afară de aceea că va fi făcut 
parte dintr-o inscripție monumentală. 
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157 


Histria, astăzi pierdut. Fragment dintr-o placă de marmură uşor profi- 
lată la marginea de jos, găsit în contrafortul exterior sudic al porţii celei 
mari a cetăţii, pe fata de vest a zidului, in dărimături. Dimensiuni : 13 X 
12 3,5 cm. Urme de text pe ambele fete. Înălţimea literelor : pe fata A, 
55mm; pe fata B, 32—20 mm. 


V. Pârvan, Histria 1V, p. 621 —622, nr. 25. 


a b 
[?TKJTIET --- OYI--- 
--- PKTOY - - - 
[TAP]ABIKH - - - 


Putinele litere pástrate, pe o fatá sau alta, nu dau un sens, cu exceptia 
celor de pe fata A, unde s-ar putea citi [x |risrns (ziditor, fondator). Pe 
fata B, in ultimul rind, poate ['Ag]xg:x 4. 


158 


Muz. Histria, inv. 346. Fragment dintr-o placă mare de marmură ruptă 
pretutindeni, găsită ìn sectorul T, in campania 1958. Dimensiuni: 34 X 
28 x5 em. Slove monumentale, inalte de 8 cm. Sec. II e.n.? 


Inedit. 


--- TRAS -.-- 
“s. AVG ($) 


De bună seamă dintr-o clădire publică, ctitorită de un împărat. 
159 
Muz. Histria, inv. 77. În dărimăturile curtinei e, într-una din campaniile 


1916-1932. Fragment de marmură înnegrit de foc, rupt la stinga, la 


dreapta si jos. Dimensiuni: 13,5 x 20 x 23 em. Înălţimea literelor: 4 em. 
Sec. II e.n. 
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V. Pârvan, Hisiria VII, p. 61, nr. 48. 


OAN 
IEVI 


R.1: [Aurelifo An[tonino? ] Pârvan. 


Cit se poate judeca, fragmentul e dintr-o arhitravă. Pentru alte inscripţii 
monumentale din sec. II v. supra numerele 148 urm. 


160 


Muz. Histria, inv. 407. Fragment dintr-o placă de marmură rupt la stinga, 
la dreapta şi jos, găsit nu se stie unde, nici cînd. Dimensiuni: 23 x 21 X 
6,5 cm. Înălţimea literelor : 76 —81 mm. Sec. II e.n. 


Inedit. 


OHA 
OTE 


Ca si precedentul, desigur dintr-un monument public, înălţat cu sprijinul 
autorităţilor imperiale. 


161 


Muz. Histria, inv. 275. Aschie de marmură ruptă la stinga, la dreapta şi 
Jos, inaltá de 8 em, lată de 7 cm si groasă de 2,3 cm, găsită în ruinele din 
sectorul de sud-est al cetăţii. Cit se poate judeca, fragment dintr-o inscrip- 
tie monumentală apartinînd sec. 11/111 e.n., din care n-au rămas decit 
două litere. 


D. M. Pippidi, SCIV, V, 1954, 1-2, .م‎ 92, nr. 3. 


162 


Muz. Histria, inv. 247 [9]. Fragment dintr-o placă de calcar rupt în toate 
părţile, găsit nu se stie in ce împrejurări, înainte de 1941. Dimensiuni : 
13,5 x 20,5 x 2,5 em. Înălţimea literelor : 50 mm. Sec. II/III e.n. 


Inedit. 


- - - POTE - - - 
- -- THEP (?)-- 


După mărimea slovelor, inscripția trebuie să fi fost monumentală. Orice 
incercare de ìntregire, temerară. 
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162 


Muz. Histria, inv. 283. Fragment dintr-o lespede de calcar rupt la stinga, 
la dreapta si jos, descoperit în campania 1953 ìn ruinele din sectorul de 
SY al cetăţii. Dimensiuni: 16 x23 x8 ecm. Înălţimea literelor: 34 mm. 
După scris, din sec. I—II e.n. 


D. M. Pippidi, SCIV, V, 1954, p. 93, nr. 5. 


Caes(ar) 
[ Pa ]Jrih[icus] 
EE e EE 


Desigur dintr-o inscripţie onorifică sau monumentală. 

După epitetul triumfal / Pa rth[icus], împăratul cinstit ar putea fi ori- 
care dintr-o serie care începe cu Traian (116) si sfirseste eu Philippus 
Arabul (244). 


164 

Muz. Histria, inv. 90. Fragment dintr-o placă de marmură ruptă de jur 
imprejur, găsit in campaniile 1923—1925 in dărimăturile caselor din 
preajma porții celei mari a cetăţii. Dimensiuni: 15 X15 x10 ecm. Înăl- 
timea literelor : 35 mm. După scris, secolul al II-lea e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 217, nr. 19. 


a a 


(€ j MI y ee: ee i 
ا‎ m 


Pare sigur doar că inscripţia era in grecește ; altceva nimic. 


165 


Histria, astăzi pierdut. Fragment dintr-o placă de marmură, scris pe ambele 
fete, găsit in dărimăturile exterioare ale contrafortului intern din stinga 
porţii celei mari. Dimensiuni: 17 X17 X2,8 em. Înălţimea literelor, pe 
o fata: 31—40 mm; pe cealaltă : 37 mm. După scris, sec. II e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 593, nr. 17. 


https://biblioteca-digitala.ro 


INSCRIPTII PE CLADIRI 297 


A. ACV B. ONT 
[i Jeg. Au[g(usti) ] O Caes 
IO 


= ji 


| 
à‏ 
چ ا 


De bună seamă, fragmentul e dintr-o inscripţie monumentală. În r.2 al 
feţei A, se poate întregi fără sovâire l/eg(atus J) Au[g(usti ); in r. 2 al 


feţei B, tot asa, Caes(ari ) sau Caes(are). — 


166 


Muz. Histria, inv. 347. Fragment dintr-o placá de marmurá rupt la stinga, 
la dreapta si jos, descoperit în sectorul Casei romane tirzii in campania 
1956. Dimensiuni : 32 x 43 x 8 em. Înălţimea literelor : 80 mm. Sec. TÍ e.n. 


Inedit. 


- - - [Ca Jesari - - - 
--- [Ma]xim[o] 


Frinturá dintr-o inseriptie monumentalá, euvintele pástrate fac parte din 
titulatura imperială. 


167 


Muz. Histria, inv. 334. Stela de marmură cu fronton, descoperită in sapa- 
turile din sectorul locuinţelor romane tirzii (Domus ). Marginile sint putin 
vătămate, iar cimpul scris, intact. In mijlocul frontonului, si el întreg, 
frunza de acant stilizată. Dimensiuni: 96 x 34,5 x 10,5 cm. Dimensiunile 
câmpului seris : 65,8 x 27,5 em. Înălţimea literelor : 12 mm în r. 1; 15 mm 
ìn celelalte, După seris, din a doua jumătate a sec. II e.n. 


I. Stoian, Dacia, N.S., XIV, 1970, p. 397 —401 ; id., Études histriennes, Bruxelles, 1972, 
p. 108-119. Cf. D.M. Pippidi, St. clasice, XIV, 1972, p. 201 —204. 


NEM 
Trip rç 16v 22280061 
VELXNG TE xal GOTNPLAG 
xal 80025 x«i nuov 'Ic- 
5 tortavay Zurac AtoxAÉé- 
oug Suvwdots rpeoßure- 
pot; tepovetxaig Tolg me- 
pi tov Aióvucov thy oTt- 
Buda Eroimoe Ex tüv lăl- 
10 wy &vrì tego o vc, us- 
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coyopovvtog Koxxe- 
tov Aopettavod, uov- 
c&pyou 8è Aldtavou Hat, 
yeappatéws St Std lou 

15 xai crou$€ou plrov M(&pxov) 
Avovetta [t]od 'ApreutSw(pou) 
evSuvotvtwy Atoyt- 
voug ZotAou. 


BR. 16: după primul nume, lipsește T, iar la sfìrsit, terminația -pou. — 
R. 17: participiul e la plural, chiar dacă e urmat de un singur nume. 


„Noroc bun! Pentru izbinda si mintuirea împăraţilor si a Sfatului 
si Poporului histrian. Zipas al lui Diocles a ináltat cu cheltuiala sa 
spre folosinţa himnozilor virstnici dionisiaci, biruitori la concursul 
sacru, si ca multámitá pentru preoţie, o stibas, conducător al corului 
fiind Cocceius al lui Dometianos, instructor poetic Aelianus al lui 
Eli, secretar pe viaţă gi distins prieten al asociaţiei Marcus al lui 
Dionittas, fiul lui Artemidoros, cenzori Diogenes al lui Zoilos”. 


Altă inscripție referitoare la o asociaţie de himnozi care, spre a se deosebi 
de membrii altor asociaţii de acelaşi fel isi zic singuri ,,virstnici" (precum 
cei din dedicatia nr. 100) şi ,,biruitori la (unul sau mai multe) concursuri 
sacre” (asemenea celor din dedicatiile 98 si 196, ori din catalogul nr. 207). 
În starea actuală a documentării, indicaţii mai precise cu privire la legâ- 
turile dintre asociaţiile pomenite nu mi se par cu putinţă. 

Dedicatia, care poate fi socotită si ca o inscripţie monumentală, 
e prilejuitä de consacrarea unei clădiri de cult dăruită tovarășilor de 
credinţă de Zipas fiul lui Diocles ca mulţumită pentru cinstea de a fi fost 
ales preot. Ea menţionează mai multi demnitari ai asociatiei, cu specifi- 
carea funcţiei indeplinite de fiezare. Despre ei va fi vorba mai departe, 
după ce mai intii vom fi zăbovit asupra termenului mai anevoie de inter- 
pretat care e orıß&s (Poland, RE, III A, col. 2482— 2484). 


Pentru primul editor al textului cuvintele din r.8—9: nv orıß&da 
érolncs ar vrea să spună că Zipas a pregătit himnozilor ,,o festivitate 
urmată de un banchet“. Explicaţia nu e satisfăcătoare, nu pentru că 
ocazional orıßas n-ar putea avea si semnificaţia de „banchet ritual” 
(ca in marea inscripție a Iobacchifor din Atena : Syll.?, 1109), ci pentru cá 
mai potrivită cu intelesul documentului în întregul lui e interpretarea 
potrivit căreia dania la care 86 face aluzie ar fi fost mai însemnată: o 
zidire menită să slujească himnozilor ca loc de reuniune (sau de ospăț), 
de îelul celor descoperite ici şi colo pe pămintul Greciei şi identificate de 
arheologi ca otBadta sau oradea (cf. Ch. Picard, CRAI, 1944, 
p. 136—141; id., BCH, LXVIII—LXIX, 1944/45, p. 240—270; Guide 
de Thasos, Paris, 1967, p. 42—43; Ph. Bruneau, Cultes de Delos, p. 296 — 
304, — in ultimá instantá D. M. Pippidi, St. clasice, XIV, 1972, p. 201— 
204, cu toatá literatura mai veche). Dupá acest mod de 3 vedea, Zipas 
ar fi de inscris pe lista ctitorilor de lácaguri sfinte din Histria, care în stadiul 
actual al cunoştinţelor noastre începe cu feciorii lui Hippolochos : Xenocles 
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şi Theoxenos, în prima jumătate a sec. IV î.e.n., iar clădirea insási, oricare 
i-ar fi fost aşezarea, s-ar adăuga templului lui Dionysos Dătătorul-de- 
roadă, despre care ni s-au păstrat ştiri într-o serie de inscripţii cam din 
aceeaşi vreme cu inscripţia noastră, dedicatii si alba comentate în Studii 
ist. rel., p. 234 — 266. 

În r. 2, aluzia la o pereche de împărați ar putea privi fie pe Marcus 
Aurelius si pe Lucius Verus (161—169 e.n.), fie pe Septimius Severus 
şi pe Caracalla (198—211): caracterele paleografice ale documentului 
pledează mai curind pentru prima din aceste date. 


R. 5: Zipas, fiul lui Diocles, nu ne era cunoscut din vreun alt docu- 
ment pînă acum. Numele pare trac (cf. IGB, II 711: Zina Mouxarpa; 
IV 2336: ’AreEavöpos Z(t)rx, dar desigur dintr-o familie grecizatä, 
judecind după patronimic. 

R.6—8: 9pvoôol mpeoBŵrepor of zept tov péyav Aovucov se intitu- 
lează si membrii unei asociaţii de cîntâreti din zilele lui Severus 
Alexander, de la care ne-a râmas si catalogul cu nr. 100. La aproape o 
jumătate de veac distanţă, să fie oare vorba de aceeași grupare ? 

R. 7: biruitori la nişte concursuri muzicale dionisiace sint si himnozii 
din listele cu numerele 93, 196. 

R. 10: &vri izpoovwwns indică limpede motivul liberalităţii : e vorba 
de o summa honoraria. 

R.10—11: un uecoxopos („conducätor al corului, dirijor”) si ìn 
dedicatia nr. 100, r. 11 (alte trimiteri in Contributi?, p. 499). Coceeius al lui 
Dometianos e un nume nou la Histria ; cf. totuşi, în inscripţia abia citată, 
un Demetrios al lui Dometianos, cu titlul de uovoapxoc (poate, cum am 
încercat să traduc, un „instructor poetic” al grupării). Acest din urmă 
termen nu apare în vreun alt text epigrafic, cu excepţia aceleiaşi dedicatii 
nr. 100, de unde L.S.J., Suppl. 

R.13: Împreună cu mulţi alţi purtători ai patronimicului Hit 
(toti Aurelii), un AtAtavog Hi sau Hier e pomenit in r. 15 al inscripţiei 
citate în nota precedentă. Dat fiind intervalul ce desparte cele două 
documente, e puţin probabil să fie vorba de aceeaşi persoană. Oricum, 
numele e rar (cunoscut mai ales prin exemple din Asia Mică) si interesant, 
în măsura in care nu e de fiecare dată limpede dacă ne găsim inaintea, 
unui antroponim indigen (nominativ H2Aetc) sau a unei forme prescurtate 
a grecului "Hawoc (tip ’Avravıs, Atovici, Aurore). În aşteptarea, 
unui studiu adîncit al problemei, aşa cum ni-l promite L. Robert, vezi 
observaţiile acestui învăţat în Hellenica, IX, 1950, p. 25—26 si Noms 
indigénes, p. 443 si 508. 

R.14: ypapyporetg. Secretarii sint o apariţie obișnuită in structura 
asociaţiilor grecești (Fr. Poland, Vereinwesen, p. 383 urm. ; D. Schultess, 
RE, VII, 1743—1747). La Histria, ne intimpiná in fragmentele publicate 
sub nr. 98 si 197, la Callatis, într-un album atit de important ca 
acel al asociaţiei de pioxvwynyo. din zilele lui Gordian III (D. M. Pippidi, 
St. clasice, XIV, 1972, p. 141 urm.). Tot acolo (col. II, r. 22),un guóretuos 
x&AAtcc0c, titlu tot atit de rar în ierarhia complicată a grupărilor de orice 
categorie ca omovăatos iños din inscripţia noastră (r. 15) În acest 
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domeniu inepuizabil, fiece text nou, oricît de modest, ne poate aduce 
date necunoscute înainte. 

R.17: c99vvobvrev, desigur inadvertentä a lapicidului, în locul 
singularului aşteptat. Aşa cum nu o dată avea „consilieri juridici” (Ex- 
$uxot), o asociaţie antică iși putea alege din sînul ei „„controlori sau veri- 
ficatori" îndeplinind rosturile ,,cenzorilor” din zilele noastre. 


168 


Muz. Histria, inv. 83. Opt fragmente inegale dintr-o placă de marmură 
ruptă in toate părţile. Dimensiuni actuale: ináltimea maxima 55 cm; 
lăţimea maximă : 43 cm; grosimea 2,5 cm. Înălţimea literelor: 5 em. 


Sapte fragmente au fost publicate de Pârvan In Histria VII, .م‎ 82, nr. 54 şi .م‎ 54, 
nr. 44, fără să fi observat legătura dintre cle. Al optulea (r. 1), identificat în vara 1952, 
s-a editat impreună cu celelalte mai întii în SCIV, IV, 1953, p. 796—801 ; Histria I, 
p. 514 —519. nr. 11 (versiune germană: Epigr. Beiträge, p. 192—201); Contribufii?, 
p. 461—480 (AÉ, 1964, 277). Cf. H.-G. Pflaum, REL, XXXVI, 1958, p. 391. 


[I]mp (erator ) - - - - - 

[Caesar M. Ant]onifus Gordianus ] 

[Pius Fe Jlir Inuic[tus Aug(ustus ) ] 
4 [Pontif Jer. Marimu[s] 

[trib(unicia ) pot(estate )] III co(n)s(ul) [p(ater ) p(atriae ) J 
6 [mace Jllum ueftustate ] 

[conl Jabsum [a fundamentis J 

8 [vestit Juit c[urante ] 

[C. Pe----- , leg(ato) Aug(usti) pr(o) pr(aetore ) ] 


R. 4: la început, jumătatea superioară a unui E. — HR. 6 : ultima literă, 
sigur E (Pârvan credea a vedea aci un L si citea: VL[TRA], propunind 
citirea imposibilă : [bel Jlum ul[tra (scil. fines prouinciae ) J] absum[psit ]. 
— R. 8: după semnul despărțitor, C şters cu ciocanul, încă vizibil. —R. 9: 
rasurä deplină pe intreg rindul. 


„Cezarul impárat Marcus Antonius Gordianus, cuviosul, fericitul, 
neinfrintul nostru August, mare pontif, învestit cu puterea tribuni- 
ciană in al III-lea an, consul, părinte al patriei, a refăcut din temelii 
halele ruinate de vechime, prin grija lui C. Pe...., trimis împărătesc 
cu puteri pretoriene.......”. 


În raport cu intregirile temerare ale primului editor (cf. îndeosebi Histria 
VII, p. 83—84), citirea de mai sus — întemeiată pe corelarea tuturor 
fragmentelor 8i în special pe indicaţiile r. 1, necunoscut de Pârvan, prezintă 
mai întîi interesul de a data documentul din timpul domniei lui Gordian 
al III-lea, si nu din zilele lui Maximin Tracul, cum s-a susținut prea multă, 
vreme (cf. R. Vulpe, HAD, .م‎ 261—262), în al doilea rînd, pe acela de 
a lămuri împrejurarea precisă la care se referă inscripţia mutilată, şi 
care nu e sfirsitul victorios al unui presupus război, ci restaurarea unei 
clădiri de interes public ruinate de vechime ( macellum, uetustate conlabsum ). 
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Urmarea nemijlocită a textului astfel întregit e punerea la îndoială 
a indicatiei din SHA, Vita Maximi et Balbini, XVI, 3, potrivit căreia 
distrugerea Histriei de goti ar fi avut loc în anul 238 e.n. (Sub his pugnatum 
est a Carpis contra Moesos. Fuit et Scythici belli principium, fuit et Istriac 
excidium eo tempore, ut autem Derippus dicit, Istricae ciuitatis. ..). Căci, 
dacă la sfirsitul anului 240, data exactă a inseriptiei potrivit arătărilor 
titulaturii imperiale, autoritățile romane se puteau gindi la rezidirea 
unei hale orăşeneşti ruinate de vechime, e evident că oraşul de pe malul 
lagunei Sinoe nu fusese pină atunci atacat si distrus de goți. Evenimentul, 
care marchează o cezură din cele mai importante în istori ia Histriei, n-a 
putut avea loc decit mai tirziu, la o dată de căutat grosso modo între 
245 si 269 e.n. (ìn acest sens, cu concluzii diferite, Em. Dorutiu-Boilä, 
St. clasice, VI, 1964, p. 247 — 259; R. Vulpe, St. clasice, XI, 1969, p. 157— 
172; Gh. Poenaru-Bordea, SCN, V, 1971, p. 91—111). 

O altă problemă ridicată de textul fragmentar e restituirea corectă 
a r. 9, altfel spus identitatea guvernatorului Moesiei Inferioare din anul 
cind inscripția a fost săpată. După presupunerea exprimată în prima 
ediție a textului reconstituit, ar fi vorba de un necunoscut C. PE...., 
pomenit către data care ne reține atenția pe un stîlp miliar aflat mai 
de mult lingă Hìrsova (CIL, III 7606; cf. Stein, Legaten, p. 99—100). 
Această ipoteză, combătută de Mihailov, IGB, II, p. 95—96 si Klio, 
XXXVII, 1959, p. 227—231, iar mai de curind de Jenö Fitz, Laufbahn, 
p. 37—38, a fost imbratisata cu argumente demne de luat in seamă 
de Em. Dorutiu-Boilä în Dacia, N.S., XII, 1968, p. 404— 108. 
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Muz. Histria, inv. 1. Bloc de marmură neagră cu vine albicioase, desco- 
perit intr-una din campaniile 1914-1915 în placajul laturii sudice a 
turnului © al incintei tirzii. Colţul de sus, din stinga, e rupt, împreună cu 
primele două litere ale textului. Pe faţa superioară a blocului, tără îndoială 
baza unei statui de cult, urmele tălpilor divinității inchipuite ìn bronz. 
În colțul din dreapta, în fata, o adincituri mai mică. Dimensiuni : 29 x 
69 x 77 em. Înălţimea literelor : 25 mm (O, O si O numai de 20 mm). 


V. Pârvan, Histria IV, p. 533, nr. 1; S. Lambrino, Aréthuse, 1930, p. 101-108 ; 
Dacia III—IV, 1927/32, p. 391—398; 'Agy. "Epnp., 1937, p. 352—362; D. M. Pippidi 
Epigraphica — Constantza, p. 18—19. 
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„„Theoxenos, fiul lui Hippolochos, a inchinat această statuie lui 
Apollon Tämäduitorul, in anul sacerdotiului lui Hippolochos al 


lui Theodotos”. 


Baza unei statui de cult al zeului protector al Histriei, adorat în ipostaza, 
de ,,Medic” sau „Tämäduitor”, ca in cele mai multe colonii milesiene 
din Marea Neagră (Fr. Bilabel, Jonische Kolonisation, p. 81 urm.). E de 
presupus că templul care adăpostea statuia trebuie să se fi numărat printre 
monumentele de seamă ale orașului, măcar că amplasamentul lui n-a fost 
pină acum descoperit (pentru ipoteza că s-ar fi înălțat în partea de SE 
a acropolei, v. Marcelle Lambrino, Les vases archaïgues, p. 356). Cit pri- 
veste statuia, al cărei aspect Sc. Lambrino incercase să-l reconstituie eu 
ajutorul monedelor locale, dintre care unele înfățișează pe zeu sub chipul 
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unui tinär invesmintat ìn robă lungă, purtìnd ìn mina stingă lira rezemată 
pe o colonetá, e de ţinut în seamă observaţia Gabriellei Bordenache (Dacia, 
N.S., V, 1961, p. 189—190), după care atributele Citharedului n-au putut 
fi ìn orice caz aceleaşi cu ale zeului Tămăduitor, pe care — cum nota 
incă din 1920 Fr. Bilabel, op. cit., p. 106, n. 1 — sintem îndemnați să 
ni-l inchipuim mai curînd gol, cu arc si tolbă, tinind în mină un lung ram 
de laur, aşa cum apare pe o monedă din Apollonia Pontică a cărei legendă — 
'AnóAXovoG 'Tarpod—e făcută să înlăture orice îndoială cu privire la iden- 
titatea divinității înfăţişate (B. Pick, JDAI, XIII, 1898, p. 169). Cum 
rezultă din mai multe mărturii, această din urmă statuie era opera lui 
Calamis si proporţiile ei colosale au făcut-o celebră în lumea veche, inde- 
pendent de valoarea ei artistică (Strabon, Geogr., VII6, 1; Plin., N.h., 
XXXIY 39; despre Calamis, ìn general, Josê Dôrig, b DAI, LXXX, 
1965, p. 138—165). Cine va fi fost autorul statuii histriene e mai greu de 
spus, dar o recentá descoperire in necropola olbianá, unde sápáturile au 
scos la iveală baza uşor vătămată a unei statui de cult a lui Apollon 
”Inrpös semnată de sculptorul atenian Stratonides, traitor pe la jumătatea 
sec. al IV-lea (E.I. Levi, VDI, 1965 (2), p. 86 urm. — Nadpisi Olvii, 
p. 62—63, nr. 65), indreptateste poate ipoteza recentă după care, in 
cazul care ne interesează, n-ar fi vorba de un original, mai mult sau mai 
putin celebru, ei de o copie a statuii olbiene (W. M. Calder IIT, AJA, 
LXXV, 1971, p. 325—329). 


Oricum ar sta lucrurile în această privinţă, baza mai pune o problemă 
pe care primii ei editori n-au izbutit s-o rezolve, vreau să zic încadrarea 
cronologică a documentului. Vasile Pârvan, Scarlat Lambrino si citi 
s-au mai ocupat de dedicatia lui Theoxenos, au atribuit-o ultimilor ani 
ai sec. al V-lea ì.e.n., dată acceptată şi de Lilian H. Jeffery, The Local 

Seripts of Archaic Greece, Oxford, 1961, p. 368. Această încheiere se înte- 
meia pe caracterele paleografice ale inseriptiei, dar si pe limba ei (genitivul 
în -o al numelor proprii pe care le euprinde). În realitate, intre ultimii 
ani ai secolului V si primul sfert al sec. IV nici scrisul nu se schimbä în 
aşa măsură încit să permită o delimitare certă (o inscripție rodianä in 
toate privintele identică e datată de Blinkenberg, Lindos, I, col. 221, 
nr. 27, „din jurul anului 400”, iar o alta, abia diferită, din acelaşi loc, 
(nr. 33), dintre anii 400— 350 î.e.n.), nici trecerea la genitivul în -ov nu 
se operează înainte de jumătatea sec. al IV-lea (Meisterhans-Schwyzer, 
Gramm. d. att. Inschriften?, 1900, p. 6 si 63). La aceste consideraţii se adaugă 
posibilitatea amintită înainte ca statuia histriană să reproducă modelul 
olbian creat de Stratonides in prima jumătate a sec. IV, precum si unele 
“indicaţii prosopografice scoase din examenul comparativ al inscripţiei 
noastre cu dedicatia nr. 170 şi cu inscripţia monumentală nr. 144. Acestea 
din urmă fiind cu siguranţă din a doua jumătate a sec. IV (cf. Dinu 
Theodorescu, SCIV, XVI, 1965, p. 481—498), iar persoanele pomenite 
in ea fiind nepoţii de frate ai celui ce — cu o generaţie înainte — ìnchinase 
statuia de a cărei bază ne ocupăm (v. mai sus în comentariul la nr. 144, 
arborele genealogic al familiei, aşa cum poate fi intocmit pe baza docu- 
mentelor actualmente cunoscute), : se impune concluzia cá dedicatia lui 
Theoxenos n-a putut fi nici ea gravată decit în primele două decenii 
ale sec. IV, cel mai devreme (D. M. Pippidi, St. clasice, XI, 1969, 
p. 238 — 243). 
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Altădată in Muz. Histria, azi dispărut. Bloc de marmură albă, descoperit 
in campania 1926 printre dărimăturile curtinei / a incintei tirzii. Fata 
superioară prezintă în stinga o adineiturä de formă neregulată (la fund 
dreptunghiulară), iar în dreapta o gaură rotundă. Dimensiuni: 28 x 
77 x 52 em. Înălţimea literelor (în cea mai mare parte șterse) : 25 mm. 


Prima publicaţie : S. Lambrino, Dacia, III/IV, 1327 —1932, p. 391, nr. 1. Cf. Aréthuse, 
1930, p. 101 —108 si 'Agy. ’Epnu., 1937, p. 353, nr. 2. 
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ss... fiul lui Hippolochos, ... a închinat <aceasta statuie) Latonei, 
in anul preoţiei lui Hippolochos, fiul lui Theodotos”. 


Baza unei statui a Latonei, — astăzi pierdută, — înălțată cu cheltuiala 
unui necunoscut intr-un an cind sacerdot eponim al Histriei era Hippo- 
lochos fiul lui Theodotos. Acest din urmă personaj fiind menţionat in 
dedicatia nr. 169 si, de altminteri, caracterele paleografice ale celor două 
documente fiind aceleași, e firesc să presupunem că ambele inscripții 
sint contemporane, asa cum contemporane au fost si statuile pe a căror 
bază se citeau. În acelaşi sens pledează imprejurarea că, in amindouă 
cazurile, dedicantii sint fii ai preotului Hippolochos, iar divinitátile ono- 
rate — si ele înrudite — par să fi fost asociate in acelaşi cult (Lambrino, 
Dacia, III/IV , 1927 —1932, p. 395 si urm. ; ’Apy.’Epnu., 1937, p. 358—359), 

Judecind dupâ urmele incá vizibile pe fata superioará a blocului, 
statuia Latonei trebuie să fi fost de bronz. Fără să fie cu totul sigur, e 
posibil ca aspectul ei să se regăsească in unele monede infátisind o divini- 
tate feminina, dreaptă in veșminte lungi si ample, tinind in mină un 
sceptru (Pick, Münzen N.- Gr., nr. 506, 508, 523; L. Ruzicka, Numism. 
Ztschr., 1917, p. 73 urm., nr. 516 a, 523 b). Înterpretată de cei mai multi 
ca referindu-se la Hera, această imagine ar putea fi in realitate a Latonei, 
dacă se ţine seamă de arătările inscripţiei pe care o comentăm, ca si de 
împrejurarea că un cult al maicii lui Apollon e atestat în toate coloniile 
întemeiate sub auspiciile sanctuarului din Didyma (Lambrino, Aréthuse 


https://biblioteca-digitala.ro 


INSCRIPȚII PE BAZE DE STATUI SI ALTE MONUMENTE 305 


1930, p. 101—108; 'Apy. "Renn, 1937, p. 358—359). Sigur, oricum, 
e că o dată cu statuia înălțată lui Apollon cu cheltuiala lui Theoxenos 
(nr. 169), un alt fiu al lui Hippolochos contribuia la strălucirea sacerdo- 
tiului exercitat de părintele său, ìnchinînd Latonei monumentul a cărui 
bază ni s-a păstrat. 


171 


Muz. Histria, inv. 264. Bloc de marmură vinătă rupt la dreapta, desco- 
perit în campania 1953 în sectorul casei romane tirzii, reintrebuintat 
ca material de construcţie. Dimensiuni: 29 x 55 x 33 em. Înălţimea 
literelor: 18 mm (omicron si theta mai mici). Pe fata superioară, două 
scobituri care au slujit, poate, la fixarea unei statui. Sec. IV i.e.n. 


Iorgu Stoian, SCIV, V, 1954, p. 94, nr. 8; Werner Peek, ibid., VI, 1956, p. 199—203, 
D. M. Pippidi, Epigraphica — Constantza, p. 22, nr. 8; cf. .ل‎ şi L. Bobert, BE, 
1958, 335. 


AV "Aperă xivropaue, te@y Y[švos exyeyavta,] 
Zog Eriunoas Tove ce of tAdcucvoy | 

Evadéveog Mev€yapuov' ô[v Ev dat xz96oç eréodat]} 
uaozupet Hoe marpx Gëlle T(oucx Aldwı]. 


Întregirile sint toate ale lui Peek. La sfirsitul r. 2 Stoian citea : zeo[9€vrx], 
desi Z e neindoios. Tot Stoian propune, la sfirsitul r. 3: MevszXpuovo[c], 
iar la sfirgitul r. 4: zo huot]. 


„Dumnezeiascä, mult slăvită Virtute, vlăstar din neamul zeilor, 
mai presus de alţii l-ai cinstit pe acest iubitor al tău Menecharmos, 
fiul lui Eusthenes, a cărui faimă, dobindita în lupte, e proclamată 
de obştea care i-a închinat această piatră“. 


Cea mai veche epigramă şi una din cele mai vechi inscripţii descoperite 
pina astăzi pe teritoriul ţării, oferă o dovadă prețioasă a nivelului remarca- 
bil atins de cultura Histriei în sec. V —IV î.e.n. După caracterele-i paleo- 
grafice, textul poate fi atribuit într-adevăr primilor ani ai sec. IV, de 
cînd ne-au rămas o seamă de inscripţii monumentale şi funerare de o deo- 
sebită însemnătate (cf. numerele 144, 169, 237). 


Întregirile adoptate, şi care se întemeiază pe motive exploatate în 
liricele lui Bacchylides, între alţii (cf. epiniciile II si XIII Snell), exaltă 
dragostea de „virtute“ (care e tot una cu dragostea de glorie) a lui Mene- 
charmos, histrian altminteri necunoscut. Nu poate fi vorba, prin urmare, 
de o apety în înţelesul etic al termenului, ci numai de acea aspirație 
spre depăşirea de sine, spre o excelenţă oricum manifestată, al cărei 
întirziat ecou răsună în versurile închinate de Aristotel amintirii prietenului 
său Hermeias din Atarneus: "Apeză moA9poy9e yéver Bporeio, | 9ŵŷoxuo 
x«AAMGTOv Bio, | cXc népi, llap9€ve, uoppäs | x«i 9vetv Cydwrds èv 
EAS. nótuog | xal môvoug TATjvat yocAemoŵg âxăuavraa ... (,,Virtute, 
neamului omenesc îmbelsugat izvor de suferinţe, preafrumoasă ţintă a 
vieţii! Pentru chipul tău, Fecioară, piná şi moartea e în ochii grecilor 


20 — c. 637 
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răsplată rivnită si truda, oricit de grea, e ìnduratâ fără preget...“, Anth. 
lyr. Gr., I 1, p. 117 Diehl). 


172 


Muz. Histria, inv. 408. Fragment de marmură neagră rupt la stinga, 
la dreapta si jos, descoperit in Zona sacră in campania 1963. Dimensiuni : 
15 x 19 x 12 em. Înălţimea literelor: 20 mm (omicron : 12 mm; omega: 
17 mm; ypsilon: 25 mm). După scris, sec. III i.e.n. 


Inedită. 


['AxoAA]ovig Xap[ul3ou] 
[’Apréwe]de tepn[oapevy ] 


-------- TOUTO ------ 


Ofrande oferite unor divinităţi eu prilejul ieșirii dintr-o preoţie a dedi- 
cantilor nu sint rare la Histria, incepind cu numerele 169 (Apollon) ori 113 
(Afrodita) si sfirsind cu seria de stele inchinate de echipele anuale de 
sacerdoti ai lui Dionysos Karpophoros (numerele 203, 204, 205, 206 etc.). 

Artemis, dacă de ea e vorba în r.2 al dedicatiei, e aci pomenită 
pentru intiia oară intr-un document histrian, desi, alături de Apollon, 
fratele, si Leto, mama divinității ìn discuţie, cultul Zeiţei-fecioare n-a 
putut nici el lipsi din panteonul cetăţii de pe malul lagunei Sinoe (v. mai 
sus comentariul la nr. 170, cu literatura acolo citată). 


173 


Muz. Histria, inv. 112. Bloc de marmură de formă aproape pătrată, 
descoperit nu se ştie in ce condiţii intre 1928 نه‎ 1941. În mijlocul feţei 
superioare, cavitate circulară cure trebuie să fi slujit la fixarea unei statui 
pe soclu; alte două găuri simetrice, pe partea opusă feţei scrise, par să 
fi fost făcute de crampoane in chip de „coadă de rìndunicâ“. Trei găuri 
adinci se văd si pe fata inferioară a blocului: două pătrate, laterale, una 
rotundă, ìn contru. Înălţimea pietrei: 19 cm ; lungimea feţei superioare 
(unde blocul infátisa un profil astăzi distrus) : 57 cm ; lungimea feţei infe- 
rioare (ruptă la extremităţi) : 51 cm ; lăţimea : 61 cm. Înălţimea literelor : 
20—25 mm. Textul se înscrie intr-un cadru dreptunghiular aproape tot 
atit de mare ca fata blocului pe care e săpat. După scris, din sec. II i.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, IV, 1962, p. 131 —134, nr. 3 (= Studii ist. rel., p. 44—46; 
SEG, XXIV, 1133). 


Mnrpoßtou‏ 7022106 خا 

L'Aop]o$trnu Ilovria &xxóot 
R.1 se citeşte fără greutate. — La începutul r.2, primele trei litere 
aproape şterse. 


„Apollonios al lui Metrobios Afroditei Marine induratoarea“. 
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În ciuda marii vechimi a cultului si a ráspindirii lui în întreaga lume 
greacă (M. P. Nilsson, The Minoan-Mycenaean Religion and its Survival 
in Greek Religion 2, Lund, 1950, p. 336, 397; Gesch. Gr. Rel.?, 491 urm.), 
mărturiile privitoare la Afrodita Marină — Ilovtia, Atuevia, Navapyxte, 
E9rAotx — sint rare si localizate exclusiv în porturi, ceea ce, după 
judicioasa observaţie a lui Wilamowitz, se explică prin originea străină 
a divinității si prin imprejurarea că primele locuri unde a pătruns trebuie 
să S fost cetăţile de pe coastă (Der Glaube der Hellenen, Berlin, 1931, I, 
p. 98). Oricum, e sigur că, după o cercetare recentă (Kruse, RE, XXII, 

col. 29), culte ale Afroditei lIovrtx nu-s atestate decit în relativ puține 
locuri: Troizen si Hermione în Grecia continentală (Eurip., Hippolyt, 
415, 422; Pausan., II 34, 11) Cyzie in Propontida (AM, VI, 1881, p. 46, 
nr.6; VII, 1882, p. 255, nr. 27; X, 1885, p. 206, nr. 30), Erythrai in 
Asia Mică (Erythrai, II, 213 a), Teiristasis pe coasta tracă (AM, IX, 
1884, p. 75, nr. 8). Piná la publicarea mult aşteptată a unei legi sacre 
din Cos referitoare la aceeasi divinitate (R. Herzog, AA, 1903, col. 197; 

L. Robert, BCH, LVII, 1933, p. 468, n. 1), baza din Histria se inscrie 
deci printre rarele mărturii privind cultul ci în epoca elenistică. (Măcar 
că dintr-o vreme sensibil mai tirzie, nu pot trece cu vederea statuia de 
zeiță descoperită in 1962 la Tomis, de cei mai multi considerată ca o Toy» 
z0dew6, dar nu fără verosimilitate interpretată ca o ’Agpoditn llovrta 
de G. Bordenache, St. clasice, VI, 1964, p. 167—175; Eirene, IV, 1965, 
p. 74—77.) 

În celelalte colonii greceşti din Marea Neagră, cultul Afroditei 
e mai putin răspindit : o singură dedicație din Mesambria (IGB, I? 325), 
un templu de epocă romană în Chersonesul Tauric (IPE, 12 440), două 
inscripţii mai vechi descoperite în Pantikapaion si Olbia (IPE, II 25 si 
I? 168) în care zeiţa e gratificată cu epitete care-i subliniază calitatea de 
patroană a navigației: Navapyts în capitala Regatului Bosporan (epitetul 
e revendicat uneori si de oraşe, ca Side, mîndre de flota si de instalaţiile 
lor portuare: L. Robert, Hellenica, V, 1948, p. 73—74) si Etrdotw in 
cetatea de la gura Bugului, unde în anii din urmă a ieşit la iveală si un 
altar consacrat Afroditei Ilovria de un everget local: ’Aypdétag Atovvolov. 
Tou Bouóv ăvedmxev Aoppo$trytu Ilovriat (Nadpisi Oloii, 68). 

Despre chestiunea de a sti dacă lăcaşul sfint de curind descoperit 
in Zona sacră a Histriei (închinat şi el Afroditei, cum rezultă neindoios 
din inscripţia nr. 113) trebuie sau nu identificat cu templul căruia-i era. 
destinată statuia comandată de Metrobios, v. mai sus p. 251 și urm. 


17A 


Muz. Histria, inv. 284. Bază paralelipipedică de marmură, relativ bine. 
conservată, găsită in campania 1953 într-un perete al ,,Sectiunii 1: 50“, 
refolosită ca material de construcţie. Dimensiuni: 20 x 50 x 42 em. 
Înălțimea literelor: 15—20 mm. Pe fata superioară, cavitate drept- 
unghiulară. După scris, din sec. II î.e.n. 
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I. Stoian, SCIV, V, 1954, p. 95, nr. 9. Cf. Dunant-Pouilloux, Recherches, II, p. 225, 
nr. 394. 


*Heogov 
Looteatov 
Odo Loc 


„Herophon, fiul lui Sostratos, thasianul“. 


Primul editor al documentului socotea că ne-am găsi inaintea unei baze 
de statuie, ipoteză exclusă de proporţiile modeste ale pietrei si de aspectul 
cavităţii de pe fata ei superioară, făcută să susțină mai curind o stelă 
gravată, cu multă probabilitate un decret onorific. 

Despre pătrunderea negustorilor si mărfurilor thasieue în ţinuturile 
Dunärii-de-jos, vezi Pârvan, BSH, X, 1923, p. 35 urm. ; despre legăturile 
insulei cu Histria, in special, mai sus comentariul la nr. 145. 


175 


Muz. Histria, inv. 74. Două fragmente ale unei baze de marmură desco- 
perite „in ruinele cartierului sudic al acropolei histriene“, între 1923 — 1925. 
Dimensiuni (laolaltă): 15 x 31 x 20 em. Înălţimea literelor : 15—15 mm 
(omicron si omega numai de 10—12 mm). Pe partea superioară a blocului, 
o scobitură unde trebuie să fi fost fixată statueta zeului in cinstea căruia 
e săpată inscripţia. Faţa scrisă, vătămată la stinga sus, in locul unde se 
citea numele dedicantului. După scris, din sec. II î.e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 209, nr. 11. 
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R.1: la început, abia vizibil, dar citet. —R. 2: la ruptura dintre cele 
două tragmente, lacună de două semne. 


».. fiul lui Euphranor, lui Hermes Agoraios, după ieşirea din 
funcția de agoranom”. 
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Deprinderea de a inchina zeilor o ofrandă la ieșirea dintr-o magistratură 
sau preoție e generală ìn lumea greacă. In cazul de fata e vorba de un 
agoranom, adică de un demnitar însărcinat cu supravegherea pieţei — 
în special a calităţii si a preţului mărfurilor — , cum mărturiseşte pentru 
Attica tratatul lui Aristotel despre Statul atenienilor, LI 1. La Histria, 
unde «goranomia ne e cunoscută mai ales prin decretul în cinstea lui 
Aristagoras fiul lui Apaturios (mai sus nr. 54) e posibil ca atribuţiile 
agoranomilor să fi fost mai întinse, ìmbrâtisînd aprovizionarea oraşului 
în ansamblul ei. Oricum, e vorba de o magistratură colegiala (la Olbia 
numărul agoranomilor era de cinci — I. V. Blavatskaja, Zapadnopont. 
goroda, p. 194) si anuală (măcar că, în cazul lui Aristagoras, poate din 
pricina împrejurărilor excepţionale, acesta pare s-o fi exercitat singur 
timp de trei ani în şir). 

Despre cultul lui Hermes ’Ayopatos, ìn general, cf. S. Eitrem, 
RE, VIII, col. 755—782 şi R. Martin, Agora, p. 192—193. Despre favoarea 
de care pare să se fi bucurat in anumite cetăţi in special, v. L. Robert, 
BCH, LVII, 1933, p. 455 urm., cu lunga notă de la p. 473 (= Op. min., 
I, p. 461, n. 3), care, comentînd o importantă inscripție din Erythrai, 
relevă împrejurarea că dintre toate preotiile vindute după datină în 
acest oras, într-un anumit an, acea a lui JT. A. a obţinut preţul cel mai 
ridicat : 4600 drahme, fatá de altele adjudecate pentru mai putin de 
1000 drahme (un tablou amănunţit al preţurilor vreodată înregistrate, 
la H. Herbrecht, De sacerdotii apud Graecos emptione wenditione, Dissert. 
Argentorat., 1885, p. 23—24). 

Cu excepţia unei alte dedicatii similare, despre cultul lui Hermes la 
Histria n-avem piná acum stiri. Sint cunoseute, in schimb, sárbátorile 
IIermaia, cu privire la care v. mai sus decretul nr. 59. La Callatis, de alta 
parte, H. A. e mentionat, alături de Themis Agoraia si de Aphrodite Agoraia 
într-o importantă inscripţie oraculará publicată si comentatá de D. M. Pip- 
pidi in BCH, LX XXVI, 1962 (II), p. 74—80 (= — Scythica Minora , p- 131-137). 


176 


Muz. Histria, inv. 450. Bază de marmură cu profile sus si jos, ruptă la 
dreapta si la stinga (fără ca textul de pe fața principală să fi fost vătămat), 
descoperită ìn campania 1977. Pe fața superioară, două adîncituri — una 
pătrată, alta dreptunghiulară, care trebuie să fi slujit la fixarea statuetei 
pomenite în textul dedicatiei. Dimensiuni: 11 x 22,5 x 16,5 em. Înăl- 
timea literelor: 18—20 mm. După seris, sec. II î.e.n. 


D.M. Pippidi, SGIVA, XXXIII, 1982, p. 38, nr. 8. 
012695 Mevirro[u ] 
&Yopa von. hoas 


'Eouet 'Axvopxíct 


„Philotheos al lui Menippos, la ieşirea din slujba agoranomiei, lui 
Hermes Agoraios”. 


https://biblioteca-digitala.ro 


310 I.S.M. I: HISTRIA ȘI IMPREJURIMILE 


Personajul e numit aci pentru întiia oară, dar magistratura pe care se 
mîndreste de a o fi exercitat ne e bine cunoscută, la Histria și în alte 
locuri (mai sus, nr. 54,175). 

La rindu-i, Hermes Agoraios e o divinitate protectoare a pieței 
(agora ) si a celor legati prin meseria lor de piaţă. O dedicație identică, 
din sec. III î.e.n., mai sus sub nr. 175. 


177 


Muz. Histria, inv. 263 + 312. Două fragmente inegale, destul de prost 
păstrate, ale unui bloc paralelipipedic de marmură cu inscripţii pe două. 
laturi și păstrind pe faţa superioară mai multe cavităţi care în antichitate 
slujeau la fixarea unei statui. Pe această faţă, la marginea stingă, fragmentul 
mai mare lasă să se vadă urma unui crampon de tipul „coadă de rindunicá", 
în timp ce marginea lui dreaptă e destul de vătămată. Fragmentul mai 
mic, scris numai pe o latură, e rupt în toate părţile. În starea actuală 
cele două fragmente măsoară impreună 97 em, pe o lăţime maximă de 
54 cm. Înălţimea e de numai 20 cm. În inscripția săpată pe latura lungă 
literele au o înălţime de 20mm (omicron, de numai 17 mm); în inscripţia 
de pe latura scurtă, variază intre 23—25 mm (omicron si aci mai mic). 
O particularitate notabilă a documentului e că — cu excepţia a două 
cuvinte —. inscripţia de pe latura lungă e ciocănită, nu de-ajuns de bine 
pentru a nu se putea recunoaşte conturul unei părţi din literele șterse. 


D. M. Pippidi, SCIV, XII, 1961, p. 25 —33 (trad. fr. în Mélanges Grenier, Bruxelles, 
1962, p. 1265-1275); id., Contribuţii?, p. 338 —348 (= SEG, XVI 432; XIN 475). 


Inscripţia de pe latura lungă : 


A A9roxparop[t] Afovetiavay Katoalpı] 
û Spiel 


Inscripţia de pe latura scurtă (răsturnată, in raport cu prima) : 


B Avroxparopa NEpovav 
Kaloapa A S706 


În rasură se disting destul de limpede literele TOP din primul cuvint, 
A de la începutul celui de-al doilea si, la sfirgitul acestuia din urmă, în 
chip aproape sigur, conturul unui Q. După KAIXA, extremitatea infe- 
rioară a unei haste verticale. 


„Cezarului împărat Domitian — Poporul (histrian)". 
„Poporul (histrian) cinstește pe Cezarul împărat Nerva". 


Judecînd după lungimea rasurii de pe latura lungă a bazei, numele împă- 
ratului condamnat n-a putut fi nici Gaius, nici Nero. De altă parte, tinînd 
seamă, de faptul că prima literă a numelui șters a fost cu siguranță un A 
(iar ultima, după toate probabilitățile, un O), concluzia e că, înainte 
de a fi refolosită pentru Nerva, baza sustinuse statuia lui Domitian. 
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Într-un anume moment al domniei lui (poate indată după urcarea-i 
pe tron), Domitian s-a învrednicit deci din partea histrienilor de un monu- 
ment ce trebuie să fi rămas nestricat pină la asasinarea împăratului, 
urmată de o severă damnatio memoriae (Suct., Dom., 23). La Histria, 
hotărirea Senatului trebuie să fi dus în primul rind la topirea statuii deveni- 
te indezirabile si, ìn al doilea rind, la ciocănirea numelui de pe o bază 
are, cu oarecare spirit de economie, putea sluji (si, de fapt a si slujit) 
la instalarea statuii succesorului. Această din urmă împrejurare, explica- 
bilă prin situaţia materială grea a Histriei în sec. I e.n. (mai sus nr. 8 
si comentariul), nu trebuie să ne surprindă. Comportări analoge, inspirate 
de motive asemănătoare, se intilnesc si in alte oraşe ale imperiului, si 
e cunoscută pagina din cuvintarea lui Dion Chrysostomul către rodieni, 
ìn care, relevind îndrăzneala de a priva pe binefăcătorii cetăţii de o răs- 
plată motivată, retorul-filozof observa cu amărăciune că această necuviin- 
cioasa atitudine se manifesta nu numai fata de particulari, ei si „faţă de 
regi si de unele cetăţi prietene”: ox i8to76v uóvov, &AA& x«i Bacı- 
gov vat TLvov Zheng OBptGom€vov xxl TAG TLuăG OT00GTEDOULLEVG)V 
(Or., XXXI 8; numeroase alte exemple epigrafice la L. Robert, Hellenica, 
II, 1946,p.109—141; E. Vanderpool, Hesperia, XXVIII, 1959, p. 86— 90, 
si, in general, H. Blanck, Wiederverwendung alter Statuen als Ehrendenk- 
miler bei Griechen u. Römern, Diss. Köln, 1963). 


Aceste constatări contrazic ipoteza formulată cu aproape jumătate 
de veac în urmă de Carl Patsch, potrivit căreia, intr-un moment neprecizat 
al luptelor lui cu dacii, Domitian s-ar fi văzut silit să abandoneze Nordul 
Dobrogei, retrăgind trupele de pe Dunăre si creînd de-a lungul văii Karasu 
o linie fortificată ale cărei urme, încă vizibile, ar constitui aşa-numitul 
„mare val de pâmint” (Beiträge, V 2, p. 25—27 si 188—189). Această 
retragere strategică ar fi dăinuit pinî spre sfirşitul veacului, cînd, in 
împrejurări despre care nu ni se dau amănunte, teritoriul pierdut ar ti 
fost recuperat si Histria ar fi reintrat sub controlul guvernatorului Moesiei, 
un ferminus ante quem în această privinţă fiindu-ne oferit de Hotárnicia 
Mui Laberius Maximus, cu data de 25 octombrie 100 (mai sus, nr. 67—68). 
În realitate, dacă, după toate probabilitățile, încă din anul 97 Nerva avea 
la Histria o statuie, înseamnă că la urcarea sa pe tron autorităţile locale 
so grábiserá să-i ofere o dovadă de credinţă, lucru de neconceput dacă 
la acea dată oraşul n-ar fi facut parte din imperiu. Se poate deci considera 
ca dovedit faptul că între 81 si 97 Histria n-a încetat nici o clipă să facă 
parte din Moesia si că argumentele cu care s-a incercat să se facă dovada 
contrară nu tin seamă de ansamblul documentelor ce ne stau astăzi la 
dispoziție. 


178 


Histria, ìn paramentul incintei tìrzii (contrafortul exterior sting al porții 
celei mari). Cip votiv de calcar silicios, sfärimat si crăpat in mai multe 
locuri. Partea dreaptă a feței scrise ruptă de sus pină jos, la fel si parte: 
inferioară, sub textul păstrat întreg. Profilele de sus si do jos tăiate. 
Dimensiuni: 195 x 67 x 64 em. Înălțimea literelor, ingrijit sapate : 
30—35 mm. După seris, sec. II e.n. 
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V. Pârvan, Histria IV, p. 623, nr. 27. Cf. D. M. Pippidi, St. clasice, IX, 1967, p. 228 — 
230; Coniribufii*, p. 424—425 si 427. 
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R. 4 aproape în întregime șters cu ciocanul; din numele distrus intenționat 
primul editor n-a putut distinge nimic. — În r. 8, un defect al pietrei 
a obligat pe lapicid să despartă cuvintul x«7xoxsuz; în două parti 
inegale. — La sfîrsitul r. 12 Pârvan distingea un omicron care nu apare 
în desenul ca intotdeauna foarte atent al lui D. Pecurariu. 

Pentru traducere si comentariu, v. numărul următor. 
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179. 


Histria, în placajul contrafortului exterior sting al porţii celei mari, pe 
fata de vest. Cip de calcar compact, asemenea celui deseris sub nr. prece- 
dent, mai bine păstrat si de dimensiuni uşor diferite: 187 x 64 x 67 em. 
Înălțimea literelor egală : : 30—35 mm. Faţa scrisă e în bună măsură ştearsă, 
poate in urma unei şederi prelungite ìn apă. Textul şi ortografia, asemenea 
celor de la nr. 178. După seris si conţinut, din sec. II e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 629, nr. 28. Cf. D. M. Pippidi, St. clasice, IX, 1967, 
p. 228 —230 ; Contributii?, p. 424—425 si 427. 
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În r.3 și 5, găuri naturale ale pietrei, pe care lapicidul le-a știut ocoli 
(v. desenul). — R. 12—13 (la fel ca în nr. 178): nuetdaro, în locul plura- 
lului asteptat. 


„Noroc bun! Sfatul si Poporul au cinstit pe arhiereul si pontarhul. 
(cutare, fiul lui cutare), care in numeroase împrejurări şi-a vădit. 
rivna faţă de patrie, veghind la refacerea portului si indeplinind. 
cu toată cinstea funcţia. de controlor al finanţelor cetățenești, îngri- 
jindu-se să i se înalțe o statuie cu cheltuiala obsteascá". 


Dubla inscripţie de cinstire nu prezintă nici o trăsătură neobişnuită din. 
punctul de vedere al conţinutului si al formularului. Cel mult ne putem. 
întreba dacă fiecare din cei doi cippi a purtat cite un chip al înaltului 
demnitar şi dacă — {inind seamă de inaltimea soclului — nu trebuie să 
ne gindim mai curind la un bust decit la o statuie propriu-zisă ? Oricare 
ar fi adevărul in această privinţă, mai interesante sint citeva alte întrebări 
pe care le ridică documentul, incepind cu serviciile aduse de necunoscut 
cetăţii si sfirsind cu identitatea acestuia. 

Fără să putem preciza de ce natură si cit de ample vor fi fost lucră- 
rile de amenajare a portului conduse de fostul pontarh si arhiereu (mai 
departe unele deslusiri ìn legătură cu aceste importante demnități), e uşor 
de înţeles că după formarea cordonului litoral care avea să despartă de 
larg golful in fundul căruia fusese intemeiata Histria, transformindu-l 
în lagună — erau necesare lucrări de dragare ji alte măsuri de natură 
să asigure navigația intr-o zonă considerată primejdioasă incă din zilele 
lui Polybiu (Hist., IV 41: £o ’ %v (e vorba poate de barajul aluvionar 
astăzi denumit Chituc), Erı reÃdytot 7pÊyovreg ol mitovres tov ll6vrov 
Aav8ávouct Enox£€XAAovVTEG vuxTÔg rl obs TÔnoug...). Spusele istori- 
cului ne lasă să bănuim că printre lucrările menite să faciliteze accesul 
portului trebuie să fi fost cel puţin un far, si nu e desigur o ìntìmplare 
faptul că două documente numismatice de la inceputul sec. III e.n. ìnfâ- 
fiseazá pe revers, impreună cu o divinitate fluvială care e desigur Istrul, 
un turn paralelipipedic inalt, interpretat cu drept cuvint ca un far (B. Pick, 
Münzen N.-Gr., Il, p. 116, nr.511; Imhoof-Bliimer, Die Fluss-u. 
Meergötter (1923), nr. 142, Bul. Soc. Numism. Rom., XXV—XXVI, 
1930/31,p. 16—17. Cf. R. Netzhammer, Aus Rumänien, p. 235 ; D. M. Pip- 
pidi, St. clasice, IX, 1967, p. 228—230). În ciuda datei celor două bronzuri. 
(unul din timpul domniei lui Elagabal, celălalt din zilele lui Severus Alexan- 
der), totul ne indeamnă să credem că farul nu va fi fost atunci construit 
pentru întiia oară, de unde rezultă că o participare a necunoscutului fie 
la inälfarea, fie la repararea lui, către mijlocul sec. al II-lea, de cind datează 
luscriptiile noastre onorifice, apare plauzibilă. 

Despre dregătoria cunoscută in epoca imperială, si mai precis în 
sec. al II-lea, sub numele de curator ciuitatis (pe grecește 2Aoytcrmc), 
sînt de văzut W. Liebenam, Philologus LVI, 1897, .م‎ 290—325; id., 
Städteverwaltung, p. 480 urm. ; E. Kornemann, RE, IV (1901), col. 1806 — 


https://biblioteca-digitala.ro 


INSCRIPȚII PE BAZE DE STATUI ŞI ALTE MONUMENTE 315 


1811; A. H. M. Jones, Greek City, p. 136—138. În starea de astăzi a docu- 
mentarii, necunoscutul e singurul controlor împărătesc al finanţelor 
obşteşti atestat într-o inscripţie histriană ; în restul Dobrogei un Aoytor he 
e pomenit doar la Tropaeum Traiani (CIG, 3497 = IGR, 1213; cf. L. 
Robert, Istros, I, 1934, fase. 2; id., Et. anatoliennes, p. 124— 127). 


Nu stărui asupra demnităţii de pontarh, nici asupra celei de mare 
preot al cultului imperial, indisolubil legată de prima, intrucit despre 
amindouá se vorbeste în comentariul la nr. 207 (si in Scythica Minora, 
p. 230—249). Mai important e să ne întrebăm dacă personajul a cărui 
carieră ne reţine atenţia n-ar putea 11 identificat sau dacă n-am putea 
formula vreo ipoteză valabilă în legătură cu împrejurările care, spre sfîrşitul 
vieții, i-au atras dizgratia încheiată printr-o damnatio memoriae. În privința 
ultimei necunoscute, nu mă simt indreptățit să fac vreo presupunere. 
Cu privire la identitatea necunoseutului, mi s-a întîmplat însă să susțin 
că ar putea fi vorba de 'Aprteutðwpos *Hooóopoo, mai marele gerusiei 
din anul 138, cunoscut din alte documente si ca M. O9Artog 'Apreu($aopoc. 
Personajul indeplineste condiția de a fi fost o figură de prim plan a 
vieții publice histriene către jumătatea sec. II e.n. si de a fi exercitat 
demnitätile de pontarh si arhiereu, pe lingă alte magistraturi mai mărunte 
(ef. si comentariul la nr. 193). Tocmai situația lui excepțională în societatea 
ìn care trăia l-a putut impinge însă la acțiuni judecate dușmănoase de 
autorităţile imperiale, atrâgîndu-i o condamnare a cărei urmare avea 
să tie ştergerea numelui altădată respectat de pe cele două monumente 
onoritice. Se adaugă împrejurarea că, tinind seamă de lungimea rîndurilor 
în amindouă exemplarele inscripţiei, lacuna creată de rasură se împlineşte 
în chipul cel mai corect printr-un nume de 15 semne ca M. OdA(rıog) 
"A oTeutăwpoc. 


180 


MNA, inv. L 343. Bloc de calcar descoperit la sfirsitul secolului trecut 
„in cimitirul turcesc de pe colina Caranasuf”, pe teritoriul actualului sat 


مم 


Istria, jud. Constanta. Dimensiuni: 75 x 145 x 60 em. Înălțimea lite- 
relor : 50 mm. 


Copiatá de Ernest Desjardins cu prilejul călătoriei arheologice intreprinse in Dobro- 
gea in anii 1867/68, inscripția a fost pentru intiia oară publicată ìn AICA, 1868, p. 92, 
nr. 101, iar citiva aui mai tirziu, după o copie defectuoasă a inginerului Weickum, de 
W. Christ, in Sitzber. Bayer. Akademie, I, 1875, p. 82, nr. 7. În urma aducerii la 
MNA, documentul avea să fie editat pentrn a treia oară de Gr. Tocilescu ìn AEM, XI, 
1887, p. 66, nr. Kr O lectură diferită a r. 2 a fost propusă de L. Robert mai întîi in 
RA, 1934 )1(, p. —52, apoi in Istros, II, 1936, .م‎ 12-13 si 20 ale extrasului, in 
sfìrsit, întemeiat 1 o documentare mai bogată, ìn Hellenica, VII, 1949, p. 74—81 
(cf. أو‎ BE, 1950, 133 si 176). 


Restituirea inscripției, așa cum se dà mai jos, a fost publicată mai întii ìn SCIV, 
IN, 1958, p. 357 —369, apoi reluată, fără modificări esenţiale, ìn Contribufii2, p. 386 — 
400 (cf., ibid., si p. 101 —431 : Un nou document despre Comunitatea ponticá in sec. TI e.n. 
indeosebi p. 421 —425 si 427). 


Pentru o mai lesnicioasă urmărire a eforturilor depuse ìn ultimul veac în scopul 
obţinerii unei citiri acceptabile a textului fragmentar, dau aci transcrierile lui Desjardins 
şi Tocilescu (copia Weickum poate fi considerată neglijabilă), urmate de propunerile de 
intregire a rindurilor 2—3 formulate de [Louis Robert. 
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Desjardins : 


Kágnos "Apreută| o ]pou [apyu]ep€os 
eydeviăpyov xal moAAaxts €v[ot]- 
xo9vrac Eévoug YpEvavzolâ] 

pe Xobavroq xxi mpeg- 
[B]ev[cxvroc]------- [Ic ]zpo[mo>ceg] 


Tocilescu : 


Kitzos "Apreutăopov tod [žo] ptos] 
ناو زم يالا لزاع‎ xxi modus £v[ot]- 
xo9vrTac Eévous 9p€Uoxvrog [mpo]- 

9% ' ” yak vene vmi Tn i d vrog] 
[Hd Jungs Zp&ovrog gar ee G2.V705 
--------------- (le ]Jrpölror:z] 


Louis Robert: 
(fără a incerca să despartă rindurile 2—3): 


EMA Zo x«l سن‎ Ev Käl kb dek (sau: &vyxoeuou 
xa po Us sau: Ev volg ExelyovoL xxtgolg) zone moAltac x«i و اوباغ وناوع‎ 
Eévoug DeéVavtos = = = - 


Propria noastră citire, intemeiatä pe convingerea (verificată pe 
piatră) că inscripţia e intreruptâ la dreapta si că textul continua pe un 
al doilea bloe aproximativ tot atit cit ni s-a păstrat pe primul, reţine si 
sugestia lui L. Robert, după care elogiul lui Artemidoros urmează de 
aproape un formular cunoscut din alte documente de-a lungul timpului 
in Răsăritul grec: 


Kgorog "Apreutăopov Tod d[pye]p€o[g xal movr&pyou xxi vtoù 4 
zÓ) go) |, 
9 2%9mvuto ١ moÀÀGxuc èy [rale d FY WN هر‎ s مر‎ 
2 evdyviapyov Xal 70227046 Ev [Tals APOPLALG; TOUS TOALTAS xal TOUG 
, 
£vot]- 
5 DVT e Fd yr HEEN vrol عم‎ 5 rc = A€LT le 2 +e ` ^ 9. 
Our G€voug Ypebavrols x«i nasag Acttovytag £xTEAEGOYTOG rpodv|- 


4 uoc, &pkavros xxi mpec[Beŵcavrog ôop€e&v inte TOV TAG ةنع‎ 
UOS, FOS TOG X TOE £ LYTOG pe TED T i$ TOAEWS 
N 4 
0 x2. | 
, 


[sis thy tod IIóvzo]o [un]veo[zx02:w Touta ---------------- ] 
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„Carpos al lui Artemidoros, al arhiereului si pontarhului, cinstit 
cu titlul de „fiu al Cetăţii” care a condus serviciul de aprovizionare 
şi, în vremuri de lipsă, nu o dată a hrănit pe cetăţeni si pe străinii 
stabiliţi în mijlocul nostru ; care a luat asupra-si cu tragere de inimă 
numeroase sarcini obşteşti, fiind arhonte si îndeplinind pe propria-i 
cheltuială solii pentru apărarea drepturilor cetăţii la metropola 
Pontului Tomis...”. 


Din principalele probleme pe care le ridică documentul astfel intregit 
(cu destulă verosimilitate, dacă nu chiar cu exactitate) : natura monumen- 
tului pe care era săpat, identitatea lui Carpos si cariera lui Artemidoros, 
prima va rămine probabil fără răspuns. Cistigat mi se pare numai faptul 
că, la faţadă, lărgimea lui trebuie să fi fost de două ori cit a blocului 
păstrat, ceea ce oferă o bază rezonabilă pentru calcularea lungimii rìndu- 
rilor restituite (pentru o zidire oarecum asemănătoare, de caracter funerar, 
vezi monumentul lui Q. Ouius Fregellanus, din Rimini, desenat de 
G. Gatti la Attilio Degrassi, Scritti vari, I, p. 529). 

Mai uşor e de răspuns la întrebarea privind identitatea lui Carpos 
(Clitios în citirea greşită a lui Tocilescu, denuntata dintru inceput de 
L. Robert, care a restabilit lectiunea exactă). Carpos al lui Artemidoros 
e o figura cunoscută a societăţii histriene in sec. al II-lea e.n., menţionat 
alături de ilustrul său părinte într-o serie de documente epigrafice ale 
timpului (nr. 193). 

La rindu-i, M. Ulpius Artemidoros (ìn lista binefacatorilor gerusiei 
din anul 138 pomenit ca Artemidoros al lui Herodoros) dă impresia să fi 
fost histrianul cel mai de vază al timpului sáu: ovvayayzds al gerusiei 
(urmind ìn această calitate părintelui său), „tiu al Cetăţii” si pontarh, 
eutheniarh şi arhonte, ca să nu mai vorbim de alte servicii aduse Histriei 
în împrejurări la care se face aluzie în ultimele rinduri ale documentului 
şi, dacă nu ne amágim, si într-o altă inscripţie onorifică, păstrată in dublu 
exemplar, din care se desprinde ştirea neașteptată că spre sfirsitul carierei, 
ilustrul personaj ar fi avut parte de o damnatio memoriae (cf. numerele 
178 si 179). 

‘ariera neobişnuit de bogată pe care inscripţia lui Carpos ne dä 
prilejul s-o evocăm nu e fără analogii în alte cetăţi din Grecia asiatică. 
În această ordine de idei, va fi de ajuns să reproduce citeva rìnduri din 
decretul de cinstire a lui Tib. Claudius Menogenes Caecilianus din Thyateira 
— &pytepev tH¢ Actas — , al cărui cursus honorum, prelungit; pe multe 
rinduri, aminteşte de aproape activitatea obştească a histrianului Arte- 
midoros ` &v$po ï9ouc Evexa x«l ... perii ve ndong £v tols npOcotz TÄS 
"Aclag xatapiduovuevov, Ev ze 202682914 xal مصاع اموز‎ xxi Zoywy »«xcx- 
oxtvate . . ١ Hal răi 018016 colo داولاو رماع‎ Enidsinvünevov دراج‎ se slg bury 
xxi Thy nozol$m c5voxv (Paul Foucart, BCH, XI, 1887, p. 100, nr. 23). 

În incheiere si pentru a infätisa clar legăturile de rudenie diutre 
personajele ce ne interesează, reproduc aci arborele genealogie întocinit 
pe temeiul documentelor astăzi la dispoziția noastră si publicat intii in 
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Contribuții ?, p. 398: 
Dionysios 


Herodoros 
Artemidoros 
Carpos 
| 
A l | | 
Diogenes — Artemidoros — Calpournios — Herodoros — Callistratos 
181 


Muz. Histria, inv. 62. Bază de calcar ruptă in două si puternice vătămată 
la dreapta, descoperită intr-una din campaniile 1914— 1915 in paramentul 
curtinei i a incintei tirzii. Dimensiuni: 150 x 45 x 57 em. Înălţimea 
literelor : 45—50 mm. O singură ligatură. hindurile 9—11 complet şterse 
cu ciocanul. Sub text, la dreapta, o palmetă ornamentală. Prima jumătate 
a sec. III e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 688, nr. 55. 


T 
| 

° 

Ŷ 

| ATA OHI TY K 

š Ayai. T 

l Hd MAN Hai gno» eet 

| ANANEW CAME phuov, yvpvd[cu] 

| NOIAY JO Yp gy veoaduev| ov, Exyo]- 

| 5 vot abrod? ASp[mn2Atoc] .. 

i pov xxillo---------- 

x ° xai Baothedc of 'A[zoXAoe]- 
$ TL vidov, xatû x€[Aeuc] 
yyy 10 1 eleh r 
E MU 
| CTH (ANTEITHC ornoav retus [zpw]. 

| 

t 

1 

| 
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R. 5 : lacuna de la sfîrsitul rindului e de circa 5 semne. — R. 6: după II, 
O probabil, apoi o lacuna de ca. 6—7 semne. —R. 9— 11: din slovele 
ciocănite nu se recunoaşte nimic. 


„Noroe bun! În cinstea lui Polyphemos al lui Polyphemos, care 
a restaurat gimnaziul oraşului, (pus-au această inscripție), potrivit 
poruncii, urmaşii săi: Aurelius... si Po... si Basilius, feciorii lui 
Apollonides” 


Inseriptie onorifică pentru un cetăţean căruia i se atribuie meritul de a fi 
refăcut sau infrumusetat gimnaziul, probabil in prima jumătate a sec. 
III e.n. La data publicării lui, textul pe care-l comentăm constituia prima 
mărturie explicită despre existenţa unui gimnaziu la Histria. Mai de 
curind, două texte din epoca elenistică (mai sus numerele 44 si 59) au 
venit să confirme vechimea în Histria a unui asezámint fara de care aproape 
că nu se poate concepe o cetate greacă (cf. comentariul la nr. 59 si, în gene- 
ral, A. H. M. Jones, Greek City, p. 220 si urm.). 

În legătură eu „ordinul” sau ,,porunca” amintită in r. 8, — potrivit 
căreia urmasii binefacatorului ar fi luat asuprâ-le punerea inscriptiei 
de cinstire — Pârvan aminteste dispoziţiile unui decret attic de la sfirsit ul 
sec. IV î.e.n., care prescrie ca grija gravurii să fie lăsată în seama „rudelor 
si prietenilor” personajului onorat : ovvertueintivaL Sê THS glas aos, 
zone QíAoug xal zone olxeíoug mov; Etopo[voc] (Syll.?, 317, r. 37—38). 
O altă interpretare ar putea fi aceea că ,,ordinul” le-a venit din partea 
unei divinităţi, ìn vis, împrejurare des menţionată în inscripții. 


182 


Histria. Fragment — astăzi pierdut — din plinta unei statui de marmură 

gălbuie, din care nu s-a mai păstrat decit laba piciorului sting (lungă de 
21 em) si inseriptia de pe muchia plintei, descoperită într-una din campa- 
niile 1914—1915 „in därimäturile din fata curtinei e, la 5 m depărtare 
de portita II (zidită)”. Înălţimea plintei singure : 11 cm; lăţimea : 40 cm. 
Înălţimea, literelor (surprinzător de neglijent săpate) : 12 20 mm. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 455, nr. 38. 


"Aa 10" mi. 

5 i ro al Toy. 

['Ynêp 474 tov Kuptov A9]roxpaxropog Sic اا‎ 
[Ave(nAtov)’Avtwvetvon XeB(xoco9) zone xel < 


= 


ç Zeßlaothc) 
Tou ag 


` , 
---------------- VTOV TEPL TV = -- - - - - - - - > 
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R.2—3: întregirile noastre. — În r.2 Pârvan citea: م022‎ 6 
iar. în r. 3: [Avp(nAtov) - - - - - - - x]«t ... 


„Noroc bun! Întru izbinda stápinului nostru împăratul Marcus 
Aurelius Antoninus Slăvitul şi a împărătesei Iulia...” 


Cum a observat cu dreptate primul editor, puţinele cuvinte păstrate dintr-o 
dedicație pusă în cinstea unui împărat si a unei impárátese din casa Severi- 
lor (şi după caracterele paleografice documentul aparţine fără îndoială 
primei jumătăţi a sec. al III-lea) pot fi raportate cu egală îndreptâtire 
la Caracalla asociat cu Iulia Domna, la Elagabal asociat cu Iulia Maesa, 
ori la Severus Alexander asociat cu Iulia Mamaea. O datare mai precisă 
fiind cu neputinţă, fragmentul are a fi atribuit deci, cu inevitabila aproxi- 
matie, anilor 212—235 e.n. 

Ipoteza că am avea a face cu o statuie imperială fiind puţin proba- 
bilă, ne putem gindi la un monument rustic (poate un Heracles cimpenesc, 
cf. Kalinka, Denkmäler, nr. 163 si fig. 142), adus în cetate pentru a fi 
folosit la reconstruirea incintei tirzii. 


183 


Muz. Histria, inv. 254. Fragment dintr-o bază de calcar descoperit în 
secţiunea. practicată de-a lungul cetăţii în 1951, la vest de Casa romană 
tirzie (Domus ). Pe fata principală, chenar de fantezie care încadra probabil 
un relief si din care ni s-a păstrat numai partea superioară. Rupturi la 
inceputul si la sfirșitul r. 1, mai ales la dreapta, unde lipsesc cel puţin 
două litere. Dimensiuni: 10,50 x 40 x 28,5 cm. Înălțimea literelor: 
10—15 mm. Epsilon și sigma lunare ; lambda aproape cursiv. Data : prima 
Juinătate a secolului al III-lea e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 563 —564, nr. 35. 


[Aes] A ------ veto yuv) éxcoxeba[ca] 
cé Braiusg 


R.1: la inceput, A sigur, apoi jumătatea inferioară a unei haste către 
mijlocul căreia mi se pare a zări umflâtura caracteristică a unui phi. 
Din a treia literă, abia extremitatea unei haste înclinate spre stinga, 
din a patra un simplu punct, poate extremitatea unei haste înclinate 
spre dreapta. După aceasta, hastă înclinată spre stinga ; A, prin urmare, 
sau M. Cele patru litere următoare sînt mai bine păstrate, dar după iota 
greutatea de a distinge ceva e din nou mare; sub toate rezervele, mi se 
pare a recunoaște un omega de o formă obișnuită la Histria în epoca Seve- 
rilor (W). Restul textului, citet. 


„++. Ssoaţa lui?,... a pregătit statuia...”. 


Modestia bazei exclude presupunerea că ar fi vorba de o statuie adevărată, 
Mai lesne ne-am putea gîndi la un medalion sau la un relief. 
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Muz. Histria, inv. 260. Fragment dintr-o stelă de marmură cu fronton 
Si acrotere, descoperit in lucrârile de dezvelire a incintei din Valul III. 
Rupt jos si la dreapta, fragmentul reprezintă jumătate din lăţimea proba- 
bilă a lespezii, ale cărei rinduri trebuie să fi numărat cca. 46 semne. Dimen- 
sinni: 12 x 27,5 x 6 em. Înălţimea literelor: 10—14 mm (omicron şi 
omega numai 8 mm). Sec. III î.e.n. 


D. M. Pippidi, Mislria I, p. 557, nr. 32. 


'Opgavioral of ext tépcw Nix[oo9évoug tod Selva, FEogo-] 
atoy Dirtvov, 'AzoAA0907T[06 tod Setva...| 


R.1: ultimul semn sigur K. —R. 2, la inceput, A in parte distrus: se 
distinge bara orizontală, prea sus pentru a putea fi atribuită unui A. 


„Colegiul de orphanistai din anul sacerdotiului lui Nik[ostenes 
al lui... ; Euphr jaion fiul lui Philinos, Apollodotos...”. 


Colegiul de magistrati la care se referă fragmentul reprezintă o instituţie 
eu privire la care informatiile de care dispunem sînt reduse (putinul mate- 
rial literar si epigrafic e adunat de E. Ziebarth, RE, XVIII, col. 1197; 
cf. si A. Dorjahn, ibid., col. 1197—1200). În afară de inscripţia noastră, 
singură o inscripţie din Selymbria pomeneşte pe aceşti apărători ai copiilor 
lipsiţi de părinţi (G. Seure, BCH, XXXV, 1912, p. 549, nr.9), ceea ce 
nu inseamnă că, într-o formă sau alta, magistrati cu atribuţii asemănătoare 
n-au mai existat în lumea greacă, sau că instituția ca atare ar fi fost o 
creitie a cetăților din regiunile trace. Legislaţia Atenei pare să fi oferit 
exemplul (se cuvine relevată totuşi existenţa in Creta a unor ôpepxvo$r- 
42-x. pomeniti în Legea din Gortys, XII 32, a căror instituţie poate 
fi mai veche decit textul atribuit astăzi de cei mai multi sec. V î.e.n.) 
şi e caracteristic faptul că in tratatul despre Constituția atenienilor Aristotel 
oferă informaţii preţioase despre supravegherea exercitată de arhontele 
eponim asupra chipului cum tutorii înțelegeau să-şi îndeplinească obligaţiile 
fata de „pupilele” încredințate de familii (LV 17). Daca, în exercitarea 
acestor atribuţii, arhontele va fi fost dintru început ajutat de magistrati 
în subordine, în starea actuală a informaţiei n-avem putinţa s-o spunem. 
Sigur e doar că în secolul al IV-lea el era asistat de un colegiu de 
den Dias (Xenoph., De uect., II 7) si că, sub acest nume, dregători 
inxárcinati cu protecţia orfanilor se intilnese la Naupactos si la Gorgippia, 
menţionaţi în inscripţii prea fragmentare pentru a putea desprinde din 


21 — c. 65! 27 
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ele informaţii circumstantiate (Naupactos: G. Klaffenbach, Sitzber. 
Berl. Ak. philos.-hist. K1., 1935, XIX, p. 693—694 (sec. II ì.e.n.); Gor- 
gippia: IPE, IV 434, fr. B-C (sec. I—II e.n.)). 


185 


Muzeul Histria, inv. 386. Fragment de marmură rupt ìn toate părţile, 
găsit ìn campania 1963 în Zona sacră, impreună cu fragmentele publicate 
mai jos sub numărul 186 si 187. Dimensiuni : 28 x 34 x 18 em. Înălţimea 
literelor : iS mm. După scris, din sec. I î.e.n. — I e.n. 


Inedit. 


--------- ZA 
[’Apreutd]opos 'AneX[Ax] 


------ ev[zrou 


»**. Artemidoros al lui Apellas, ... al lui Menippos, ... al lui 
Herodoros, ... al lui Hegesagoras...”’ 


Fragment do album al unei asociaţii, foarte probabil de caracter religios. 
Numele sint toate grecești, unele de veche tradiţie ioniană. Pentru hipo- 
coristicul ’AzeAA%s, v. comentariul la nr. 286 şi MAMA, IV 281, 251. 


186 


Muz. Histria, inv. 415. Fragimeut diutr-o stelă de marmură ruptă sus 

si la dreapta, descoperit in campania 1963 in Zona sacră. După calitatea 

pietrei 5i caracterele paleografice, cu multă probabilitate ruptură din 

acelaşi bloc din care face parte si crimpeiul de album nr. 187. Dimensiuni : 

D x 62 5 33 em. Înălțimea literelor: 15—18 mm. După scris, secolele 
.e.n.—I e.n. 


Inedit. 


[A}nuajtptos Kpar[ecirmou] 
Myvóðwpos Bi&v[opoc] 
Ev&eviông Kd&prou 


După r. 3, wacat pe toată lăţimea pietrei. 


Numele sint mai bine păstrate şi restituirile pot fi socotite sigure. Cu 
privire la Kapros, des intilnit în inscripţiile histriene de epocă imperială, 
v. mai departe comentariul la nr. 193 si Heikki Solin, Beitrăge, p. 106, 
n. 2. Despre natura catalogului distrus, nu se poate face nici o presupu- 
eo T Un al treilea crîmpei din acelasi album ar putea fi 
nr. : 
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Muz. Histria, inv. 383. Fragment al unei stele de marmură rupt sus, Jos 
şi la stînga, găsit în campania 1963 în Zona sacră a cetăţii. Dimensiuni : 
34 x 21 x 8 em. Înălţimea literelor: 15—18 mm. După seris, secolul 
Iì.e.n.—Ie.n. 


Inedit. 


4 ---------- ou Ae«$ac[g] 
N 
6 [Ede ]vidou 


Cu excepţia r. 2, unde literele păstrate presupun aproape cu certitudine 
un patronomie [Ou]xxo(v], si a r. 4, unde din numele Aea$a[c], si 
el patronimic, se păstrează unghiul de jos al unui sigma, celelalte nume 
nu pot fi întregite nici măcar conjectural (poate în r. 6, [Evz ]vtdou (?), 
nume frecvent la Histria in epoca imperială). — În r. 5, literele MYN, 
mai mult zgìriate decit săpate, sint de altă mină si nu se vede limpede 
ce rost vor fi avut. 

În legătură cu numele A«8« (nominativ si genitiv), cunoscut la 
Histria şi din marea piatră de mormint a lui Ithazis Dada, descoperită 
într-un turn al cetăţii Ulmetum, trebuie spus că uneori se referă la un 
bărbat (astfel la Tomis, AEM, VI, 1882, p. 25, nr. 50 = Stoian, Tomitana, 
p. 157, nr. 1), alteori la o femeie (/Exvygagoì ris Acoßov. XuunAfQooua, 
p. 63, nr. 92), v. consideratiile lui L. Zgusta, Personennamen, p. 301 — 302, 
de completat cu L. Robert, Hellenica, XI—XII, 1960, p. 372, n. 5 si 
G. Mihailov, Actes du I" Congres d'Études Balkaniques, VI, Sofia, 1968, 
p. 551—522, care exclude că ar fi vorba de un nume trac, asa cum 
admit cei mai mulţi. 


106 | 


Muz. Histria, inv. 419. Fragment dintr-un bloc de marmură rupt in 
toate părţile, găsit in Cetate nu se ştie unde, nici cind. Dimensiunile cimpu- 
lui scris : 16 x 12 cm. Înălţimea literelor : 18—20 min. Sec. T i.e.n. — T e.n. 


Inedit. 
... 7 7 TOD 
... 'Hynca[y6gou] 


...TOU Xa = = = 


... OD 


Album destul de asemănător cu numerele 186, 187. 


9 
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Muz. Histria, inv. 397. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă de jur 
împrejur, găsit în Zona sacră în campania 1966. Singura margine netedă 
e cea de sus, fie că a fost tăiată regulat, fie că lespedea n-a avut fronton 
si din partea aceasta nu lipsește nimic. Dimensiuni: 26 x 21 xî em. 
Înălţimea literelor: 15 mm (omicron numai 14 mm). Scris apicat. Sec. 
I i.e.n. sau Ten. 


D. M. Pippidi, St. clasice, XVII, 1977, p. 105—106, nr. 6. 


BYS ere ع‎ AI -------- 
SEE Gat “Hyn[goy6pov? ] 
———— Oco[Sadpov? [ 
1 mee ues d e [O]eop(2[ov$ ] 
———— ا‎ Oeoyvn[rou?] 
ج‎ ee (M Jevexăpluov? ] 
wmm E a dem 'Apreu[t$apou? | 
S hunde [A Jtov[votov?] 


R.1: inainte de A, extremitatea unei haste înclinate spre stinga. —h.3: 
la sfirgit, segment de circonferin(á. —R. 4: la sfirsit, I sigur si hasta 
inclinată spre dreapta. —R.5: la început, O pe jumătate distrus, dar 
neindoios. 


O dată mai mult o listă de nume fragmentarä, despre care nu se poate 
spune ce reprezintă. Tot atit de greu e de spus care din cele două rupturi 
laterale e mai mare si dacă numele erau cumva urmate de vreun calificativ. 
Cele citeva intregiri încercate erempli gratia pornesc de la presupunerea 
că lacunele muri sint la stinga si că, prin urmare, numele păstrate sint 
patronimice. Oricum ar sta lucrurile, toate sint frecvent atestate la Histria 
si nici unul nu permite o identificare sigură. 


190 


Muz. Histria, inv. 418. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt peste 
tot, descoperit in Zona sacră, unde s-au aflat si alte frìnturi, probabil 
din aceeași lespede. Dimensiuni: 25 x 30 x 16 cm. Înălţimea literelor : 
20 mm. Sec. Ii.e.n.— [I e.n. 


Inedit. 
------ Aquo[c9évovc] - - - - 
2 "'A9nvatos M[oviuov ] 
[Al]oypiwy Xa[putôou] 
4 [Zav9un oc 'A9v[d$ov] 
[A [0 
»... al lui Demosthenes, Athenaios al lui Monimos, Aischrion al 
lui Charmides, Xanthippos al lui Athenades, Diogenes...” 


Caracterul necunoscut. Poate crìmpeiul face parte din aceeași lespede ca 
numerele 186 si 187. 
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Muz. Histria, inv. 395. Bloc de marmură cenusie descoperit întimplător 
in primăvara 1966 pe platoul din vestul cetăţii, la oarecare distanţă de 
sectorul X. Dimensiuni actuale: 118 x 65 x18 cm. Înălțimea literelor : 
10—17 min. Táiat în chip de stelă cu fronton (împodobit la, mijloc cu un 
motiv circular), blocul prezintă particularitatea de a fi fost folosit în cel 
put in trei rinduri : ca bloc de cornișă într-un templu ionic ; ca stelă pentru 
săparea inscripţiei transcrise mai jos; ca material de construcție intr-un 
zid, cu care prilej s-a tăiat o parte din cornisa la stinga, distrugindu-se 
inceputul coloanei I a textului. 

Lapicidul a ştiut folosi cu indeminare suprafaţa vătămată de eram- 
poanele menite să fixeze blocul la prima-i întrebuințare : două la extre- 
mitátile de sus si de jos; alte două chiar la mijlocul lui. Serisul ocoleste 
cu luare aminte nu numai aceste goluri mai mari (ìn antichitate astupate 
probabil cu stuc), dar si celelalte defecte ale pietrei (col. IT, r.3l-—34 
si 36—37). 

Textul nu pare sápat in intregime de aceeasi miná. Anume rìnduri 
(din col. II mai ales) sint gravate cu slove mai mari, de un mester mai putin 
abil (r. 39 si urm., de pildă). Spre sfirsitul aceleiasi coloane, unele nume 
au fost şterse pentru a fi săpate din nou sau pentru a face loc altora, urmele 
primului scris fiind pretutindeni vizibile si, în unele cazuri, citibile. După 
caracterele paleografice si alte date ale analizei interne, din sec. I ì.e.n.— 
—Ien. 


D. M. Pippidi, St. clasice, IX, 1967, p. 153 —166 (= SEG. XXIV 1105). Cf. D. M. Pippidi, 
BEI. NETT, 1968, p. 226 —240 (= Contribufii2, p. 534 —546 ; Scythica Minora, p. 193 — 
201): St. clasice, NIN, 1980, p. 109 —110. 


Toy» &ya97t. Otse 
[rîs Bopew]v vate evepyétat usta thy devtépav Aria Tî TÓREOG 


I II 

———— —— Mâoxov "Aptoröveinog "A 9mvodwpov 

— aaa داع كد‎ opas [B'] XMapganiov “Adnvod@pou 
5---------- EIDA Xpboınros Avcıuayou 


Môcyoc 8’ vew(200c) 
Avyévys Ilartou 
Aovbatog KAsitogavtos 


Q'aya ne ¢ Movtuov 
ا کک‎ o Movtuou 


> IHloruaıverou 


21001101109 0 0 ل‎ RKAcvrog6vros 
10 aee Eiaa pos 8' AZA oc Kieropâvro 
EURE DEN nea oc Ilatatxov Anu fco tos B’ 
ao... e Moviuov "Ave Anunzpiov 8' yuvln] 
[--------- "A Jptotoxpatous Novy Autoe Atoxréoug 
Casas ب‎ GO - Móozou lloXV9&zvocg Neinmparov 
Th افده عه‎ o uos Eevoyaens Newxvparou 
EE de HUE e H 'Apreu أ‎ 80 0 
coc اخ اك‎ Móc yov "Apzsuí8cpoc Ilv%o3wpov 
[---- - - - -- "A ]roX[A Jovtou "Apıorayöpas 1o903dpou 
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' Apx€£2xoc IIv908$0pou 
'Apucr62xoc OeogptAou 
EbóxAZc Oeogpthov 
Oe6$mpoc "ApTeutâwpov 
'AzoXAov[£]$vg6 Avcnayou 
ZetAoc Awy€vouc 
Anu6xapis "Apreutâwpov 
Avovictog ^Aprepgu$apou 
Anunrpios "Apreutdwpov 
Areas Avcıudyav 


"Hëiecn Mantou cob Atoyévoug yuv 


Puoridns M6cyou 
Atoviatog P’vewr£pou 
IIoAéuov "Ocrou 
Aroaxouplöng OeoxA€ouU[g] 
*Aptataydpas Neixnpărtov 
O()trrog Oeodwpov 
Atoviatoc OeoxXA€oug 
Awy&vng Zwtrov 
Oe6yvnrog IIariou 
Móaxoc Zuthov 
Atooxovplâns Mariou 
Anuyapts 1106 دامألاه08‎ 
Xapaniov '"Ocrou 
*Aptatoxpatng K2AvroU 
"Augen (ov Mée zou 
*AroAAa@vios IloAvatvErov 
"Aproroxpă&?nâ llo2Xuxuv€rou 
'Aptcr6vevxog "Oorou 
"Aproroutvns Mnvlou 
Anurtetos B° Anunrptov 
Anunpios 'Araroupiou 
Awrois Aatier 
’Artnıäsc Mevloxou 

" Attac IloAvatvEruv 
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——— A wy€voug 
DJ 1 pa lea e Avoyévous 
5 ee oç Oeo$6rou 
a nS ov BI 
S ده‎ ata Aoy&voug 
[---------- N Jovumviov 
p کے د‎ Atoyévov[c] 
gabe ZSETKEAEI 


— em ep e ep << m m e es 


30 -------- Tog XrpovSlwvoc 
------ tins Xrpou[9iov]oc 

Anunrplou 
---------- vios Móc you 
--------- oov 8“ vea(repog) 

35 ---------- v 2020) 860 
[Aro ]268wpos Atovuclov 
í——— v Awox2£oug 


40-42 a ç Ozo8apou 
ناد‎ DR Ocudapov 
PP ee eee a OzuxAtous 
—— Se ج02‎ 
[- - = A]wy&voug yuvalı) 

45 ----- ev H 


—— MÀ ov Xatpmuovos B yvvi 
E c K<«2)eop Bp6rou 
------ gwg B'vea(repog) 
S Ee av ’ApyeAcou 

DU ------.-- wos 2 
Mee rag "Apıarayöpuu 


ces DEA دعت‎ uoyoc B’ veo (vepoc) 


['AzoA]Advtog *ASnvoddpou 


Avoyévyng OsopiAou 


Tăietura din stinga a blocului e destul de regulată. Ca urmare, de-a lungul 
întregii coloane I a textului, numele individuale ale persoanelor însirate 
au dispărut fără excepţie, reduse în cel mai bun caz la o literă sau la silaba, 
finală. În col. a II-a, in schimb, textul e intreg si, chiar dacă nu peste tot 
citet, in ansamblu, lesne descifrabil. — R. 2 : lungimea presupusă a lacunei 
initiale fiind de 7—8 semne, conjectura [Bopéw]v convine în totul, dar 
poate şi ['OzA770]v sau [Oivóro]v. — R. 4: după terminația de nominativ 
-opas urma desigur patronimicul, care in acest caz n-a putut fi exprimat 
decit printr-o prescurtare. — R. 5: terminația e neobișnuită la un nume 
grec, si la fel lipsa patronimieului; de altă parte, un nume roman pare 
greu de admis la această dată si într-un document unde nu se întîlneste 
vreun alt nume italic. — R. 10: aci 81 în numeroase alte locuri ale tex- 
tului omonimia dintre tată şi fiu e exprimată prin sigla B, notată cu o 
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consecvență ce nu cunoaște abateri (cf. col. II, r. 49). — R. 15 (si urm.): 
ea ìn St. elasice, IX, p. 157. 

Lista. de nume pe care o publicăm — precedată de o scurtă intitu- 
latie — e un document de o însemnătate eu atit mai mare cu cit cuprinsul 
ei e mai neaşteptat: 

„Noroc bun! Aceștia sînt binefăcătorii din tribul (Boreis? ), după 
cea de-a doua întemeiere (sau zidire ) a orașului. 

Inditerent de numele tribului (restituit conjectural in r. 2), e usor 
de văzut că interesul neobişnuit al documentului stă în menţiunea a 
ceea ce originalul grec numeşte Ssvtéen xrioıs As nôAeeog. De aceasta 
„a fi vorba mai departe, după citeva observaţii cu privire la numărul 
si calitatea asa-zisilor ,,binefücátori" (c5epy€rau). 


I 11 

----- al lui Moschos Aristonikos al lui Athenodoros 
------ oras al lui ---oras Sarapion al lui Athenodoros 

5 -------- aneinios 5 Chrysippos al lui Lysimachos 
---- al lui Monimos Moschos al lui Moschos cel tinăr 
------ al lui Monimos Diogenes al lui Papias 
------ al lui Polyainetos Dionysios al lui Clitophon 
----- al lui Anthropion Apollodoros al lui Clitophon 

10 ----- ros al lui --ros 10 Achillodoros al lui Clitophon 
----08 al lui Pataikos Deinetrios al lui Demetrios 
----- sl lui Monimos Ana, soata lui Demetrios al lui 

Demetrios 

------ al lui Aristokrates Numenios al lui Diokles 
------- al lui Moschos Polyxenos al lui Nikeratos 

15 ------- al lui --- 15 Xenochares al lui Nikeratos 
يجيد عبن‎ al lui --- Artemidoros al lui Apollodoros 
----- al lui Moschos Artemidoros al lui Pythodoros 
----- al lui Apollonios Aristagoras al lui Pythodoros 
----- al lui Diogenes Archelaos al lui Pythodoros 

20 ----- al lui Diogenes 20 Aristolaos al lui Theophilos 
----- al lui Theodotos Eukles allui Theophilos 
---- al lui --- Theodoros al lui Artemidoros 
---- al lui Diogenes Apollonides al lui Lysimachos 
------ allui Numenios Zoilos al lui Diogenes 

25 ----- al lui Diogenes 25 Democharis a lui Artemidoros 
------ Setkelei Dionysios al lui Artemidoros 
---ros al lui ---ros cel tinär Demetrios al lui Artemidoros 
---- al lui --- Apellas al lui Lysimachos 
---- al lui --- Hediste a lui Papias, soata lui 

Diogenes l 

30 ---tos al lui Strouthion 30 Philistides al lui Moschos 
------ ties al lui Strouthion Dionysios al lui Dionysios 
------ al lui Demetrios Polemon al lui Ospos 
----nios al lui Moschos Dioskourides al lui Theokles 
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---phon al lui --phon cel tinâr Aristagoras al lui Nikeratos 
35 ---- allui Philistides 35 Filip al lui Theodoros 
Apollodoros al lui Dionysios Diogenes al lui Theokles 
--- al lui Diokles Diogenes al lui Zoilos 
--- al lui Numenios Theognetos al lui Papias 
---- al lui --- Moschos al lui Zoilos 
40 -- al lui Theodoros 40 Dioskourides al lui Papias 
---- al lui Theodoros Democharis a lui Posidonios 
----- al lui Theokles Sarapion al lui Ospos 
--- al lui Theokles Aristokrates al lui Klytos 
---- soata lui Diogenes Anthropion al lui Moschos 
45 ---on al lui ---on 45 Apollonios al lui Polyainetos 
--on soata lui Chairemon al lui Aristokrates al lui Polyainetos 
Chairemon 
--- al lui Cleombrotos Aristonikos al lui Ospos 
---sios al lui --sios cel tinăr Aristomenes al lui Menios 
---onul lui Archelaos Demetrios al lui Demetrios 
90 ---mos al lui Dateizis al lui Demetrios 
---las al lui Aristagoras 90 Demetrios al lui Apaturios 
---machos al lui ---machos cel Dotus al lui Datizis 
tìnïr Aptelas al lui Meniskos 
Apollonios al lui Athenodoros Attas al lui Polyainetos 


Diogenes al lui Theophilos 


E vorba, in total, de 107 nume de bărbaţi si femei, nu o dată grupati pe 
familii (eol. I, r. 6—7, 18—20, 30—31, 40—41, 42—43; col. II, r. 3— 4, 
8-10, 11—12, 14—15, 17—19, 20—21, 25—27, 45—46). Nota domi- 
nantă a ansamblului e rezonanța curat greacă a majorității numelor 
păstrate (cu exceptia a două citiri nesigure de care s-a vorbit în notele 
critice si a două nume trace discutate mai departe), printre care se re- 
marcă — pe lingă unele frecvent intilnite ìn inscripții ioniene din toate 
vremile: Aristagoras, Aristokrates, Aristolaos, Aristomenes, Aristo- 
nikos, Eukles, Kleitophon, Pataikos, Polyainetos, Philistides — nume- 
roase teofore ca: Apollonios, Apollonides, Artemidoros, Demetrios, Dios- 
kourides, Diogenes, Dionysios, Thoocles, Theodoros si altele. Dintre ulti- 
mele, caracteristice e indeosebi Mxpaxzitov, pentru intiia oară intilnit 
într-un document histrian anterior sec. II e.n. (nu mai putin de trei 
Exozziwy figurează in nr. 193, col. I, r. 61, 75, 81, iar un al patrulea în 
nr. 197, cu multă probabilitate din a doun jumătate a sec. al II-lea). 

Nume romane nu se citesc în lista pe care-o comentăm, nici nu par 
să se ascundă în vreuna din lacunele col. I, de fiecare dată urmate de un 
patronimic care subliniază obîrsia greacă a persoanelor necunoscute. În 
schimb, e de reținut prezența printre binefăcători” a unui număr fie si 
restrins de traci, care-şi fac intrarea in viata publică a Histriei într-o 
împrejurare neobişnuită şi în tovărăşia unora din membrii cei mai cu vază 
ai corpului cetätenesc. Astfel, in col. I, r. 26, grupul de litere SETKEAEI 
ar putea ascunde un nume trac pe care nu l-am știut recunoaște; tot 
acolo,r. 50, patronimicul Axreıleı(de la un nominativ Aartee: G.Mihailov, 
Langue des inser. , p. 120) ne îndeamnă spre o presupunere asemănătoare 
măcar că terminația -uoç a numelui fiului pare mai curînd greacă. Situ- 
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atie analogă si în r. 51 al col. II, unde Awzots ar putea fi un nume elenic 
derivat din rădăcina  3e- (astfel Bechtel, Hist. Personennamen, 
p. 148, urmat de L. Zgusta, Personennamen, p. 375, p. 967 a). Trebuie 
totuşi observat că la Herodot, VII 72, o căpetenie a paflagonienilor poartă 
numele A&«cos si că pe un altar din vicus Quintionis (mai departe nr. 330.11) 
un magistrat local se numeşte Dotu Zinebti. După Pârvan (Histria VII, 
p. 67, nr. 50) Dotu sau Dotus ar fi trac (cf. D. Dedev, Linguistique Balka- 
nique, II, 1960, p. 179), opinie neimpártásitá însă de I. I. Russu, din 
al cărui repertoriu lipseşte (Limba traco-dacilor, p. 66—67). Faţă de pa- 
tronimele de care e însoţit atit în lista noastră cît şi în inscripţia din vicus 
Quintionis, caracterul bâstinas al numelui e, oricum, de luat în seamă. 

Printre grecii ale căror nume sint ìnsirate ìn listă, nici unul nu ne 
era cunoscut dinainte, niei nu poate fi identificat cu siguranţă. Fireste, 
numele nu sint noi si, cu puţine excepţii: "Ave, 'Av9$gorntov, Arras 
(anevoie de explicat, dar de citire sigură), Arras (9), "Aytarddwoos, 
Anuöyapız (Awnuoyxensin nr. 193, col. I, 56), AroxAtc, OeoxXc, Kiv- 
-06 (2%), )'Oczog, llazeuxoc, MordEevos, IlvY65wpos (cf. Ilv96eov), Ow 
5753, se regăsesc izolat in numeroase inscripții histriene (v. mai departe 
indicele p. 918 urm.), începind din sec. IV î.e.n. pină la sfìrsitul dinastiei 
Severilor. Dar identitatea nici unuia nu poate fi stabilită ìn chip neîndoios 
si o incercare de incadrare cronologică a documentului pe temeiul infor- 
matiilor prosopografice mi se pare, în stadiul prezent al informaţiei, dinainte 
sortită esecului (nici un nume întreg din listă nu se intìlneste în aceleaşi 
condiţii într-un document cunoscut, fie si dintr-o altă vreme). Ca o simplă 
ipoteză, cu neputinţă de controlat, se poate presupune că lacuna din col. I, 
r. 39, ar ascunde un [lloA€u]wov Novuyyviov ai cărui coboritori — alter- 
nativ numiţi lloX€uevsi Novunvios — ar fi continuat spita pînă in zilele 
lui Hadrian. cind, printre fruntașii gerusiei, întilnim deopotrivă un 
Nouunvios Iloreuwvos si un HloXéuov Novunviov 709. Novurviou, poate din 
aceeaşi familie (nr. 193, col. I, r. 39 si 93). 

Ne găsim deci înaintea unei liste de cetăţeni dintr-un anumit trib — 
indiferent de numele-i exact — care, într-un fel sau altul, au contribuit 
la ajutorarea cetăţii. Deşi lucrul nu e spus anume, presupunerea cea mai 
firească e că därnicia „binefäcätorilor” va fi sprijinit refacerea incintei 
sau a unor monumente publice, cum se vede in multe locuri din lumea 
greacă, deseori menţionate în inscripţii. (Cf. în culegerea lui F. G. Maier, 
Mauerbauinsehriften, I, documentele cu numerele: 17 (Atena), 31 (Meli- 
taia), 32 (Troizen), 36 (Megalopolis), 33 (Ioulis), 55 (Thasos), 83—84 
(Olbia).) Din punctul de vedere al modului de redactare, asemănarea cea 
mai mare cu lista noastră o prezintă un lung album din Chios editat de 
Jeanne Vanseveren, RevPhilol, XI, 1937, p. 321, nr. 4 (Maier, op. cit., 
I, nr. 52; cf. Louis Robert, Op. min., I, p. 504) a cărui intitulatie explică 
limpede rostul si însemnătatea daniei fiecărui subseriitor : ote BovAdusvor 
Stà mavrôg EXevdEpav xai abrâvouov thy matotda Stayévery xarà chu Sav- 
76v mpoalpeoiv ŵrt€cyovro Bopeăv yphuaTta xal Ertăwnav cig Thy Oy poo 
THY Tetyûv xat TÔ Wiproua x7A. (1—5). 

În documentul pe care-l comentez, numele nu-s insotite de titluri, 
nici de arătarea serviciilor aduse (ca în nr. 98, 99, de pildă). E deci cu 
neputinţă să se spună după ce criterii s-a făcut înşirarea, cu excepţia 
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amánuntului că membrii aceleiași familii — uşor de recunoscut după 
patronimic — sint grupaţi împreună : fraţi cu fraţi, mai rar soţi si soate. 
Prezenţa femeilor printre bărbaţi e o particularitate cu atit mai vrednică 
de reţinut cu cit e mai rară înainte de epoca romană (pentru situaţia la 
Histria, cf. nr. 120). Alături de alte consideraţii de care va fi vorba, ea ne 
va ajuta să dăm album-ului o încadrare cronologică corectă. 

Ca să incep cu aspectul paleografic al problemei, o comparaţie 
atentă cu unele documente din a doua jumătate a sec. I î.e.n. sau din 
prima jumătate a sec. I e.n. (asa cum am incercat-o altădată şi asupra 
căreia nu voi reveni) duce inevitabil la concluzia cá lista binefácátorilor 
a fost săpată între aceleasi limite de timp, cu alte cuvinte către începutul 
erei noastre (St. clasice, EX, 1967, p. 160 urm.). Către aceeași încheiere duc, 
de ultă parte, si unele fapte de limbă, in ciuda imprejurării că într-un 
simplu album asemenea observaţii sint mai anovoioase decit intr-un text 
expuzitiv. E vorba, ìn primul rind, de ezitare: proprie epocii de sfirsit 
a elenismului in notarea lui lta dvexpovwnrov (cf. r. 1); e vorba, de ase- 
meni, de alternarea der ìn citeva nume caracteristice: 'Agtozóvsixog 
in loc de ’Aptotévixes, Aarteet (gen. al traeului Aareubyc) seris uneori 
Aa=uzet, Newmparos pentru NıxAparog. Chiar dacă, aşa cum am mai 
avut prilejul s-o scriu, această fluctuatie fonetică e mai veche, în sensul cá 
in alte locuri se inregistrează mai do timpuriu, ea nu se generalizează 
decit spre sfirgitul epocii elenistice, iar ìn textele epigrafice histriene nu 
apare decit cu incepere din sec. I ì.o.n. (Contribuţii 2, p. 211 —282, cu lite- 
ratura citată ìn note). 

Paleografic si lingvistic, inscriptis se situează aşadar la sfìryitul 
orei pñgine, $i mai precis in anii următori expansiunii getice spre Marea 
Neagra, cind, aga cum ne informează într-un desâvîrsit acord izvoarele 
literare si cele epigrafice, cucerirea de Burebista a cetăților greceşti de pe 
coastele de nord si de vest ale Mării Negre s-a desfășurat intr-un ritm 
impetuos si fără crutare : cite au încercat să reziste au fost luate cu asalt, 
unelo au fost distruse total sau partial, toate și-au văzut locuitorii impräs- 
tiati şi pămînturile prádate: Strabon, Geogr., VII 3, 11; Dion Prus., 
Or., XXXVI 4 urm.; IGB, 12 46; mai ales decretul publicat mai sus 
sub nr. 54, care ne oferă asupra cuceririi Histriei detalii pretioase, su- 
bliniind amploarea ,,nenorocirii" abătute asupra cetăţii (în aceeaşi ordine 
de idei, cf. consideratiile din Contribuţii 2, p. 270—286, 534—546 gi Dacia 
XXV, 1981, p. 255—262). Din toate aceste mărturii, a căror analiză nu e 
cazul să fie reluată aci, rezultă fără putinţă de tăgadă, în primul rind, că pe 
la mijlocul sec. I i.e.n. Histria a trecut printr-o primejdie de moarte, in 
al doilea rind, că in amintirea contemporanilor fatala încercare a fost 
resimţită ca o cezură în istoria cetăţii, iar revenirea la viaţa normală ca o 
„a doua intemeiere”, după cea din sec. al VII-lea. 


192 i 
Muz. Histria, inv. 101. Fragment, dintr-o stelš de calcar rupt la stînga, 


la dreapta gi jos, găsit nu se stie unde nici cînd. Dimensiuni : 16 x 8 x 8 em. 
Înălţimea literelor: 20 mm. Gravură superficială. Sec. III e.n. 
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Inedit. 


----- > ‘Tepa[vopov] 
----- [Oec]o$op[ov] 
ss E [X t ]pnuo[vos] 
SIR [An جمس[‎ [ou] 
------ AO 


Despre cuprins nu îndrăznesc să formulez altă ipoteză decit că face parte 
din lista de membri ai unei asociaţii religioase, cu multă probabilitate un 
thiasos dionisiac. 
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Muz. Histria, inv. nr. 4. Stelă de marmură cu fronton suportat de un epistil 
bogat impodobit, avind în timpan o cunună cu panglici şi pe laturi acro- 
tere cu palmete adînc reliefate, găsită în campania 1916 la intrarea exte- 
rioară a porţii celei mari, folosită ca piatră de pavaj. Deşi spartă în mai 
multe bucăţi, stela e practic întreagă (cu excepţia unui singur fragment, 
în dreptul r. 49, col. II, pierdut în vremea din urmă cu prilejul unei de- 
plasâri a blocului neobişnuit de mare si de greu). Dimensiuni: 3;80 x 


0,37 x 0,25 — 0,32 m. Înălţimea, literelor, variabilă. Scris îngrijit, deşi 
nu perfect uniform. Ligaturi rare. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 596, nr. 20 (=SEG, I 330). 


Aya? cŵyn 

e 1 fod ~ 3 rm ~ 
Ynep râs rod adbtoxektopes Tpatavod 
*AóptavoU xxi tod Sod a9ro9 "Tou AlAtou Kat- 
capos 'Avrevetvou byetag x«l cwrnotas 

5 xal Tol GYVTAVTOG-olxov aUTaY diSlov ĝa- 
wovns xal velung avTav. 

04 7 L4 AM ` , , 

Tepovctag otAóttuot of ueră Thy $eur€pov XTlo LV” 
Kurniozparos Anumrpiov, 'GUvarravre 6, 
'Apreu($opog Ev&Gevi$ou, gweyarye da, 

10 “Hpödwpog Atovvolov; cuvaywystc. 


Kapros Kaorou Holz (021001106 zolg TE- 

Meyıstiov Novunviov [ot "Ap [rep iSapov *HeoSópou: 

'Apreu&c 'Apucrey6pou [er jel ó ovvaywyeds fuv 'Agreud- 

Koustas Atovucodapf[ov | [S]mpoc*H[po|Sapovu 70274361 xxl r&ycu 
15 *Aptszo[A]atog Oeoptrov ov EVES YET fous THY Yspouo (av xxi 5 

Tloxvpyuos “Eor[tetou] Guide: THY TOV Ypauuărov Zpet: 

Atovocuos Keatyoinnov TIoTiv x«i cé vOv Ûrép TE ExuTOD xal 


https://biblioteca-digitala.ro 


I.S.M. I: HISTRIA SI ÎMPREJURIMILE 


<o viol Kapzou éxididwoar sic po- 
dtoudv Syvapra "ele, عر‎ 

«Tv îutpav &yec9o. xac'Évog Ex «ov 10 
zóxcov xal oteqpavwdyvar 09709 

£v TH Good dvayopevovrog 

TOU xTpuxogG' of 772001061906701 GTepa- 
voUctv 'Apreulduwpov “Hpodwpon, 

rôv cuvaywyéa xal edspyétyy 15 
xal pırörsınov, xxl Kaprov 'Ap- 
-eutâwpov, Tov PLAÖTELLOV 

xal evepyétynv, zbvolag XPV. 
Xrepavo9 va. 8$ xal tov cuv- 
aywyéx judy "Apzeuldwgov 
“Hpoduwgov peta zovg Oeobg xai 
TOUG a0Toxp&Topxg xal dva- 
Yoxo7zvxt zò Vhotoua sl; teda- 
uova. 

r. )Iovutog Kâcrog 

Aadla]s Maviov 

"Aezeul8op[oc Oco]Sapou 
AU.to; Motg6$aopog 

IlocetSwvtog Atogxoupt$ou 
"ApyéíAatog Zevoydpous 

Altos AnuoodEvns 

Altos MAvıos 

Npwräs Xpyatov 

Kápzog *AroAdodapov 

Athos Neu nparos 
"Apreulâwpos Daldpou 
EvEevlöng Atovuclou 

Bi&vop ‘Exatatov 

Atoviatog Plrwvos 5 
TloAvatvetog IIoAuxtvécou 
Avovictog Movluov 

“Hp6pavrog Mmviov 

*Hpartöng Moví(uou 

“Hp6$opog Kdprov 
KarAlotpatosg Kdprou 

M. OdArtog Ipatong 

D. 'Io9Xtog Kuñzoç 

II. AtAtog Tadxos 

[Oed$ov Mevioxou] 


“lepw[vuuos Atovucodae jou 


20 


25 


30 


35 


40 


45 


M. Koxxnıos II[oAéu wv 


Oe6$opoc K&prou 
Avoyévng Xatpéov 

[M.] O$Artog 'Ixvou&puoc 
Auovúotoç Alcyplaovoc 
'Apy£2xoc Atovucíou 
Bd&cuAAog Piilnrov 


55 


Qu. quov 1١ 2] وس‎ ]vos 
Xatp€xc 'Ap[tcray6]pou 
Araro prog Alnum [Tp tou 
[Xatp]êxc 'Azrou[A2ov] 
['Hy]4ucov Atov[voio]v 
Atoviatog ‘Hpo[Sapo ]v 
Mevioxo; Anlumrp داه[‎ 
EdEeviöng ll[av]xparou 
Atovvotog My[vi]ou 
Ev&evi8ys E[9&e]vi$ou 
l'ofjyopos Kăplzov] 
"Azxo?Aovtoc ^Azo[22.]eviou 
Metdixg OPov[ox2€o]os 
Phaovtos Mev[toxos] 
EoóxXéov Xi(Enlozov 
"AprozoxpăTnls ‘Hpoda ]pou 
[’Ap]reutöwpog [*11po86pov] 
[Aco ]v9cuo5 [Awvuctou] 
[P>&ovtoc] ve Jeviöng 
* 12071.00 [EvE&evê$ou] 
M. ج0572‎ Aqunretos 
]أن‎ ds 'Aprzna] 
Novu vto; ITo2.£uo vog 
K&proc 'Aprepi$apou 
AU. 'Ap[cepi$opoc ulôg 
Aocgxoup(8ou ] 
Koarnoınnog Oeo$opo[v] 
“Innzog9£vg 'Ho[o86pou] 
Atovuaddapog Kovolov 
"Apıoröuayos “Hpax[& [04 
Merlac Oeox2€6ouc 
“Eoziatog Alwvoc 
Kircoyévnsg Novumnvlov 
Ho)Xéuev Noupyviou 
Lidypd¢ Lisypod 
[Ocóð]wpos Koupayé[voug] 
Avovictoc Atovvolov 
‘Hpaxrtwv Teprlou 
Aloyelwv "Apıarovelxou 
“Hynoayöpas 'AxoAXo8óp[ov] 
Anuoyăpns 'Apozay6pov 
EvEeviöng TloAuxıverou 
“EKottatos Atovuolov 
'Avcvytvyg Pro 
Kutvrog “Ootiog Odarépro[s] 
Zapa[m(ov Zapa 46 
“Irr6[hoxos Xatpéov] 
'Apre[p&c 'Apuoroy6pou] 
OA [2outog 64 
DA[&outog Kou&proc] 


https://biblioteca-digitala.ro 


332 


20 


bo 
ct 


30 


e 
<t 


40 


45 


50 


55 


60 


65 


HAAN 3G “LSII 


EEE 


— 


3 
| 
| 
| 
| 


| 


iesim ROTAX ` 


AUYA COOSA rime rr Wee —— = = === ا‎ 
KPATH2AIII! OXeEoAePOY MOLZEIA@N IOLAIOLSO YPIAOY f 

IMNOZOENHEHPOAGPOY | APXEAAICLLENOXAPOYL 
AIONYZOAGPOZKOYLIOY AIAOS AHMOZOENH2. 


APIETOMAXOL HPAKGNTOE Ven Xv à 
MEIAIAE@EOKAEOYS 61/1021 HNIO2 


https://biblioteca-digitala.ro 


45 


https://biblioteca-digitala.ro 


333 


60 


65 


75 


80 


Mev€yapuog 2o060u 
'Apreu($opog Evtevt$ou 
'Apreu($opog Kaprov 
Ovaréetosg + 
AtMog PA&Boc 

M. OdArtog Kardiorparos 
"Aprsutöwpog Novumvtov 
'Apreut$aopog T'pvwy6pou 
@zoxÀ%ç 'Apwcray6pou 
Alttog Mapxtavôg 
Oeomourog Atocxoupt$ou 
Kaorog 'AAc6&v$pou 
[E]9o$og Oeor6prou 
Aroyevng "Aprorovelxov 
"Aporohla jog Latvotwvos 
Mirwv 'Apreu& 

T. DA. 00 
[Anu]jtetog  Avcvy€[voug] 
[Xatpyuwv]| Arovucodmpov 
[KAertop&v] ° EpuoSwpov 
Avovvotog ©1268 uoo ve(wregos) 
[Map ]xtov Mapxou 
[Mot]oddmo0g E9&evt$ou 


LISTE DE NUME 


Nívo[g Netxtov | 
Avo[vucédsmpog At]ovuotou 
Mev[toxog Morpo5wpov] 
QPavo[xA%s Metdtov | 
Mé tog Mevioxov] 
Zw[trAwv Neuxavdpon | 
M. Odöilrıog EdEeviöng 
"Apreuıdopov] 
M. OöAlrios Au free 
"Apreutăwpov] 
Ath. 'A[preu(8opog Paăpiov] 
'Inz[oc9évy6 Xapar i 6 
M. O$Az[tog "Aprepntdwpog 
E]9&ecvt$ou 
Aoyelvns Kép |rov 
Avoyelvns Atovuct]ov 
Iltozo[s Atovuct jou 
Atovia[tog Atovucodae jou 
ا ل لاك‎ apart |wvos 
'Apreu(8opoc ‘Hy [wo vos] 
"Apıstouevng ° E[oc ]txtovu 
’Avrinarpos "Avrirărpov 
X. Héros 'Actacttxóc 
"Aptorov Dirodquov 
’EdEle]viöng 15 
(e6yvjrog Atovuctov 
Xpyjotos م1‎ 
0م >0( بنرك‎ fou 
*"Aptatératog Meoptrov 
*"Aptatéverxog Oeoreiuov 
IfoAéuov Novunviov tod BI 
Ilocsı8dwvıos ’AroAAwviou 
BapBapiwy Ter9&c 
Atovuaddweog Atovuctou 
Ooatôptac Meviaxou 
* Podpog 'Av$povefxou 
Neuctag Nívvou 
Mövınos Arovvotov 
'Apreu&c DirLwvoc] 
Atioc Anuloxpdrns] 
M. 'lovhtoc Mô[cyoc Bi! 
EdEeviöng No[upyvioo] 
Atoviatog P(2X[&voc] 
'"AnoA3680poq “Hpog[&vrou] 
Atcypiov “Adnvadsou 
Xacupiov Aloypíovoc 


20 


80 


85 


90 


95 


100 


105 


Aga cum e aci înfățișat, textul redă starea prezentă a documentului, la 
şaizeci de ani de la descoperire. În acest răstimp, o bună parte din numele 
săpate în coloana I a lespezii (mai rar gi in cea de-a II-a) s-au şters 
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intr-o oarecare măsură, dar pot fi lesne restabilite cu ajutorul fotogratiei 
publicate de Pârvan (Histria IV, pl. X —XI) şi, mai ales, a excelentului 
desen al lui Dionisie Pecurariu, un model de fineţe şi de exactitate. Citeva 
din citirile defectuoase ale primului editor au fost îmbunătățite in SEG, 
I 330, în special de Crânert, altele se indreaptă în această de-a treia ediţie, 
după o revizie atentă a pietrei. 


HR. 4: xai astăzi sters. — Col. I, r. 12: Meytozíov Crönert ; Aevtocíov 
Pârvau. — R. 22: 'Hyzuev  Crónert; 'HoZzuov Pârvan. — R. 32: 
Xn(Én)evov Pârvan; Enbhozov Crönert, intemeiat pe Hesychius, p. 1346, 
Schmidt: Xé££cotog Üvoux x9pwv. —R. 45: “Hpaxla]vros Crönert; 'Hg«- 
xovrog Pârvan. —R. 51: Kovpayévoug Pârvan, piatra; Kou[gop]€vouc 
Crónert. —R.93: Novumviov tod Nouunvlov Crónert; Novumviov Ton 8zv- 
zépov Pârvan. — HR. 95: 1:83 Russu, SCIV, IX, 1968, p. 52; Robert, 
BE 1974, 573, p. 296; Tutéag Pârvan. —R. 103: Méayog (Mócyov) 
Crónert ; Mószoc (Seveqixtdptoc) siue ó 8$evrepog Pârvan. —Col. II, r. 39: 
“Orn2nb piatra; "Uzâns Cronert; ó Mané Pârvan. —R. 41: sfirgitul rin- 
dului şters cu ciocanul; numele inceput mai la stinga, perfect citet. 
—R. 43: “Hpariöng Pârvan, piatra; "Hpartöng Crônert, după numele 
feminin 'Hpaz (CIG, 4090). — R. 48: l'aoxog Pippidi: cf. IG, XI 4, 1238; 
T(A)ebxos Pârvan, Crónert. — R. 70: Evyo5cs Hondius, confirmat de pia- 
tri; [Mv]o[8]66 Pârvan. — R. 75: 'Avrıy&vous Pippidi; ’Avr[o]ve(t)vog 
Hondius, citire ,,problematici" după Pârvan, p. 601. 

Faţă de marele număr de nume, textul e remarcabil de corect, gre- 
selile sint puţine. Pare totuși sigur că lista n-a fost scrisă dintr-o bucată. 
Cu multă probabilitate, într-o primă repriză s-au săpat primele 100 de 
nume din coloana I si decretul de la inceputul coloanei a II-a. Mai tirziu, 
într-una sau mai multe reprize, s-au adăugat numele din josul coloa- 
nei I (101—108) si cele din col. a II-a, r. 25—80. Scrisul e aci 
mai putin regulat, greșelile si stersäturile mai numeruase. E anevoie de 
spus dacă deosebirile de inälfime a literelor ìn această parte a textului 
(e.g. 25, 33, 14) sint de explicat printr-un capriciu al lapicidului sau prin 
importanţa persoanelor adăugate (respectiv amploarea. daniilor fácute 
gerusiei ). 


„Noroc bun! Pentru sănătatea si mintuirea împăratului Traianus 
Hadrianus si a fiului acestuia Cezarul Titus Aelius Antoninus, 
pentru izbînda lor şi pentru vesnica dăinuire a întregului lor neam! 
Aceasta e lista membrilor de onoare ai gerusiei de după cea 
de-a doua întemeiere (a cetăţii): Callistratos al lui Demetrios, pre- 
sedinte; Artemidoros al lui Euxenides, președinte; Herodoros al 
lui Dionysios, preşedinte”. 
„Decret al gerusiastilor din preajma lui Artemidoros al lui 
Herodoros : intrucit președintele nostru Artemidoros al lui Hero- 
doros in repetate rînduri şi chiar de curînd nu şi-a precupetit bine- 
facerile față de gerusie, după ce o vreme s-a îngrijit cu credinţă de 
scriptele asociaţiei noastre, iar acum — în numele propriu şi al fiului 
său Carpos — a dăruit gerusiei 1.000 denari pentru celebrarea sár- 
bătorii trandafirilor, adunarea (membrilor) să găsească cu cale ca 
din dobinzile acestei sume să se sărbătorească an de an ziua tranda- 
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firilor, iar ei să fie incununati ìn cursul ceremoniei, in timp ce crai- 
nicul va avea grijă să proclame: “membrii gerusiei incununeazá pe 
Artemidoros al lui Herodoros, preşedinte, binefăcător si membru de 
onoare al lor, ca si pe Carpos al lui Artemidoros, membru de onoare 
si binefăcător, pentru rîvna lor deosebitâ'. Preşedintele Artemi- 
doros al lui Herodoros să fie încununat împreună eu zeii si împărații, 
iar acest decret să se sape pe o lespede”. 


Col. I, r. 11-108 : ,,Carpos al lui Carpos; Megistion al lui 
Numenios; Artemas al lui Aristagoras; Cousias al lui Diony- 
sodoros; Aristolaios al lui Theophilos; Polvphemos al lui Hes- 
tiaios; Dionysios al lui Cratesippos; Philemon al lui Philemon; 
Chaireas al lui Aristagoras; (20) Apaturios al lui Demetrios; 
Chaireas al lui Apullus; Hegemon al lui Dionysios; Dionysios 
al lui Herodoros; Meniskos al lui Demetrios; Euxenides al lui 
Pancrates; Dionysios al lui Menios; Euxenides al lui Euxenides; 
Gregoros al lui Carpos; Apollonios al lui Apollonios; (30) Mei- 
dias al lui Phanocles; Flavius Meniskos; Eucleon al lui Sextus; 
Aristocrates al lui Herodoros; Artemidoros al lui Herodoros; 
Dionysios al lui Dionysios; Flavius Euxenides; Hippolochos 
al lui Euxenides; M. Ulpius Demetrios, fiul lui Artemas; Nu- 
menios al lui Polemon ; (40) Carpos al lui Artemidoros ; Aelius Arte- 
midoros, fiul lui Dioscurides ; Cratesippos al lui Theodoros; Hippo- 
sthenes al lui Herodoros ; Dionysodoros al lui Cousias; Aristomachos 
al lui Heracon; Meidias al lui Theocles; Hestiaios al lui Dion; 
Cleogenes al lui Numenios; Polemon al lui Numenios; (50) Sideros 
al lui Sideros; Theodoros al lui Curagenes; Dionysios al lui 
Dionysios; Heracleon al lui Tertius; Aischrion al lui Aristoneicos ; 
Hegesagoras al lui Apollodoros; Demochares al lui Aristagoras; 
Euxenides al lui Polyainetos; Hestiaios al lui Dionysios; Antigenes 
al lui Philistos; (60) Ouintus Hostius Valerius; Sarapion al lui 
Sarapion ; Hippolochos al lui Chaireas ; Artemas al lui Aristagoras ; 
Flavius Gallus; Flavius Quartus ; Ninos al lui Nicias ; Dionysodoros 
al lui Dionysios ; Meniskos al lui Moirodoros ; Phanocles al lui Mei- 
dias; (70) Monimos al lui Meniskos; Zoilon al lui Nicandros; 
M. Ulpius Euxenides al lui Artemidoros; M. Ulpius Demetrios al 
lui Artemidoros; Aelius Artemidoros al lui Phaidrias; Hippo- 
sthenes al lui Sarapion ; M. Ulpius Artemidoros al lui Euxenides ; 
Diogenes al lui Carpos ; Diogenes al lui Dionysios ; Pistos al lui Dio- 
nysios ; (80) Dionysios al lui Dionysodoros ; Philodemos al lui Sara- 
pion; Artemidoros al lui Hegemon; Aristomenes al lui Hestiaios ; 
Antipatros al lui Antipatros ; S. Pedius Asiaticus ; Ariston al lui Philo- 
demos; Euxenides al lui Euxenides; Theognetos al lui Dionysios ; 
Chrestos al lui Protas; (90) Demophilos al lui Athenades; Aristo- 
laios al lui Theophilos; Aristonicos al lui Theotimos; Polemon 
al lui Numenios, fiul lui Numenios ; Poseidonios al lui Apollonios ; 
Barbarion al lui Titthas; Dionysodoros al lui Dionysios ; Phaidrias 
al lui Meniscos; Rufus al lui Androneicos; Neicias al lui Ninnos; 
(100) Monimos al lui Dionysios ; Artemas al lui Philon ; Aelius Demo- 
crates ; M. Iulius Moschos, fiul lui Moschos ; Euxenides al lui Nume- 
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nios; Dionysios al lui Philon; Apollodoros al lui Herophantos; 
Aischrion al lui Athenades; Satyrion al lui Aischrion“ 


Col. II, r. 25—80 : ,,C. Iulius Castus ; Dadas al lui Menios ; Arte- 
midoros al lui Theodoros ; Aelius Moirodoros ; Poseidonios al lui Dios- 
eurides; Archelaios al lui Xenochares; Aelius Demosthenes; Aelius 
Menios; Protas al lui Chrestos; Carpos al lui Apollodoros; (35) 
Aelius Neikeratos; Artemidoros al lui Phaidros; Euxenides al 
lui Dionysios; Bianor al lui Hecataios; Dionysios al lui Philon 
Oplex; Polyainetos al lui Polyainetos; Dionysios al lui Monimos; 
Herophantos al lui Menios ; Herapides al lui Monimos ; Herodoros al lui 
Carpos ; (45) Callistratos al lui Carpos; M. Ulpius Praesens ; C. Iulius 
Guietus; P. Aelius Gaukos; Theadon al lui Meniskos; Hieronymus 
al lui Dionysodoros ; M. Cocceius Polemon ; Theodoros al lui Carpos; 
Diogenes al lui Chaireas; M. Ulpius Ianuarius; (55) Dionysios al 
lui Aischrion; Archelaos al lui Dionysios; Basyllus al lui Filip; 
Menecharmos al lui Sosias; Artemidoros al lui Euxenides; Arte- 
midoros al lui Carpos ; Valerius Montanus ; Aelius Flavus; M. Ulpius 
Callistratos ; Artemidoros al lui Numenios; (65) Artemidoros al lui 
Gregoros; Theocles al lui Aristagoras; Aelius Marcianus; Theo- 
pompos al lui Dioscurides; Castus al lui Alexandros; Euhodos al 
lui Theopompos ; Diogenes al lui Aristoneikos ; Aristolaos al lui Saty- 
rion; Philon al lui Artemas; T. Fl. Sallustius; (75) Demetrios al 
lui Antigenes; Chairemon al lui Dionysodoros; Cleitophon al lui 
Hermodoros ; Dionysios al lui Philodemos cel tinăr; Marcion al lui 
Marcus; Moirodoros al lui Euxenides”. 


Cel mai lung album descoperit pină astăzi la Histria (comparabil ca am- 
ploare numai cu lista „binefäcätorilor din tribul Boreis, după cea de-a 
doua întemeire a cetăţii” : mai sus, nr. 191) prezintă indoitul interes de a 
ne face cunoscută o bună parte din pătura conducătoare a Histriei, către 
jumătatea, sec. II e.n., si, totodată, de a ne permite o privire asupra com- 
poziţiei ei etnice, aga cum se reflectă in numele insirate cu o remarcabilă 
preocupare de exactitate. Sub primul raport, documentul ne ajută să, 
surprindem și — nu o dată — să fixăm cu precizie legăturile de familie 
dintre membrii „protipendadei” histriene, deţinătoare a  demnitát(ilor 
religioase şi civile de-a lungul unei perioade care în linii mari se identifica 
cu domnia Antoninilor. Sub cel de-al doilea, ne oferá posibilitatea să in(e- 
legem că, dacă în marea-i majoritate această pătură privilegiată e greacă (şi 
va rămine astfel cel putin pînă la edictul lui Caracalla),incepind din zilele 
lui Traian si, mai vîrtos, sub împărații următori, în rîndurile ei pătrund 
pe rind un număr crescind de traci elenizati sau romanizați, pe lingă grecii 
tot mai numeroși ale căror iria nomina trădează recenta lor ridicare la con- 
ditia de cetăţeni romani cu depline drepturi. Despre 220120013 6 
semnificaţii ale textului se dau mai departe desluşirile necesare. Pentru 
moment, mă opresc asupra cîtorva aspecte ale documentului a căror 
lămurire mi se pare indispensabilă. 

Mai intii data, limpede indicată in r. 2—4 ale intitulatiei, unde se 
menţionează calitatea de asociat la domnie a viitorului Antoninus Pius 
(25 februarie 138 e.n.). Moartea lui Hadrian, de altă parte — 10 iulie 
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138 —, fiind un terminus ante quem neindoios, inseamnă că stela a fost 
gravată in ultimele cinci luni de domnie ale acestui împărat. O alta particu- 
laritate a intitulatiei care se cere lămurită e si precizarea că lista infati- 
şează numele „membrilor de onoare” ai gerusiei „de dupa cea de-a doua 
întemeiere” (uer& nv Sevtéonv xticw). In această privinţă, primui 
editor înţelegea indicatia ca vrìnd să însemne : „dupä cea de-a doua 1nte- 
meiere a gerusiei”. ,,Avind in vedere existenţa mai veche a ,,primei” 
gerusii, — citim în Histria IV, la p. 611 —, ... avind în vedere folosul si 
bunul nume legat de prezenţa unei yepovota într-un oras grecesc de frunte, 
... Senatul si Poporul din Histria hotărăsc a doua xrtou; a gerusiei" (trec 
cu vederea unele afirmaţii incontrolabile, ca aceea după care iniţiativa au- 
toritátilor locale a putut fi aprobată chiar de Hadrian ,,reîntemeietorul”). 


Mai tirziu, editînd un fragment de album pe care-l data din sec. I, 
Pârvan nutrea iluzia de a fi descoperit „lista primei gerusii a Histriei, 
înainte de reforma şi revizuirea cadrelor ei, făcută de Hadrian” (Histria 
VII, .م‎ 41). În realitate, în lumina indicatiilor asupra problemei oferite 
de inscripția publicată mai jos sub nr. 201, aluzia la „a doua întemeiere”? 
trebuie înţeleasă ca referindu-se la ‚a doua întemeiere a orașului” ($eucêpx 
xriou TÅG nÓAsoc), după pustiirea ei de oștile lui Burebista (mai sus, 
nr. 191 si comentariul). Cit priveşte presupunerea că albumul nr. 201 ar 
oglindi — măcar in parte — compoziţia gerusiei locale in sec. I e.n., ea a 
fost respinsă cu argumente valabile de I. I. Russu, care a făcut dovada. că 
lista fragmentară nu-i din sec. I, ci, cu multă probabilitate, posterioară 
marei liste din zilele lui Hadrian (SCIV, VIII, 1958, p. 39). 

În privinţa organizației care ne-a lăsat documentul, trebuie spus 
că — după discuţii prelungite, mai ales în cea de-a doua jumătate a sec. 
al XIX-lea — natura gerusiilor e astăzi destul de bine cunoscută pentru a 
ne putea dispensa de explicaţii amănunțite. E vorba, dacă se face abstracţie 
de unele varietăţi atestate în epocile arhaică si elenistică (bună expunere 
de ansamblu la Poland, Vereinwesen, p. 411 urm.; mai de curind .ل‎ H. 
Oliver, The Sacred Gerusia şi de acelaşi, Gerusiae and Augustales, Historia, 
VII, 1958, p. 472—496), de o asociație formată din cei mai reprezentativi 
cetăţeni ,,vìrstnici” ai unei zéie metropolitane sau coloniale (Y&povres, in 
opoziție cu véot), exercitînd atribuţii religios-eulturale si detinînd in 
viaţa publică a oraşelor respective un rol de prim plan (despre clasele 
de vîrstă în antichitatea greacă, P. Roussel, Mem. Acad., XLIII, 1942, 
p. 123—227, in special Forbes, citat în comentariul la decretul nr. 59). 
Alcătuiri particulare prin originile lor, gerusiile îndeplinesc în realitate 
funcţii obşteşti care le învrednicese nu numai de atenţia autorităţilor 
locale (pe care le ajută în felurite acţiuni şi, mai ales, în celebrarea cultului 
cîrmuitorilor), dar si de cea a autorităţilor romane si a împăraţilor, care 
nu o dată le adresează scrisori oficiale, păstrate în inscripţii de cel mai 
inalt interes (Syll.?, 833; Oliver, The Sacred Gerusia; P. Roussel, Delos, 
colonie athênienne, p. 55, n. 1; L. Robert, RevPhilol, 1958, p. 29). 

Cele mai vechi documente referitoare la funcționarea [acestui tip 
de gerusii datează din sec. I—II e.n. (I. Lévy, REG, VIII, 1895, p. 231— 
—250; W. Liebenam, Stâdteverwaliung, p. 227 si 565—566; D. Magie, 
RRAM, II, p. 857—860), regulâ confirmatá si de situatia din Dobrogea, 
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https://biblioteca-digitala.ro 


338 LS.M. I: HISTRIA SI ÎMPREJURIMILE 


unde o gerusie e atestată la Callatis în prima jumătate a sec. I e.n. (Pârvan, 
Gerusia din Callatis = SEG, I 327; cf. D. M. Pippidi, . Contribuţii °, 
p. 329—337), a doua fiind cea din Histria, întemeiată probabil la începutul 
sec. II — poate tocmai în momentul publicării listei pe care o comentăm. 
Decalajul cronologic se explică, in acest caz, prin înflorirea deosebită 
a primului oras către inceputul e.n., vreme cînd Histria se trudea să-și 
vindece doStwa pricinuită de pustiirea lui Burebista (mai sus nr. 54 si 
D. M. Pippidi, Dacia, N.S., XXVI, 1981, p. 260). Revenirea la normal are loc 
abia. după așezarea limes-ului dunărean, în zilele lui Traian, ceea ce explică, 
constituirea mai tirzie a gerusiei locale (semnul revenirii la bunăstare a 
cetăţii), dar si alegerea — cîtva timp mai tirziu — a fostului ovvayoyevc din 
anul 138, M. Ulpius Artemidoros, la demnitatea de preşedinte al Comuni- 
tii pontice (mai sus nr. 180 şi mai departe nr. 207). 

În traducerea de mai sus a intitulatiei documentului, termenul 
gu9ruo e redat prin „membrii de onoare”, echivalent aproximativ al 
originalului grec, care înseamnă la propriu „membri donatori”, „bine- 
fücätori’ ai unei asociaţii religioase sau profesionale (Poland, Vereinwesen, 
p. 111—413 ; Ad. Wilhelm, Anz. Akad. Wien, 1928, p. 140 urm.; L. Robert, 
Hellenica, X, 1955, p. 40; D. M. Pippidi, St. clasice, XIV, 1972, p. 210— 
— 213). 

O a doua parte a documentului care trebuie să ne reţină atenția e — 
gravat la începutul col. a II-a — decretul onorific votat de adunarea 
inembrilor pentru cinstirea președintelui în funcţie al gerusiei, Artemidoros 
al lui Herodoros, si a fiului acestuia, Carpos al lui Artemidoros. Ambele 
personaje ne sint cunoscute si din alte inscripţii histriene (mai sus nr. 180 
si mai departe nr. 207), unde ni se dau mai multe amănunte despre legá- 
turile lor de familie si despre carierele respective, ceea ce má dispenseazä 
de a repeta aci lucruri spuse în altă parte cu răgaz (D. M. Pippidi, Con- 
tribufii?, p. 386 —400). Retinem pentru acest comentariu singure amánun- 
tele care nu se citesc in vreun alt text gicare seleagá fie de modul de 
redactare, fie de împrejurările care au motivat votarea decretului. 

R.1: Edo&e yepousıxorais, formula de sancţiune imită pe cea a 
hotăririlor luate de Adunarea populară gi se întilneşte, fără excepţii, st 
în alte decrete votate de plenul membrilor oricărei asociaţii (mai sus 
nr. 59, cf. nr. 60). 

R.1—2: pentru expresia ol sep urmată de un nume propriu la 
acuzativ şi care indică fie pe membrii unui colegiu restrîns de magistrati 
sau de demnitari, fie — ca aci — pe tofi membrii unei grupări sau asociaţii, 
strînși în jurul conducătorului lor, v. mai sus nr. 99 si, în general, litera- 
tura citată la p. 243. 

R.3: ovvayuwyevs are aci înţelesul de „președinte” al gerusiei, 
demnitate care în alte locuri poartă nume diferite: xpoor&rns (Hyettos), 
Yepovat&pyns (Thessalonike, Callatis), Xoyov (Atena) sau YuuvaxctkpX6 
(Efes). O problemă interesantă care se ridică, în această ordine de idei, 
e acea a rostului si atribuţiilor celor trei cuvaywyets pomeniti la sfîrsitul 
intitulatiei: KoAAlorparos Anunrolou; 'Apreul8opog EöEevidou gi 'Hoó- 
$mpog Atowotov. În legătură cu ei, primul editor făcea presupunerea 
că ar fi funcţionat concomitent, ba chiar „cu drepturi egale de a 
convoca, acest colegiu” (Histria IV, p. 602; cf. p. 607). Ipoteza mi se 
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pare inacceptabilă, preşedinte în funcţie la data gravării decretului fiind 
singur JAprepi$opog “Hpo$epou (desigur fiul lui “Hp6dopos Aovucios), 
cinstit; de gerusiasti pentru dania de care va fi vorba mai departe si pentru 
serviciile aduse o vreme în calitate de ypauuarevs al asociaţiei ) fac 
THY TOY ypouMudreov îuziv micrw, r.6—7). Cit priveşte pe cei trei onva- 
ywyets din fruntea listei, singura explicaţie de luat în seamă e că ne găsim 
inaintea a trei foști președinți, menţionaţi eu demnitatea ocupată cîndva în 
ierarhia colegială, aşa cum se vede şi din alte documente de acest fel din 
epoca imperială. 

R.4—5: despre raxetov, în înțelesul de „mai înainte, ìn trecut”, 


v. exemplele culese şi comentate de L. Robert, Hellenica, NI—XII, 
p. 16—20. 


R. 8: viod Kaăpmov, v. comentariul la nr. 180. 

R.8—9: eig 6o8roudv „ziua trandafirilor” (lat. Rosalia) e marea 
sărbătoare de caracter funerar a grecilor, romanilor şi tracilor deopotrivă, 
celebrată în Dobrogea la 13 iunie, cum se vede din numeroasele altare 
votive închinate în această zi de locuitorii romani şi indigeni ai satelor 
din teritoriul rural al Histriei (mai departe numerele 352 si urm., cu lite- 
ratura citată la p. 467). Pentru săvîrşirea „praznicului la mormint"', care 
însoțea festivitatea, era nevoie de fonduri — în cazul de faţă puse la dis- 
poziția gerusiei de Artemidoros, în numele propriu şi în acel al fiului 
său Carpos. Donatia are caracterul unei fundaţii, în sensul că mia de denari 
oferită trebuia să rămînă neatinsă, singure dobinzile urmind a fi folosite 
an de an pentru împlinirea datinei. Tot an de an, si tot la „sărbătoarea, 
trandafirilor”, urma să aibă loc incununarea celor doi binefăcători, cere- 
monie fără analogii la Histria. Textul proclamatici citite in această impre- 
jurare de crainic nu prezintă particularităţi notabile ; precizarea că amindoi 
făceau parte din numărul membrilor de onoare ai gerusiei abia dacă mai era 
necesară, cîtă vreme numele lor figurează, cum era de aşteptat, în r. 34 
si 40 din col. I a listei. — Mai interesantă e dispoziţia consemnată in 
r. 19—24 ale decretului, unde se spune că bustul (?) lui Artemidoros avea a 
îi încununat an de an împreună cu statuile (sau busturile?) zeilor si împă- 
ratilor, în cadrul unor ceremonii despre care nu ni se dau amănunte, dar 
care ne sint cunoscute din alte locuri. Interesantă, în această ordine de 
idei, e îndeosebi aluzia, la încununarea busturilor împăraţilor, care dove- 
deste că, așa cum vedem că se petrec lucrurile în numeroase cetăţi din 
Grecia şi Asia, la Histria grija cultului imperial era încredințată gerusici, 
care trebuie să fi întreţinut lealismul faţă de împăratul pe tron prin cele- 
brarea cu regularitate a aniversărilor oficiale : dies imperii (Plin., X 52), 
natalis Caesaris (Plin., X 88) şi altele, a căror amintire ni s-a păstrat in 
calendare (v. lista acestora în Contribuţii 2, p. 332, nr. 11). În toate aceste 
împrejurări, un moment solemn al ceremoniei era purtarea în procesiune a 
busturilor imperiale (diuae, diui şi împăratul pe tron), pe lîngă încunu- 
narea solemnă la care face aluzie textul nostru. Că, de fiecare dată, e 
vorba, de busturi mai curînd decît de statui (cum credea Pârvan, Histria 
IV, p. 609) se înțelege din numeroasele documente grupate de L. Robert 
(REA, LXII, 1960, p. 316—324), dar şi din scrisoarea, imparatilor Marcus 
Aurelius si Lucius Verus către Ulpius Eurycles, Aoyiorïg al gerusiei efe- 
sine (J. H. Oliver, The Sacred Gerusia, p. 93, nr. 11, text reprodus in Con- 
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tribufii 2, p. 333 —334), unde se comentează si versurile din Ep. ex Ponto, 
JI S, 7 si urm., care ne-au păstrat amintirea primelor chipuri imperiale 
despre care avem ştiinţă să fi ajuns pe meleagurile dobrogene. Despre 
templul înălțat cam în aceeaşi vreme sau puţin înainte lui Augustus, în 
Histria, de Papas fiul lui Theopompos, v. mai sus nr. 146 şi D. M. Pippidi, 
Studii ist. rel., p. 151—163, iar despre eixovec imperiale, în general, H. W. 
Pleket, Talanta, II, 1970, p. 69. 

Măcar că textul nu ne-o spune limpede, e de presupus că în pro- 
grainul acestor ceremonii erau incluse unele sacrificii zeilor şi împăraţilor, 
laolaltă sau separat. În acest ultim caz, chestiunea de a ști dacă jertfele 
aduse împăraţilor le erau oferite ca unor zei, subliniind natura lor divină, 
ori constituiau mai degrabă invocatii pentru sănătatea si buna lor stare, 
reprezintă o întrebare la care, din pricina laconismului surselor, de cele 
mai multe ori nu se poate răspunde. În această privinţă, cf. studiul 
pătrunzător al lui S. R. F. Price, Between Man and God: Sacrifice in 
he Roman Imperial Cult, TRS, LXX, 1980, p. 28—41. 


194 


Muz. Histria, inv. 340. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă sus, 
la stinga şi jos, găsit nu se ştie bine cind şi în ce loc anume. Sec. II e.n. 


Inedit. 


----- wpov 
[Ato Jy&voug 


Poate din acelagi album ca nr. 185. 


195 


Muz. Histria, inv. 261. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă sus, 
jos gi la stinga, găsit ìn 1951 în sectorul de sud-vest al cetăţii. Dimensiuni : 
25,5 X12,5 X9 cm. Înălţimea literelor : 12—15 mm. După scris, din sec. II 
e.n. (t). 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 562, nr. 34. 


- - ] A\eË J&v$pou 

----ou Îêpu 

- - [pi ere uo 
10 - - os ]6 

------ LOU 
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-- [KxAÀ ]A to Tov 

----- Meuvovos 

--[Xwotjag Aert8ov 
15 ---- Awnuoo9[ëvo bel 


R.1 : abia extremităţile barelor orizontale ale lui E, apoi hasta verticală 
si braţul sting al lui Y. —R.2: X de la sfirsitul rìndului abia vizibil şi 
mai mic decit celelalte litere. — R. 9 : primul O aproape distrus. —R. 12: 
inainte de A, partea de jos a unei haste înclinate. —R. 13 : după ultimul 
N. un O mai mic decit celelalte litere. — R. 15: ENO distruse, Y citet. 

Crimpei dintr-un album al unei asociaţii religioase ai cărei membri — 
bărbaţi si femei — figurează în listă cu indicatia demnităţii ocupate ìn 
ierarhia mistică a sectei. Din acest punet de vedere, e de remarcat că grupul 
număra nu mai putin de patru preoţi (tepets), două preotese (téostat) 
şi un ,ب سوعجة 00ت‎ titlu des întîlnit în asociaţiile greceşti de orice fel. Puti- 
nele nume citete din listă sint curat grecești, cu excepţia patronimicului 
Lepidus, care e roman. 


196 


Muz. Histria, inv. 354. Stelă de marmură ruptă Sus, descoperită în cam- 
pania 1956 în sectorul zis „al casei romane tirzii” (Domus J). Dimensiuni : 

56 X42 x14 cm. Înălţimea literelor : 12—15 mm. Cimpul scris, intrucitva 
adincit, e încadrat între două colonete cu caneluri. Transformatá ulterior 
în capitel bizantin, piatra a căpătat ornamente apropriate pe latura din 
dreapta şi pe cea de jos. După caracterele paleografice şi după ligaturi, 
documentul ar părea din epoca Severilor. Unele indicaţii prosopografice 
relevate în comentariu ne îndeamnă să-i atribuim totuşi o dată mai tim- 
purie, către mijlocul sec. II e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VII, 1965, .م‎ 301-306, nr. 3 (= SEG, XXIV 1117). Cf. 
J. şi L. Robert, BE, 1966, 275. 


[T]epoveixő[v GE [Móv.]- 
[uoc] Area, Pivwxolv D]AÓxevog, AtA(toc) Bow- 
----- , AU(tog) Niyep, Novuivis GOeo$opou, K6pog 
5 Dapvăxov, Podpoc PoiBou, Atcyptov KoplvYov, 
TA9xev Iltorov, Mewvhog Xpuctaovog, 
Deiere "AreEdvdpou, Ta[üxos] IIpôxXou, TAv- 
xov TAdvxwvoc, E 'H pas Novunviov, Maxest- 
vog "100 v5ç oi 8422548 ,و,ناوم‎ 
10 Netxynpartov, "Ivyévouvg Zívvou, Kotvrog Kotvrou, 
'AxuAevôg Aouxtpep, Atovurr&g Iliorov, 
AM tos) Tewgo9s, Marias 'Av9&, AU(toc) ° Ep- 
uoyEvns, "Hopaxdetöng ‘HAlov, Kaaré- 
ac Aopug6pou, HoAdreinog ‚Aprenı- 
15 $&p0U, TewmoxaAye Avda, KopBovAwy Máo- 
xov, * ه1268‎ 6 ß’, 71052106 Mdoxuoc, Xy- 
TOVLOG  Peoruro rog, IloAvorparog Ato- 
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S6rzou, At(toc) E5zuxos, "Ampote B', Aop€ru 

Aovxtov, AtA(tog) Podpoc, Povifioc TeA€cpo- 
20 poc, ©2120 B', Xpuctwy N€cropoc, Méc- 

gg KopvyAtoc, Tanase Iliorov, ° Ep- 

uößwpog ” Aprepu$mopou, Têp- 

rw Atovuctou, 'AA€Exv$poc. 


R.1: spre sfirgit, urmele a două litere imposibil de identificat. —R.2: 
la început, extremitatea inferioară a unei haste verticale; spre mijloc, 
lacună de două semne ; la sfirsit, patru litere in parte distruse, unde cred a 
recunoaşte MONI. —R.3: la început, lacunä de cca. trei litere. —R.4: 
la început, lacunä de două-trei litere, din care ultima probabil un sigma 
lunar. —R.5: din prima literă, abia extremitatea inferioară a unei haste 
verticale. —R. 7: TA despărţit printr-un punct de IIPOKAOY. —R. 8: 
după TAYKONO2Z, lacuná de o literă sau două, apoi sigur AIÈ ; conJec- 
tura "HAL, se întemeiază pe comparatia cu nr. 201 A, r.17. —R.10: 
ligatura celor doi ny din EINNOY, în totul asemănătoare celei din r. 6, 
la numele MENNYAOX. —R.16: după HAIOAQPOY, B izolat prin 
puncte la jumătatea inälfimii rindului ; la sfirsit, >H, cit se poate judeca 
fără ligatură. —R. 18: după ' Azgo5c, din nou B despărțit prin puncte, 
apoi sigur AOMETIX. —R. 20: după Oí(A«xxoc;, B între două puncte. 
O dată mai mult sint de relevat numeroasele ligaturi, unele foarte anevoio 
de citit. 


+... Numele învingătorilor la concursul sacru: Monimos, fiul lui 
Apellas, Glykon, fiul lui Glykon; Ail(ios) al lui So...; Ail(ios) 
Niger; Noumenis al lui Theodoros; Koros al lui Pharnakes; Rufus 
al lui Phoibos; Aischrion al lui Korinthos; Glykon al lui Pistos; 
Mennylos al lui Chrysion; Theophilos aì lui Alexandros; Ga(ukos) 
al lui Proklos; Glykon al lui Glykon; Helis al lui Noumenios; Ma- 
erinos si Ioulianos, fiii lui Alexandros ; Theodoros al lui Nikeratos ; 
Ingenuus al lui Sinnos; Quintus al lui Quintus; Aquilinus Lucifer ; 
Dionyttas al lui Pistos; Ail(ios) al lui Timotheos; Papias al lui 
Anthas, Ail(ios) Hermogenes; Herakleides al lui Helios; Kalleas 
al lui Doryphoros ; Polyteimos al lui Artemidoros; Timokles al lui 
Anthas; Corbulon al lui Marcus; Heliodoros al lui Heliodoros ; 
Iulius Maximus; Setonius -Restitutus ; Polystratos al lui Diodotos ; 
Ail(ios) Eutychos; Apfos al lui Apfos; Dometis al lui Lucius, Ail(ios) 
Rufus; Fulvius Telesphoros; Philippos al lui Philippos; Chrysion 
al lui Nestor; Messius Cornelius; Papas al lui Pistos; Hermodoros 
al lui Artemidoros; Tertis al lui Dionysios ; Alexandros.” 


Prima problemă ridicată de lista de nume care precede priveşte împreju- 
rarea care a prilejuit-o. Faptul că în r. 2 al textului se arată că e vorba 
de învingători la un concurs sacru nu ne lămureşte asupra naturii concursu- 
lui, nici a divinității pentru cinstirea căreia se va fi desfășurat. La amin- 
două aceste întrebări am încercat a răspunde in BCH, LXXXIV, 1960, 
p. 434—458 (= Scythica Minora, p. 230—245), emitind ipoteza cá e vorba 
de o întrecere muzicală, din cele organizate periodic în cadrul cultului 
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lui ì)ionysos (despre concursurile sacre în lumea greacă, v. J. si L. Robert, 
La Carie, UI, p. 184, nr. 84; L. Robert, Hellenica, XIII, p. 139; id. ' Apy.. 
"Eoqu., 1969, p. 55, n. 8; J. Pouilloux, Rev. arch., 1971, p. 291—294). 
Modul cum e redactată lista nu lasă îndoială asupra faptului că indivizii 
ale căror nume se înşiră s-au distins cu toţii în aceeaşi împrejurare, ceea 
ce nu se potriveşte decit cu membrii unui grup de SuvpSot, de felul celor 
menjionati în documentul cu nr. 100, 207. 


A doua problemă ce trebuie să ne rețină atenţia e data inscripţiei, 
despre care am arătat înainte că, după date prosopografice, sintem îndem- 
nati s-o atribuim sec. al II-lea, un terminus post quem fiindu-ne oferit de 
numerosii Aelii a căror cetățenie romană n-a putut fi dobinditá decit in 
timpul domniei lui Antoninus Pius (r. 4, 12, 12—13, 18, 19). 

Către aceeași încheiere ne îndeamnă împrejurarea că o serie de nume 
din Jixta noastră figurează întocmai în catalogul nr. 201, ale cărui legâ- 
turi cu marele album al gerusiei din anul 138 (nr. 193) au fost bine puse 
în lumină de I. I. Russu (SCIV, IX, 1958, p. 39—56). Toate aceste potri- 
viri de nume, la care s-ar putea adăuga şi unele mai puţin sigure (cum ar 
fi Kardtorpalros K&pxou] din r. 6 al listei studiate de Russu, același, 
poate. cu KaAAtotpatog K&prou din catalogul nr. 193 B 45), nu lasă în- 
(doială asupra faptului că întreg grupul de documente la care am avut pri- 
lejul sŵ mă refer datează din aceeaşi vreme — aproximativ mijlocul 
sec. II e.n. — si că privesc activităţi religios-culturale desfăşurate de 
membrii unei pături a societăţii histriene care e în esenţă aceeaşi. Această, 
imprejurare contribuie la fixarea unei date pentru textele avute ìn vedere, 
oferind totodată o bază temeinică pentru viitoarele studii de prosopografie 
a Histriei sub împărații Antonini. De pe acum stabilirea anumitor filiatii 
si rudenii devine posibilă, dar mai ales cîştigă în precizie cunoştinţele 
noastre despre stratificarea socială a Histriei în primele veacuri ale stápinirii 
romane, cind o mină de oameni cu stare concentrează in miinile lor preo- 
tile si demnitâtile laice, eternizindu-si numele in inscripţii ce ni-i infá- 
tiseaz sub un aspect sau altul al variatelor lor îndeletniciri. 

Sub raportul obirgiei, acesti privilegiati sint in marea lor majori- 
tate greci, — unii de curînd trecuţi la cetăţenia romană, cum se poate inte- 
lege din unele gentilicii sau cognomina folosite cu mai multă sau mai puţină 
consecvență. Romani adevăraţi apar in lista noastră prea puţini: Aelius 
Niger (r. 4), Iulius Maximus (r. 16), Setonius Restitutus (r. 17), Messius 
Cornelius (r. 20—21), şi încă îndoiala e permisă dacă si în aceste cazuri 
n-avem a face cu greci romanizați, sau cu greci care au adoptat nume 
romane, intr-o vreme cînd amestecul de neamuri şi tendința tot mai 
accentuată spre egalizarea grecilor cu romanii duce la o „incurcătură a 
numelor” (Namenverwirrung cum s-a spus), care face desfätarea si canonul 
onomatologilor de vocație. Oricum, numele Messius Cornelius, abia citat, 
trebuie apropiat, socot, de numele [M]essiei Pudentilla, restituit de 
I. 1. Russu în inscripţiile cu nr. 359 şi 360, în care se menţionează liti- 
giul de hotărnicie iscat în timpul administraţiei moesice a lui Ovinius 
Tertullus între locuitorii satului Buteridava, situat în teritoriul rural al 
Histriei şi o femeie în care poate că nu e greşit s-o vedem pe propria fiică 
a importantului personaj din zilele lui Antoninus Pius sau Marcus 

Aurelius. 
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Dintre celelalte nume pomenite în listă, de o semnalare specială se 
invrednicese mai ales cele ce urmează : 

R. 4: Képog. Considerat lidian de Sundwall si Buckler, e, in reali- 
tate, cum a arătat in mai multe rînduri L. Robert, un bun nume grec, 
format de la subst. x6poc, "belșug, bogăţie” (Et. épigr. et philol., p. 175; 
Noms indigénes, p. 56 : „C'est un nom de bon augure, emprunté à *'l'idéo- 
logie' matérielle de l'époque"). Acelasi autor citeazá exemple de folosire 
a numelui la Thyatira, Efes, Cyzic si Abdera. 

R.5: Oapvkxov (patronimul precedentului) Din prima litera a 
rindului nu s-a păstrat decit extremitatea inferioară a unei haste verticale : 
O sau Y, prin urmare. In prima, ediţie a inscripţiei citeam Woapruxo5, 
nume derivat fie de la vaz, „graur”, fie de la déet, formă populară pentru 
dVăptov, „peşte gătit sau conservat" gi, in general, ,,peste”. Conjectura 
părea plauzibilă, ìn măsura ìn care numele grecești formate din substantive 
care înseamnă păsări sau peşti sint foarte numeroase, cum au dovedit-o 
Fr. Bechtel (Hist. Personennamen, p. 580 urm., 607 urm.), iar acum în 
urmă L. Robert (in Noms indigènes, p. 165—167). Lectiunea Dapvaxov mi 
se pare astăzi preferabilă, dacă nu uităm că e vorba de un nume larg rás- 
pindit in Pont (unde e atestat si ca nume dinastic) si că legăturile econo- 
mice dintre Histria si ţărmul de Nord al Asiei Mici au fost statornice în 
epocile elenistică și romană. 

R. 7: Ta[9xoc]. Abrevierea ar putea fi citită si Ta[9poc] (Robert, 
Stèles funéraires, p. 146), la rigoare chiar si [alioc]. Mi se pare firesc să 
aleg însă un nume des întîlnit nu numai în oraşul nostru (nr. 197), dar si 
la Tomis (AEM, XI, 1888, p. 44, n. 57, r. 33), la Callatis (IG, XI 4, 1298) 
și in Byzant (Paŵxwv: Robert, Stèles funéraires, p. 145). Cu privire la 
trecerea de la TAaSxog la Ta9xog (dispariţia lui A velar prin disimilare, 
sub influenţa lui v din diftong?), cf. Mihailov, Langue des inscr., p. ST. 

R. 10: 'Ivyévoug 2fvou. Primul e, evident, transcrirea greacă 
a lat. Ingenuus. Mult mai rar e patronimicul Zívvsu, de la un nominativ 
Livwog sau Xiwag, ambele atestate (IG, IX 12, 400 si IX 1, 872 = 
Peek, GVI, 2017), cum aminteşte J. Robert, Noms indigènes, p. 240 
(unde discută si alte nume din aceeași rădăcină ` X(vvapog, Xuvvtas eto.), 

R. 11: 'AxvAevêg Acvxlpep, Aquilinus Lucifer. 


R. 11: Awvurräg Iltozov. Personajul figurează si in lista de nume 
nr. 211. 
R.16:'IoŵAtog Macxpoc, Iulius Maximus. 


R.16—17: Lytaviog *Peoriroyrog, Setonius Restitutus. Un * Pec- 
204 si într-o inscripţie greacă din Magnesia (Robert, Noms indigênes, 
p 

R.18: 'Angouc: astfel pe piatră. Dacă nu-i cumva vorba de o 
greșeală a lapicidului, care a gravat OY în ligatură, în locul simplului 
omicron aşteptat, avem a face cu o variantă mai rară a numelui cunoscut 
îndeobşte ca” Azgoc. La Histria, într-o altă inscripție (cunoscută mai demult 
nr. 296), patronimul “Argov a fost de fiecare dată socotit ca genitiv a 
lui ode Textul pe care-l comentám ridică însă întrebarea dacă 
într-un caz gi în celălalt n-avem cumva a face cu genitivul nominativului 
"Argos, gi tot aşa în inscripţiile IPE, IV 286 si 355 din Pantikapaion 
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(tet acolo, şi tot de la acelaşi nume, cf. si forma de genitiv “Axoovrog: 
ILAK, X, 1904, p. 82). De reţinut, de altă parte, că 'Axoo9g, la nominativ, 
apare in mod sigur in mai multe texte din Bithynia si chiar din Sudul 
Dunării într-o inscripţie funerară din Cillae: ...Hê9Xoc x«i جم‎ 
xxi Konoros a$eAp& uvhuns yow (IGB, III 1, 1521; despre declinarea 
numelor proprii în -oug, gen. -ov, vezi şi G. Mihailov, Langue des înscr., 
p. 127). 


Oricum ar sta lucrurile în această privinţă, prilejul e bun pentru a 
arătă că, după cercetări mai vechi si chiar în lucrări mai noi, numele de 
care ne ocupăm a fost socotit cînd ca lycian sau frigobitinic (J. Sundwal, 
Di. einheimischen Namen der Lyhier .., Leipzig, 1913, p. 51 urm.; 
G. Seure, BCH, XXV, 1901, p. 321), cînd ca ,,trac” sau ,,traco-getic” 
(D. Detev, Charakteristik, Sofia, 1952, p. 88; I. I. Russu, SCIV, IX, 1958, 
p. 53). Despre răspindirea lui în lumea tracă stau, într-adevăr, mărturie 
textele pe care le-am citat, iar despre marea-i frecvenţă în Asia Mica, 
numărul cu adevărat impresionant de documente unde se pomeneşte mai 
iles forma feminină a numelui, cu mai multe variante de grafie : "Aron, 
MAMA, VII 107 (ìn acelaşi timp si ìn Europa: IPE, II 217; Robert, 
Stèles funéraires, p. 142); ”Arpıx : MAMA, I 117; IV 122, 304, 320; VII 
153, 155, 237, 356 (fără să lipsească nici din Dobrogea : mai departe, nr. 291); 
“Agra: MAMA, I 4; موعذ”‎ : MAMA, IV 17, 276 A, 310, 317; VI, 133 
141 A, 353 (acum si Robert, Stéles funéraires, p. 144). 

Problema obirşiei unui nume nu © rezolvată însă numai cu fixarea 
arii lui de ráspindire. De aceea, împotriva explicatiilor micro-asiatică ori 
tracă, L. Zgusta si, mai de curind, L. Robert au subliniat cu vigoare 
împrejurarea că rădăcina tuturor acestor nume se intilneste în vocabularul 
grec. „Nach Eustath. 565, 23 ist area oderăzoa eine zarte Aussprache von 
Gebrüdern, Geschwistern und Geliebten” — serie primul  ( Personen- 
namen, p. 296), iar cel de-al doilea, vorbind de numele ” Azon, ’Anpouriav, 
"Argos: „pour le sens de ces noms en grec, tirés d'un hypocoristigue de 
parenté, voir A. Cameron, Studies Buckler, p. 47, n. T; P. Chantraine, 
RevPhilol., 1952, p. 95 ; Études sur le vocabulaire grec, 16; H. Erbse, Unter- 
such. attizist. Lexika, 1950, p. 108, n. 166 (Aelius Dionysius : dnga, 0 
za: £8,005 Srox6piogoc) avec les renvois aux autres lexicographes ; 
le tros large emploi hypocoristique est montré par Eustathe, 565, 27: 
(etw, Onoxópicux dv Epoutwns (Stèles funéraires. p. 149; cf. Noms 
indigénes, p. 154). 

R.23: 'AXé£av38oocg, nume fără patronimic. Dacă nu-i vorba de o 
omisiune a lapieidului (puţin probabilă), individul e fie un libert, fie născut 
dim tată necunoscut. 


197 


Muz. Histria, inv. 297. Stelă de marmură ruptă sus, descoperită în cam- 
pania 1954 în sectorul de SE al cetăţii. Partea inferioară, nelucrată, era 
destinată să fie fixată într-o bază. Cimpul inscripției, pe două coloane, e 
adincit ìn raport eu chenarul care-l înconjoară. Dimensiuni (inclusiv pro- 
filele si partea nescrisă) : 47 X69 x12 cm. Înălțimea literelor : 15 mm (in 
rindurile 9—12 din col. a II-a si pe profilul inferior: 20 mm). Ultimul 
nume din col. I si cele două nume săpate pe marginea de jos a chenarului 
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par a fi fost adăugate ulterior : numai aci omicron are forma rombică iar 
sigma e lunar. Tot aci se relevă singurele ligaturi. Cu multă probabilitate, 
a doua jumătate a sec. II e.n. 


D. M. Pippidi. St. clasice, VIII. 1966. p. 55, nr. 19 (= SEG, XXIV 1118). 


MOI --------------------‏ .2000000222 5 5 5 5 5 5 كك 
Barevretvos Kaozov Avoipayos Oeo$apou‏ 
Xatpéag Sevoydpoug KaXxv8$iov TAvxwvos‏ 
Tlovtixds ‘Eppo8apou Alufarog AlAtavot‏ 
Kaotos llovre(ou 5 BaAXéptoc ‘HAtov‏ 

5 ['ApaBtxvêg Apa Btavod] ”"Avdpwv Aovyeivou 
Kaotog Tepriov Ac Mapretvog 
Maxpetvoc l'aóxov HMadroc Ilavhov 
Knotpvios ° Bouug von ’Avrloxos ’AcxAnrıodw- 
Napdevorato; [oA (e voç 10 pov tov reXxp ve Get: 

10 Xepon(ov "Arpovtavoi Época YpauuaTre Vov- 
Xpuctavóc Xpvaov rog Aovxlov Bpovrfou. 
"AAEEav8poc Aouxtov 
Dovarixravds K&orou 
Aovxtos ‘Hpaxreldov 

15 Nettwv Zevoykpous 
Faxcc Tavxou 

K&crog Nuupidınvou Altos ^E2cu9ep(aov 


Col. I, deasupra r. 1, urme vagi de scris din care nu se distinge nimic. 
—R. 5: 'ApaBiavo9 adincit in raport cu restul suprafeţei scrise ; fără indo- 
ial e vorba de o revenire a lapicidului : patronimicul a fost șters şi scris 
a doua oară. In tot restul inscripției citirea sigură. 


Valentinus al lui Castus Lysimachos al lui Theodoros 
Chaireas al lui Xenochares Kalandion al lui Glykon 
Pontikos al lui Hermodoros Aemilius al lui Aelianus 
Castus al lui Pompeius 5 Valerius al lui Helios 
5 Arabianus al lui Arabianus Andron al lui Longinus 
Castus al lui Tertius Aelius al lui Martinus 
Macrinus al lui Gaukos Paulus al lui Paulus 
Caesernius al lui Romanus Antiochos al lui Asclepiodoros anr 
Parthenopaios al lui Pollio 10 consacrat lespedea, secretar fiind 
10 Serapion al lui Apronianus Lucius Bruttius 


Chrysianos al lui Chryses 
Alexandros al lui Lucius 
Sulpicianus al lui Castus 
Lucius al lui Heracleides 
5 Neilon al lui Xenochares 
Gaukos al lui Gaukos 
Castus al lui Nymphidianus Aelius Eleutherion 


= 
VU 
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Listă de membri ai unei asociaţii de caracter nedeterminat săpată eu chel- 
tuiala unuia din ei, Antiochos al lui Asclepiodoros, sub îngrijirea. secre- 
tarului asociaţiei Lucius Bruttius. Oricare-i va fi fost caracterul (cu alt prilej 
am făcut presupunerea că ar fi vorba de o grupare muzicală), ne găsim în fata 
unei asociații numeroase si bine organizate, dispunînd măcar de un prese- 
dinte (care a putut fi darnicul Antiochos, obligat la acest act de liberali- 
tate tocmai de pozitia-i eminentă în sînul colegiului : cf. nr. 193) si de 
un secretar, organ indispensabil al oricărei asociaţii profesionale sau reli- 
gioase (Poland, Vereinwesen, p. 135 urm.). 

În ansamblu, trebuie relevat numărul mare al numelor si patronimi- 
celor de origine romani: Valentinus, Castus, Pompeius (in acest caz 
ortografiat Ponpeius), Tertius, Caesernius, Pollio, Apronianus, Sulpi- 
cianus, Aemilius, Aelianus — chiar dacă nu va fi fiind vorba de romani 
propriu-ziși (care n-ar fi renunţat desigur să-şi insire obisnuitele „trei 
nume"), ci de greci romanizați. De o menţiune specială se invrednicesc 
şi unele -nume exotice, ca semiticele Martinus si Arabianus, teoforul 
Serapion, Neilon (de la numele fluviului Netdoc), Kalandion (de la 
Kaazvy8ar, lat. Calendae ) şi altele. In sfirsit, nu poate fi trecută cu vederea 
lips» numelor greceşti de tradiţie milesiană (Hegesagoras, Hippolochos, 
Aristagoras etc.), care constituie una din trăsăturile notabile ale inscrip- 
ţiilor histriene nu numai din epoca elenistică, dar si din cea romană. 


198 


Muz. Histria, inv. 150. Stelă de marmură cu fronton, uşor vătămată la 
stinga, aflată la săteanul Ion Ganea din comuna Istria, în curtea căruia 
se găsea de multi ani, ridicată probabil din cetate în cursul primului război 
mondial împreună cu alte inscripţii in parte recuperate. Dimensiuni : 
43 x28 x24 cm. Înălţimea, literelor : 13 mm. După seris, din a doua jumä- 
tate a sec. II e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 516, nr. 22, reeditată in Dacia, N.S., III, 1959, p. 293, 
nr. 1 (= Epigr. Beiträge, p. 157. nr. 1); Studii isl. rel.. p. 238 (= SEG. NIX 481.) 


“Tepoutvov Atoy[é]- / P BN 


vou ' A9 v&$ou p' | db ATA OH TYXH b 
Atovboou Kzprog6- ( [EP Q MENOYAI EN, 


Aya Tozy 


NOYAODHNAAOY D 


5 oou Íepeîs' ‘Hodpav- AIONY X O Y-K Z 
rog Aisyptwvoc, POYIE PETE HPOSAN 
'Ho&xov ’Apısroud- TOZAIFXPIONOZ- 
you, Atovöcıo HPA kK QNAPIZ TOMA / 
Z, 1 ` ° OY AIONY YI O 
T Seele OHNAAOY 2 | 
PLOTOLÉVNG ee j 
LU A]preuc. R TOMENGE / 


"TT E Aa A / 
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R.2: primele două litere șterse, dar încă citete. —R.7: din H vizibilă 
numai hasta dreaptă. —R.8: din X, extremitatea de sus a unei haste 
înclinate. —R.9—11: primele litere căzute, dar usor de reconstituit. 


„Noroc bun! În timpul celui de-al doilea sacerdotiu al lui 
Diogenes fiul lui Athenades, (pus-au această piatră) preoţii lui 
Dionysos Dătătorul-de-roadă : Herophantos al lui Aischrion, Hera- 
kon al lui Aristomachos, Dionysios al lui Athenades, Aristomenes 
al lui Artemas”. 


Despre imprejurarea care a determinat săparea stelei nu se poate spune 
mai mult decit în cazul inseriptiilor cu numerele 199, 203, 204 : rostul lor 
a fost să perpetueze amintirea unor echipe” sacerdotale cu prilejul in- 
trării sau ieșirii din funcţie, la date care nu par să fi fost prea depărtate 
(eu excepţia nr. 143, care e din primii ani ai sec. al III-lea). 

Numele ìnsirate in dedicatia de care ne ocupăm se intilnese toute 
ìn lista fruntașilor gerusiei din anul 138 (nr. 193), ceea ce nu-i desigur 
o intimplare. Numele — mai ales cînd nu e vorba de unele de tot comune, 
cum ar fi, ìn lumea greacă, Diogenes sau Dionysios — isi au epocile si ariile 
lor de răspindire, ìm funcţie de imprejurări asupra cărora nu e locul sa 
ne oprim. Constatarea că persoanele pomenite într-un document poartă 
nume frecvent atestate intr-un anumit loe $i într-o anumită perioadă 
nu e lipsită de semnificaţie. Dacă, în cazul nostru, unul din membrii 
colegiului preoţesc se numeşte Herakon, fiul lui Aristomachos, iar în 
lista membrilor gerusiei (col. A, r. 45) se citeste Aristomachos fiul lui 
Herakon, nu e absurd să presupunem (dacă nu uităm că în familiile greceşti 
se dădea nepoților, si indeosebi primului născut, numele bunicului după 
tată : Demosth., Ade. Boeot., 1002; cf. S. Reinach, Traité d'épigraphie 
grecque, p. 003—504; Chr. Habicht, Chiron, IT, 1972, p. 110—113) că 
Herakon al lui Aristomachos era fiul unui Aristomachos fiul lui Herakon, 
fruntas al vieţii publice histriene si membru al gerusiei din anul 138. În 
aceste conditii, dedicatia de care ne ocupám ar data cu multá certitudine 
din a doua jumátate a sec. II, cum am arátat mai sus pornind de la unele 
particularităţi de ordin paleografic. 


199 


Muz. Histria, inv. 307. Fragment al unei stele de marmură ruptă la 
stinga si sus, găsit nu se stie in ce împrejurări între 1928 si 1941. Dimen- 
siuni: 23 x 22 x 6,5 em. Înălţimea literelor: 13—15 mm. Scris stîngaei, 
gravură superficială. Numeroase ligaturi. Omicron rombic si sigma drept- 
unghiular, caracteristice pentru documentele din epoca Severilor. 


D. M. Pippidi, Dacia, N.S., III, 1959, p. 400, nr. 5 (= Epigr. Beiträge, p. 163 —164, 
nr. 5); Studii ist. rel., p. 247, nr. 6 (— SEG, XIX 478). 


uu eA SA Yd I 

2------------------- rap 
--------- ناولا © ن ن ت‎ 

4 ----------------- ou rs 
[------------- 7| cmelpa]) Arovuct- 
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6 [xoxQv - ------------- ] of zent 50 
[-------------- Eev]avêpou xal 
8 ------------ Aovxtov dpyıuldornv). 


R.1: la sfirsit, hasta verticală. —R.2: intre H si P, literă anevoie de 
recunoscut. —R.6: la început, O in parte distrus, I abia perceptibil. 
—R. 8: ultima literă anevoie de identificat: M, probabil. 

Din comparatia cu numerele 98, 99 rezultă că ne găsim inaintea 
unui document săpat din iniţiativa şi cu cheltuiala unei asociaţii de 
credincioşi ai lui Dionysos — oneto Aovocixcrov— designatá, potri- 
vit obiceiului, cu numele citorva demnitari sub a căror îndrumare aceasta 
isi desfăşura activitatea. Dacă în r. 5 conjectura onstpa are multe sause 
de probabilitate, aceasta nu înseamnă că asociaţia de la care emană doeu- 
mentul ar fi una si aceeași eu cxeïox „inchinätorilor virstniei ai lui 
Dionysos” din zilele lui Elagabal (supra. nr. 99). Comparatia celor două 
pietre ne indeamnä mai curind spre concluzia contrară, si la fel impreju- 
rarea că, in contrast cu numeroșii demnitari ai altor asociații, ozztox 
care a consacrat dedicatia noastră nu pare să fi avut mai mult de un 
isp; si de un &pytu(dorng), în raport cu ale cărui atribuţii v. W. Quandt, 
De Baccho ab Alexandri aetate in Asia Minore culto, Halle, 1912, p. 249 
si textele citate in Studii ist. rel., p. 263—264. 


200 


Muz. Histria, inv. 403. Lespede de marmură cu fronton, perfect conser- 
vata — eu excepţia citorva mici rupturi pe marginea dreaptă — desco- 
peritá in Zona sacra, in campania 1960. In mijlocul frontonului, amiorä. 
in relief. Dimensiuni : 74 x 39 em. Înălţimea literelor : 12—15 mm. Seris 
,apieat". Reglaj. Sec. Den 


D. M. Pippidi, St. clasice, NVII, 1977, p. 104 —105, nr. 5. 


Atozetwy B’ (Aloxplovos) Tehtozov 

Motp05wgos ‘Hynoayópov 

"ASyvadys Aloypíovog 

Anuoyăens T'pnyöpov 

5 Xatptag Zovpï. 
NS Lag Luvexdnuou 
Netxovöpog Neu Lou 
'AnoXXeveog "Apreutăwpov 
Lovoovawy Mare: 

10 Ilawxpazns Zetoxcaye 
Mô6vwuog Iliozov 
IloAvatveros Vonyöpov 


„Aischrion al lui Aischrion, fiul lui Telestes, Moirodoros al lui Hege- 
sagoras, Athenades al lui Aischrion, Demochares al lui Gregorox, 
Chaireas al lui Zoures, Neilon al lui Synecdemos, Nikandros 
al lui Nikippos, Apollonios al lui Artemidoros, Sousoulon al lui 
Pates, Pancrates al lui Zeiskeagos, Monimos al lui Pistos, Polyainetos 
al lui Gregoros”. 
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Faptul că pe frontonul stelei e sculptată în relief amfora semnalată 
mai sus ne dă dreptul să presupunem că gruparea ai cărei membri sint 
insirati în listă era de caracter dionisiac, poate coristi participanţi la 
un concurs muzical (cf. numerele 167, 207.) 

~ Cele mai multe nume sint curat grecești, dar alături de ele sint 
de semnalat si altele, de origine tracă sau iraniană. Zoupy din r.5, 
genitivul tracului Zovpns (atestat si la Olbia, IPE, 1*23: م0‎ 
Zoven) ar fi, după Vasmer si Tomaschek (Die alten Thraker, YI 2, p. 40), 
hipocoristicul numelui unui cunoscut rege dobrogean Zvpatns (Dion 
Cas.. LXVII 6); Xovooviwv (tot la Olbia, IPE, I? 116.1: ABpoayos 
VoveovAwvos) ar fi, după Zgusta, $ 709, si Tomaschek, II 2, p. 44, de 
origine sarmaticá; tot in r. 9, IIaret, probabil genitivul unui Ilarns 
atestat în Begatul Bosporan si in Egipt, ar fi si el de origine iraniană 
sau egipteană, după G. Mihailov, Linguistique Balkanigue, XIII, 1969, 
p. 42—43. În sfìrsit, Zevexexyt, din r. 10, e probabil înrudit cu numele 
trace Zeas, Ze, Zetwu (Detev, Thrak. Sprachreste, p. 178—179; 
cf. L. Robert, RevPhilol, XXNIII, 1959, p. 180, nr.5). 
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Muz. Histria, inv. 26. Fragment din partea de mijloc a unei mari stele 
de marmură, găsit între 1916—1922 ìn piateta din faţa ,,basilicii bizantine 
de S— E", ca simplu pavaj de stradă, cu fata scrisă în sus, ceea ce explică 
faptul că inscripția e aproape cu totul ştearsă. Dimensiuni: 50 x 60 x 
13 cm. Înălţimea literelor: 15 mm (omicron mai mic). După ediţia 
descoperitorului, reluată si in oarecare măsură îmbunătăţită în SEG, II 
(1924) de Ad. Wilhelm, Hiller von Gaertringen si Crânert, o ediţie nouă, 
cu numeroase citiri noi, a fost publicată de I. I. Russu in 1958, pe temeiul 
unor continue comparații cu alte liste de nume apărute la Histria în 
cursul săpăturilor recente. Fa{ã de această ultimă ediţie, cea a lui Pârvan, 
din 1923, reprezintă un stadiu depășit al textului, pe care ar fi inutil să-l 
redám în notele critice si la care nu vom avea a ne raporta decit prea 
putin în comentariul ce urmează, 


V. Pârvan, Histria VII, p. 39—15. nr. 38 (= SEG, II, 457); I. I. Russu, SCIV, 
IX, 1958, p. 39 —56. 


l --------------------------- T ------------------- 
Ë ----------------------- T ------ Y---------------- 
3[K][sEs[ov I----] | | | ------ s 'ExagppóSetrog 

4 Pi$[x]ov T[2A9xeovog] [Oeo$aopoc] Neixmparov 

5 Nougdjvtog [Oeo$aopou] II[oA]¥a[tp Jatog Ato$6rou 

6 KaaAAtotpa[tog Kaprou] I[nravıns]‘ Peoriroürog 

7 Pavx[wv] Iliorolv] | | | || O “--------- ç Qu tro) 

8 M£vvvAog Xpucl[ovod] |. | |  -------- 10g Xpvoiwvos 

9 Anuoc9évq 5 ---------- [ObA]x. 'Iavoucpu 

10 M. Ax. Niyep [ODA ler, >. 

11 Aoptiriog Aovlxiov] [Kop |BovAwvy Măpxov 
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12 ’Iovauavfös] = = = = = = = = - -- [Pi]Auwrnog ‘Iepoviuou 

13 Mévwlog]-------------  ----- ATA. 'Epus 

14 1226 [Aopupépou]) |... ----- zo[y€]vŷc Morpo5wgo» 
15 Kotvroc [ Powe Men [Ko Jivzoc Kotvrou 

16 Maxostvog l'[yóxou] | | | | ----- Lac 11268 دامع‎ 

17 "Has Novumlviov] [Anu ]oxpérns Oeoy€vou 

18 M. Dogo | -------- cog 'HoaxA&c 
19 0 .جدة‎ lloAvr[€uuog] Il. O$a2épgio; Ovains 

20 ج1123‎ [IIC]ocou 0102.800 Aéxuos 

21 Mantas 'Av[9&] Edapeoros OA. 'Apreptêmpou 
22 [T]einox^ïs 'Av[9]& Xpuctov N€o[ropog] 

23 (Mäe tc Kogv72.us I INÈ ----------------- 
24 -------- OL---------- tt eee ree ee terre سس‎ ae 


Literele din r. 1—2 sint descifrate de Russu; ediţia Pârvan incepes cu 
actualul r. 3. —R.15: Kotvrog [° Poux]v|o$] Pippidi (cf. nr. 207, r. 20); 
Russu: Kotvzog [Kot]v[rou], dar cf. același rind, col. II. 

Ca si propria-mi conjecturâ cu privire la col. I, r. 15, cele mai multe 
din citirile noi ale lui Russu se întemeiază pe comparații cu alte liste 
de nume descoperite la Histria în anii de după cel de-al doilea război mon- 
dial. Parte din acestea sint de pe la jumătatea sec. al II-lea sau din a 
doua jumătate a acestui secol, ceea ce, ajutindu-ne să cunoaștem un număr 
relativ mare de fruntaşi ai societăţii histriene din zilele Antoninilor si ale 
Severilor, ne dă putinţa să stabilim între ei apropieri (în unele cazuri să 
intocmim chiar genealogii), si, oricum, să propunem întregiri plauzibile 
acolo unde anumite nume din inscripții ca a noastră ni s-au transmis 
defectuos. 

Dintr-un punct de vedere mai general, din studiul lui Russu la 
care m-am referit e de reţinut concluzia că — departe de a fi anterivură 
atalogului fruntașilor gerusiei din anul 138, asa cum presupunea Pârvan, 
lista asupra căreia zábovim e sensibil mai tîrzie. In loc să constituie (vum 
s-a crezut de aproape patru decenii) evidenţa unei ‚prime gerusii" a 
Histriei, anterioară aceleia din zilele lui Hadrian, ea reprezintă un simplu 
album al unei oarecari asociaţii, a cărui dată e alta decit cea preconizată 
de descoperitor, putind fi atribuită fără eres domniei lui Antoninus, 
dacă nu primilor ani ai domniei lui Marcus Aurelius. 

Insâsi ipoteza după care ar fi existat la Histria două gerusii, diterite 
in timp si diferite si în structura lor, asa eum postula Pârvan intemeiat 
pe imprejurarea că in intitulatia marei liste gravate in 138 se face aluzie 
la o misterioasă „a doua întemeiere” — ceea ce Pârvan interpreta ca 
„a doua întemeiere a gerusiei" — trebuie astăzi abandonată, de cind 
descoperirea documentului, publicat mai sus sub nr. 191, ne-a arătat că, 
in modul de a se exprima al ofieialitätii histriene, „a doua intemeiere" 
era nu a gerusiei, ci a cetăţii (deuripu xttoug 75,5 mOAzeg). 

Această problema lămurită, rămine să spunem citeva cuvinte despre 
numele cetăţenilor însirati în textul reconstituit fie si partial, prin eIor- 
turile lui Pârvan si, mai ales, ale lui Russu. E vorba de cirea 40 nume, 
in marea lor majoritate greceşti, dar si de unele romane (praenomina, 
gentilicii ori cognomina ), elenizate ca fonetică si grafie. O problemă 
delicată e aceea a numelor trace, a căror lipsă totală din lista noastră 
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(ìn alte alba histriene pot fi mai lesne detectati) se explică, aşa cum observa 
si Russu (op. cit., p. 54), fie prin împrejurarea că natura asociaţiei care 
ne reţine atenţia nu-i încuraja să aspire a deveni cumva membri, fie, 
mai probabil, prin aceea că ne-am găsi in prezența unui număr de traci 
asimilați, ale căror nume noi, greceşti sau romane, nu mai înfăţişează 
vreo urmă a adevăratei lor origini etnice. 


202 


Muz. Histria, inv. 341. Fragment de marmură rupt ìn toate părţile 
(cu excepţia unei mici porţiuni din latura stingă), găsit în campania 
anului 1959, in săpăturile din Zona sacră. Dimensiuni: 24 X 23 x 9 cm. 
Înălţimea, literelor: 18— 19 mm. Sec. II e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 54—55, nr. 17 (= SEG, XXIV 146). 


Natpruolv] 
” Apreu ($po[c] 
Ilu9(ov 'AzoX[Aoviouf -AMo$86rou$ ] 
Avoviates 
D Méyvov A... 
Acvvyoto[6] 
[M au: 
---IOP--- 
HK. 1: la sfirgit, hasta verticală din dreapta a lui N, urmată de altă hasta 
inclinata spre dreapta. — La sfirgitul r. 2: unghiurile de sus si de jos 
ale lui Z. —R. 8: singure literele reproduse, foarte citete. 


„Chairemon, Artemidoros, Pythion al lui Apollonios, Dionysios, 
Memnon al lui A..., Dionysios, Monimos...”. 


Crimpei de album, fără indoialä din epoca imperială, cind numele aci 
insirate se intilnesc în numeroase liste, intregi sau fragmentare. Ce repre- 
zinta acestea, in cazul nostru, e cu neputinţă de spus. 
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Muz. Histria, inv. 351. Fragment al unei stele de marmură cu fronton 
in mijlocul căruia e săpat un strugure în relief, rupt la stinga și jos. Înăl- 
KH (inclusiv frontonul): 18 cm; lăţimea: 14 em; grosimea: 9 cm. 
niltimea literelor : 15 mm (10 mm in r. 1). După scris, de pe la jumătatea 
sec. II e.n. ` 


D. M. Pippidi, Dacia, N.S., 111, 1959, p. 394, nr. 2 (reprodus in Epigr. Beiträge, p. 157) 
(= Studii isl. rel., p. 238 —239; SEG, XIX 482). 


[Aye Jär rózne 
2 PET’ tlépew Ato- 
[Y€vo]ug tod 
4 ]..... ] Atovo- 
[cou Kapropö]- 
6 [pov îepeis] 
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„Noroc bun! Sub sacerdotiul lui Diogenes, fiul lui..., aceştia au 
fost preoţi ai lui Dionysos Dátátorul-de-roadá...". 
Texte similare sub numerele 198, 199, 204. 


204 


Muz. Histria, inv. 31 + 31 B. Două fragmente ale unei stele de marmură 
cu tronton, descoperite, unul, în 1949, în cartierul zis ,,economic”, altul 
ìn 1959, în ruinele de lingă poarta principală a cetăţii. In centrul frontonu- 
lui, ciorchine de strugure ìn relief. Cimpul scris, uşor adincit, înconjurat de 
un chenar liniar dublu. Dimensiuni (împreună) : 52 x 31 x 8 em. Înïlti- 
mea literelor : 20 mm (omicron mult mai mic: în unele cazuri abia de 
5mm). După seris, din ultimele decenii ale sec. II e.n. 


Fragmentul superior editat de D. M. Pippidi, Histria I, p. 524—529, nr. 15 (=SEG, 
XIN 483), republicat, impreună cu fragmentul inferior. în St. clasice. VII, 1965, 
p. 297 —298, nr. 1 (= Studii isl. rel., p. 239 — 240; SEG. XXIV 1124). 


Ayal ونع‎ 

"Ex! Lëpsen 'lovAtou 
IloAAtovog Ato- 
vucov Kapropö- 

D pou 2026 
Beattdtog Dav- 
xt06, Ilooeı- 
Saviog Oeo- 
röunou, Anor- 

10 Awvidys Mevs- 

y«onou, Zolthos (siue -(Xov)] 
Avcınaylov]. 


Jt. 11: după Z, hasta verticală putind fi braţul sting al unui omega unghiu- 
lar, asa cum e gravat constant în întreaga inscripție. 


»Noroe bun! Sub sacerdotiul lui Iulius Pollio < pus-au această 
dedicație) preoţii lui Dionysos Dätätorul-de-roadä : Beltidius Sanc- 
tus, Poseidonios al lui Theopompos, Apollonides al lui Menecharmos, 
Zoilos (sau Zoilon) al lui Lysimachos”. 


Dedicatie a preoţilor lui Dionysos Karpophoros dintr-un an de căutat 
in cea de-a doua jumătate a sec. II e.n. La fel cu celelalte inscripţii de 
acest fel descoperite pind acum la Histria lista poartă patru nume, ceea ce 
întărește presupunerea cá — măcar în sec. al II-lea — acesta era numărul 
obisnuit al membrilor colegiului preotese al zeului. De reţinut de asemeni 
hnprejurarea că nici unul din numele aci menţionate nu ne e cunoscut 
prin vreun alt document local, cu excepţia lui C. Iulius Pollio, preotul 
lui Apollon Tamaduitorul, titularul inscripției onorifice nr. 78. Cit priveste 
restituirea Zoilos sau Zoilon din r. 11, pentru ea pledează ìn primul rind 
urmiele observate pe piatră, apoi constatarea că lungimea rindurilor 
inscripţiei variază între 9 si 12 semne, cele mai numeroase fiind rîndurile 


23 — c. 651 27 
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cu 12 semne. Se adaugă consideratia că la Histria Zoilon apare si în inscrip- 
tiile cu numerele 193 si 309. Dintre celelalte nume, toate greceşti si 
frecvent atestate in epigrafia histriană, reţine atenţia cel al primului 
tepevg: Beltidius Sanctus, de bună seamă un grec romanizat, originar 
din Asia Mică si păstrind în numele lui amintirea locului de baştină 
(BéAvw yepiov Dpvyixdv, după Hesychius). Zavxros, de altă parte, 
care face aci funcţie de cognomen, nu de patronimic, e, fireşte, latinul 
Sanctus, intilnit într-o inscripţie onorifică din Antalya-Attaleia (G. Bean, 
ìn Beleten Türk Tarih Kurumu, XXII, 1958, p. 29, nr. 16; cf. J. si L. Ro- 
bert, BÉ, 1959, nr. 417), iar cu grafia Xayxros in MAMA, V 18 (tot 
acolo, femin. Xayxrn) Pentru a completa aceste sumare informaţii, 
mentionez si un Xavxrocs [Ay]a9exA€ovg in Sliven, pe teritoriul de uzi 
al Bulgariei (IGB, HI 2, nr. 1768). Epitetul Kapnoo6pog apare ìn toate 
inscripţiile histriene unde zeul e pomenit. Despre el, mai pe larg, în comen- 
tariul la ur. 99. 
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Muz. Histria, inv. ur. 390. Fragment dintr-o stelă de marmură cu fronton, 
rupt sus, jus si la dreapta, descoperit nu se ştie cind, nici unde. În mijlocul 
frontonului, ornament in relief, ca un buton ; pe fata posterioară, reintre- 
buinfatá, o rozetă schitatá rudimentar. Cit se poate judeca, fata cu inscrip- 
tia a fost folosită întîi : execuţia e mai îngrijită. Dosul stelei e mai grosolan : 
aa nu pare să fi fost vreodată netezitä. Dimensiuni: 20 x 17.5 x 
6 em. Înălţimea literelor: 1 cm (omicron egal cu celelalte litere). 


D. M. Pippidi. St. clasice, VIII, 1966, p. 55. nr. 18 (= SEG, XXIV 1122). 


Ayan [toy ne] 
Atovoco[u. Kapro]- 

gôpou He Wett 
“------ OYTA------ 


R. 1: din tola final, inceputul hastei. — R. 2: ultimele litere abia vizibile, 
sfîrșitul complet şters. —R.3—4: vagi urme de scris, suprafaţa extrem 
de uzată. 


„Noroc bun! Preoţii lui Dionysos Dätätorul-de-roadä...”. 


Încă o listă de preoţi ai lui Dionysos, dintr-un an pe care nu-l cunoas- 
tem, fără indoială din sec. II e.n. Alte asemenea liste, mai mult sau mai 
puţin bine păstrate, se publică sub numerele 203, 204, 206. În fragmentul 
nostru, după puţinele cuvinte iniţiale, urmau numele preoţilor, probabil 
în număr de patru. 
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Muz. Histria, inv. 394. Fragment al unei stele de marmură cu fronton 

și acrotere, ruptă la dreapta și jos. În mijlocul frontonului, între două 

frunze de iederă stilizate, un cantharos. Dimensiuni: 42 x 27 x 6 cm. 

He literelor: 15—17 mm. După scris, din a doua jumătate a sec. 
e.n. 
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D.M. Pippidi, Studii ist.rel., p. 239, nr. 3. 


"Ayal DH cŵyn] 
'Ieoe[tg Arovwv]- 
co[o Kaorogé |- 
[poo s y ودع كك‎ J 


„Noroc bun! Preoţii lui Dionysos Dätätorul-de-roada...”. 


Texte similare sub numerele 203, 204, 205. 
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Muz. Histria, inv. nr. 259. Placă de marmură ruptă sus, la dreapta şi 
jos, descoperită in campania 1951 în sectorul Casei romane tirzii (Domus ). 
Dimensiuni: 43 x 53 x 13 em. Înălţimea literelor: 12 mm. Marginea 
dreaptă a inscripţiei e vătămată în chip inegal : mai mult sus, unde lacuna 
e de aproximativ 10 cm; mai puţin jos, la nivelul ultimelor rinduri, unde 
lespedea e aproape întreagă. Suprafaţa pietrei fiind în mai multe locuri 
roasă şi literele tocite, citirea e anevoioasă, pe alocuri nesigură. Scris 
ingrijit, deşi lipsit de eleganța altor documente histriene contemporane. 
După caracterele paleografice şi unele indicii de ordin prosopografic 
relevate ìn comentariu, din anii 140—160 e.n. 


D. M. Pippidi, BCH, LXXXIV, 1960 (2), p. 431—455 ; Contribuţii? p. 401 —431 (reluată 
in Scythica Minora, 230 —249; SEG, XXIV 1115). Cf. I. Stoian, Etudes histriennes, 
p. 147—166; G. Mihailov, Epigraphica, NLI, 1979, p. 7—42. 


[------------ JZAMO |[-------------------- ] 
[-- vrnoavlres Ent &Yovotiévo[u -------------- | 
[------ و[‎ moootatovvtwy de M. Of dA. 'Apre]- 


[ut]$opou, mpwtov zmovr&pyou xxi viold rc] 

[r ]oAcews, M. 0522 Kardıorpkrou, M. OBA. Dal Ber]- 

[veJavod, M. 052. IIpatsevros, M. O92. Teepuavıxo[ü], 

[T. ] Kouwtov EvEevidov vewtéoov, movrdoyou, 

[M.] 057. Anunrptov, Awytvou Kaprou, "Apreut- 

[$6 داوم[‎ Kaprov, Karroupviou K&pmou, ‘Hooda ]- 

10 [oo]u K&gzov, Kardıorparov Kéorov, Aid. 'Apre[pu]- 
[Sm]pov Atocxovef$ou, H. ALA. Patăplov, Kaorou ['A]- 
[ro ]\Aod@pov, Atovo[o]to[u] Motpowpov, Xaton[uo]- 
[vos Ilaztov, Iloăhlovos Mêpvovog, OzoxAéou 
[- - HA, &oxteparevovroc II. Aid. 'Exoratou, us- 

5 |oo]xophoavros de M. Ata. OS2Azpuxvob, tov te- 
[pô]v &YGvx' ôvouora tæv teonoapér[w ]v 
[xa] cu(v»«vovtcauévov xai [p uhozetutoaut- 

[veo ]v vvv [M.] Oöifr.] Ovadepıa[vöc] vvv 
[Il/or]os avale hee, P. Odaréorog TIoóx2[oc], 

20 [----- Joe Tepuav[o5], ° Pouavós Kotvrog, 

[... Jos Mevexpar[ov], AT... AIX Kararxagou 


ct 


1 


H 
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R.1: aproape în întregime distrus; din cele patru litere notate, abia 
ultimele două sigure. —R.2: din primul T, extremitatea inferioară a 
hastei verticale; la sfirsit, după O, hasta verticală a lui Y. —R.3: la 
început, după o lacună de circa patru litere, extremitatea inferioară a 
unei haste verticale, apoi IOY; la sfìrsit, O aproape cu totul distrus. 
—R. 5: la inceput, O incă vizibil; la sfirşit, după A, urme din bucla 
inferioară a unui B. —R. 7: din primul K, abia hastele inclinate. A treia 
literă e sigur M, cu toate că în fotografie seamănă mai mult cu un N; 
ceva mai departe, zi in parte distrus, dar totuși sigur. La sfîrsit, după 
APXOY, hastä inclinatà spre dreapta. —R. 10: la început, Y sigur; 
din ultima literă, abia o hastă verticală si inceputul barelor orizontale. 
—R. 12: la sfirsitul rindului, după H, hastá verticali si inceputul barelor 
orizontale. —- R. 13: primul sigma sigur. La sfîrşitul rindului, lacuna de 
patru semne, care ne-a lipsit de o parte din patronimicul lui Theocles. 
Dacă, aşa cum cred, acesta numără șase litere, o întregire de tipul 2 
sau VA 742 are multe șanse de probabilitate. — R. 15 : la sfirgit, după IE 
lacuná de două semne. —R, 16: după ATQNA, s-ar părea că e loc pentru 
o literă, dar mai curind e vorba de un defect al pietrei. Oricum, ONOMATA 
şi ceea ce urmează nu lasă loc îndoielii. —R. 17: primul N din ZY(N»- 
ATONIZAMENQN omis de lupicid, care pare să fi schiţat o ligatura 
intre Y si A. Ceva mai departe, din b abia hasta verticală ; tot așa, din T. 
Între E si M, spaţiu suficient pentru un iota. La sfìrsitul rindului, lacuna 
de două semne. —R. 18 : la inceput, extremităţile superioare a două haste 
verticale, apoi nimic. După OYAAEPIA[NOX], nici o altă urmă de 
literă. — R. 21: la inceput, lacunä de trei semne, după care mi se pare a 
recunoaşte O. Între MENERPAT[OY] si KAAAIKAEOY văd mai 
întii un lambda (?) urmat de un I, apoi o lacuná de două semne, apoi 
o hasta inclinati spre stinga, ìn sfirsit IX. 


+... biruitori la concursul sacru in timpul agonothetului..., fruntaşi 
(ai asociaţiei) fiind M. Ulpius Artemidoros, prim pontarh si fiu al 
cetăţii, M. Ulpius Callistratos, M. Ulpius Sabinianus, M. Ulpius 
Praesens, M. Ulpius Germanicus, Cominius Euxenides cel tinăr, 
pontarh, M. Ulpius Demetrius, Diogenes al lui Carpos, Artemidoros 
al lui Carpos, Aelius Artemidoros al lui Dioseurides, P. Aelius Phai- 
drias, Carpos al lui Apollodoros, Dionysios al lui Moirodoros, Chaire- 


mon al lui Papias, Pollion al lui Memnon, Theocles al lui... ; prim- 
preot: P. Aolius Hecataios, iar conducător al corului: M. Aelius 
Valerianus. 


Numele foștilor preoţi ai asociaţiei, ale concurenţilor si membri- 
lor de onoare : M. Ulpius Valerianus, Pistos al lui Glykon, C. Valerius 
Proclos, ... al lui Germanos, Romanos al lui Quintus, ...al lui 
Menecrates, ... al lui Callicles”. 


Lespedea fragmentară ne-a păstrat numele invingátorilor la un „concurs 
sacru” (fps &yov), după toate probabilitățile organizat chiar in Histria, 
unde asemenea manifestări de caracter poetico-muzical sint în mai multe 
rinduri atestate nu numai în cursul sec. II, dar gi la începutul sec. III e.n. 
(mai sus nr. 100). Ca inscripţia abia menţionată, documentul nostru trebuie 
să fi început cu un omagiu adus autorităţilor imperiale înainte de à se 
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referi la împrejurările intrecerii si la persoanele prin al căror merit biruința 
fusese ciştigată : concurenţii (cuvaywviceuevot) Si conducătorul corului 
(uzooyoeneac); cf. M. P. Nilsson, Dionysiac Mysteries, p. 59 urm. si, pentru 
rolul muzicii în ceremoniile obişnuite ale cultului dionisiac, inscripția 
din Teos la Sokolowski, LSAM, nr. 28, r. à—10: Úuvous [ădeodar xz% 
Exa jorny fuégav... [bro rv €]onBeov xal تامع‎ ico€og rv natldwv]. 

Asemenea echipe de cintáreti se alcătuiau fie din tineri (véov: IGB, 
I 17, 160), fie din adulti (moeocB9repot), ultimii recrutaţi in mod obişnuit 
dintre membrii gerusiei, sau functionind sub auspiciile acesteia (mai sus, 
nr. 201). Măcar că lucrul nu-i spus limpede in textul mutilat, acesta trebuie 
să ti fost si cazul corului de care ne ocupăm, printre ai cărui 0670م‎ 
(alcătuind un soi de consiliu de patronaj al asociaţiei: cf. Fr. Sokolowski, 
LSCG, p. 119, nr. 64) intilnim numele mai multor membri de seamă ai 
gerusiei histriene, in ultimul an al domniei lui Hadrian (mai sus nr. 193). 
Din cei 19 zpoorăzat ai grupului de eintäreti, 11 figurează nominal printre 
fruntasii gerusiei, si anume : M. Ulpius Artemidoros, in col. B, r. 2 3120; 
M. Ulpius Callistratos, in col. B, r. 63; M. Ulpius Praesens, in col. B, 
r. 16; M. Ulpius Demetrius, in col. A, r. 38; Diogenes al lui Carpos, 
in eol. A, r. 77; Artemidoros al lui Carpos, in col. B, r. 60; Herodoros 
al lui Carpos, in col. B, r. 44; Callistratos al lui Carpos, in col. B, r. 45; 
Aelius Artemidoros, fiul lui Dioseurides, in col. A, r. 41; P. Aelius (Arto- 
midoros), fiul lui Phaidrias, in col. A, r. 74; Carpos al lui Apollodoros, 
in col. B, r. 34. Dar restul de opt nu erau nici ei străini de același grup 
„Sus pus" al societăţii histriene, de vreme ce M. Ulpius Sabinianus si 
M. Ulpius Germanus par a fi fost cetáteni romani (cunt o proclamâ ale 
lor (ria nomina), Calpournios — fiu al gerusiastului Carpos (la fel cu 
Diogenes, Artemidoros, Herodoros si Callistratos), iar din ultimii cinei 
(Cominios, Dionysios, Chairemon, Pollion, Theocles) — măcar unii membri 
ai gerusiei, al cărei album oferă mai multe exemple de persoane purtind 
fie aceleaşi nume, fie acelaşi patronimic (Euxenides: col. A, r. 25, 27, 
12, 87, 104; Dionysios : col. A, r. 17, 23, 26, 35, 52, 30, 105; Chairemon : 
col. B., r. 76). Mai semnalez că trei din fruntasii ce ne retin atenţia figu- 
rează in diferite documente contemporane, de fiecare dată la loc de cinste 
si de fiecare dată în condiţii ce nu lasă indoialä în privinţa faptului că 
e vorba de aceiași oameni : Callistratos al lui Carpos (nr. 201), M. Ulpius 
Demetrios (nr. 57), in sfirsit, Carpos al lui Apollodoros (nr. 137). 

Această simplă enumerare e de ajuns pentru a dovedi existenţa, 
in Histria epocii romane a acelei pături privilegiate prin rang si avere, 
care de-a lungul primelor veacuri ale erei noastre, in întreg Răsăritul 
elenic a alcătuit pătura conducătoare a oraselor (L. Robert, Les gladiateurs, 
p. 251—258 si, în cazul special al Histriei, comentariile la nr. 57). Textele 
citate mai indreptatesc insă si o concluzie cronologică, în sensul că lista 
membrilor gerusiei fiind gravată în 138, iar celelalte inscripţii la care 
m-am referit, ceva mai tirziu, documentul care ne retine atenţia poate fi 
atribuit cu multă probabilitate ultimilor ani ai lui Antoninus Pius sau 
primilor ani ai domniei lui Marcus Aurelius. Din acest punct de vedere, 
examenul numelor pe care le contine poate fi socotit revelator, intrueit — 
alături de șase Ulpii și de trei Aelii — găsim ìn el un Pollion, fiu al lui 
Memnon, a cărui prezenţă în Histria nu-i desigur fără legătură cu misiunea, 
dunăreană a lui T. Pomponius Proculus Vitrasius Pollio, guvernator al 
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Moesiei Inferioare in anii 157—158 (Stein, Legaten, p. 712—775). Cam in 
aceeaşi vreme, un alt xpoctatys, cetăţean roman, isi face apariţia ìn 
calitate de eponim al cetăţii intr-o listă de preoţi ai lui Dionysos Karpo- 
phoros. 

Ca orice asociaţie greacă de oarecare importanţă, şi asociaţia noastră 
avea în slujba ei unul sau mai multi tepetg (Poland, Vereinwesen, p. 9 
urm.), pe lingă un număr mai mare sau mai mic de pıAörınoı (, membri 
donatori” sau „de onoare”) (Poland, Vereinwesen, p. 411; Ad. Wilhelm, 
Anzeiger Akad. Wien, 1928, .م‎ 137—142; L. Robert, Les gladiateurs, 
p. 216 urm.). Tot atit de cunoscute, de altă parte, sint titlurile de &y«vo9é- 
77$ şi de peadyopos atribuite acelor membri ai asociaţiei a căror situaţie 
socială sau calificare profesională ii recomandă pentru situaţiile de orga- 
nizator al concursurilor si de conducător al corului. 

O pre:izare mi se pare utilă ìn cazul lui P. Aelius Hecataios, al cărui 
nume si al cărui titlu ne-ar putea face să ne gindim la un &pytepeuc al 
Comunităţii pontice sau la un axpyuepeuc municipal, dacă locul pe care-l 
ocupă in listă — între grupul de zpootatat si conducătorul corului, 
M. Aelius Valerianus — nu ne-ar da a infelege că ne găsim inainte» unui 
demnitar colegial, a unui ,,prim-preot” a cărui autoritate se exercită 
asupra obisnuifilor preoţi din serviciul asociaţiei (Poland, Vereinwesen, 
p. 343 urm.). 

Cu totul alta trebuie să fi fost poziţia ìn societatea histriană de 
la mijlocul sec. II a celor doi وجوج مومع‎ M. Ulpius Artemidoros si 
Cominios Euxenides „cel tinăr”, ultimul calificat drept simplu ,,pontarh”, 
in timp ce primului i se atribuie titlurile de „prim pontarh" si de „fiu 
al cetăţii”: mporog movrtpyung xal vid; Tg xÓXtog. Într-un eaz si 
in altul e vorba. de persoane ajunse la demnitatea cea mai înaltă pe care 
o putea ocupa în epoca imperială un grec originar dintr-un oras de pe 
coasta de vest a Mării Negre, si anume acea de preşedinte al confederației 
de cetăţi cunoscute sub numele de xowóv بونج‎ 'EAA7Zvov sau |] us 
(resp. EZarorıc), întemeiată după toate probabilitățile odată cu anexarea 
de romani a tármului trac (cf. totuşi ipoteza lui G. Kazarov după care 
comunitatea pontică a putut fi constituită incă de la sfirsitul sec. al IV-lea, 
în toiul luptei împotriva lui Lysimach : Philologus, LX, 1901, p. 315—316, 
ca si pe acea recent formulată de L. Robert, Monnaies Troade, p. 46, 
potrivit căreia anumite monede emise ìn sec. II i.e.n. de apolloniati ar 
fi fost bătute ca „monnaies de panégvrie" cu prilejul adunărilor periodice 
ale Confederaţiei Pontului Sting, „qui a dû exister déjà, quelle que fût 
sa forme"). Cum nu poate fi vorba să risipim in acest loc toate nedumeririle 
legute de organizarea si funcţionarea Comunităţii pontice (pentru literatura 
veche si nouă a chestiunii, ca 8i pentru o încercare de stringere laolaltă a 
materialelor privitoare la pontarhii din sec. 11-111, vezi, pe lingă ale 
mele Scythica Minora, p. 230—249 si 250—256, Paul Veyne, BCH, 1966 (I), 
p. 144—155 ; Emilia Dorutiu-Boilâ, Dacia, N.S., XIX,1975,p. 151—160; 
D. M. Pippidi, St. clasice, XVII, 1977, p. 196 — 198), má mulţumesc să arăt 
că in interpretarea mea titlul de zzp&rog novrăpxns purtat de Artemidoros, 
are a fi inteles nu în sens ierarhic, ci cronologic, cu alte cuvinte indică 
nu pe cel mai inalt in grad dintre mai mulţi pontarhi care şi-ar fi exercitat 
mandatul simultan, ci pe cel dintii pontarh de origine histriană, pe primul 
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histrian ajuns să ocupe inalta demnitate, ai cărei titulari se recrutau 
succesiv dintr-un oraş sau altul al Comunităţii pontice (în acest sens, 
cf. si explicația titlului np&roc "Aoueviăpyns propusă de Behrendt 
Pick, REA, XVI, 1914, p. 283, n. 2, împărtăşită si de Franz Cumont 
in Anatolian Studies presented to W. M. Ramsay, Manchester, 1923, p. 117). 
Cit priveşte cel de-al doilea titlu purtat de Artemidoros — acel de „tiu 
al Cetăţii” : vies ts zóAsog — , e vorba evident de un epitet onorific 
menit să sublinieze poziția eminentă ocupată în mijlocul eoncetátenilor 
săi de Artemidoros si care, în aceeaşi formă sau în forme uşor diferite, 
se intilneste în primele trei secole ale erei noastre in inscripțiile a numeroase 
oraşe din întreg Orientul elenic موتجوع)‎ Ns xóAsosg la Olbia: IPE, I? 12, 
16, 54, 174; xrlorng ولام‎ matetdoc, la Pergam: OGIS, 491: vios -ñg 
“epovota la Thasos : IG,XII 8,525; vid وج‎ Bovis, ibid.: Chr. Dunant 
si J. Pouilloux, Recherches, II, p. 126, nr. 238; utóg zo II6vrou la Tomis: 
G. Perrot, Mémoires, p. 447; IGR, 634; vio is mxÓó^soc la Callatis, 
D. M. Pippidi, Melanges Piganiol, p. 283—288 — St. clasice, XVIII, 
1919, p. 151—153). In aceste condiţii, e uşor de înţeles locul cu 
totul neobişnuit deţinut de M. Ulpius Artemidoros nu numai ìn cadrul 
asociaţiei de himnozi, dar, după toate aparențele, în întreaga societate 
histriană a sec. II (edificatoare, din acest punct de vedere, inseriptia 
nr. 180, cu comentariul ei amănunţit). 


208 


Muz. Histria, inv. 409. Fragment dintr-un clipeus de marmură eu bordura 
in relief, rupt la stinga şi jos, găsit în campania 1963, în săpăturile din 
Zona sacră. Dimensiuni : cea 20 x 16x 3 em. Înălțimea literelor pe bordura 
superioară : 15 mm; pe clipeus : 15 mm. După seris, secolul al II-lea e.n. 


D.M. Pippidi, SGIVA, XXXIII, 1982, p. 40, nr. 12. 


Pe bordură, la dreapta: 


M. Oy[A. "Aeren lou 


Pe clipeus, ìn centru: 
[Yuvosol zepi tov Aióv]ucov 
PAD ]va8ou 


»M. Ulpius Artemidoros (?)/... Cintaretii din jurul lui Dionysos. 
.../ Athenades (?)”. 


Cit se poate judeca, dedicație a unei echipe de cintăreţi dionisiaei, poate 
biruitoare la un concurs (ef. numerele 1, 2, 64, 100, 207). În aceste condiţii, 
numele săpat pe bordură ar putea fi al unui rpoozdrns al grupării de him- 
nozi, poate chiar al lui M. Ulpius Artemidoros, fruntas al vieții politice si 
culturale a Histriei în sec. II e.n., iar cel din ultimul rind, al conducătorului 
artistic al formaţiei. 
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Muz. Histria, inv. 386. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă in 
toate părţile, găsit in Zona sacră în campania 1963. Dimensiuni: 14 X 
32 x 15 em. Înălţimea literelor: 10—15 mm. După scris, sec. II e.n. 


Inedit. 


['A9xv]X6[ov] 
[9:68 ]wpog 'Azx&eX[2a] 
----- Moviuov 
- - - oç 'Hpo$&pou 
- - - ns 'Hynaay6po[v] 

[A]wn[n$yc] 


y». Al lui Athenades, Theodoros al lui Apellas... al lui Monimos, 
... al lui Herodoros, ... al lui Hegesagoras, Diomedés". 


Neindoios, fragment de album. 
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Muz. Histria, inv. 343. Fragment dintr-o placă de marmoră, rupt sus, 
la dreapta si jos, găsit în sectorul T din Cetate, ìn campania 1957. Di- 
mensiuni: 18 x 21 x cm. Înălţimea literelor: 22 mm. După scris, 
sec. III ì.e.n. 


HOAEMO 
KPITON TO 
BIQNOX 


Cu multâ probabilitate, frintura © dintr-un album. Numele însirate nu 
pot fi toate corect restituite. 
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Muz. Histria, inv. 158. Stelă de marmură ruptă sus, si — putin — la 
stinga, aflată în curtea învățătorului din comuna Caraharman-Vadu, 
care n-a putut da informaţii precise despre locul și împrejurările desco- 
peririi. Dimensiuni: 52 x 62 x 15 cm. Înălţimea literelor: 15 mm (cu 
excepţia ultimului rind, ale cărui litere sint mai mari). După seris, poate 
din prima jumătate a sec. II e.n. 
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D. M. Pippidi, Histria I, p. 999, nr. 33. Cf. J. şi L. Robert, BE, 1955, nr. 163, p. 243 ; 
LL Russu, SCIV, IX, 1958, p. 47, nr. 3. 


[Hg&x]ov Amn[pyrpiov?] 
“Hpaxacidys A----- 
Matiuos Moviuov 
Avoyévng "Arnob 
[BăpBapoc Teuu.v?ov 
Ovaz(oc) 'lyy€vnc 
"A9mvădns Moviuov 
[K]epx&c Eù[vóc kou 
QA&outog ° واو 8ق‎ 
10 Kepxtwv Koptvdou 
Avoviatoc {toc} Alcyptovog 
Mapxıavos Mayvou 
'Aereu($opog 'Avrvy£vou ` 
OdAlrıos) Moxos Newrepos 
15 Atovurräs  Iltorov TN 
'Agreu(8opoc Datdpov Eypape 


e 


R. 1: la început, laeun de patru semne ; după A, extremităţile inferioare 
a două haste paralele. — R. 2: după ultimul A (sau A?), hastă verticală, 
apoi patru puncte, urmele mai multor haste paralele. —R.6: OUAx 
'Iyy£vnce, J. si L. Robert; prima ediţie: OvArıyyevis. — R. 8: [K]epx&c 


Evd[vo ov, Russu, prima ediţie: Keoxacet¢ N[oy]rod. — R.11: (toc) 
greşeala lapicidului; X, O si O din Aicyptwvog mult mai mici decit 
celelalte litere, introduse probabil după ce numele fusese săpat. — Tot 


asa, ìn r. 13 si 16, omicron din ’Avrıyevou Si Poi$pov. 


„Herakon al lui Demetrios?, Herakleides al lui L..., Maximus 
al lui Monimos, Diogenes al lui Apfos, Barbaros al lui Teimylos, 
Ulpios Ingenuus, Athenades al lui Monimos, Kerkas al lui Eunostos, 
Flavius Adrianus, Kerkion al lui Korinthos, Dionysios al lui Aischrion, 
Marcianus al lui Magnus, Artemidoros al lui Antigenes, Ulpius 
Marcus cel tinär, Dionyttas al lui Pistos. — Seris-a Artemidoros 
al lui Phaidros”. 


Fragment dintr-un album de proporţii mai mari decit cele obisnuite si 
de o execuţie extrem de îngrijită. Multumirea lucrului bine sávirsit 
trebuie să-l fi îndemnat pe lapicid să-şi însemne numele în josul lespezii 
sau poate împrejurarea că si el se număra printre membrii asociației 
(despre deprinderea pietrarilor greci de a-și semna citeodată operele, 
v. 8. Reinach, Traité, p. 305). | 

Dintre cei 16 histrieni pomeniti in lista a cărei destinaţie nu se lasă 
ghicită, unii poartă nume grecești autentice (r. 1, 2, 7, 10, 11, 13, 15, 16), 
alţii de origine romană (r. 3, 6, 12, 14), alţii, în sfîrsit, de posibilă origine 
tracă. Astfel Diogenes, din r. 4, al cărui patronimic ’Arpo e socotit 
de G. Seure ,,frigo-bithynic” (REG, XXIV, 1907, p. 321, nr. 22), iar 
de Pârvan (Histria IV, p. 596) şi do G. G. Mateescu (BCMI, XI, 1916, 
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p. 40) de-a dreptul trac si, mai precis, bessic (la fel si D. Detev, Sprachreste, 
p. 20). Această opinie nu e impártásità de L. Robert, Noms indigenes, 
p. 154si248; H. Solin, Beitráge ; P. Chantraine, DE, p. 99 urm. ; G. Miha- 
ilov, Actes du I-er Congres d'Études sud-est europêennes, Sofia, 1968, 
y. 290— 991. 

i Pentru Kerkas, din r. 8, si Kerkion, din r. 10, formate de la xépxoc, 
„„Menschenglied”, după Fick-Bechtel, Die griech. Personennamen 2, p. 316 
si Bechtel, Hist. Personennamen, p. 482), vezi mai ales L. Robert, Noms 
indigènes, p. 187—191, care face să. derive ambele nume de la xegxíc, 
„suveicä” (la fel Olivier Masson, Quelques noms grecs de métier en -as el 
les noms propres correspondants, ZPE, XI, 1973, p. 1—19). 


212 


Histria, sector A. Într-un zid degajat in campania 1978, bloc de marmură 
de mari proporții, tăiat dintr-o friză arhitectonică reìntrebuintatâ. Dimen- 
siuni: 67 x 50 x 43 cm. Înălţimea literelor: 10 mm (afară de cele din 
r. 21, care măsoară 15 mm). Scris elegant, perfect clar, cu excepția r. 22, 
putin citet, si a rìndurilor 1—8, complet dispărute. Tot asa eventuala 
intitulatie, care nu putea lipsi la o inscripție de o asemenea mărime. După 
seris, sec. II. e.n. 


D. M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 40, nr. 13. 
Rindurile 1—8 lipsă. 


'Apreu(8opog [K]xAAt prov 
10 Buvop B' (Bu&vopoc) 
'Aya9ox2ŵc ‘Hpoddpou 
Mevloxog Kouclou 
Novufvtog Kaddıorparou 
“Egator6$6opog Oeo$aopou 
15 Atoxpiwv B’ (Alcyplovog) 
Diuuayos 'Aprepu$êmpou 
“Eppéviog K2etrop&vrog 
Tlovtixds Anpyrpíou 
Meviol|x ال‎ 
20 'Apreuldwpoc Koupayévouc 
EdEevlöng Moviuov 
NEITON IATIXOY 
Amnuoy&png Aexpotuou 
gosos Nivvov 
"AvaEusévyng K2A€vcop&vrog 
"ApLoroxpă&TnG "ApTeutâwpov 
"Aoxdrnniadys KActwiou 
"Adnvaöng B’ (A9vd$ov) 
--------- AO Avoweyov 


to 
= 


»... Artemidoros al lui Kallistratos, Bianor al lui Bianor, Agathocles 
al lui Herodoros, Meniskos al lui Kousias, Numenios al lui Kallistra- 
tos, Hephaistodoros al lui Theodoros, Aischrion al lui Aischrion, 
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Symmachosal lui Artemidoros, Herrenios al lui Kleitophon, Pontikos 
al lui Demetrios, Meniskos al lui Athenades, Artemidoros al lui 
Kourigenes, Euxenides al lui Monimos, indescifrabil, Demochares 
al lui Dekroimos, Bassus al lui Ninnos, Anaximenes al lui Kleito- 
phon, Aristokrates al lui Artemidoros, Asclepiades al lui Kleinias, 
Athenades al lui Athenades, ... al lui Lysimachos...”’. 


Numele, cite se citese bine, sint toate greceşti şi des intilnite în cataloage 
de epocă imperială, ajunse pînă la noi în număr mare. Chiar patronimicul 
puţin obişnuit Kouragenes apare aci pentru a doua oară, atestat fiind 
si ìn nr. 193 A, r. 51. Despre numele din r. 22, anevoie descifrate, má 
ferese să fac presupuneri. La fel despre patronimieul Aexpotuov, niciodată 
intilnit înainte. 

Cu privire la B&ococ, dacă nu e o simplă transliteratie a latinului 
Bassus, v. G. Mihailov, în L’Onomastique latine, Paris, 1977, p. 546. 
E imposibil de spus dacă lista se încheia cu r. 29 sau dacă se prelungea 
pe piatra sensibil mai lungă inainte de a fi fost injumätätitä. 
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Muz. Histria, inv. 436. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt ìn toate 
părţile, găsit în sectorul Casei romane tirzii, in campania 1968. Dimensiuni : 
13 x 6,5 x 12 cm. Înălțimea literelor: 12—14 mm. Sec. II e.n. 


Inedit. 


SS.‏ انه 
PIOS:‏ 23.273 
APTEMI - - -‏ --- 
sce MAT so‏ 
HE QS E‏ 


Insási natura aschiei scrise e îndoielnică. O întregire sigură nu e posibilă 
decit in r. 3: 'Agzsuí[89epoc] sau 'Aprept[$mpov]. 
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Muz. Histria, inv. 164. Aschie dintr-o placă de marmură albă, calcinatà, 
găsită ìn dárimáturile din preajma curtinei a. Dimensiuni: 15 x 12 x 
15 em. Înălţimea literelor: 15 mm. După seris, secolul al II-lea e.n. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 52—53, nr. 42. 


[Ava] [Tx] 
ccce s NG coms eque 
(Ilo]x69mp[0g - - - - - - - | 
[Ai]ovóei[0c -------- ] 
D [Ee]voxXïjg O------- 
[‘Exa]ratog A------- 
[Atay ]otov A--------- 
------ [IL Joce[5wviov] 
T 
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Pentru resturile din r. 2, primul editor propunea întregirea [Stacet]ratc, 
care nu e neverosimilă și prezintă avantajul de a sublinia caracterul 
religios al asociaţiei de la care ne-a rămas lista de nume. Acestea sint 
toate greceşti si des intilnite în inscripţiile vechi si noi din cetatea de pe 
ţărmul lagunei Sinoe. 5 
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Muz. Histria, inv. 438. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt sus, 
jos ai la dreapta, chenar la stinga, aflat in 1966 în săpăturile din Zona 
sacră. Dimensiuni: 10 x 5 x 9 cm. Înălţimea literelor: 12—13 mm. 
Sec. III e.n. 


Inedit. 


AYPA --- 
AYP ---- 


Sigur fragment do album, dintr-o vreme posterioará edictului lui Caracalla. 
Probabil toţi sint cetăţeni romani prin efectul edictului din 212, dar printre 
ei ar putea fi şi unii deveniți astfel cu titlu individual, la o dată ante- 
rioarä. Cum observă în această privință A. N. Sherwin-White: ,,... in 
inseriptions from eastern and western provinces, and in some Egyptian 
papyri, persons who were already Roman citizens aro found in the years 
following the Constitutio taking Aurelius as an extra gentile name. There 
is also the odd fact that in one of the Dura rosters the clerk has — rightly 
or wrongly — added the name Aurelius to every entry. The evidence sug- 
gests some uncertainty about official procedure, and the possibility of 
local directives. It is in an official and military milieu that the edict 
is given immediate effect, while the persons in the backwoods may take 
no action "( The Roman Citizenship 2, Oxford, 1973, p. 387). 
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Muz. Histria, inv. 466. Fragment dintr-o placá de marmurá rupt in toate 
părţile, găsit în interiorul cetăţii, in fata intrării turnului I. Dimensiuni : 
7,5 x 11 x 38 em. Înălţimea literelor: 10mm. Secolul al II-lea e.n.? 


V. Pârvan, Histria IV, p. 594, nr. 18. 


7------ ç Mol[viuov?)] 
“------ ç Metd[tov? | 
[Novun]vios ©0208 [؟ نمس‎ 
--------- Myv[oplaou? ] 


Evident, crimpei dintr-un album despre a cărui natură nu se pot face 


decit presupuneri. Orice încercare de întregire a numelor e, de altă parte, 
supusă îndoielii. Citirile reproduse sint ale lui Pârvan. 
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Muz. Histria, inv. 147. Bloc de calcar galben sfărimicios, rupt la stinga, 
la dreapta şi jos, găsit in Zona sacră în lucrările de dezvelire a templului 
lui Zeus. Dimensiuni: 30 x29 x17 em. Înălţimea literelor: 22—25 mm. 
Natura materialului şi starea proastă de conservare fac citirea inscripţiei 
extrem de anevoioasă. Cît putem judeca, textul începe înainte de actualul 
r. 1: deasupra căruia cel putin două rînduri par a fi fost distruse cu ciocanul. 
La fel se înfăţişează piatra sub r. 4, fără a putea spune dacă ceea ce s-a 
urmărit prin martelare a fost ştergerea unor nume proprii sau pregătirea 
blocului în vederea unei noi întrebuinţări. După scris, din secolul 
al II-lea e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 552, nr. 29. 


---- --- [Pia jrrog GU zov] 
[?* Povloetva 'AyA[A€og4] 

--- AI Oaucrcztve TIA ------- 
-------- OYTAT --------- 


După insirarea de nume proprii din r. 1—3, ar putea fi vorba de un album, 
fără să putem spune ceva mai mult despre cuprinsul lui. 
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Muz. Histria, inv. 300. Placă de marmură cu profile în stînga si dreapta, 
ruptă sus şi jos, descoperită nu se ştie în ce împrejurări între 1928—1941. 
Dimensiuni: 30 x 45 x 5 em. Înălţimea literelor: 15 mm. De notat 
faptul că în cele citeva rînduri ale textului unele litere apar cu aspecte 
diferite : alături de sigma cu braţe divergente, sigma dreptunghiular şi 
chiar lunar, alfa cu bara uneori dreaptă, alteori frîntâ; epsilon normal 
si lunar. De asemeni, faptul că întreaga suprafaţă a pietrei e striata de linii 
paralele (réglage ), destinate să faciliteze munca lapicidului. În sfirsit, 
împrejurarea că în partea dreaptă a plăcii, în dreptul rîndurilor 2—8, 
în spaţiul liber dintre text şi profil, meşterul antic a schiţat o formă femi- 
nină rudimentară, pe care a uitat probabil s-o şteargă. Numeroase ligaturi. 
Între unele nume, puncte despártitoare. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 57, nr. 20. 


'IAexpteov Aouxtou 

T(trog) P2XA(&outog) 0> 

Arie ’’ Av$govog 

'IoŵMtog l'eueAAetvog 

Ado(NnAros) “OAdurtog  Agx2vncia$ou 

Kra«v8(t0g) CéEtog 

Adp(nAıos) "Auaxv8oc "Apreutâwpov 

10 Khav5(toc) Anufirpıs O€&rou 
Nextag ObaAsotou ó xai Mdapxog 


a 
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R. 4: T seris in afara alinierii, probabil adáogat ulterior. — R. 5: in 
prima ediție citeam : At(.og) Asıckvöpwvos paleografic perfect plauzibil, 
dar onomastic discutabil, intrucit un antroponim Asıcavöpwv nu-i atestat. 
—R. 11: la sfìrsit, din lipsă de spaţiu, ligatura KOZ. 


„Hilarion al lui Lucius, T(itus) Fl(auius) Ulpius, Lilleis al lui 
Andron, Iul(ius) Gemellinus, Aur(elius) Olympus al lui Asclepiades, 
Claud(ius) Sextus, Aur(elius) Amandus al lui Artemidoros, Claud(ius) 
Demetris al lui Sextus, Nicias al lui Valerius, zis si Marcus”. 


Lipsitá de partea-i introductivă, această simplă listă de nume nu lasă 
să se înţeleagă in ce scop a fost săpată. Fără indoială, documentul e legat 
de activitatea unei asociaţii. Intr-un caz similar, am făcut presupunerea 
că măcar unele din cataloagele fragmentare pe care le intilnim la Histria 
sub Imperiu ur putea fi puse in legătură cu întrecerile de coruri prilejuite 
de cultul lui Dionysos. Ipoteza nu e singura posibilă, dacă ţinem seamă 
de numărul mare si de importanța asociaţiilor in viaţa socială si religioasă 
a Histriei din primele veacuri ale erei noastre. Ceea ce e limpede, ìn schimb, 
e că oamenii ale căror nume le citim sint în bună parte cetăţeni romani 
(T. Flavius Ulpius, Iulius Gemellinus, Aurelius Olympius, Claudius Sextus, 
Aurelius Amandus, Claudius Demetris), sau purtátori de nume romani- 
zate (Hilarion al lui Lucius, Nicias al lui Valerius, supranumit Marcus). 

De reţinut e si numele Atie, cu multă probabilitate trac, pind 
de curind atestat numai in Bithynia (Detev, Sprachreste, p. 276, Mihailov, 
Actes du I-er Congrés des Ét. balkaniques, Sofia, V, 1968, p. 551). Ín reali- 
tate, cum a relevat cu două decenii in urmă L. Robert, un AuU2Aov 
MapxéAAou apare si pe un fragment din Tomis, actualmente în lapidariul 
Institutului de arheologie din Bucuresti (AEM, VI, 1882, p. 25, nr. 51). 
Alte nume din aceeași familie (masculine şi feminine) sint adunate si 
comentate de același invätat in studiul la care m-am referit, ale cărui 
concluzii le reproduc intocmai: „Aog et AuUXov â Chersonasos de 
Tauride sont les mêmes noms que Aog, AtAAx, Aia en Bithynie, 
Acis à Odessos (si acum la Histria), AtAAwy à Tomis. Ces noms ne 
sont pas certainement à classer parmi les noms grecs, et il n'est pas possible 
d'en chercher une étymologie grecque" (Hellenica, XI — XII, 1960, p. 375; 
cf. BÉ, 1961, 410 si Op. min., I, p. 200). 

Caracteristicile paleografice ale documentului, asa cum le-am relevat 
inainte, (la care am mai putea adăuga : ypsilon cu hasta tăiată de o bară 
orizontalá, omega in chip de W) dateazá documentul din vremea Severilor, 
mai degrabă din primii ani ai secolului al III-lea decit din vremea de 
după edictul lui Caracalla. 
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Fragment de placă de marmură — astăzi pierdut — descoperit în campa- 
nia din 1912 în valea dinjsud-vestul cetăţii Ulmetum, lîngă fintinile satului 
Pantelimonul de Sus. Placa, scrisă pe două coloane, este ruptă sus, la 
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dreapta si jos. Dimensiuni: 18 x 24 (22) x 2 em. Înălţimea, literelor : 
10 mm. După seris, sec. I î.e.n. 


V. Pârvan, Ulmetum, Il, 2, p. 393-394, nr. 30; Emilia Doruţiu-Boilă, ISM, V, 87. 


1 11 


0000 
Mares... 
Avosxovptdys Arfovuciou] 
[' AJeveut8 poc ° Yyıat[vovros] M 
5 [O]e6$apoc Oeodaoo[v] Hy 
l'A]roXAovtoc ’Arradlo]v 
1102001004 “Epuavoc 
Mevexäng Ilaoixăc[ov ]ç 
[A]tovóctog *OpSo[xAgouc] 
10 [SHea]xréwv '"Aoto[7oxp&couc] 


Dupâ presupunerea indreptatita a celor doi editori, inscriptia pare 
să provină din Histria, de unde, în împrejurări necunoscute, a ajuns la 
Ulmetum, unde au fost găsite şi alte pietre de aceeaşi provenienţă. 
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Muz. Histria, inv. 144. Aşchie dintr-o placă de calcar ruptă sus, jos 
si la stinga, găsită în campania anului 1951 în secţiunea practicată de-a 
curmezişul cetăţii. Dimensiuni: 17 x 16,5 x 15 cm. Înălţimea, literelor: 
15 mm. După scris, din sec. II — III e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 549, nr. 24. 


[?Anuntp]iou 
2 [?Aroyevo he 
[? 472022608 Jwpov 
4 [?'Axo220]9 pov 
[? Anum دده مع[‎ 
6 ------- ov 


R.1 : înaintea lui O, extremitatea inferioară a unei haste verticale. —R.2: 
prima literă în parte distrusă, dar Y sigur. —R.5: la început, hasta 
verticală si puţin din bara orizontală a lui T. —R. 6—7 : în ambele cazuri, 
primele litere O. l 


Listă de patronimice, de vreme ce toate numele păstrate sînt la geni- 


tiv, iar piatra e ruptă la stinga. Nici lungimea listei, nici rostul ei nu se 
pot ghici, din pricina proastei stări de conservare a fragmentului. 
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Muz. Histria, inv. 119. Fragment dintr-un clipeus de marmură cu bordură 
în relief, rupt la stînga, la dreapta şi jos, găsit în Zona sacră, ìn campania 
1963. După scris, din sec. II e.n. 


D. M. Pippidi, SCIVA, NXX111, 1982, p. 40, nr. 12. 


['Ygvo$oì] rept côv Ao[vugoy] 


noo 
„Himnozii din jurul lui Dionysos (inchinä această inscripţie). ..”. 


Altă ofrandă adusă de o asociaţie de himnozi dionisiaci, de bună seamă 
după o victorie obţinută la un concurs local. O inchinare similară, săpată 
cu un prilej asemănător, sub nr. 204. Deslugiri despre alcătuirea si acti- 
vitatea corurilor de cintăreţi, recrutaţi dintre adoratorii zeului vinului 
a Histria, mai sus, in comentariul la nr. 100. 
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Muz. Histria, inv. 467. Fragment dintr-un medalion oblong de marmură, 
rupt la dreapta, la stinga si jos, găsit in 1978, in Zona sacră. Dimensiuni : 
21 x 19 x 5 cm. Înălţimea literelor : 10 mm (cu excepţia r. 1, unde slovele 
sînt de 15 mm). Sec. III e.n. 


D. M. Pippidi, SCIVA, XXXIIJ, 1982, p. 41, nr. 14. 


"Ava "Tale 
2 "Ext pew Arde Tl[oAt£oc] 
fod ko lepeis 9e€oU' 
4 -Y Kdprou Tepr[(ovî] 
- -[Ner]x 4pavos II - - - 
6 Alcypl[ovoc] 
oe. IE 


„Noroe bun ! Sub sacerdotiul lui Zeus Polieus ... următorii au fost 
preoți ai Zeului” (urmează mai multe nume trunchiate). 


Interesul deosebit al fragmentului stá in imprejurarea cá in anul gravârii 
listei, preot eponim al Histriei era Zeus Polieus. Eponimii divine in cetatea 
de pe malul lacului Sinoe mai sint atestate în inscripţiile cu numerele 63 
şi 142. Cit priveşte pe sacerdotii ale căror nume ni s-au păstrat: Carpos, 
Neikeratos, Aischrion — toate sint greceşti şi des întilnite la Histria din 
cele mai vechi timpuri, cu excepţia lui Carpos, atestat de fiecare dată 
în texte din epoca imperială (137, 180, 193, 226). f 
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Muz. Histria, inv. 146. Fragment de marmură rupt în toate părţile, găsit 
în Zona sacră în lucrările de dezvelire a templului lui Zeus Polieus. Dimen- 
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siuni: 10 x 6,5 x 5,5 em. Înălţimea literelor: 11—14 mm. După scris; 
si îndeosebi după forma caracteristică a lui my, din sec. III e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 550, nr. 25. Cf. J. si L. Robert, BE, 1955, nr. 163, 
p. 242—243; H. W. Pleket, Mnemosyne, N, 1957, p. 146. 


ne [e]. [uoc] I 
NES [pu Joreruols] 
[Ai]oy€vov[g] 
[- - - yvuv]acuxpy|[s] 


R. 3: J. şi L. Robert; prima ediţie : ozetuo. — R. 5: Pleket ; prima ediţie : 
--- yt &py iu bonc]. 

Crîmpei de album cuprinzind numele membrilor unei asociatii, 
cu arătarea in dreptul unora a demnităţii ocupate in mijlocul tovarásilor 
de credinţă. %rıAérıuog e un asemenea grad, des atestat în inscripţii 
din Histria, Tomis, Callatis si din alte locuri ale lumii greceşti. 
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Muz. Histria, inv. 422. Frintură dintr-o stelă de marmură ruptă ìn toate 
părţile, găsită în Zona sacră în campania 1967. Dimensiuni: 20 x 19 x 
4 cm. Înălţimea literelor: 15 mm. După scris, sec. III e.n. 


Inedit.. 


Dacă fragmentul e dintr-un album, cum mi se pare probabil, in r. 1 am 
avea terminația patronimicului [“Apre]u&, iar în ultimul rind, a patroni- 
micului [A0va Wou, 
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Muz. Histria, inv. 139. Fragment dintr-o stelă de marmură cu chenar 
la stinga, ruptă sus, jos si la dreapta. Dimensiuni: 21 x 16 x 6,5 em. 
Înălţimea literelor : 10 mm. Gravură profundă, lipsită de eleganță. După 
scris, si în special după formele lui lambda si omega, din sec. III e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 548, nr. 23. 


Tíz[oc] IIoot- - - - --- -- 

'Ay2A>e$[c] "H -------- 

"AMébav8poc 'Apyu$ - - - 

5 Ae\pıxûg M------- 
Nata&ats IIou[x0vtovt? ] 
Aqu 10:5 "Apo -------- 


24 — c. 657 
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Ilooeâwvto[c --------- ] 
TovpBwv A---------- 

10 “Avdpwy M---------- 
"Ay&9ov “A--------- 
Tliros) $X(&outoc) Oard[actoc? ] 
"Aproroultvns -ayoc?] 
llaz&g A----------- 

15 Anuäitlpıs ec?! 


R.1: din prima literă, extremităţile inferioare a două haste inclinate : 
poate A, poate At; a doua literă, sigur O. —R.3: după Y, partea de 
jos a unui sigma lunar, urmat de extremităţile inferioare ale hastelor unui H. 
—R. 4: după ultima literă, epsilon (lunar) sau omicron. —R.12: din 
ultima literă abia o hastä inclinată; poate A? —R. 15: înainte de M, 
hasta dreaptă si ceva din bara orizontală a unui H: după T, extremitatea 
superioară a unei haste verticale. 

Listă de nume ale membrilor unei asociaţii de caracter neprecizat. 
Cu excepţia lui T. Flavius Thala[ssios] din r. 12, ale cărui iria nomina 
trădează un cetăţean roman de origine greacă, ceilalţi par toti greci, 
chiar cind se numesc Natalis sau Turbo. În acest din urmă caz, ca in 
cazul lui T. Flavius Thalassios (pentru care v. Bechtel, Hist. Personenna- 
men, p. 598), o ipoteză plauzibilă e aceea după care cei doi histrieni 
ar purta numele consularului roman T. Flavius Longinus Q. Marcius 
Turbo, guvernator al Moesiei Inferioare în anul 155 e.n. (Stein, Legaten, 
p. 70—(1. Cf. R. Syme, The wrong Marcius Turbo, in JRS, LII, 1962, 
p. 87—96). Ca urmare, data inscripţiei s-ar modifica în sensul că — în 
locul primilor ani ai sec. III — am putea-o atribui 81 celei de-a doua 
jumătăţi a sec. II e.n. 
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Muz. Histria, inv. 424. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt sus, 
jos si la dreapta. Dimensiuni: 18 x 14 x 17 cm. Înălţimea literelor: 
15 mm. Sec. 11-111 e.n. 


Inedit. 


2 Aw[vóctoc] 
ait[Spoc] 

4 *Eza[catoc] 
Aloy[plov] 

6 Kapn[oc] 
'Aprep[($eopog] 
HII 


Dacă supoziţia că avem a face cu un fragment de album are şansa să fie 
adevărată, întregirile si citirile r. 3, 4, 6 pot fi considerate sigure. 
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Muzeul Histria, inv. 469. Fragment dintr-o stelă de marmură cu chenar 
«dublu, rupt sus, la dreapta si jos, găsit nu se știe în ce loc, in campania 
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din 1978. Dimensiuni: 34 X 19 x 10 em. Înălţimea literelor: 15 mm. 
Gravură adincă, numeroase ligaturi. Începutul sec. III e.n. 


D.M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 42, nr. 15. 


xxi B--------- 
TV XTÍGL ----- 

5 ta nv OEO ---- 
TPOOTĂTAL = - - = = 
Ev&etviog AI ----- 
'Aprepi$opog E---- 
EvEevidns Eb---- 

10 'Aprep($opo[c] - - - 
'Imn6xoy[oc]--- 
Ovi(roc) ATtt---- 
“Hynoayolpac] - - - - 

Auw ------ 
15 Aw[v9ctoc]---- 


R.2: după lambda initial, altă literă triunghiulară: A? —R.3: după 
iota, bine păstrat, partea interioară a unui beta uşor de recunoscut. —h. 12: 
după O9A(rtog), gentiliciul (roman? grec?) anevoie de descifrat. 

Pind la r. 6, slovele păstrate nu dau un înţeles limpede, cu excepţia. 
r.4: zidirea” si 6: ,,fruntasii’’. Ceea ce urmează reprezintă, cu multă 
probabilitate, numele acestora din urmă (Euxeinios, Artemidoros, Euxeni- 
des, Artemidoros, Hippolochos, Ulpius Atti... , Hegesagoras, ... Diony- 
sios), sub privigherea sau cu participarea cărora s-a realizat ,,zidirea”’ 
menţionată ìn r. 4. 

Documentul evocă deci activitatea unei asociaţii religioase, poate 
în legătură cu clădirea unui lăcaș de cult (cf. numerele 137 şi 146). Dintre 
numele înşirate (teofore sau profane) singurul greu de citit e cel din r. 12, 
unde gentiliciul O$2X(7tog), folosit ca praenomen, precede un cognomen 
pe care as inclina să-l intregese 'Aczi(xócg). Pentru rpoorarzı in alte 
asociatii histriene, v. listele 100 si 207 cu comentariile respectivo. 
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Muz. Histria, inv. 432. Fragment dintr-o stelà de marmurá rupt sus, 
Jos si la dreapta. În stinga, chenar gros, mărginind cimpul seris. Dimensiuni : 
10 x 12 x 6 em. Înălțimea literelor: 15 mm. Sec. II e.n.? 


Inedit. 
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Poate începutul unei liste de preoţi ai unei divinităţi oarecare. Cf. mai 
sus inscripțiile dionisiace cu numerele 198, 199, 203—206. 
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Muz. Histria, inv. 69. Placă de marmură albă, dintr-un placaj, utilizată 
ca material de seris pentru o listă de nume. Dimensiuni : 29 x 26 x 2 cm. 
Rupturi la colţurile din dreapta, sus şi jos. Înălţimea mijlocie a literelor, 
neregulate, mai mult zgiriate decit săpate, 15—20 mm. După scris, de 
pe la începutul secolului al III-lea e.n. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 91, nr. 59 (= SEG, II 458). 


~ 


TVX WHV 
PAT ANAT La ct 
i | Ara. T(t) 


CN ` 5 e 
NEN QAR b rit HC ah 2 ’ArtEavdpos ielp](evc) 


y le 
AR وبرج‎ v 


’AnoAAwviog pti(6retp oc)‏ , الماع 
A^ ak n v Am d 4 'AXEExv8poc eU9v(vog)‏ 
KON 9 KAL F A d N Kou9toupac p(L)6retuo6)‏ 
Slot‏ ولاب ه11 6 MA Ti: p‏ 
(oc‏ ولع © e SAN AC! Cy‏ 
| 


= e pitice tenta a 
„Noroc bun! Alexandros, preot; Apollonios, binefăcător; Alexan- 
dros, cenzor; Kouthiouras, binefäcätor; Maximina fiica lui 
Sisus; Theophilos...”. 


La jumătatea gi la sfirsitul r. 1, palmete despártitoare. — În r. 7, după 
@cépidrog 1 

Lista de membri ai unei mici asociaţii de oameni de condiţie modestă; 
poate sclavi, judecind după împrejurarea că fiecare poartă un singur nume 
$i după modestia album-ului. Cum, cu excepţia persoanelor numite în 
r. 6—7 (un bărbat si o femeie), toți ceilalți membri ai grupării îndeplinesc 
o funcţiune (feped¢ — preot, etSvvog — cenzor), s-ar. putea, cum 
presupunea primul editor, ca lista să cuprindă numai numele fruntașilor 
ei. Oricum, ne găsim înaintea unei asociații de nevoiaşi (un collegium 
tenuiorum, cum s-ar putea spune în termeni latini), care imită organizarea 
altor grupări mai importante (la Tomis, între altele, AEM, VI, 1882, 
p. 19, nr. 39). 

Printre numele notate pe placă, de reținut e, în primul rind, acel 
al femeii Maximina Sisi (nume roman + patronimic trac, de la un nomi- 
nativ Biong sau Sisus: Tomaschek, II, 2, p. 43) si al bărbatului 
KovYiovpas, cu cuvintele lui V. Pârvan: ‚a treia formă (atestată la 
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Histria, n. mea) a numelor trace derivate de la rădăcina Cutiu (Cutiula, 
Cutiuris, Cuthiuras )". 


230 


Muzeul Histria, inv. 118. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt sus, 
jos si la stinga, găsit în Cetate nu se ştie unde, nici cînd. Dimensiuni: 
15 > 10 x 10 em. Înălţimea literelor: 10 mm. Sigma dreptunghiular; 
omega în chip de W; ligaturi. Sec. III e.n. 


Inedit. 


----CTAI ---- 

----- ICAQNE ----- 
'"Aolotov = - - - - - 

-- وو‎ Aù haros) Xpn(orös) 
[A JoxAnr[radys | 

- - [OBA nos II - - - - 

-- EPPO --- 


Gravura clara, dar citirea corectă a textului anevoioasă. Chiar caracterul 
de album al fragmentului apare indoielnic, în ciuda citorva restituiri 
de nume plauzibile. 
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Muz. Histria, inv. 258 A + B. Două fragmente ale unei stele funerare 
de marmură vinătă, cu fronton, găsite, unul ìn 1952, celălalt in 1958, 
în sectorul central al cetăţii, la vest de Casa romană tirzie (Domus). 
Înălţimea fragmentelor laolaltă: 65 cm; lăţimea: 48 cm; grosimea: 
18 cm. În centrul fragmentului superior, incadrat intr-un chenar simplu, 
numele defunctei săpat. pe trei rinduri. Înălţimea literelor pe primul frag- 
ment: 3 cm (omicron: 1,8 em); pe cel de-al doilea: 1,5 em (omicron: 
1,3 em). Desi cele două bucăţi ale stelei se continuă nemijlocit, între ele 
există o lacună in care a căzut cea mai mare parte din primul vers al epi- 
gramei. Partea inferioară a stelei lipseste. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 45—46, nr. 1 (= SEG, XXIV 1141); W. Peek, 
Hommages à Claire Prâauz, Bruxelles, 1975, p. 458. 


“Hötorn 
Evayöpo 
Suydrnp 
Tig Ivlarav xpading vdtws £x9]- 
5 pmoev &voixrtov, otis â[v] 
ox Ext aot, rag9éve, daxpv [y£ot]; 
$ x&)Att *ócuot TE porova’ set [EA]- 
nla d6Eng: "Häioeczznt zeù ysuo[v] 
@Acoasg Axay. 


R. +: abia primele cinci semne. — În lacuna r. 5 se disting incă extremi- 
tátile inferioare ale literelor. La sfirsit, hasta inclinată spre dreapta. 
—R. 8: numele “Hötorn e izolat de cuvintele care-l preced si urmează 
prin cite trei puncte suprapuse (cf. P. Kretschmer, Das antike Punktierungs- 
system, BIAB, XVI, 1950, p. 99— 105). La sfirsit, fără îndoială, un omega. 

Întregirile sint toate ale lui Peek, Griech. Grabgedichte, 89, care com- 
pară pentru versurile 4—5, IG, 11/1112 12335, 5 urm. si 12236, 7 urm., 
iar pentru versurile 6 urm., IG, IV (= Kaibel 465) 1. 


„Hediste, fiica lui Evagoras. Care dintre muritori a avut parte de 
o inimă atit de împietrită incit să nu verse lacrimi pentru soarta ta, 
copilă ? Tu, care prin frumuseţe si cumintenie îndreptâteai oricîte 
nâdejdi, Hediste, ţi-ai prăpădit tinereţea înainte de a fi atins vremea, 
nuntirii...”. 


Nici copila dispărută înainte de vreme, nici părintele ei nu ne crau pind 


aci cunoscuți din alte inscripţii histriene. Evagoras e un frumos nume 
grec, pentru care orice referință ar fi de prisos. Cit priveşte numele Hediste 
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(superlativ feminin de la 435c, „plăcut, dulce”), chiar dacă nu apare in 
documentele scrise ale altor oraşe de pe ţărmul de Apus al Mării Negre, 
isi găseste numeroase corespondențe în “Hêetx (Erythrai, II 218, 399) 
sau in maseulinul *1I355 (Odessos : IGB, I? 51, B 4), ori “Ads (Odessos : 
IGB. I? 112; N. Firatli & L. Robert, Stèles funéraires, p. 137). Interesul 
documentului stă astfel în calitatea-i literară si, într-o măsură egală, 
in virsta-i timpurie: prima jumătate a sec. IV i.e.n. 


232 


Muz. Histria, inv. 371. Douăsprezece fragmente inegale ale unei plăci de 
«eur descoperite in campania 1958, ìn preajma basilicii creştine de lingă 
poarta mare a cetăţii. Piatra fiind ruptă în toate părţile, nu mai putem 
recunoaşte nici forma, nici dimensiunile iniţiale. Înălţimea inscripţiei 
reconstituite: 55 em; lăţimea: 57 em. Înălţimea literelor: 5—6 em. 
După seris, din prima jumătate a sec. IV î.e.n. 


D. M. Pippidi, SL. clasice, VIII. 1966, p. 47, nr. 2 (= SEG, NNIV 1141). 


* ]م11‎ 6 ]xvSpos 
1 


R. 1: primul sigma stricat de ruptură, totuşi sigur. 
„Hegesandros, fiul lui Alexandros”. 


Defunctul, necunoscut. Vechimea documentului e pusă în lumină nu 
numai de particularitâtile lui paleografice (sobrietatea ductului, aspectul 
„pătrat” al literelor), dar si de genitivul in -o al patronimicului (care 
avea Să dureze în textele milesiene pind spre jumătatea sec. al IV-lea : 
Gârtehen-Hoffmann, SGDI, IV 2, .م‎ 933; B. Bondesson, De sonis © 
formis, p. 139; cf. p. 83e) si de numele defunctului, frecvent întìlnit 
in Ionia din epoca arhaică piná-n cea elenistică. Cu titlu de exemple, 
cf. SGDI, 5313, 5463, 5477 si, mai ales, 5504 — din Milet — , poate încă 
din sec. al VII-lea. 


200 
Muz. Histria, inv. 78. Placă dreptunghiulară de marmură ruptă la dreapta 
si jos, descoperită nu se stie unde, între 1928 si 1941. Dimensiuni: 11 x 


27 x 8 em. Înălţimea literelor: 5 cm (omicron şi theta numai 4 cm). 
După seris, începutul sec. IV î.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 47, nr. 4 (= SEG, XXIV 1146). 


Odac 
"Heoëél ro] 


R.1: sigma ìn parte distrus, dar sigur. 


»Thoas, fiul lui Herodotos”. 
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În continuarea inscripţiei, cit se poate vedea funerară, au fost ìnsirate 
si numele altor membri ai aceleiaşi familii. Pentru genitivul în -o, restituit 
in r. 2, vezi comentariile la nr. 232. 
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Muz. Histria, inv. 401. Stelă de marmură tăiată la stinga și jos, cu chenar 
sus si la dreapta, găsită intimplátor in 1972 în partea de nord-vest a necro- 
polei tumulare, lingă tumulul 27. Dimensiuni : 73 x 43 X 9 cm. Înălţimea, 
literelor în r.1—3: 15 mm; în r.4—5: 23—25 mm (peste tot omicron 
şi omega mai mici; phi : 40 mm). După scris, sec. IV î.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, XVI, 1977, p. 105 —106, nr. 7. 


[T]ovSe dpecäc £vexcv/At0pavrov 6 Mwxdéog vlóc] 
Nuzñzms ciu&tu ل‎ 782 taper. 


uacat 
Atépavtes 
Apulzys 

uacat 


R.1: la inceput, prima literă a căzut in ruptură. —R. 3: la sfirsit, © 
şters dar incă vizibil. În rest, citirea lesnicioasă şi sigură. 


„Pentru meritele sale (eminente), Niketes, fiul lui Sokles, îl cinstește 
pe Diophantos cu această lespede și ou un mormînt. — Diophantos 
Drvites’’. 


Prima problemă pe care o ridică această epigramă funerară (in realitate, 
un simplu distih elegiac : hexametru + pentametru) e dacă stela a fost 
tăiată la stinga, în sensul înălţimii, înainte sau după gravarea textului 
păstrat. În primul caz, trebuie să ne întrebăm pentru ce piatra a fost 
lăsată fără chenarul vizibil la dreapta si sus? În cel de-al doilea, ce text 
(sau relief) a putut figura pe partea pierdută a stelei, tinînd seamă de 
faptul că distihul păstrat e întreg şi că rindurile 4—5, gravate cu o vizibilă 
preocupare de simetrie, se încadrează perfect în cîmpul inscripţiei ajunse 
pind la noi. 

Oricare ar fi răspunsul, textul se adaugă celor mai vechi epigrame 
histriene cunoscute pină acum, dintre care una datează din prima jumătate 
a sec. IV î.e.n. (piatra de mormint a Hedistei, fiica lui Evagoras, supra 
nr. 231). Mai puţin reuşit din punct de vedere metric (a doua jumătate 
a pentametrului prezintă schema defectuoasă — — — o v —,in loc de 
— vv —vv —) el oferă si alte particularităţi ce se cer relevate, 
dacă nu mai îndelung comentate. 

În primul rind, e de reţinut faptul că între defunct si cel care-l 
cinstește după moarte nu pare să fi existat o legătură de rudenie : actul 
de pietate al lui Niketes e inspirat de ,,virtutea" lui Diophantos, nu de 
apartenența la aceeaşi familie. ’Aper4, de altă parte, nu e de luat aci 
în înţeles etic, ca in alte texte mai tirzü, ci în sensul de , merit” sau ,,capa- 
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citate”, ca în epigrama de cinstire a lui Menecharmos (supra nr. 171). 
Dacă nu-i vorba de o exagerare firească în acest gen de compuneri, defunctul 
trebuie să se fi ilustrat deci prin realizări de un anumit nivel într-un 
domeniu sau altul, dar această simplă presupunere nu trebuie împinsă 
prea departe. 

Curioasă apare oricum împrejurarea că numele Diophavtos nu e 
însoţit de patronimic şi că această observaţie nu se aplică numai distihului 
elegiae, unde menţiunea părintelui a putut fi omisă din necesităţi metrice, 
dar și rîndurilor 4—5, unde în locul patronimicului aşteptat se citeşte 
fie demoticul rodian Apvitys (Fr. Hiller von Gaertringen in RE, V, 
eol. 1744 —95), fie, mai curind, asa cum propune Georges Daux într-o 
notă recentă, un etnic format de la numele oraşului Ap9g din Tracia, 
de unde defunctul ar fi fost originar (BCH, CI, 1977 (II), p. 470). 


235 


Aschie de marmură ruptă jos, sus si la stinga, descoperită nu se ştie cind, 
nici in ce împrejurări, astăzi pierdută. Din această pricină nu se pot da 
aci nici dimensiunile fragmentului, nici înălţimea literelor. Fotografia 
care ne-a păstrat amintirea inscripţiei e totuşi destul de bună pentru 
a ne permite să afirmăm că se poate atribui fără gres primei jumătăţi 
a sec. al IV-lea î.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 17, nr. 3 (= SEG, XXIV 1145). 


“------ ZI 
| "Avrılmaror 
Ly» li 


În r.1, prima literă e fără îndoială X : se vede limpede nu numai jumá- 
tatea inferioará a literei, dar si virful unghiului ei superior. A doua literá 
e tot atit de sigur iota ; hasta verticală fiind de aceeaşi înălțime cu bastele 
lui H, nu ne putem gindi că am avea înaintea noastră un T. —R.2: 
marginea dreaptă pare intactă. — Din r. 3, ceea ce am dat. 


»... Sia, soata lui Antipatros”. 


Inscripţia funerară a unei necunoscute. Nici propriu-i nume, nici acel 
al soțului ei nu pot fi întregite decît cu o margine de incertitudine. Oricum, 
genitivul în -o al numelui din r. 2 confirmă datarea bazată pe elemente 
paleografice. 


236 


Muz. Histria, inv. 470 [A 148]. Bloc masiv de marmură descoperit într-una, 
din campaniile 1928—1936, lingă basilica de la colţul străzii care duce 
spre terme (în dreapta porţii mari) si strada care din piaţa centrală urcă 
spre cartierul locuinţelor de epocă romană tirzie. Dimensiuni: 37 x 
127 x 94 cm. Pe fata superioară, tăietură lungă de 63, largă de 32 si 
adincá de 12 em; pe fata opusă, alta de aceeași mărime. După presupu- 
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nerea întemeiată a primului editor, blocul ar fi fost tăiat din antichitate 
în două jumătăţi care au servit ca baze de statui. 


Sc. Lambrino. 'Apy. "Egyp.. C 1937. p. 354, nr. 1; D. M. Pippidi, Epiyraphico-Cons- 
lantza, p. 19, nr. 6. 

[Ir ]=67.04u5 

“Hynany6gce 


R.1 căzut ìn tăietură, pe muchia căreia se disting limpede literele citate. 
„Hippolochos, fiul lui Hegesagores”. 


Piatra de mormint a unuia din personajele pomenite în inscripţia monu- 
mentală nr. 144, si anume a părintelui celor doi ctitori (Hippolochos II). 
Despre familie în intregul ei si despre locul ocupat în societatea histriana 
către jum. sec. IV ì.e.n., v. D. M. Pippidi, I Greci, p. 59—61, pe lingă co- 
mentariile la numerele 144, 169, 237. 


237 


Muz. Histria, inv. 128. Fragment al unei stele de piatră nisipoasă, ruptă 
la stinga, găsit in dárimáturile curtinei a a incintei tirzii, între 1916 —1922. 
Dimensiuni : 36 x 41 x 12 em. Înălţimea literelor : 35 —40 mm (omicron 
mai mic). După seris, din sec. IV ì.e.n. 


V. Pârvan, Histria VII. p. 3. nr. 2(= SEG, II 462). Cf. L. Robert, AJA, 1960, p. 53 — 
56; D. M. Pippidi, Epigraphica — Constantza, p. 19, n. 31. 


"AD AG 
"Hy qoayo- 
[pew] vov 


R. 2: faptul că marginea fragmentului e întreagă la dreapta ridică intre- 
barea (pe care primul editor nu şi-a pus-o) dacă ultimele litere ale numelui 
Hegesagores se citeau la începutul r. 3, cum mi se pare probabil, sau dacă 
avem de a face cu o prescurtare de felul celor obișnuite pe legendele mone- 
tare (Crónert). 


„Artis, soata lui Hegesagores’’. 


Piatră de mormint a unei femei despre care Pârvan credea că ar 11 făcut 
parte din familia preotului eponim Hegesagores al lui Theodotos (nr. 144). 
Ipoteza a fost respinsă cu bune argumente de Scarlat Lambrino, 'Ap;. 
’Epnu., 1937, p. 356, care relevă faptul că modestia epitafului contrastează 
puternic cu bogăţia si frumuseţea execuţiei celorlalte documente epi- 
grafice rămase de la coboritorii lui Theodotos. 


238 


Muz. Histria, inv. 55. Bloc paralelipipedic de calcar, ușor vätämat la 
colțurile din dreapta ale feţei scrise, descoperit nu se ştie în ce împrejurări 
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inainte de 1941. Dimensiuni: 32 x 66 x 67 em. Înălţimea literelor: 
4—5 em. După seris, ca si după genitivul in -OY, documentul pare să 
dateze de pe la jumătatea sec. IV î.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 48, nr. 5 (—SEG, XXIV 1147; D. M. Pippidi, 
Epigraphica — Constantza, p. 24, nr. 12). 


“Howwvuos 
[4 
Arayépou 


„Heronymos al lui Diagoras”. 


Defunetul e necunoscut în prosopografia histriană, unde nici numele 
Heronymos, nici patronimicul Diagoras nu par să fi avut o mare raspindire 
(aceeaşi situaţie si în celelalte colonii de pe țărmurile de vest si de nord 
ale Mării Negre). 


259 


Bloe de gresie verzuie, ìn paramentul sudic al zidului care unea turnul C 
al incintei tirzii de portita vecină. Azi scrisul e şters cu totul, dar în mo- 
mentul descoperirii citirea era sigură. Dimensiuni : 27,5 x 58 em. Înălţimea 
literelor : 50—60 mm. 


V. Pârvan, Dacia II, 1925, p. 199, nr. 1. Cf. L. H. Jeffery, The Local Scripts, p. 368, 
nr. 3; D. M. Pippidi, Epigraphica — Constantza, p. 24, n. 38. 


Sienna ne = e SF a: کے کے‎ Sen ای کے ہے‎ 
ee, 
| ) 
1 ^ P4 ONE 1 

5 1 A 2 buh, 
Aoreu!$opog Ni "HE: 
pd 3 = 
OzoxX€og ES F > bor 
š wg 
| VUL 
| 
| The. <r . 
t Ay a ny ds PA o 
MC LL PRY od Z 


„Artemidoros al lui Theocles”. 


După primul editor, epitaful ar data din sec. al V-lea, fiind poate cea 
mai veche inscripție funerară descoperită la Histria. Judecind după 
desenul stîngaei la dispoziţia noastră, cu mai multă dreptate Lilian Jeffery 
îl atribuie sec. al IV-lea. l 


240 


Muz. Histria, inv. 58. Bloc de calcar descoperit nu se stie în ce împrejurări, 
inainte de 1941. Dimensiuni : 42 x 104 x 59 em. După scris, sec. IV î.e.n. 


Inedit. 


»w ^ , 
Avdénorrca 
e 4 
Hoatstoxréosg 
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„Auxesileo, fica lui Hefaistocles”. 


Bază funerară din lotul ce pare să provină dintr-o necropolă histrianá 
încă neidentificată, ale cărei pietre de mormint au fost folosite la recons- 
truirea cetăţii după catastrofa gotică. 

Dacă patronimieul Hefaistocles e un teofor de un tip obişnuit (cI. 
Diocles, Istrocles, Hierocles), firesc intr-o cetate unde numele aristocratice 
de tradiţie ioniană abundă pină tirziu în epoca romană, numele Auxesileo 
face parte dintr-o serie bine reprezentată mai ales în epoca tirzie : formate 
cu rădăcina «21, air, acestea exprimă ideea unei ,,cresteri’’, a unui 
»Spor” sau a unui ,,succes”’, raspindirea lor fiind studiată in mai multe 
rinduri de L. Robert : Hellenica, XI—XII, 1960, p. 23 urm. ; Ann. Ec.H. 
Et., IV* Section, 1962—63, .م‎ 56 : Noms indigênes, p. 294 —295. 


241 

Muz. Histria, inv. 375. Bloc de calcar rupt la dreapta, găsit nu se stie 
unde, nici eind, in sápáturile din Cetate. Dimensiuni: 31 x 28 x 56 em. 
Înălţimea literelor : 35 mm. După seris, sec. IV î.e.n. 


Inedit. 
"Ada [9 7g | 
An[uozápovs] 


„Agathenor, fiul lui Demochares”. 


Intregirile ipotetice, dar caraeterul funerar neîndoios. 


242 
Histria. Bloc de calcar aflat intre 1923—1925 in paramentul turnului K 
al incintei tîrzii, pe latura răsăriteană. Dimensiuni : 52 X 83 x 63 cm. 
Înălțimea literelor : 50 mm. Pe fata superioară a pietrei, o sch: 
9xAoc. După seris, din see. IV î.e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 201, nr. 6. 


vul 
LYT) 
Tıßetov 
"Tuut 
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„Saine, soata lui Tibeios”. 


Pentru primul editor, ,,a gasi la Histria, ìn sec. IV ì.e.n., doi traci cu totul 
elenizati ni se pare natural” (p. 203). In realitate, nici defuncta, nici soţul 
ei, nu arată a fi fost traci: Xetvy e un bun nume grec (L. Robert, BCH, 
1962, p. 278, n. 6), iar Tibeios, măcar că la origine paflagonian (Strabon, 
Geogr., VII 3, 12; ct. G. Huxley, GRB Studies, IV, 1963, p. 155—156), 
ar putea fi si numele unui cetăţean grec, ea numitul Tifstog Tuxvôg 
(IG, II? 10450) sau Tißsto; părintele unui ‘Hp&xAciog din Chersonesul 
Tauric (Solomonik, Epigr. pam. Cherson., p. 153, nr. 152). Despre acelaşi 
nume, discutii contradictorii cu numeroase referiri la documente din 
diferite colturi ale lumii grecesti la L. Zgusta, Personennamen..., p. 413, 
1156 si L. Robert, Et. Epigr. et philol., p. 124, n. 1; RevPhilol, XXXIII, 
1959, p. 229, n. 5 si, mai ales, Noms indigenes, p. 530, 531. 


243 


Muz. Histria, inv. 387. Fragment de calcar rupt in toate părţile, gâsit 
în Cetate nu se stie cînd, nici unde. Dimensiuni : 27 x 22 x 13 em. Înăl- 
timea literelor : 50 mm. După scris, sec. IV—III î.e.n. 


Inedit. 


['Azo]iAo5ogov yulvn] 
EM ------- I 


Poate ruptură dintr-o piatră de mormint. 


44 


IS 


Muz. Histria, inv. 261. Coltul de sus din stînga al unui mic altar de marınu- 
ră cu profilul superior tăiat, rupt la dreapta si jos, găsit in ruinele curtinei a. 
intr-una din campaniile 1916—1922. Dimensiunile feţei scrise: 32 x 
37 x 17 em. Înălțimea literelor: 26—31 mm (omicron numai de 
30 mm). Data: sec. IV î.e.n. 


V. Pârvan, Histria VII. p. 2. nr. 1 (= SEG, II 163). 


Primul editor propunea una din restituirile : lloX[9$eeoc] Edl xpérouc] 
(Polydoros al lui Eucrates) sau [lo?[v8dey] E$[xgdzoug yvvŵŷ] (Polydora, 
soţia lui Eucrates). În primul caz, defunctul ar fi un bărbat, în cel de-al 
doilea, o femeie. Ambele citiri sînt posibile, dar nici una nu e sigură. 


245 
Histria, în zidul de vest al templului Afroditei. Bază funerară de marmură, 


întreagă, reintrebuintatá. Dimensiuni : 26 x 50 x 40 em. Ináltimea lite- 
relor : 32 mm. După scris, sec. III î.e.n. 
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D.M. Pippidi, SGIVA, XXXIII, 1982, .م‎ 45, nr. 25. 


"Armia 
’EAriov Suyatnp 


„Apolla, fiica lui Elpios”. 


Numele defunctei si al părintelui ei sint bune nume grecești, dar rare, 
în comparaţie cu formele ” 302725 8i 'E1Xr(3c, ambele masculine. 


246 


Muz. Histria, inv. 57. Bloc de marmură rupt sus, la stinga și jos, desco- 
perit nu se știe cind si ìn ce împrejurări, în săpăturile din Cetate. Dimen- 
siuni: 66 x 43 x 42 cm. Înălțimea literelor: 22—24 mm. Scrisul mai 
mult șters. După caracterele paleografioe, sec. IV/III î.e.n. 


D.M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 42, nr. 16. 


YMAPOYX 
['Aust]viag OQepexA[é Jous 
[Aloxi]vns 'Avztxp&couc 


----"Hpwt 

[Eopu]véóuq ---NTEX 
“---- OY --OXMOY 
----- Ox 


Funerară. Crimpeiele de nume se lasă greu intregite. 


21 


Muz. Histria, inv. 151. Stelă de calcar sfărimicios, ruptă jos și la dreapta, 
aflată în secţiunea practicată de-a ourmezigul cetăţii în campania 1951. 
Dimensiuni : 43 x 21 x 8 cm. Înălţimea literelor: 30 mm. După scris, 
din sec. 11/111 î.e.n. 


D. M. Pippidi, Mistria I. p. 551, nr. 27. 
Il [porn] 
Tlepex[Agoug ] 
YLvvn)] 


R.1: urme abia vizibile ale unui pi: prima hastă verticală se observă 
bine ; mai puţin limpede hasta scurtă si bara orizontală. 


„Prote (?), sofia lui Pericles”. 


Nici defuncta, nici soţul ei nu apar in vreo altă inscripţie histrianá. 
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248 


Muz. Histria, inv. 11. Bloc de calcar, găsit in paramentul laturii O a 
turnului K al incintei tirzii, într-una din campaniile 1923 —1925. Dimen- 
siuni: 51 x 42 x 37 em. Înălţimea literelor: 40—60 mm (omicron si 
omega mai mici). În mijlocul feței superioare a pietrei, putin usoóuoxAoçs, 
largă si profundă. După seris, sec. IV—III î.e.n. 


V. Pârvan. Dacia, 11, 1925, p. 201, nr. 5. 


*Aototwy 
[TI Juvoavtov 


„Ariston al lui Pausanias". 


Ambele nume, de veche tradiţie greacă. Defunctul necunoscut din vreo 
altă inscripție histrianä. 


249 


Stelă funerară altădată „între ruinele cetăţii de la Caranasuf’’ (Histria), 
unde a fost văzută şi copiată de G. Ionescu, inspector al pescăriilor din 
Dobrogea în primii ani ai secolului, azi dispărută. 


Nici dimensiunile. nici aspectul pietrei nu-s arâlate de Const. Moisil, primul editor, 
care s-a mulțumit s-o lranserie in BCMI, III, 1910, p. 95. 


M1*069000c 
"ApyzA6yov 


„Metrodoros, fiul lui Archelochos”. 


Personajul e necunoscut în prosopografia histrianá. În lipsa unei fotografii 
sau a unui desen al inscripţiei, nu se poate, fireşte, încerca o datare. Sobrie- 
tatea formularului si rezonanța numelor ne îndeamnă totuși s-o atribuim 
sec. IV—III î.e.n. 


250 


Bază funerară a cărei urmă s-a pierdut si care în momentul descoperirii 
era ineastratá în zidul unei clădiri, poate într-un punct nestiut al incintei 
tirzii. Fotografia ne-a păstrat textul cu deplină claritate. S-ar putea ca 
piatra, dacă n-a fost scoasă din locul ei si transportată eine ştie unde, 
să apară din nou la lumină, în lucrările de restaurare ale incintei lirzii, 
astăzi în plină desfâsurare. Fireşte, nici dimensiunile pietrei, nici înălţimea, 
literelor nu pot fi indicate. După seris, cu multă probabilitate din prima 
jumătate a sec. III i.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIV, XIX, 1968, p. 436 —437, nr. 6 (== SEG, NNIV 1149). 


Anuo 
A ج070‎ 
yun 
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„Demo, soţia lui Diopeithes”. 


Si numele defunctei, şi acel al soţului apar aci pentru intiia oară într-un 
document din Histria. Despre numele din rădăcina Bet o- Bet oc, v. K. Mras, 
Wiener Studien, XXX VIII, 1916, p. 310 si H. Solin, Beiträge, p. 109, n. 1. 


251 


Muz. Histria, inv. 257. Fragment dintr-o stelă de calcar cu fronton şi 
acrotere ruptă sus, jos şi la dreapta, descoperită în 1952 în Zona sacră 
a cetăţii. Dimensiuni: 23 x 18 x 9 om. Înălţimea literelor: 3 cm. 
parte, aspectul literelor le apropie de aspectul epitafelor din sec. IV ; 
în ansamblu, inscripţia apare totuşi stingace 51 desigur mai recentă. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 48, nr. 6 (= SEG, XXIV 1148). 
Evnvopr(tânst ] 
"Aptoz[oxAéouc siue ovixou] 


La sfirsitul r. 1, pi sigur, deşi bara transversală a literei se confundă 
oarecum cu linia inferioară a cornigei. — La sfirgitul r. 2, urma vagă 
a unei litere rotunde. ` 


„Evenorpides ) ,(؟‎ fiul lui Aristocles (sau Aristonicos)”. 


Singura problemă pe care o pune piatra de mormint (în afara numelor 
ce nu pot fi întregite cu destulă certitudine) e acea a datei, în privința 
căreia indicaţiile scrisului nu-s suficient de limpezi. 


Muz. Histria, inv. 169. Aschie de calcar aflată în dărimăturile curtinei g, 
într-una din campaniile 1923—1925. Înălţimea: 16,5 em. Înălţimea 
literelor : 4—5 em (cu excepţia lui omioron, înalt de numai 3 cm). După 
scris, din sec. III î.e.n. 


V. Pârvan, Dacia. II, 1925. p. 200, nr. 3. 
|] 
[Xatpo ]vos 
„Aischines (?) fiul lui Chairon (?)". 
Fragmentul e desigur dintr-o stelă funerară. Numele şi patronimicul 
defunetului sint întregite de primul editor exempli gratia. Datarea lui 
în sec. al IV-lea mi se pare îndoielnică. 
253 


Histria, într-un zid tirziu de pe latura nordică a străzii principale, „imediat 
lingă contrafortul interior sting al porţii celei mari”. Bază de calcar rudi- 
mentară. Dimensiuni : 40 x 65 x 63 cm. Înălţimea literelor : 35 —45 mm. 
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După primul editor, ar fi vorba de un cip funerar, pe care nu se încumetă 
să-l dateze, situîndu-l printre documentele de epocă imperială. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 661, nr. 42. 


Nuxt[ag] | Ni Ki 
Sai ` Niki 


„Nicias, fiul lui Nicias". 


După caracterele paleografice si sobrietatea formularului, cu multă proba- 
bilitate de la începutul epocii elenistice. 


254 


Muz. Histria, inv. 290. Bază de calcar descoperită în campania 1954 în 
săpăturile din Zona sacră. Dimensiuni: 27 X 74 X 54 em. Înălţimea 
literelor : 35 mm (omicron de numai 30 mm). Pe fata superioară qi&A* 
ueouoax)os. După seris, din secolul al III-lea î.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 43, nr. 19. 
Nóvoc 


Piatrá de mormint a unui individ altfel necunoseut. Pomenirea defunotului 
numai prin numele-i personal nu e fárá exemplu în epigrafia histrianâ, 
chiar dacă în cele mai multe cazuri pe asemenea baze se păstrează si 
patronimicul. Pentru alte (numeroase) exemple de pietre de mormînt 
purtind numai numele personal al defunctului sau defunctei, v. Christiane 


Dunant, Stèles funéraires (extras din Eretria, VI, 1978), p. 28—45, 
nr. 2—110. 


255 


Muz. Histria, inv. 339. Bază paralelipipedică de calcar, descoperită în 
campania 1955, în stratul cel mai recent al Zonei sacre. În ansamblu, 
bine conservată, piatra e vätämatä mai ales pe fata-i superioară. Dimen- 
siuni : 33 x 75 x 50 cm. Înălţimea literelor: 3 cm (omicron si omega 
egale cu celelalte litere). După scris, sec. III î.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, .م‎ 48, nr. 7 (—SEG, XXIV 1150). 


* Eoruatog 
Mogodwpov 


„Hestiaios al lui Moirodoros”. 
Numele si patronimicul — amindouá teofore — sînt curat grecești (pentru 
*Eorıxios, foarte frecvent în coloniile ioniene ale Mării Negre, vezi 
L. Robert, în RevPhilol, XXXIII, 1959, p. 212 si REG, LXXIV, 1961, 
p. 265. 


25 — c. 631 38 
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256 


Muz. Histria, inv. 293. Trei fragmente ale unei plăci de marmură elegant 
profilată sus, ruptă la stinga si la dreapta, descoperită în campania 1959 
în sectorul Casei romane tîrzii (.Domus ). Dimensiuni: 14 x 73 x 9 em. 
Înălțimea literelor : 20 mm (theta si omicron mai mici). După seris, 
din sec. IIIi.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIVA. NXXIII, 1982. p. 43, nr. 18. 


Med$]tac S[z]êp 756 9vyazpóc Mu - - - 
DEER peva e A 


„Midias pentru fiica sa Mi......... H 


Inscriptie de pomenire a unei fete tinere, pusá de párintele sáu altminteri 
necunoscut. Destinatia plăcii nu apare limpede. Oricum, după material 
şi proporţii, nu pare o piatră de mormint. 


257 

Muz. Histria, inv. 140. Bloc de marmură vinătă rupt în toate părţile, 
găsit in săpăturile din sectorul de SV al cetăţii, in 1950. Dimensiuni: 
21 x 28 x 16cm. Înălţimea literelor : 20 mm. După scris, din sec. III î.e.n. 


D. M. Pippidi, Histria 1, p. 550, nr. 26. 


[I102 Jvalver[os] 
Oa($pou 


„Polyainetos al lui Phaidros". 


În r.1, in loc de [Mea]uatvet[oc], J. si L. Robert, BÉ, 1955, 163, p. 243 
propun citirea [E ]vaivet[oç], ceea ce e, fireşte, posibil. De observat, 
totuși, că pentru simetrie, textul începea probabil mai la stinga si că un 
Polyainetos se mai intilneste la Histria in lista nr. 193, col. B, r. 40. 


258 


Muz. Histria, inv. 344. Bloc paralelipipedice de calcar rupt în două bucăţi 
inegale, uşor vätämat la stinga şi la dreapta, descoperit în campania 1959 
in Zona sacră. Pe fata superioară, adinciturá informă despre care e greu 
de spus dacă servea la fixarea unei stele (poate a unui relief) sau avea. 
o altă destinaţie. Dimensiuni: 33 x 63 X 43 em. Înălţimea literelor: 
4 em (omicron mai mic). După scris, din sec. III î.e.n. 


D. M. Pippidi,: St. clasice, VIII, 1966, p. 49, nr. 8 (= SEG, XXIV 1151). 


NavuctxAZG A€ovrog 
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— Primul N, în parte distrus dar sigur. Tot aşa, la sfîrsitul numelui, 
grupul HS, din care nu ni s-a păstrat decit jumătatea inferioară a 
literelor. 


„Nausieles al lui Leon”. 


259 


Histria, Sectorul A. Bloc de calcar gălbui, descoperit in 1980 în zidul 
de înconjur. Dimensiuni : 47 x 72 x 58 cm. Înălţimea literelor: 33 mm 
(omicron si theta mai mici). După scris, sec. III î.e.n. 


D. M. Pippidi, SGIVA, XXXIII, 1982, p. 43, nr. 17. 


'AzxoXA[6$0p056] 
Aoret9oug 


„Apollodoros, fiul lui Diopeithes”. 
Piatră de mormînt. Formularul tradițional. 


260 


Muz. Histria, inv. 439. Fragment dintr-o stelă de calcar ruptă peste tot, 
găsită nu se ştie cînd, nici unde. Dimensiuni : 27 X 20 x 13 em. Deasupra, 
putinelor litere păstrate în registrul inferior, largă bandă de piatră nescrisă, 
Înălţimea slovelor : 4—5 em. După caracterele paleografice, sec. III î.e.n. 


Inedit. 


KIZQ---- 
Plesso 


Poate piatră de mormint? 
261 


Muz. Histria, inv. 417. Fragment dintr-o stelă de marmură cu fronton 
în cea mai mare parte distrus, aflat întimplător în campania 1972. Dimen- 
siuni: 27 x 10 (9) x 16,5 cm. Înălțimea literelor: 10 mm (omicron, 
theta si omega mai mici şi mai înălțate, în raport cu baza fiecărui rînd). 
După scris, din sec. III —II î.e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, NVII, 1977, p. 107—108, nr. 8. 


Eöpnuog ug ---------- 
2 otTfos dE m Ev} -------- 
yetot TE 9&7 --------- 
4 TOA“ 88 وج‎ ---------- 
gòto EO ----------- 
6 todvoum ------------- 
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8 Zubpvav ------------- 
Mi Ss Se See SE 


În r.1,5,9 de notat grafiile ao, co pentru av, ev. — În r. 8, la început 
nu-i exclus să fie vorba de substantivul comun opteve (mirodenia folosită, 
pentru fumigatii în ritualul funebru) ; mai probabilă totuşi citirea Suvpva, 
oraşul de pe coasta ioniană (azi Izmir, în Turcia). 

Textul e prea mutilat pentru a putea fi tradus. Puținele cuvinte 
identificabile nu au un înțeles legat. Putem doar spune că avem înaintea 
noastră un epitaf în versuri si că nici numele întreg al defunctului, nici 
împrejurările morţii nu se lasă ghicite. Cu titlu ipotetic, reproduc totuşi 
întregirile propuse pentru versurile 1—4 de Werner Peek, ale cărui încer- 
cări de restituire ale unor epigrame histriene am mai avut prilejul să 
le folosesc : 


Eypnuos uê[v Gro 2Aeyóumv, بان‎ — v v vlóct] 
2 crïce St u'év9[&8e viv oäue Savévr mathe? ] 
yetpl re detrlEpni xeoaAìv Exeudocaro roXAd] 
4 moAAa SE me[v9 hoas &orov&y oe x&otct ] 
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Muz. Histria, inv. 212. Fragment dintr-o placă de marmură rupt în toate 
părţile, găsit nu se stie în ce împrejurări si la ce dată. Sec. 111-11 î.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, .م‎ 43, nr. 20. 


Il po7[ay6pou ] 
يفف‎ 


Soafa lui Protagoras".‏ ...رو 


Numele defunctei s-a pierdut. Caracterul funerar al inscripţiei neîndoios. 


263 


Muz. Histria, inv. 103. Bloc de calcar rupt la stinga, la dreapta și jos, 
descoperit în cetate, nu se ştie unde, nici cînd. Dimensiuni: 43 X 26 x 
33 cm. Înălțimea literelor: 18—22 mm. Pe fata superioară a pietrei, 
pidan uecóu.oa2oc. După scris, sec. III/II î.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 44, nr. 21. 


Novunvie * Eortalov 
yatpe 


»Numenie, fiu al lui Hestiaios, fii fericit !” 


Nici decedatul, nici părintele său nu ne sînt altminteri cunoscuţi. 
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Muz. Histria, inv. 84. Stelă de calcar cu fronton, ruptă sus, la dreapta 
şi jos, descoperită nu se stie cind, niei unde, între 1928 si 1941. În centrul 
registrului superior, al cărui aspect de ansamblu abia de se poate ghici, 


ciorchine de strugure în relief. Dimensiuni : 18 x 21 x 7 em. După scris, 
sec. II î.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 44, nr. 22. 


Ileor[n] 
“Hood[dtov | 


xol Tos] 


„Prote a lui Herodotos, fii fericită !” 


Piatră de mormint de tipul cel mai banal. Defuncta si părintele ei sint 
necunoscuţi ìn prosopografia histriană. 


265 
Muz. Histria, inv. 471. Bază de marmură ruptă pretutindeni, găsită nu 
se ştie cînd, nici unde, în săpăturile din cetate. Sec. II î.e.n. 

D. M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 44, nr. 23. 


UH Setva Arw ]otov dulyatno | 
[yov 3&...... J ..... “o ...] 


»... Cutare....fiica lui... sios, soata lui cutare”. 


Piatră de mormint cu neputinţă de întregit, altfel decît in liniile-i mari. 


Defuncta e o femeie, dar propriu-i nume, ca si cele ale soţului si părintelui 
s-au pierdut. 


266 


Muz. Histria, inv. 350. Altar funerar cu cornisa retezată, rupt la dreapta 
si jos, probabil reintrebuintat într-o construcţie. Data si locul găsirii nu 


se cunosc. Dimensiunile actuale : 11 X 22 x 44 .من‎ Înălțimea literelor : 
15 mm. Sec. II î.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982. p. 44, nr. 24. 


KEE Sw gs 
' Aprep[1$&opov] 
[yvv*] 
»**. Soata lui Artemidoros’’. 


Numele dispárutei incomplet si, oricum, neobisnuit (Pape-Benseler nu 
cunosc decit numele (Ac, -ovc, iar in alte texte nu l-am putut identifica), 
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se întilneşte pentru intiia oară la Histria. Dacă inscripţia avea si un al 
treilea rind, cum am presupus, nu e limpede. Exclus nu e, de altă parte, 
ca într-o restituire ipotetică epitaful să fi sunat: 'Ayô tod Setva... 
... [vov dè] 'Aprep[1ômopou tov Setva...]. 


267 


Histria. Stilp frumos din marmură albăstrie, azi dispărut, găsit în campa- 
nia 1916 in dărimăturile curtinei a, în timpul celui dintii război mondial. 
Dimensiunile piesei nu sint date de primul editor. Înălțimea literelor : 
10—12 mm. După scris, din secolele Ii.e.n.—Ie.n. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 26—29, nr. 17; SEG, II 461 (cu unele lectiuni noi ale 
lui Ad. Wilhelm); Em. Popescu, SCIV, VII, 1956, p. 345; Werner Peek, GV I, 1519. 


Ilatpög "Aptaraiov yévog avEToovra oe mol 

Tiztoau(c)v xărprt xu$og Eievaöuevov 

&prt yap evEuvétous ce Sanuoctvac ueStrovra 
4 Kuttixou, Av exdSerc, YA A&ysv GOXUpOpov, 

Meta, nidéorg È perarpeg0eìg Erăpotatv 

Tow avetdwv x&AAtmreg olxtpov &yoc. 

pvpovtar è yoveteg ôr &[Ay]€ecw, ele orodınv yap 
8 cEéyeav uovvnv Ppovrida ynpoxópov 

où èni vuupıdloıs Vahauevuaat 373804 avatar 

Eo9acav' & rêxvev Arig ŵmyvÊpuog. 

Znrwtes 8$'&crotct xai 022089670161 mepyvoc 
12 thy dp€rŷv Cacav xai Ev pSiutvototv Exes. 


În ansamblu, textul e al lui Pârvan, cu sugestii primite de la Ad. Wilhelm 
şi Crönert. La sfirgitul versului 1, Peek preferă os moi, pentru g'êm' jot, 
Pârvan. 


În studiul citat ìn lemmă, Popescu dădea epigramei o traducere 
literală. Cea care urmează prezintă unele libertăţi cerute de caracterul 
poetic al textului: 


„Am nutrit nădejdea că, ajuns în pragul vieţii, vei spori spita părin- 
telui tău Aristaios si faima neamului din care te tragi. Dar pe cînd, 
in Cyzic, către care ai rivnit, iti insugeai cunoştinţe temeinice, tara 
străină te-a răpus, Meidias, smulgindu-te din cercul tinerilor tăi 
tovarăși de învăţătură, pricinuindu-ne tuturor o jale amară. Cu 
lacrimi fierbinţi te pling bătrinii tăi părinţi, ale căror nâdejdi s-au 
spulberat ìn cenușă, fără să fi apucat măcar să-ţi aprindem facliile 
nuntirii — bucurie de toti așteptată de la odrasle, pentru noi trecă- 
toare ca o boare de vint ! Pretuit, cit ai trăit, deopotrivă de ai tái 
şi chiar de străini, meritele tale sint acum vii pină si printre cei 
plecaţi din viaţă...” 


Ca epitafele versificate din orice loc și vreme, poezia funerară histriană — 
de la cele mai vechi pină la cele mai recente compuneri cunoscute — 
e debitoare unui număr restrîns de locuri comune, mereu reluate şi abia 
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variate, in legătură cu vremelnicia omului, cu neprevázutul sorții si cu 
jalea supravietuitorilor înselati în aşteptările lor legitime. Incepind cu 
piatra de mormint a Hedistei (mai sus, nr. 231), aceleasi motive isi fac 
drum în toate epigramele ajunse pînă Ja noi, cu atit mai multă lipsă de 
măsură cu cit ne apropiem de epoca imperială. Epitaful lui Meidias nu 
face excepţie عل‎ la regulă si poate fi considerat ca o colecţie quasi-completă 
a banalitätilor pe care dispariţia unui om tînăr le poate inspira unui versi- 
ficator lipsit de talent. 

Din punet de vedere istoric, documentul e interesant în măsura în 
care confirmă legăturile economice si, desigur, culturale dintotdeauna 
existente între depărtata Histrie si bogatul port din Propontida, ale cărui 
monumente si ale cărui înalte școli s-au bucurat de-a lungul epocii 
elenistice de o faimă meritată (F. W. Hasluck, Cyzicus, p. 171 
urm., 177; W. W. Tarn, Civ. hellénistique, 160). Tineri din familii 
cu stare şi chiar vlăstare ale unor familii regale din Asia Mică şi 
din Pont erau trimise să-şi desăvirşească educaţia în acest oraş 
„universitar”, asa eum în alte momente istorice se îndreptau spre 
Atena, Pergamon sau Lampsakos, despre care o inscripţie studiată 
de Ad. Wilhelm ne lasă să înţelegem că adăpostea o numeroasă colonie 
de dascăli si de invätäcei: uadnral xal Swdacxaror of Zvönnoücı Ù 
£v$mu Acovorv sig THY TOALY TALE Dote T) nawdeudmoöuevor...(Neue Beiträge, 
Sitzber. Akad. Wien, CLXVI, 1911, 1, 46), scutiți de plata dărilor si bu- 
curindu-se de un regim de favoare din partea autorităților comunale 
(E. Ziebarth, Schulwesen 2, p. 81 —88). 
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Muz. Histria, inv. 411. Mică stelă de marmură trapezoidală, uşor vătămată 
la stînga, la nivelul frontonului si, tot la stinga, în citeva locuri unde 
izbiturile n-au atins însă relieful, nici textul. Unele rupturi și în partea 
de jos a lespezii, unde o cornișă delicat lucrată, desparte textul de prelun- 
girea prin care stela se fixa pe o bază astăzi dispărută. Imediat sub fronton, 
cunună în relief. Sub aceasta, într-un cîmp adincit, relief infätisind un 
bărbat cu bustul gol, inminind ceva ca o minge unui copil care-i face 
față. In mina stingă bărbatul tine un sul (?) in parte așezat pe un altar. 
În planul al doilea, dominînd scena, hermă pe un piedestal înalt. Dimen- 
siunile frontonului: 7,5 x 11 em. Dimensiunile trunchiului stelei (fără 
prelungirea menită să rămînă invizibilă): 66 x 31 (sus) x 32 (jos) x 
x 10 em. Înălţimea literelor : 10 mm. Reglaj. Piatra a fost găsită în 1972, 
de-a lungul drumului care duce de la podul de curînd construit spre comuna, 
Istria. După seris, din sec. I i.e.n. — I e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, NV II, 1977, p. 108, nr. 9. 
"Tego vous Mevioxou, 
YUUVAOLOP YE, YaXlpe. 


Xatpe xal cù rapodelra. 


»Hieronyme, fiu al lui Meniskos, gimnasiarhule, fii fericit! Si tu 
treeätorule !” 
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Defunctul nu ne e altminteri cunoscut, dar magistratura pe care arată 
a o fi exercitat cu succes, judecind după cununa care i-a răsplătit acti- 
vitatea, e atestată in mai multe texte histriene, începind eu decretul nr. 59. 
Existenta in Histria a unui gimnaziu e, de altá parte, confirmata Si 
prin alte inscripţii, din epoca elenistică pină-n sec. II e.n. (mai sus nume- 
rele 44 si 59). 
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Muz. Histria, inv. 88. Fragment al unei plăci subţiri de marmură albă, 
rupt în toate părţile, găsit între 1916—1922 în dărimăturile din faţa 
curtinei d. Dimensiuni: 19 x 18 x 3 em. Înălţimea literelor (ornate cu 
apices ) : 15—20 mm. Secolele I i.e.n.—I e.n. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 38 —39, nr. 37 (= SEG, II 460). 


-------- yuvn dé 


R.1: Pârvan [(âr)eX]eŵrepov. 


Textul e perfect citet, dar atit de fragmentar că anevoie se poate încerca 
o întregire sau traducere. Formularul, cit se poate surprinde din el, ne-ar 
lăsa să ne gindim la o inscripție funerară : se opun însă literele din r. 1 
(care nu trădează un nume propriu) si subtirimea plăcii de marmură, 
potrivită cu o foaie de placaj mai curind decit cu o piatră de mormint. 

Primul editor se gindea la un „document manumissional" (primul 
pină acum și unicul de acest fel la Histria), dar presupunerea e temerară, 
întrucît in r. 1 n-avem -zu9sgov, Ci -evrepov,iar inr. 2 menţiunea calităţii 
de ,sotie" nu poate privi decit o persoană de condiţie liberă. 
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Muz. Histria, inv. 108. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă sus, 
jos și la stinga, descoperită nu se ştie în ce împrejurări între 1928—1941. 
Imediat deasupra textului se disting urmele cornisei distruse. Dimensiuni : 
18 x 19 x 12,5 em. Înălţimea literelor: 1,5 cm. Sec. Iî.e.n.—Ie.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 49, nr. 9 (= SEG, XXIV 1152). 
= = = nha tab. N "Aptoroxpărolv] 
[Z Ju ee , 
PM ApLoroxpăTrov 
[x Jape. 
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R.1: înaintea lui N, vagi urme dintr-o literă care ar putea fi omega. 
La sfirsit, Y a căzut în ruptură. — R. 2: înaintea lui A, brațele inclinate 
din dreapta ale lui X. —R. 3: înainte de A, o linie verticală, poate hasta 
dreaptă a unui H? 
,,... al lui Aristokrates, fii fericit ! ... al (poate a) lui Aristokrates, 
fii fericit (fericită) !” 
Inscripţie funerară a doi fraţi (poate a unui frate şi a unei surori). Numele 
părintelui, rar în onomastica histriană, nu se mai întîlneste decit la înce- 
putul sec. III e.n., în inscripţia himnozilor învingători din zilele lui Severus 
Alexander (100). 
271 
Muz. Histria, inv. 50. Partea superioarâ a unui altar de calcar eu profilele 
tăiate, găsit in paramentul eurtinei ê a incintei tîrzii, într-una din campa- 
niile 1923—1925. Dimensiuni: 110 x 95(82) x 55 em. Literele vopsite 
eu minium mai păstrează urme de culoare. Data : sec. I —II e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 231 —232, nr. 29 (= W. Peek, GVI, 1611; id., Griechi- 
sche Grabgedichte, 385). 


o‏ مه لسسع 

Gr © 

XI ? | 

¿ZP — A Fd NS ] 

2 4 N; ` ` S] GS 1b 7 | 

3 wer ? à P : - ig! a N NU | 

\ š a Mey“ A i'w a K DASS | 

iiis "af ue "sten e he T 

= Sr Ne / > . s SF | 

| 

© YMBOAAMENTE XNHZEXOPAZTOAE | 

OYNOMAXEZTOZ9 N 

LbpBora uiv réx 2oopăc, ròðè | TEINATOAEIAKOPINOOXETGNAEKA | 
SÉ NE د‎ ; AAXAEBIGEAY ù | 

Tetvato deta Köpıvdog, ètõv Sexa- 8 

4 dus 53 ETITAQIAHEANOXOYENIXEIAEZIKAA, 2 |! 

ETTA PLAYS &A0y0v evi ys 86 x&X- m ATTON IRP & A 

Avrov Trop. S "Was D an FI | 
| 
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„Semnele meseriei le vezi, iar numele mi-era Sextus. Dumnezeiescul 
Corint mi-a dat viaţă si, după ce am trăit de şapte ori cite zece ani, 
lăsatu-mi-am suflarea pe buzele soatei iubite”. 


Starea in care ne-a ajuns cipul nu ne permite să spunem dacă epigrama 
continua pe partea inferioară a pietrei. Cei trei hexametri păstraţi au un 
înţeles de sine stătător si textul s-a putut opri aci. Exclus nu-i însă nici 
ca versurile să fi continuat cu amănunte despre copii si familie, ori cu locuri 
comune despre zădărnicia vieţii si eternitatea morţii. 

Undeva, pe o latură astăzi stricată a monumentului, figurau, ni 
se spune, insemnele mestesugului defunctului. Despre el nu putem afirma 
însă nimic si, a vorbi de Sextus ca de un corăbier, cum face primul editor, 
e o ipoteză gratuită. 

Născut la Corint, probabil din părinţi romani (la începutul Imperiului 
importantul port e o colonie a lui Iulius Caesar), defunctul trebuie să-şi 
fi petrecut cea mai mare parte din viaţă ìn Dobrogea, poate chiar la Histria, 
dacă (inem seama de corectitudinea versificatiei si a limbii, nelipsitá 
de iz poetic. 
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Muz. Histria, inv. 192. Fragment dintr-un relief de calcar de mari pro- 
porţii, infátisind in registrul superior un bărbat într-o barcă ușoară purtată 
de valuri, iar în registrul inferior citeva litere din inscripţia pierdută. 
Dimensiuni: 8 x 18 x 6 cm. Înălţimea literelor: 18 mm. Sec. III e.n.? 


Incdit. 


--- VIV--- 


Dacă, aşa cum presupun, fragmentul e dintr-un monument tunerar, 
literele păstrate ar fi, poate, de întregit : uiu[us sibi fecit]. 
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Muz. Histria, inv. 126. Fragment dintr-o mare lespede de calcar rupt 
la stinga şi sus, găsit în anii 1914/15 în zidul de incintă de după distru- 
gerea gotică, pe pragul portitei V. Dimensiuni: 103x66 x 31 em, inalti- 
mea literelor: 35-45 mm. Rare ligaturi. Cimpul scris e inconjurat de 
obișnuitul chenar de viţă crescută dintr-un vas figurat în centrul laturii 
de jos a lespezii. Sec. II e.n. 


V. o HA Histria IV, p. 675, nr. 47; K. E. Illing, BPhW, XXXVII, 1917, col. 1639, 
nr. 7. 
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ny 


4 
de 


+ B 0:65 = : 
| 

ee Mm! I 

AA 2 ٠١ INIVS | 

SEVERINVSSES | 

[...wivi]t an(nis) CVPLIC "ARIVS Y 
[...]X. Titinius ALES- -ARABA | | 
Seuerinus, ses- TORVAAETITIN!| | 
cupliciarius ISIAMWARIS FILI | 

5 ales II Araba- [ITVLIAAEAAQ | cin 
corum, et Titini- RIAECAVSEPO! 7 "^ 
us Iamuaris, fili, SVERVNAVEV]! NM N 
tituli memo- ATORETVALE | 1087] | 


riae cause po- 
10 suerunt. Aue ui- 
ator et wale. 


let‏ عد کےا کے clad alice Bf ed ab‏ .هذ 


s. 8$ trait ani... Titinius Seuerinus, subofițer in escadronul II 
de aravaci, si Titinius Iamuaris, feciorii lui, pus-au piatra de mormint 
spre pomenire. Mergi cu bine, călătorule, fii sănătos!” 


Monumentul, cu siguranţă adus în cetate din teritoriul rural al Histriei, 
e pus în memoria unui veteran de cei doi fii ai săi, Titinius Seuerinus si 
Titinius Iamuaris : primul, subofițer in escadronul II de aravaci, cu sediul 
la Carsium, al doilea, poate, moștenitorul lotului de pămînt al defunctului 
si administratorul bunurilor familiale. 

Propriu vorbind, sesquiplicarius e un gradat plătit cu o solda si 
jumătate fata de cea a ostașilor obişnuiţi. La Histria, un decurion din 
acelaşi corp de trupă e pomenit în inscripţia nr. 297 (A. Ariceseu, Armata 
în Dobrogea romană, p. 55—56). 


În r. 8, tituli pentru titulum e o greşeală curentă in latina provincială ; 
la fel, în r. 9, cause pentru ablativul causa. 


274 


Muz. Histria, inv. 251. Bază de marmură vătămată sus si la dreapta, 
descoperită în Zona sacră, în ee de dezvelire a templului lui Zeus 


Polieus. Dimensiuni : 18,5 x 49,5 x 18,5 em. Înălţimea literelor : 13 em. 
Data: sec. II e.n. 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 564, nr. 36. 


IloAtuwv Novumviov 
Xa pe 
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„Polemon al lui Numenios, fii fericit !” 


Ca scris, epitaful seamănă în mod izbitor cu marele albwm al gerusiei 
din anul 138 (supra nr. 193) şi poate cá nu e o ìntìmplare faptul că în 
prima coloană a acestuia, r. 39 si 49, întilnim un Nouunvıos IloAtuwvos 
si un IHo)éuev Novunviov (desigur tată si fiu), fără a mai vorbi de un 
TloAguwv Novunviov B' pomenit si el în r. 93. Unul din cei doi gerusiasti 
din r. 49 sau 93 ar putea fi defunctul din inscripţia noastră, ceea ce ar face 
să dateze documentul din jurul anului 150 e.n. 
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Sarcofag de marmură, astăzi in Muzeul Tulcea, descoperit ìntr-o movilă 
a acropolei antice din Noviodunum (Isaccea), în săpăturile executate 
în vara 1958 de Expectatus Bujor si Gavrilă Simion, al căror raport 
preliminar s-a publicat ìn Materiale, VII, p. 391—397. Pe unul din pereţii 
sarcofagului (care conținea două schelete intacte), încadrată intr-o tabula 
ansata, inscripţie greacă de 8 rinduri, reprodusă de descoperitori la p. 396, 
în capitale si fără comentariu. 


“Textul elegant gravat, cu caractere din sec. Il e.n.. a fost simultan editat de Em. Po- 
pescu In Klio. LII. 1970. p. 373—378 si. în colaborare cu Maria Alexandrescu-Vianu, 
in RESEE, VIII. 1970, p. 323—326. nr. 26; ISM, V, p. 280. Cf. J. și L. Robert, 
BE, 1971, 444, p. 466. 


O(eotg) x(atay Sovlotc) 
’Arcodvöpa 
'AAXeczv$po 'H- 
paxAéwvos, T- 
5 @ narpıvei xal 
Yepovataoty, 
thy oopöv É9- 
xe. XEpe. 


R.2—3: astfel piatra; Bujor si Popescu 'AAc£&v8pa. 'AAcE&vópo. 


»Zeilor subpâminteni. Alexandra a pregátit sarcofagul lui Alexandru, 
fiul lui Herakleon, părintelui ei, membru al gerusiei. Fii sănătos !’, 


Pentru copóc, in intelesul de sarcofag, v. Jadwiga Kubinska, Monuments 
funéraires dans les inscriptions grecques de l'Asie Mineure, p. 16, Ilarpıvet, 
după Popescu, ar putea fi sau un latinism, de la patrinus, sau o gregealá 
a lapicidului pentru r&rpwvı. Sotii Robert preferă citirea ro «tpi şi 
explică ultimele trei litere (vet) ca abrevierea unui titlu necunoscut. 
Pe urmele lor, mai de curind, G. Mihailov completează : rarpi Neuxea [et]. . . 

Principala problemă pe care o ridică inscripţia e originea defunctului. 
Întemeiat pe titlul de membru al unei gerusii purtat de Alexandros, 
mai intii Popescu, apoi și soţii Robert, presupun cá ar fi vorba de un 
histrian surprins de moarte în timpul unei călătorii la Noviodunum. 
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Muz. Histria, inv. 71. În paramentul curtinei h a incintei tirzii, lingă 
turnul G, între 1923—1925. Altar de calcar rupt în mai multe fragmente, 
in intregime reconstituit. Feţele laterale împodobite cu reliefuri infätisind 
coroane felurit stilizate. Dimensiuni: 147 x 68 x 65 cm. Textul peste 
tot citet, cu excepţia r. 7, căzut în ruptura dintre cele două fragmente 
principale. Înălţimea literelor : 50 —55 mm. Sec. II e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 223, nr. 24. 


Dfis) M(anibus) 

Vip(ius) Latinus ex sig(nifero) 

uet(eranus) leg(ionis) V Mac(edonicae) 
uixit annis LX. 

9 Aufidia Auita, 
coiux eius, heres 
[pientissima, bene] 
[m ]erenti posuit 
de suo. 


EÈ. 6: abia jumätätile superioare ale literelor. —R.7: se disting extremi- 
tatile inferioare ale hastelor. 


„Zeilor Mani! Ulpius Latinus, fost stegar, veteran din legiunea 
a V-a Macedoneanâ, a trăit ani 60. Soţia sa Aufidia Avita, moste- 
nitoare devotată, a ridicat altarul din averea proprie". 


Din zilele lui Traian, legiunea a V-a Macedoneanâ îşi avea garnizoana 
la Troesmis. Începind din 166, prezenţa ei e atestată la Potaissa (A. von 
Premerstein, Wiener Eranos, 1909, p. 268; V. Pârvan, Dacia Malvensis, 
p. 45; A. Aricescu, Armata romană în Dobrogea, p. 33 si urm.). După 
liberarea de sub drapel, Ulpius Latinus va fi venit să trăiască undeva în 
preajma Histriei. Piatra de mormint a soatei, Aufidia Avita, mai departe 
sub nr. 277. 
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Muz. Histria, inv. 63. Altar funerar de calcar, bine păstrat, descoperit 
nu se stie in ce împrejurări între 1928 si 1941. Pe ambele fete laterale, 
cununi mari în relief, împletite cu panglici şi fire de iarbă. Înălțimea : 
1,14 m; lăţimea (la cornișă) : 57 em; grosimea, maximă : 57 em. Înălţimea 
literelor : 5,3 em. Data: sec. II e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 50, nr. 11. 


[A Jufidia Auita 
[u]iua sibi posuit. 


R. 1: la inceput, hasta înclinată din dreapta a unui V. —R. 2: la început, 
extremitatea superioară a unei haste drepte. 
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„Aufidia Avita, şi-a aşezat acest altar încă in viaţă”. 


Soata a veteranului Ulpius Latinus, din legiunea a V-a Macedoneană, 
Aufidia pare să-și fi pregătit monumentul o dată cu acel al soţului, cu care 
se aseamănă în toate privintele (mai sus nr. 276). 
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Histria. În colţul de sud-est al turnului K din incinta tirzie, unde a rămas 
incastrat pind astăzi. Altar de calcar cu profilele tăiate (jos, numai in 
parte), rupt la stinga si, mai putin, la dreapta. Dimensiuni : 183 x 65 em. 
Înălţimea literelor : 5 em (în ultimul rind: 4 em). Ligaturi rare; puncte 
despartitoare. După scris, din sec. II e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 664, nr. 44. 


M-VETTIVS FELIX 1 

EX DEC ALEVIXIT | [D(is) M(anibus)] 

M. Vettius Felix 

ex dec(urione) ale, uixit 


VS RELIX'S TRATOR | ann(is) LX, et Aureliae 
COLt-LBEGXICLFIIV: 5 Faustine, coiugi eius, 
TE*MATRIBE Vip(ius) Felix, strator 
TIPOSOBIT™ co(n)s(ularis) leg(ionis) XI Cl(au- 
diae), filius, 


gë POSVITS fi 
BRIERE | 


GEI, [meren Jti, pos(t) obitfum] 
7 10 feor]um posuit. 


bp! [Sit] tibi ter[ra] 
leues. 
' [Aue] uiator et ufale]. 


[pat]ri et matri bene 


R. 3: al(aje Pârvan. — R. 5: Faustin(a)e Pârvan. —R. 9: POSOBIT [VM 
piatra; cf. CIL, III 917, 14190. 
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„Inchinare Zeilor Mani. Marcus Vettius Felix, fost decurion de 
escadron, care a trăit ani 60, si Aureliei Faustina, soatei lui, pusu-le-a, 
după moarte, acest altar fiul lor Ulpius Felix, aghiotant consular în 
iegiunea a XI-a Claudia, — tatălui si mamei lui, vrednici de cinstire. 
Fie-ti tárina uşoară ! Salut, călătorule, mergi cu bine”. 


Ortografia şi sintaxa textului, deopotrivă defectuoase, sint caracteristice 
celor mai multe inscripţii funerare din Dobrogea (cf. Mihăescu, Langue 
Latine passim). 

Pentru gradul de strator consularis, v. J. Marquardt, Rom. Staats- 
verwaltung, IL, 2, p. 548. 

Dupâ presupunerea plauzibilŵ a primului editor, corpul de trupa 
in care slujise Vettius Felix va fi fost Ala II Arabacorum, cu garnizoana 
la Carsium (V. Pârvan, Descoperiri in Scythia Minor, p. 487 urm. A. Ari- 
ceseu, Armata în Dobrogea romană, p. 38, 40). Pentru legăturile Histriei 
cu Durostorum, reşedinţa legiunii a XI-a Claudia, mai ales după strámu- 
tarea legiunii a V-a Macedoneană de la Troesmis la Potaissa în Dacia, 
v. mai departe nr. 302. 
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Muz. Histria, inv. 383. Placă de calcar ruptă la dreapta si, într-o măsură 
mai mică, la stinga, descoperită în campania 1959 în ruinele de lingă 
poarta mare a cetăţii. În mijloc, cadru în chip de tabula ansata, limitînd 
inscripţia. Dimensiunile lespezii întregi: 84 X 47 X 13 cm. Dimensiunile 
cimpulni seris : 39 x32 cm. Înălţimea literelor : 30—35 mm. Sec. II e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, .م‎ 52, nr. 14; Em. Popescu, Inscriplii, 153. 


D(is) H(eroibusque? ) I(nferis) M(anibus) 
Campanus 
ex decurion[e...] 
uixit anis ... 
5 Asholes cofniugi bene] 
merenti po[swit]. 
Auetes supe[ri? ] 


R. 1: după D, cit se poate judeca, un H, cu toate cá in r. 5 aceeaşi literă 
are o bară orizontală întreagă, si oricit de problematică ar apărea semni- 
ficatia ci în acest loc. Nu-i exclusă nici o greşeală a lapicidului, ìn care 
caz ar trebui citit: D(is) {i}i(nferis) M(anibus). —R.3: la sfirsit,, 
hasta verticală din stinga a unui N perfect vizibilă. — R. 5: la sfîrşit, 
O injumätätit dar neindoios. 


„Zeilor (şi Eroilor?) Mani, subpăminteni. Campanus, ... fost de- 
eurion ... a trăit ani... (Soata?) Asholes a pus această lespede 
soţului ei, care a binemeritat. Fiţi sănătoși, voi cei (din lumea) 
de deasupra !” 


Cum s-a relevat în notele critice, sigla H(dacă asa trebuie interpretate cele 
„ouă haste verticale avind între ele o frunză stilizată) se lasă anevoie 
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descifrată în formula i(nferis) M(anibus). În lipsă de analogii, care nu 
există sau care nu mi-s cunoscute, soluţia H(eroibus) mi se pare posibilă, 
dacă nu cu totul satisfăcătoare, heroes avind în acest context ìntelesul 
general de „făpturi semidivine din lumea subpâmînteanâ” sau pe acela 
de „strămoşi heroizati”. O exprimare întrucitva similară, pleonasticá, şi 
într-un epitaf grec din Beroia Syriei: Oeotc xataySoviow x«i datuoow... 
... (CIG, 4452, ap. L. Robert, Op. min., II, p. 1360, n. 2; cf. Journ. des 
Savants, 1973, p. 161, n. 4). 

Piatra de mormint a unui veteran, fost decurio într-o trupă de cava- 
lerie (după Em. Popescu, op. cit., ar fi vorba de un fost membru al curiei 
din localitatea de reședință a defunctului). Numele Campanus nu era pind 
aci cunoscut în prosopografia histriană. Necunoscut, de altă parte, e si teri- 
toriul rural unde veteranul isi avea așezarea și de unde piatra va fi fost 
adusă pentru a sluji ca material de construcţie, cu prilejul refacerii cetăţii 
după catastrofa gotică. 

De relevat e şi numele Asholes, de vădită origine greacă, dar destul 
de rar (un "Acgo2oc în Atena: IG, II/III 2 altul, cu multă probabilitate, 
în Gorgippia: IPE, II 405). De asemeni, forma auetes (pentru auete); 
precum și substantivul superi în intelesul de „oameni din lumea de deasupra”? 
(în raport cu lăcașul morţilor), altfel spus : ,,supravietuitori". 

Salutul pe care in acest caz li-l adresează defunctul e întru totul 
analog obignuitului: aue uiator (respectiv : yatpe xapoăira) de pe nenu- 
mărate pietre funerare din intreaga lume romană, în primele veacuri ale 
erei noastre. Pe pămintul Dobrogei, paralela cea mai sugestivă din punctul 
de vedere al limbii și al conţinutului ne-o oferă inscripția de la Panteli- 
monul -de-Sus publicată de Vasile Pârvan ( Ulmetum, II, 2, p. 332, nr. 3 = 
AA, 1915, col. 239), pe care Const. Daicoviciu o citeşte: ualeates uos 
qui superis selis el coleles manes ... quia uos ad nos uenturi setis (AISC, 
I 2, 1928—1932, p. 63—64; cf. H. Mihăescu, Limba latină în provinciile 
dunărene, p. 253). 
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Muz. Histria, inv. 7. Partea superioară a unei mari stele de calcar, împo- 
dobită cu un relief infáfigsind scena ospäfului funebru, descoperită între 
1923—1925 în paramentul curtinei k, în imediata apropiere a turnului I. 
În primul plan, în stinga, un călăreț, care ar putea fi defunctul în ipostaza 
Cavalerului trac, primeşte cununa pe care i-o întinde un sclav. În dreapta 5 
unde piatra e foarte vătămată se recunoaște bustul unei femei așezate 
pe tron şi o scenă de banchet funebru. Sub relief, din inscripţia încadrată ca 
de obicei într-un chenar, s-au păstrat primele două rinduri. Dimensiuni : 
86 x104 x25 cm. Înălțimea literelor: 40—50mm. După scris, din 
sec. II e.n. 


V. Pârvan, Dacia,II, 1925, p. 230, nr. 28. 
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B 


/ 


D(is) M(anibus) 
Val(eri) Iustini. Iusti- 
[nus siue  Iustina ... 


fecit]. 


A 
y 


m 


M NWYD WN 1 R Z 
= ASAP E | ` 
VAS ala RIS LLG s 


PUSTII IVG B 
MALS SLR O O 


Din r.2 s-a păstrat abia partea superioară a literelor; citirea sigură. 


„Zeilor Mani ai lui Valerius Iustinus. Iustinus (sau Iustina)... a 
pus să se facă monumentul”. 


Si această piatră de mormint a fost spartă pentru a fi folosită ca mate- 
rial de construcţie în incinta refăcută după distrugerea gotică. 
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Muz. Histria, inv. 61. Bloc de calear compact taiat in chip de tabula ansata, 
rupt la stînga si sus, aflat in paramentul curtinei l, la est de portita a 
V-a a cetăţii, într-una din campaniile 1923 — 1925. In triunghiul ornamental 
din dreapta, chip de meduză in relief, in parte distrus. Dimensiuni: 
90x 77x41 em. Înălţimea literelor: 35—37 mm. După scris, din sec. 
IL e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 221, nr. 22. 


[D(is)] M(anibus) 

[L? Aelio] Seuerino 

[triera [rcho el(assis ) Fl(auiae ) 
[Moes(icae) qu Ji uixit an- 
[nos ...], Claudia Sa- 

[? bina c]oniur me- 

[moriam e Jum sarco(phago) 
[mari [10 bene me- 

[renti] et sibi fe- 

[cit]. 


26 - c. 657 
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„Zeilor Mani. Lui Du- 
cius (?) Aelius (?) Seve- 
rinus, comandant de trie- 
ră în flota Flauia Moesica, 
care a trăit ani ..., soata 
sa Claudia Sabina (?) a 
pregătit piatra de mormint 
si locul de veci pentru sine 
si pentru soţul care a bi- 
nemeritat”. 


Înfiinţată probabil din primele 
timpuri ale prezenţei romanilor 
la Dunărea de Jos, către ince- 
putul erei noastre, classis Flauia 
Moesica a tost reorganizată sub 
domnia lui Vespasian, de la 
care-și trage numele (E. Con- 
durachi in Actes du I X-e Con- 
grès d'Etudes sur les Frontiê- 
res romaines, Bucuresti, 1974, 
p. 81—88; A. Ariceseu, Armata 
in Dobrogea romană, p. 40 — 1.4) 


Gradul de trierarchus, deţinut de Ael. Seuerinus, e acel al unui 
comandant de trieră (trieris J, corabie eu trei rinduri de visle. Baza prin- 
cipală a flotei Plauia era la Noniodunum (Isaccea), dar stationes de mai 
mică importanţă sint atestate la Barbosi si în alte puncte de pe malurile 
de sud si de nord ale fluviului. 

Memoria, în accepţia de „piatră de mormint, piatră de pomenire”, 
e de uz curent in inscripţiile funerare din intreaga lume romană. La fel sar- 
cophagus, care, după locuri, poate insemna nu numai ,,sareofag”, dar si 
„„mormint” (Liana Lupas, Denumirile mormintului în latină, St. clasice, V, 
1963, p. 111—134). 
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Muz. Histria, inv. 67. Stelé de calcar cu două registre, altădată cu fronton 
astăzi pierdut, tăiată incă din antichitate ìn două parti aproximativ 
egale, spre a fi reintrebuintatá. Găsită in paramentul laturii nordice a 
turnului G in campania 1915, degajată complet abia intre 1923—1925. 
În registrul superior, relief infätisind ospätul funebru : doi bărbaţi pe 
kline, purtind cununi în mina dreaptă, întinsă. În stinga, femeie pe tron. 
În față, considerabil mai mic, sclav lingă masa rotundă, cu trei picioare. 
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De jur-împrejurul stelei, chenar de viţă cu ciorchini de struguri. Dimen- 
siuni (laolaltă): 146 x 85 x 29 cm. Înălţimea literelor pe fafa principală, 
50—55 mm. Pe faţa îngustă din dreapta (unde e gravat un singur cuvint 
de rămas bun) : 85—90 mm. După seris, din sec. II e.n. 


` 


V. Pârvan, Histria IV, p. 684 —685, nr. 53 (aclamalia). Id., Dacia, II, 1925, p. 222 
nr. 23 (inscr. funerará). 


D(is) I(nferis) M(anibus) 
Victor filius Co- 
[rneli- ---------- JIA 
[---------- uixit an ]- 
5 nis XVI, cui sapul- 
chrum fecit et 
titulum posu- 
it Cornelius pa- 
ter filio pientis- 
10 simo. 


Haue 


Din cele două rinduri căzute în ruptură, abia extremitățile superioare ale 
literelor IA, la sfîrşitul r. 3, si extremitățile inferioare ale literelor VI 
către mijlocul r. 4. Pentru transformarea e—a in sapulchrum, v. E. 
Richter, Beiträge zur Geschichte der Romanismen, I (Halle, 1934), 
p. 98—99. 


„Zeilor Mani subpáminteni. Victor, fiul lui Cornelius ... a trăit 
ani 16. Căruia i-a zidit mormîntul si i-a pus piatra de pomenire 
tatăl său Cornelius, ca unui fiu prea-iubitor”. 


Dacă formularul e banal, mai interesant e relieful din registrul superior, 
care înfăţişează scena banchetului funebru într-un chip care trădează ori- 
ginea bizantină a modelului: defunctul (în cazul nostru defunetii) întins 
pe kline şi tinind în dreapta întinsă o cunună, iar în stinga un váscior. 
Cum a arătat în mai multe rînduri L. Robert, studiind reliefurile funerare 
din cetățile de pe coasta bulgară, ne găsim înaintea unui mod de a concepe 
ospátul care, din Byzant, s-a răspîndit pretutindeni pe coastele de vest 
si de sud ale Mării Negre. Cf. RevPhilol, XXXIII, 1959, p. 467—469; 
BÉ, 1959, 251 (p. 58—59); Hellenica, XI— XII, 1960, p. 318—379; iar 
pentru documentarea fotografică, Nezih Firatli, Stèles funéraires, în 
special plansele XIII-X XV. 
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Muz. Histria, inv. 127. În paramentul turnului F al incintei tirzii, într-una, 
din campaniile 1923—1925. Stelă funerară de calcar, cu fronton si chenar- 
de vita, ruptă în două fragmente mari si mai multe mărunte, toate regăsite. 
Dimensiuni (impreună): 158x73,5x30 cm. Înălţimea literelor (mai 
mari la textul latin decit la cel grec): 25—35 mm. ligaturi. Sec. II e.n.. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, .م‎ 225, nr. 25. 
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IC IP ie ak AR مم‎ N م‎ 
AE Ax IC ru Sew AN 
` ‘IAD! , f i$ 


D(is) M(anibus) 
'"Ev9&8s xetrat '"Amo2- 
Avv&puc. AoAvy nv [&g]ts 
Liege Ern re’. Tiv 
5 atHany avédyxe 

Anel fiel M&pxog ó Ader- 
pûç uvelac ydow. 

Xatpe mapodetra 


R. 2: 'AzoXMv&pig: grec la origine (AxoAXw&giwoz), devenit cu vremea 
cognomen Toman, Sub Principat se intilneste la mai multe familii de 
Tang senatorial: PIR? C 1239, 1240; PIR? D 133 (Heikki Solin, Beitrage, 
Helsinki, 1971, p. 73 sin. 3). —R.3: Aorıynv[ap?]ıs Pârvan, dar forma 
e atestată. 


„Zeilor Mani! Aci zace Apollinaris Dolichenaris, care a trăit ani 35. 
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Stela i-a inältat-o fratele Aurelius Marcus, spre pomenire. Fii fericit 
trecâtorule”! 


Pentru Iupiter Dolichenus la Histria, v. Dacia, N.S., V, 1961, 
. 209; pentru alte mărturii ale aceluiaşi cult în Dobrogea romana: 
CIL, III 7520 si 14445; SCIV, XV, 1964, p. 535. 
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Muz. Histria, inv. 130 + 219. Două fragmente dintr-o lespede de calcar 
tăiată in chip de tabula ansata, descoperite în sectorul de la sud de Terme, 
unu! — cel din stinga — într-una din campaniile 1923 sau 1924; celălalt 
în 1952. Înălțimea maximă a fragmentului din dreapta : 12 em; lăţimea, 
ambelor fragmente : 52 cm ; grosimea : 12 em. Înălțimea literelor : 40 mm. 


Fragmentul din stinga, publicat de V. Pârvan în Dacia, II, 1925, p. 230, nr. 27; inscrip- 
{ia reconstituită de D. M. Pippidi ìn St. clasice, VIII, 1966, p. 51, nr. 13. 


---------- Mar[ius siue -cius] 
2 [p]ient[i [ssim[o filio] 

Crispo FIIOP- ------------- 
i post Vixi[t annis] 

XVIII. Mem[oriae] 

[causa -----------+-------- ] 


R.1: A nu are bara orizontală. — R. 2: la început, extremitatea de jos a 
hastei verticale si cele douá bare — inferioar& si mijloeie — ale lui E, 
incá vizibile. — R. 5: unghiul superior al lui X bine pástrat. — Urmele 
unui al 6-lea rind sint neindoioase, dar o încercare de restituire ar fi arbi- 
trará. 


»-.. Marius (sau Marcius) a pus această lespede fiului său prea 
iubitor Crispus ... A trăit 18 ani. Spre amintire ...”. 


Piatra de mormint a unui adolescent după seris din a doua jumătate a 
, p J 
Sec. II e.n. 
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Muz. Histria, inv. 34. Fragment de stelă funerară de marmură albă, găsit 
in darimaturile curtinei e. Sub actuala inscripție a fost înainte o alta — 
tot tunerară si totin limba greacä—, din care se păstrează eite-o urmă de 
literă la începutul rindurilor 1 si 2 (a doua chiar un A, prima nesigură). 
Dimensiuni: 37x29(27)x9—10 em. Înălțimea literelor: 15—20 mm. 
Sec. 11 e.n.? 


V. Pârvan, Histria VII, p. 15, nr. 39 (= SEG, II 2, 465). 


' An oXAA0vt- 

og Aartee 
yxtpe, yatoe 
xal G9 mopo$et- 
TO. 
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„Apollonios al lui Dateizis, fii fericit! Fii fericit şi tu trecâtorule pr 


De reținut, in această altminteri banală inscripţie funerară, e împrejurarea 
că un părinte trac a dat fiului său un nume grec — Apollonios — prim 5 
spre elenizarea familiei, venită poate din vreun sat vecin să se stabilească 
la Histria. Aarteet e genitivul numelui Acreılıc, la rindu-i format de la 
toponimul Aaroc, localitate pe ţărmul trac in fata insulei Thasos. Cf. 
G. Mihailov, La langue des inscriptions grecques en Bulgarie, p. 120, $ c şi 
I. I. Russu, Limba traco-dacilor, p. 101. 
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Muz. Histria, inv. 288. Lespede de marmură neregulat tăiată, uşor vátá- 
mată la dreapta si jos, fără ca textul să fi fost atins decit prea putin. Des- 
coperită in campania 1953, în sectorul Casei romane tirzii (Domus). 
Dimensiuni: 70 x 30(37) x18 em. Înălțimea mijlocie a literelor: 3 em. 


I. Stoian, SCIV, V, 1954, p. 97, nr. 15. 


'AneAAx[c] 

"ATEAAR 
yatpe. 

Kai ov rap- 
odetta 
gates. 


R.1: la sfirsit, parte din hasta verticală a unui sigma, dreptunghiular 
—R. 4: din rho, hasta verticală si conturul vag al buclei. 


»Apellas, fiu al lui Apellas, fii fericit ! Si tu, trecătorule, fii fericit !” 


După scris, epitaful e cu multă probabilitate de la sfirgitul sec. II e.n. 
Personajul e altminteri necunoscut. Numele însusi, destul de frecvent 
in inscripţiile oraselor grecesti de pe coasta tracă (IGB,I? 47, 52, 150, 
181, 191, 287, 294), se ìntilneste mai rar in coloniile dobrogene. De retinut, 
oricum, in onomastica primelor veacuri ale erei noastre, inmultirea in pro- 
vinciile de limbă greacă a hipocoristicelor terminate 12-5 (multe din ele 
nume de meserii) (L. Robert, Et. épigr. et philol., p. 191; id., RevPhilol, 
XVIII, 1944, p. 52—53; O. Masson, ZPE, XI, 1975, p. 1— 19). La Histria, 
oricum, pe lingă 'Axe>x&c (desigur de la 'Axo23&c) sint de reţinut : ’Arry- 
A^&c (mai anevoie de explicat), 'AyuAxc, Mpwräs și Tir9&c — toate 
relevate, cu trimiterile respective, la Indicele I al prezentei culegeri. 
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Muz. Histria, inv. 53. Cip de calcar retezat la aproximativ jumátate din 
înălţimea iniţială pentru a fi folosit ca material de construcţie, găsit nu se 
ştie cind yi în ce împrejurări. Dimensiuni : 108 x 70(65) x 61 em. Înălţimea 
literelor : 35 mm. O datá cu cornisa superioará, ruptá din antichitate pentru 
a se face mai lesnicioasá intrebuintarea pietrei, au fost ciocánite si ireme- 
diabil distruse primele versuri ale epigramei. Altele s-au pierdut prin 
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“tăiere. blocului la nivelul actualului r. 6. Numeroasele ligaturi, sigma 
dreptunghiular si omega în chip de W datează inscriptia către sfirsitul 
‘sec. II sau în primii ani ai sec. III e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966. p. 50, nr. 10 (= SEG, NNIV 1142). 


[où Ovo س‎ UV {U UV eM — ÇV V du vet 

Eiorpog óAog Meí[xou (UI cé E ea h9oc avu/uvo. 
Cav elyec Biov Däin, [Éysi; xal vov Anepımvov,// 
umeri poovti[Cwv] zou An v — 7 v — > ] 


Întregivile sint ale lui Werner Peek, care la sfirsitul r. 2 propune si Kier 


[Cov], dar MEI mi se pare sigur. — În ultimul rind, după ®PONTI, loc 
pentru circa trei litere, apoi HOY citet. 


sc. Histria întreagă släveste firea ospitalierä a lui Mikos. Cit ai 
trait, ai avut o viaţă plăcută; chiar acum esti lipsit de griji, fără 
necazuri de vreun fel ...”. 


În versuri stingace si banale, epigrama laudă meritele modeste ale unui 
defunct altminteri necunoscut. Numele Mixos, destul de rar ìn inscripţiile 
cetăților greceşti de pe țărmul de nord al Mării Negre (Zgusta, Personen- 
namen, p. 398, $ 1082), mai apare la Histria o singură dată, în plingerea 
adresată i الك‎ Moesiei Inferioare, către mijlocul sec. II, de locui- 
torii unui sat din teritoriul rural (nr. 378). În acest din urmă text, numele 
e seris Mixxov (de la un nominativ Mixxos sau Mixxas: cf. IGB, I? 381 
si IIT 1 1412: Mtxxo2Xoc ; mai sus nr. 26 : MtxxxA(ov), toate nume greceşti 
apartinind unui grup format de la puxpôc (F. Bechtel, Hist. Personen- 
namen, p. 485 —486), în ciuda încercărilor repetate ale unor cercetători 
de a vedea în ele nume cariene sau lycaoniene (cf. L. Robert, Noms indi- 


gènes, p. 56—57, cu întreaga literatură a problemei). 


În leg äturä cu pre- 
tiusul nume „gotic” 


Micca, al pärintelui lui Maximin Traeul (H . A. Maxim. 
duo, I 5—6), sint de ţinut în seamă rezervele întemeiate ale lui E. Hohl 
in RE, X, 854—855, urmat de G. M. Bersanetti, Studi sull Imperatore 
Massimino il Trace, p. 91—92. 
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Muz. Histria, inv. 389. Fragment dintr-o mare lespede funerară de calcar 
ruptă sus, la stinga si Jos, "descoperită in campania 1960 în paramentul 
turnului mare al incintei tirzii. Înconjurată de obisnuitul chenar din 
curpeni de viţă, piatra de mormint e împărţită în două registre printr-o 
cornișă impodobită şi ea cu un motiv vegetal. În registrul inferior, într-un 
cadru adincit, inscripţie latina ; in cel superior, imaginea in relief a unui 
legionar în picioare, din care nu s-a păstrat decit partea inferioará a trupului, 


de la genunchi in jos. Dimensiuni: 117 x79 x 35 cm. Lăţimea chenarului : 
15 em. Înălţimea literelor: in r. 1, 70 mm; in r. 2—3, 65 mm. 


După 
scris, din sec. II e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 51, nr. 12. 
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D(is) M(anibus) 
et memori- 
ae pietati 


Ruptura la stinga n-a făcut să se piardă decit chenarul: suprafaţa scrisă 
e neatinsă. — La sfirsitul r. 2, litera R (probabil sărită de lapicid) a 
fost gravată în interiorul lui O. — R.3: toate literele sint vătămate la 
extremităţile inferioare, dar perfect citete. 


„Zeilor Mani, amintirii si pietăţii ..”. 


Cu multă probabilitate adusă din teritoriul rural pentru a servi la ridicarea 
incintei tirzii, spre sfirsitul sec. al III-lea sau la începutul celui de-al 
IV-lea, lespedea trebuie să fi aparţinut vreunuia din veteranii corpurilor 
de trupă de pe limes-ul dunărean, venit să se stabilească ìn vecinătatea 
Histriei ca fostul stegar Ulpius Latinus, amintit în comentariul la nr. 276. 
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Muz. Histria, inv. 406. Cinci fragmente dintr-o placă de marmură ruptă 
la stinga pe intreaga înălţime, găsită împreună cu alte texte epigrafice în 
cabinetul lui Scarlat Lambrino, la Universitate, după incendiul din 1944. 
Dimensiuni: 39,5x15,5x3cem. Înălțimea literelor: 20 (omicron 
mult mai mic : abia 5 mm). Sec. III e.n.? 


D.M. Pippidi, SCIVA, XXXIII, 1982, p. 45, nr. 26. 


-------- I x«i uodvov 
----- NON £v9« te 
----- MBQ £v alzv 
----- TI unrpds E 
5----- ov vide eov 
----- INY 1010 ZYPI 
----- 4111011 ev Co.. 
[----- rauc]&uevog Bu[6rou] 
[xat ]pe. Xatpe 
10 [xal ob x]xpoSetza ... 


Cit se poate judeca, epigrama nu număra mai multe versuri decit cele ale 
căror urme s-au păstrat. Ce înţelegem din ea, e că sentimentele exprimate 
sînt ale unei mame neconsolate de moartea feciorului. 
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Muz. Histria, inv. 384. Stelă funerară ruptă sus gi la dreapta, ușor vátá- 
mată la stinga, descoperită în campania 1961 în sectorul de SE al cetăţii. 
În cîmpul adincit al inscripţiei, înconjurat de un chenar îngust, relief 
infátisind cu multă probabilitate obișnuita scenă a banchetului funebru. 
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În primul plan, privind spre dreapta, personaj feminin asezat, cu mantie 
peste chiton şi sandale cu tălpi groase. În stinga figurii centrale, care ocupă 
cea mai mare parte a suprafeţei sculptate, reprezentare convențională a 
unei sclave coplesite de tristeţe. În dreapta, resturi dintr-o másutá cu trei 
picioare, iar în planul al doilea, ceva din marginea klinei pe care stătea 
întins bărbatul. Inscripţia, cu slove stingace și destul de prost aliniate, 
în ciuda reglajului încă vizibil, e gravată sub relief pe patru rinduri intre- 
rupte la dreapta. Dimensiuni: 36x44x12cm. Înălțimea literelor: 
5—10 mm. Data anevoie de precizat : oricum, epoca imperială. 


D. M. Pippidi, SCIV, XIX, 1968, p. 439, r. 7 (= SEG, XXIV 1143). 


“Odira, Entoyss Thv rayslav EuBacw morpôg yeyo- 
elmeîv éw cot nerpog 6 Ext TiuBorg Anuntetov xa- 
OSXINA üreorı TH xdver Anunrpiog zéiert > 
MENHN 


R. 1: după cel de-al doilea sigma, lapicidul a schiţat un al treilea, corectat 
după aceea în tau. —R. 2: theta distrus de o izbiturä, abia vizibil. La fel 
OI din 7vuBor; la sfîrsitul rindului, A redus la jumătatea superioară. 
— R.3: înainte de omega, loc pentru o literă, dar nu se distinge nimic. 
După al doilea sigma, izbiturä care a distrus o literă. Tot asa, K din xoves, 
puţin clar. 

Epigrama mutilată a avut darul să reţină atenţia lui Werner Peek, 
a cărui încercare de restituire o reproduc cu ingäduinta învățatului 
coleg: 


‘Ostra, êmtoyec THY rayelav Eu BocLv' 

rorpôg yeyo[vôg uotpav vitoc 9 Kua] 

elmelv 9éAo cot TETOOG 6 Emi r9pBoig 

Anumrpetov xa[9etAe mat’ óuwvvuov], 

[t] obv Hüneorı «7j xover Anuntotoc. 

7 A 5 > ~ € x 

zéiert c[9 8 'eŵruy6g 686v mooxsi]- 

ANI 


„„Trecătorule, stäpineste-ti mersul grăbit: eu, piatra de pe acest 
mormint, vreau să-ţi spun povestea unui părinte si, totodată, pe 
a fiului. Ursita i-a răpit lui Demetrios pe copilul care-i purta numele, 
iar acum zace şi el împreună cu cenuşa aceasta. Sfîrseste-ti cu bine 
calea inceputä !" 


Textul astfel întregit se «lispensează de comentariu (pentru raţiuni 
me trice, în locul lectiunii 75ufo:s din v. 3, socotită ca o greşeală de lapicid, 
Otto Skutsch, în SEG, XXV 805, propune citirea énttbuB (tos, care 
nu schimbă citusi de putin înţelesul versului). Sentimentul căruia-i dă 
glas si cliseele pe care lefoloseste—de la apostrofa adresată călătorului, 
invitindu-l să ia aminte la povestea decedatilor, pînă la urarea finală, 
nelipsită din formularul inscriptiilor funerare greceşti si romane, în ver- 
suri sau în proză — sint banale şi de toţi cunoscute. În culegerea-i de in- 
Scriptii versificate a cărei publicare a început-o în 1955, Werner Peek 
citează mai bine de o sută asemenea compuneri (de tipul: uvgux r6$'etuì 
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709 Setvoc), insirindu-se din secolul al VI-lea î.e.n. pina în epoca imperială. 
Dintre epigramele histriene descoperite pind acum, cf. si numerele 171, 
231, 234, 261, 267, 271 ete. 
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Muz. Histria, inv. 9. Altar funerar de calcar, păstrat întreg, descoperit 
intre anii 1923—1925 in paramentul laturii nordice a turnului F. Dimen- 
siuni: 154X76x56 cm. Înălţimea literelor: 30—35 mm, cu excepţia 
dedicatiei O.K., înaltă de 60 mm, si a literelor ® si Ya căror hasta mediană 
atinge 85 mm. Sub ultimul rind al textului, amforä între două păsări, 
fiecare eu o floare în cioc. După scris si unele particularităţi fonetice, dim 
sec. III e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 232, nr. 30. 


 ÍENGAA€TCODK EEE | 
i |KNYHIATT ) AT €DIATTIIS | 
(TAYCAUE NHBIO'TOIO Eh 
Y'AOYCE T CONEIKOCIOR«: 
AIYAACTTIX@ ONIOICE | 
AAA MOY NONEUONE | 
TEK EQDNAPIENATE NACHE 
F YNTTATPIOOLAIAEMAETYNOFE | 


WIS XPILIN 'ATTY'TAT ORGY 
BOYAEY TI SOL ENIKANNHMEY 
4: KAITHITTAPEMOIIAOFITOE 
UO NKAIDPONELO, NEE || 


k - Hmmm --- — س —-- -02 - — — —* —— — — عا‎ > 


O(cotc) K(aroy90vtioie) 
'"Ev948' Zero xetwe 
xXvrh Arola te OLG OU 
zaocxuévr fLoroto 

D gaouc, ety elxoat Greco 
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Atha S’erıy$oviorg 
rada wodvov Zu ën 
TEXÊGV &ppeva mevraeri 
ovv morol QAN tu TE GUYZUvVO 
10 Aioypiwv "Apısrayöpov 
Bovareutys, Be Evıxa VALS 
xal THG mop ألا‎ ros 
باون‎ re xal ppovewy 
ré "du fue TITAOY. 
15 Xatpete doo. 6 
Liv Bu0rou xapo- 
Sever! QAVTOG. 


Perfect citet în momentul descoperirii, eum o dovedesc fotografia si desenul 
publicat de Pârvan în prima ediţie, textul e astăzi — eu excepţia a foarte 
puţine semne — ilizibil, din pricina căderii de pe suprafaţa pietrei a poj- 
ghitei subţiri ìn care au fost gravate literele. 


„Zeilor subpăminteni. Aci odihnesc eu, vestita Apfia, fiica lui Filip, 
care am încetat de a vedea lumina zilei la virsta de 28 ani. În 
urmá-mi, las celor de pe pämint pe singuru-mi copil, bäietas de 
cinei ani, împreună cu iubitu-i tată, tovarásul meu de viata: Ais- 
chrion al lui Aristagoras, membru al Sfatului cetăţii, care, spre 
aducere aminte si din dragoste pentru mine, fiind încă in viata si 
in deplinătatea minţii, a închinat această inscripţie de pomenire. 
Fiţi fericiţi, voi, care pe căile vieţii treceţi fara griji !”. 


Din cuprinsul epitafului stìngaei versificat, ţesut din locuri comune, 
prea puţin e de reţinut din punct de vedere istorie, ca de pildă, amănuntul 
că membrii Sfatului histrian isi păstrează titlul de BouAevrat într-o 
vreme cînd, în alte locuri, numele ce li se dă e acel de obvsdpoı (W. Lice- 
benam, Stddteverwaltung, p. 227—228). Numeroasele anomalii de expri- 
mare ale epigramei au fost relevate si suficient explicate de primul editor, 
loc. cit., p. 234 — 235. 

Cu privire la numele "Aziz, e de notat marea lui räspindire în ora- 
sele de pe litoralul bulgar al Mării Negre (cel putin cinei exemple citate 
la Mihailov, IGB, I? index), in Asia Mică (P. Herrmann, Anz. Osterr. 
Ak. Wiss., hist. phil. Klasse, ONI, 1974, p. 440) si, sub forma “Arey, in 
citeva centre din Regatul Bosporan (CIRB, 164, 1082, 1086). Despre carac- 
terul lui traco-frigian, după Pârvan, Histria IV,p. 596; Dacia, II, 1925, 
p. 234, ori ,,asianie sau grec", după Mihailov, IGB, I?, p. 448, nu se poate 
vorbi cu certitudine. Oricum, nu poate fi vorba să vedem in el o transcriere 
greacă a latinului Appia, cum înclină să creadă acelaşi Pârvan, loc. cit., 
referindu-se la Pape-Benseler, s.v. Sint de respins, de asemeni, afirmaţiile 
primului editor, după care soata lui Aischrion ar fi purtat două nume: 
unul grec Kdvty, altul latin (Appia = 'Azoía), citi vreme ur, cu 
care incepe textul epigrainei, trebuie înţeles mai curind ca femininul 
adjectivului xXvrôc, 7, óv „strălucit, vestit, renumit”, aşadar un epithetum 
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ornans al dispărutei, chiar dacă, în alte documente grecești, un nume per- 

ñ ! , 1 
sonal Katty nu-i necunoscut (astfel, la Odessos, KAvrp 'AzoAAeovtov 
yuvy ` IGB, I? 97). 
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Muz. Histria, inv. 40. Bază de calcar descoperită într-una din campaniile 
1914—1915 in paramentul curtinei a. Inscripţia e încadrată într-o mare 
tabula ansata, care acoperă aproape intreg blocul. Dimensiuni : 60 x 142 em. 
Înălţimea literelor : 15—25 mm. Serisul neìngrijit, cu unele litere cursive. 
O singură ligatură. Prima jumătate a sec. III e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 671—674, nr. 46. 


DTN TOERTOOTTUTLO HIRTT OUT UDTROEKEDIDTTTTTTTO 


MIN MFO, 


IOYAION CAT OVPNEINONEKATONTAP |= 
ONAETIWNO CIAKAAYIOVAU ATAY KENAOZ 
TATHPIOYAIACKAA AIO T EPALKAIKNHPONO|z 
IFHEEKLIEPOY EIOYA C A'T OYPNINOYEKATG 
APXOYIIATPONOLHALOONANEITHLAIO 
ANAPIANTA MAETATOYAN AP OTUOY HNMHE 
UHTHPNOMIMWLTAPE AUDKENAYVPXP 
LTOVLEYHPoY 


ti e 


riti iililit lli 


121111111110000 01-1111110 


"TovAtoy Xarovpveivov, £xo76vraxp- 

49» Aeyv!&vog tx’ K2axu(êtzc), "lovita Tauxéva Ov- 

yarnp “lovatag KaAAtoTÊpxg xal xAnpovó- 

vlog] ex uépoug 'Iouxtou 2X[a]roupvivou éxartov- 
9 T&pyoU, 207 ,لانسرا 0106م‎ &vE(o)Tnoa TÔv 

Avdpıavra peta rod avdpé[c] uou, hv ue 

h une vouluws mapédwxev, Aboe(nAtov) Xpn- 

GTOU Leunpov. 
R. 4: la început, pe piatră literele MITHE, transcrise de Pârvan în majus- 
cule si înţelese ca vrind să insemne xAnpovounsaoz. Corect am aștepta 
xAnpovoul os], în acord cu duyarnp din r. 2—3. 


,Iulius Saturninus, sutas in legiunea XI-a Claudia. Iulia Glykena, 
fiică a Iuliei Calliotera si moștenitoare în parte a sutasului Iulius 
Saturninus, răposatul nostru patron, am înălţat statuia împreună 
cu bărbatul meu Aurelius Chrestus Severus, căruia maică-mea m-a 
dat de nevastă în chip legiuit”. 
Legăturile de rudenie dintre persoanele pomenite în text, desi stingaci 
formulate, au fost bine deslusite de primul editor. În lipsă de urmași 
legitimi, centurionul Iulius Saturninus pare să-şi fi lăsat averea celor 
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două liberte, mama si fiica, Iulia Calliotera si Iulia Glykena. Ultima, mari- 
tată cu Aurelius Chrestus Severus, înalță monumentul celui decedat, plá- 
tindu-si astfel datoria de recunoştinţă. Despre legăturile Histriei cu Duro- 
storum, garnizoana legiunii a XI-a Claudia, v. comentariile la numerele 
302, 278. 
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Muz. Histria, inv. 148 [179]. Fragment dintr-o lespede de calear rupt 
sus, Jos si la dreapta, găsit nu se ştie cind, nici unde, ca material de eon- 
structie într-o clădire din cetate. Dimensiuni: 29 x 27 x 10 em. Înălţimea 
literelor: 63 mm. Sec. II e.n. 


Inedit. 
D(is) [M(anibus) ] 
C(aius) Vlp(ius) - - - - - 
RAS - -- - 
„Zeilor Mani. Caius Vlpius ..... a 


Caracterul funerar al documentului e neindoios. Întregirea în continuare 
a cognomen-ului din r. 2 și a rìndurilor 3 şi următoarele, imposibilă. 
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Muz. Histria, inv. 131. Fragment dintr-o mare stelă de calcar cu fronton 
ruptă sus, jos si la stinga, descoperită nu se ştie cînd si în ce loc, oricum 
în săpăturile conduse de Pârvan. Dimensiuni : 60 x30 x12 em. Înălţimea 
literelor : 25 mm. Cimpul seris e înconjurat de un chenar vegetal. Din 
decorația frontonului, in parte distrus, prea puţine resturi. Sec. II — III e.n. 


Inedit, 


eee د کے جام‎ VINO 


Caracterul funerar al inscripţiei e ușor de ghicit. Poate o epigramă? 
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Muz. Histria, inv. 111. Fragment dintr-o stelă de calcar cu două registre, 
rupt sus şi la stinga, găsit nu se stie unde, nici cînd. Dimensiuni : 15 x12 x 


6 cm. În registrul superior, despărţit de cel inferior printr-un chenar 
lat, altădată un relief, din care singură subsistă baza unui altar. În regis- 
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trul inferior, resturile unei inseriptii care desigur nu comporta mai mult 
de două rinduri. Înălţimea literelor : 25 mm. Sec. 11/111 e.n. 


Inedit. 
[- - - - coniugi siue filiae] suae 
[posu]it 
,,... pus-a (această lespede) soatei ( ?) sau fiicei (?) sale”. 


Caracterul funerar e sigur, dar alte amănunte ne scapă. 
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Altădată în Muzeul Histria, astăzi dispărut. Cip de calcar de proporţii 
modeste, rupt Jos și la dreapta, găsit în 1914 sau 1915 în dărimăturile 
din interiorul cetăţii, in fata portitei IV. Dimensiuni: 18 x 14 x 9 cm. 
Înălţimea literelor: 15 mm (omieron mai mie; rho mai înalt). Data: 
secolele II —III e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 595—596, nr. 19. 


Kourulns] 
"Argov, [Tn] 


y[v ]vet 


sets | ATT POY TIE 
| ERZNEI 


R.2—3 : după ”Argov, primul editor nu mai da nimic. În desenul îngrijit 
al lui Pecurariu, se văd limpede literele reproduse. 


99 


„Koutiles al lui Apphos soatei sale... 


Caracterul inscripţiei ne scapă, dar cu multă probabilitate e vorba de o 
piatră funerară. Numele Kovring si ”Aroos au fost pink nu de mult 
considerate amindouá trace. Pentru primul, v. W. Tomaschek, Die 
alten Thraker, I, p. 77—78 si II 2, p. 50 (Kovruas); G. G. Mateescu, 
ED, I, p. 210, n. 3 (Kou9:oc) ; Decev, Ann. Bibl. et Musée de Plovdiv, 1940 — 
1941 (Kov9tov22). Pentru cel de-al doilea, mai recent interpretat ca 


25 
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un hipocoristie de rudenie grec, referințe bogate la L. Robert, Ant. Clas- 
sique, XX XXII, 1963, p. 6, n. 15 si, mai sus, în comentariul la nr. 196, r.18. 
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Muz. Histria, inv. 60. Stelá de calear fragmentará, impodobitá cu obis- 
nuitul motiv al vitei de vie, aflată in 1914 —1915 in paramentul exterior 
al curtinei J, in apropierea portitei V. Dimensiuni: 90 x85 x30 cm. 
Înălțimea, literelor (inegale chiar in acelaşi rind): 30—50 mm. O singură 
ligatură. Puncte despärtitoare distribuite fără rost. Sec. 11/111 en, 


V. Pârvan, Histria IV, p. 678 —679, nr. 48. 


D(is) M(anibus) 
Aur(elius) Firmus 
ueteranus ex 
dec(urione ) al(ae) II Araba- 
corum, uixit an- 
nis L. Aur(elia) Vettia 
coiux et Aur(elia) Firmi- 
na, filia, bene me- 
renti marito 
10 et patri posue- 

runt. Aue wiato[r] 

et uale. 


ct 


R 7: coiux, piatra; Pârvan: co(n Jiuz. 


„Închinare Zeilor Mani. Aurelius Firmus, veteran, fost decurion 
al escadronului II de aravaci, a trait ani 50. Aurelia Vettia, soat»3 
şi Aurelia Firmina, fiică, pus-au lespedea soţului si părintelui care 
a binemeritat. Salut, călătorule, fii sănătos !” 


Dacă Aurelia Vettia va fi fost sau nu rudă cu Vettius Felix din inscriptia 
nr. 278, e greu de spus. Alti fosti osteni din eseadronul de aravaci cu 
sediul la Carsium, sub numerele 273, 278. Grafia coiur, pentru coniux, e 
des intilnitä în inscripțiile de epocă imperială. 
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Muz. Histria, inv. 342. Altar votiv de calcar uşor vätämat la bază, aflat 
în Zona sacra a cetăţii în campania 1958. Dimensiuni: 75 x35(31) x 
30 )28( .صن‎ Înălțimea literelor: 35—40 mm. Scris stingaci, ligaturi. 
După caracterele paleografice, din sec. 11/111 e.n. 


D. M. Pippidi, St. clasice, NV II, 1977, p. 108, nr. 10. 
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Maioribus 
sanctis. Sul- 
picianus 
Timocrati 

ex uoto po- 
suit pro se et 
suos. 


„Umbrelor sfinte ale părinților. Sulpicianus al lui Timocrates a 
inchinat altarul, după juruință, pentru sănătatea sa si alor săi”. 


Formularul, altfel banal, prezintă particularitatea interesantă de a men- 
tiona, in locul Zeilor mani, cărora ìn mod obişnuit li se dedicau de romani 
stelele si altarele funerare, ìnchinarea maioribus sanctis, despre care n-am 
ştiinţă să mai fi fost folosită intr-un document din Scitia Mică. 

Într-o exprimare mai căutată, maiores sint parentes sau di parentes, 
despre care o tradiţie neintreruptă de la Varro şi Cicero la sf. Augustin ne 
lasă să intelegem că ar fi tot una cu di manes. (Cf. Cic., De legibus, II 55; 
Varro la sf. Augustin, De ciu. Dei, VIII 26, p. 361, 1, de comparat gi cu 
Plut., Quaest. Rom., 14, p. 267 a.) 

Pentru di parentes (exemple frecvente în inscripţii și texte literare) 
sau di genitores (atestări mai rare), cf. notele lui Dessau la ILS 1078 si 
7099, pe lingă A. Brelich, Aspetti della morte nelle iscrizioni sepolcrali dell’ I m- 
perio romano, Budapest, 1937, p. 69, de completat cu Fr. Bomer, Ahnen- 
kult und Ahnenglaube im alten Rom, Leipzig-Berlin, 1943, p. 1—49. Pentru 
noțiunea de ,,sfintenie’’, la greci şi la romani, E. Williger, 'Hagios'. Unter- 
suchungen zur Terminologie des Heiligen in den — hellenisch-hellenistischen 
Religionen, RVV XIX, 1, 1922 si E. Delehaye, Sanctus. Essai sur le 
culte des saints dans l'antiquité, Bruxelles, 1927. 

Personajul care a înohinat altarul nu ne e cunoscut printr-un alt 
document. În r. 7, suos pentru suis, e o greşeală des intilnitá în inscripţiile 
latine la sfirşitul antichităţii. (H. Mihăescu, Limba latină în provinciile 
dunărene, p. 175). 
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Muz. Histria, inv. 59. Jumătatea inferioară a unei stele de calcar cu chenar 
de viţă in relief, găsită în paramentul turnului G al incintei tirzii, pe latura 
nordică, între 1923—1925. Dimensiuni: 70x80x27 em. Înălțimea lite- 
relor, neregulate : 20—30 mm. După scris, din sec. II—III e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, .م‎ 240, nr. 39. 
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ui uixit anni- 
s quinquagint- 
a euineue. 


.. care a trăit ani 


cincizeci si cinei 


... 


Pentru evolutia qu = cu, 
vezi exemplele grupate de 
Mihăescu, Limba latina, 
97. 
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Muz. Histria, inv. 87. Fragment dintr-o lespede de calcar împodobită eu 
chenar de viţă, ruptă în toate părţile, descoperit în dărimăturile curtinei 
între 1923—1925. Dimensiuni: 30x33x 10 em. După seris, sec. 


11/111 e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 237, nr. 33. Cf. D. M. Pippidi, St. clasice, XII,1970 
p. 171—175 (versiune franceză, dezvoltată, in Riv. Storica dell’ Antichita, YI-VIL 
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1976-1977, p. 37 —44). 


Gravate in afara cimpului inscripției de-a lungul chenarului de vita, 
cuvintele păstrate reprezintă, cum a văzut bine primul editor, un allo- 
quium sau o adclamatio adăugată epitatului propriu-zis. După Pârvan, 
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ele ar fi fost menite să garanteze integritatea mormintului si, ìn sprijinul 
ei, citează unele texte de la noi si de aiurea, în care verbul commendare 
apare cu înţelesul de „ultime dispozitiuni cu privire la inmormintare si la 
ospátul funebru de după ceremonie”. După regretatul invatat, aceasta ar 
fi semnificaţia verbului citat si ìn epitaful lui L. Pompeius Valens (mai 
jos, nr. 373), dar ìn realitate apropierea e arbitrară. Desluşirile ce ni se oferă 
n-au Nimic comun cu credinţa religioasă din care se inspiră invocatia, in 
realitate pătrunsă de convingerea că firul vieţii defunctului a fost intre- 
rupt violent inainte de vreme si adresată unei divinităţi ìn măsură să 
cunoască pe fáptas si să pedepsească crima. In cele mai multe texte de 
acest fel, culese din întreaga lume greco-romană (şirul lor incepe cu 
Homer !), zeul invocat e Soarele, in calitate de răzbunător al crimelor 
ascunse si al morţilor inexplicabile (ale tinerilor cu deosebire), si lui i 
se adresează rudele sau prietenii dispärutului cu invocatia lapidari Sol, 
tibi commendo! Există, în această privinţă, o întreagă literatură, din care 
mă mulțumesc să citez lucrările fundamentale ale lui Franz Josef 
Dôlger, Die Sonne der Gerechtigkeit, Miinster, 1919, Franz Cumont, After 
Life in Roman Paganism, New Haven, 1922, p. 123 —124. De acelaşi autor, 
v. si studiile Jl Sole vindice dei delitti ed d simbolo delle mani alzate, Mem. 
Pontif. Accad. Archeol., I, 1923, p. 65— 80; Nuovi epitafi col simbolo della 
preghiera al dio vindtce, Rendic. Pontif. Accad. Archeol., V (1926/27), 
p. 69 urm., precum si Invocation au Soleil accompagnée de mains supines, 
Syria, XIV, 1933, p. 381—385; de asemenea documentele prezentate si 
comentate in ale mele Studii ist. rel., p. 206—217, si ìn Riv. Storica dell'An- 
tichită, VI— VII, 1976/1977, p. 31— 44. 
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Muz. Histria, inv. 68. Fragment dintr-o stelă de calcar ruptă sus si la 
dreapta, găsită in anii 1914—1915 „in soclul curtinei 2”. Dimensiuni: 
105 x 89 x23 cm. Înălţimea literelor: 40mm. Sec. II/III e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 683—684, nr. 52. 


m|emoriae cau ]- 
se tiltulum Got 
suerun[t]. A- 
ue uiator et 
uale. Hec sunt. 


R.2: [cau]se piatra ; caus (a Je Pârvan. —R.5 : hec piatra ; Pârvan : h(a lee. 


s»... au pus inscripţia spre pomenire. Salut, trecătorule, fii sănătos. 
Asta-i viaţa !” 


De relevat e doar formula finală, de resemnare în tata morţii, despre 
a cărei râspîndire în inscripţiile antice v. I. I. Russu, St. clasice, II, 
1960, p. 361—364. Echivalentul grec al expresiei latine e: ó Bios rara, 
în legătură cu care v. exemplele grupate de Ad. Wilhelm, Beitrăge, p. 201; 
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L. Robert, Et. anatoliennes, p. 390; Les gladiateurs, p. 20; RevPhilol, 
1944, p. 53—56 ; Hellenica, XI—XII, 1960, p. 426 si n.5; L. Moretti, 
IGVR, II 298 si Riv. Filol. Istr. classica, 0111, 1975, p. 189. 


202 


Histria. În paramentul curtinei f, lîngă turnul F, cu fata serisă spre exterior. 
Cip de calcar cu profilele tăiate, vătămat la dreapta, sus si la stinga, 
la nivelul rindurilor 10—11. Dimensiuni : 195 x 62em. Înălţimea literelor : 

25—30 mm la textul latin; 25—35 la cel grec. Între cele două versiuni 
ale textului, rînd alb. După seris, din sec. 11/111 en. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 668—671, nr. 45. 


I 


-— -9334-— + 


| 
| 
| 
' 3 < 
| * : i 
' IT AELVICTOP. BFCOSL 
I 1 [ITALEVUXITA NIS ! 
MAG, 
Ael(ius) Victor, b(ene)f(iciarius) co(n)- | l TRI DVLCISSIMO PO SV Îi 
BG . D | 
p . „„„ S(Mlaris) Meg(ionis)I] — ! 1 Norsk ToPBSYTIATIKOYAE 
2 [tali(cae) uixit annis AX[XXI III], p IoNOZTIPGTHE! TAMKH XEZHE 
mil(itauit) annis XVIII. Ael(ius) (¢ يا‎ \\THAHESTPATEY SATOETH:IH, 
Se[ueri]- Š S Los XEoYHPI ANOXBOYAEY TH 
4 anus, d(ecurio) m(unicipi) Durosteri, i | I | 
; - a [fra | i| N Ca j 
tri dulcissimo posui[t]. pad y 
I I 
T ü | 
6 Alhos Bixtwe, B(eve)gp(uxutptoc) rate 1 ı | 
xod My i | | 
HIE TOOTS Trannies, Etno | 
8 [š lemn ^n i COT PATE aro En ty’. 
LA [12106 LZeoumpınvös, Bouieuche | I 
10 |] مدامك‎ Jooropnotwv, Sep yAv- pog | 
[xuv&]|vo d&v€0wyxe. | | E 
| | 
po! u EN 
| | MET 
SI 
| 3 
i 
| | 
tr 
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„Aelius Victor, beneficiar consular al legiunii I Italica, a trait 
ani 38 şi a slujit în oaste ani 18. Aelius Severianus, membru în 
Sfatul municipiului Durostorum , pus-a lespedea de pomenire fratelui 
prea-iubit”. 


În teritoriul histrian, o statio de beneficiari consulari a fost identificată, 
de Pârvan în preajma satului Rimnicu-de-Jos, unde par să se fi încrucișat 
drumurile Marcianopolis- Noviodunum si Histria —Carsium (Descoperiri 
nouă, p. 518 urm.). Legiunea I Italica îşi avea garnizoana la Novae 
(astăzi Sistov, in R. P. Bulgaria) incepind din anul 69 e.n. Documentul 
nostru e primul, în ordine cronologică, în care se menţionează statutul 
de municipiu acordat canabelor de la Durostorum poate de Marcus Aurelius, 
intre 169—176 (Pârvan, Riv. Filol., II, 1924, p. 307 — 340), poate de 
Caracalla, după opinia recent exprimată de Em. Dorutiu- Boilă, Actes V I I“ 
Congres d'Épigraphie, p. 356. 
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Muz. Histria, inv. 39. Lespede de calcar ruptă sus si jos, descoperită 
intr-una din campaniile 1914 sau 1915 pe latura de est a turnului K, 
la legătura acestuia cu curtina l. Cimpul seris e înconjurat de obisnuitul 
chenar impodobit cu motivul viței crescute dintr-un vas figurat în partea 
de jos a blocului. Dimensiuni: 98x96x32 cm. Înălţimea literelor: 
30 mm (cu excepţia r. 1, unde theta are 40 mm). Foarte multe ligaturi. 
După seris, din primii ani ai sec. III e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 661, nr. 43: K.F. Illing, Berl. Philol. Wochenschrilt, 
XXXVII, 1917, col. 1638, nr. 4 (cu numeroase greșeli, după o copie defecluoasi a 
lui Scholz). 


O(sotc) [ K(ataySovior)] 
Xpvoinnog Z.8[ poi] 
Wal XaTEGRE VATA £- 
«ut te xai t) ovufiu Ilo- 
un 'Apicrovoc xai té- 
xvotç 'Aplatovt, Choavete 
og Er à, Zolder, Oe E- 
TN a, Dupe, óc Em, 
"Apreuidópo, oc ety 
10 ty’ uvnuns "ép. 
Xaiporre. 
Xatpe xai ob mapodira. 


wt 
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* ois — dood — — — —o ¥§ — — — - passt og d 
l 
| 


NF OW , 
ZUNKREIKVATLA 
ÄTITEKAIFILYMBIL TU Trei 
MAAPIS INOLKAIT ° 
FAL APIETNIZ 14 -Nil 
LEH-AZO yer "EI 
e ATIAHELLIESEH TP 
APT EMIALIPLILIFEE! 
JH عبد‎ XAPIN | 
AIPOITE 
XAIPEK AIZS YTTAPONITA 


„Închinare Zeilor sub pá- 
minteni ! Chrysippos al lui 
Sideros, fiind incá in viatâ, 
pus-am această lespede 
pentru mine, pentru soata 
mea Pome, fiica lui Aris- 
ton, şi pentru vlăstarele : 
Ariston, care a trăit ani 
patru ; Zouthis, care a trăit 
un an ; Sideros, care a trăit 
ani zece ; وت عاك‎ care 
a trăit ani optsprezece — 
spre pomenire. Fiţi ferici- 
(i! Fii fericit si tu, tre- 
cátorule !* 


i Emme‏ ]4م 


Nici defunctul, nici familia lui 
nu sint in vreun fel pomeniti 
intr-o altă inscriptie histrianä. 
Desi neobisnuit, numele soatei, 
Pome, ar putea fi gree. În 
schimb, Zouthis e fara indoială 
trac, ceea ce ne dă dreptul să 
ne intrebam dacă, in ansam- 
blu, n-avem înaintea noastră o 
familie de traci grecizati? 
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Muz. Histria, inv. 292. Lespede de calcar ruptă sus si la stinga, poate 
si jos, descoperită in campania 1954 in sectorul casei romane tirzii 
( Domus ). Dupá aspect, ar putea fi vorba de una din laturile lungi ale unui 
sarcofag in centrul căreia — delimitat de un chenar in chip de fabula 
ansata — a fost gravată inseriptia, poate eu prilejul unei refolosiri a pie- 
trei. Dimensiunile actuale : 38 x 60 x14 em. Înălţimea literelor: 3—4 cm 
(theta ceva mai mie). După seris, si in special după aspectul lui M si forma 
cursivă a lui omega, cel mai devreme din prima jum. a sec. III e.n. 
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D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 53, nr. 15. 


-------- Y &véde- 

[xe] ov €au- 

Leg ieueë) xai 

[+7 £avr]& paun 

5 [xat---] [Aw 9vya- 

[vei] vps 

[xaplıv. Kai ov x- 
apwdtra 
[gatpe]. 


R.1: intre ANE زع‎ ÔE uacaf, poate din pricina unui defect al pietrei. 
— R. 2: inainte de Z, urma vagă a unei haste verticale. — R.3 : repetarea 
din greşeală a lui EAYTO nu surprinde într-un text atit de neglijent 
gravat. — R. 5: inainte de I, urma neprecisă a unei litere: poate tot o 
hasta verticală? —R. 6: M in parte distrus, dar sigur. —R. 7: iota ini- 
{ial încă vizibil. X in loc de K, din vina lapicidului, care a comis si gre- 
şeala din r. 8, scriind omega pentru omicron. Cu multă probabilitate tre- 
buie să fi existat si un r. 9, astăzi distrus, cuprinzind verbul yatpe, cerut 
de formularul traditional. Exclus nu-i totuși ca urarea să fi fost din capul 
locului trunchiată, asa cum o citim astăzi. 


»--. incă din viaţă a pus aceasta lespede pentru sine, pentru 1nama 
(sau bunica f) si pentru fiica sa ... spre pomenire. Si tu, trecâtorule, 
fii fericit!” 


Întreaga infátisare a documentului arată că e vorba de piatra de mormint 
a unor oameni nevoiaşi, săpată de un meşter nepriceput, pe un material 
de nimereală. Numele defunctilor s-a pierdut, dar e uşor de inteles cá, 
împreună cu bărbatul al cărui nume a căzut în ruptura iniţială, mormintul 
adăpostea o fiică a acestuia (r. 5) si o altă persoană de sex feminin, al 
cărei raport de rudenie cu necunoscutul e exprimat prin termenul gap 
(r. 4). În greaca clasică udun e tot una cu ,مدوم‎ dar mai tirziu — si in 
special in epoca imperială — ìntelesul lui obişnuit e acel de_,,bunicâ”, 
după tată sau după mamă (cf. Syll.?, 844 b 5 — ca inscripţia pe care-o 
comentez — din sec. III e.n.). 
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Muz. Histria, inv. 380. Fragment de altáras votiv de marmură, rupt sus, 
grav vătămat la stinga si la dreapta, găsit nu se stie in ce loc in cam- 
pania 1960. Dimensiuni: 25x19x15em. Înălţimea literelor: 12 mm 
(phi: 25 num). Ligaturi. După scris, sec. III e.n. 


Inedit. 


---- KAYT ($) 
--- AA®HN 

- - - ONTHN 

- - OHKA 
--Q@EIZ EKIION 
-- EX rarptda 


https://biblioteca-digitala.ro 


PIETRE DE MORMINT 423 


Fragmentul e al unei epigrame funerare, prea mutilată pentru a servi 
ca bază pentru o restituire plauzibilă. 
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Muz. Histria, inv. 242 A-B. Două fragmente dintr-o stelă de marmură 
ruptă peste tot, găsite nu se ştie unde, la date diferite. Dimensiuni (împre- 
ună): 20,5 x 15 x 4,5 em. Înălţimea literelor: 12 mm (tau: 13 mm; 
omega: 11 mm). După seris, din sec. III e.n. 


Fragmentul din dreapta, publicat de S. Lambrino in Dacia, UI IN, 1927/32, p. 408, 
nr. 6 (cu unele lectiuni gresile). Fragmentul din stinga, inedit. 


NA 
7 , 

[uynulns "ép 

[£]x tv Stol v] 

[£x Jotnolev] 
9. „Spre pomenire, a pus să se facă pe propria-i cheltuiala”’. 
De notat împrejurarea că scrisul de pe fragmentul din dreapta poartă inca 
urme de culoare. 
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Muz. Histria, inv. 72. Jumătatea inferioară a unei mari stele de calcar 
împodobită cu chenar de vita, găsită în paramentul curtinei k a incintei 
ürzii, într-una din campaniile 1923—1925. Dimensiuni : 85 x 80 x 36 cm. 
Ináltimea literelor, inegale si neregulat trasate: 20—35 mm. lărgime 
chenarului : 30 em. După scris, sec. III e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 238, nr. 38. 


Mama... Da[dae? ] lib[ert Ja 
patrono bene me- 
renti titlum posu- 
it de suo segun- 
5 dum uoluctatem 
testamenti. Aue 
uiator. 


„Mama, liberta lui Dada (?), a pus cu cheltuiala sa această piatră 
de mormint fostului său stäpin, care a binemeritat, potrivit dispo- 
zitiilor testamentului. Fii sănătos, călătorule !” 


În r.1: după MAMA, primul editor credea a recunoaşte literele DA, 
azi dispărute, si intregea Da/dae], de la un nominativ Dada sau Dadas, 
des întilnit nu numai în inscripţiile dobrogene, dar si ìn cele din cetăţile 
de pe litoralul bulgar al Mării Negre, ba chiar din Asia Mică. Genitivul 
acestui nume trac, pe de altă parte, îmbracă uneori forma Dada (astfel în 
inscripția ISM, V, 79: Tthazis Dada ), alteori Dadae ori (desigur sub influ- 
enta greacă) Aa$eoc (cf. Detev, Thrak. Sprachreste, p. 110 si, ìn general, 
L. Zgusta, Personennamen, p. 301 —302; L. Robert, Hellenica, XI—XII, 
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p. 372 si n. 5; G. Mihailov, Actes I” Congres Int. Et. Balkanigues, VI, 
Sofia, 1968, p. 549—555). 

Titlum pentru titulum, segundum pentru secundum, uoluctatem pentru 
uoluntatem sint particularităţi fonetice des intilnite in inscriptiile romane 
tirzii din Scitia Mică si din ţinuturile dunărene (H. Mihăescu, Limba 
latină, Së 89 si 112). 
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În paramentul laturii de est a turnului K al incintei, ìn campania 1914, 
astăzi dispărută. Partea superioară a unei stele din piatră de nisip, ruptă 
în trei bucăţi. Dimensiuni: 77 x 84 x 22 em. Înălţimea literelor: 7 em. 
Cimpul seris, inconjurat de obisnuitul chenar in relief, infátisind o vita 
cu struguri. Scris stingaci, ligaturi numeroase. Sec. III e. n.? 


V. Pârvan, BCMI, 1914, p. 119; id., Histria IV, p. 685, nr. 54. 


7 © 835 - 
< ° 


D(is) M(anibus) 
Mucatrio 
. Neutonis 


uea u(i )vit ann(is) 
XXXI 


"a See See |” وهاه‎ ç e ç e ههه‎ 


Seuto SOP 


In r. 6, Pârvan citea încă Se u[t]o, urmat nemijlocit de SO(?) si de o 
ultimă literă: B.P sau R. 


„Zeilor Mani! Mueatrio, fiul lui Seuto, a trăit ani 35.. Ze 


Si Mucatrio si Seuto (Seutes) sint nume trace des atestate; pentru Ca- 
raeterul lor bessic, cf. G. G. Mateescu, BCMI, IX, 1916, p. 40 5i Georges 
Seure, RevPhilol, LV, 1929, p. 103—104. 
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Muz. Histria, inv. 151. Altar funerar de calcar bine conservat, ال‎ ho 
nu se stie in ce condiţii intre 1928—1941. Dimensiuni: 119 x 57 (45) X 
48 cm. Gravură superficială, omega cursiv, epsilon si sigma lunare. 
După seris, din sec. III e.n 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 519—520, nr. 12. 
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= S> 


Al 0 Ee NHCZ OLAOY 
ANC OHKAT ERNE] 


| 

P | 
Awysvnc ZotÀou Aloo NCAATIZOOI | 
| 

| 

| 

| 


2 vé) téxvo zl- 


Sto ôvomar. Zot- AW NIT ONHPWAE COE 
4 Aovt. Tov poo cic 9e- OYCT YN BCNCEXWTHN 
og rŵvBo(v)g Exo Thy KoN HN€ T WNE ZZ vol 
6 x6vjv. "ExQv ZE. Zot- AON XAIPEXARPEKAIC Y 
Aov yatoe. Xolpe xal od TTAPWAITA 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
TAPS ca. | 
om Eech 


R. 3: Primul omicron din ôv6pxci pare corectat dintr-un omega. — R. 
după rŵBov, un sigma cursiv inclinat, legat de ni printr-o trăsătură 
orizontală, a cărei semnificatie nu e limpede, dar ìn care inelin să văd 
o transformare a acuzativului în nominativ. 


„Eu, Diogene al lui Zoilos, am inehinat acest altar copilului meu, 
pe nume Zoilon. Devenit ,,erou”, el e acum printre zei, mormîntul 
nu cuprinde decit cenuşa. De ani sase, Zoilon, fii fericit! Si tu, 
trecătorule !”. 


Părintele dă glas speranţei că fiul său e sortii unei forme de nemurire 

mai puţin ştearsă decît simpla supravieţuire în Hades. În această așteptare 
se îmbină credinţa, ìm ineoruptibilitatea sufletului şi convingerea că dra- 
gostea si pietatea supravietuitorilor au puterea să asigure dispârutilor 
o condiţie ìntrucìtva asemănătoare cu a zeilor (cf. IG, HI 1461, din Atena, 
unde defunctul însuşi e pus să sublinieze rolul părinţilor în promovarea 
lui la condiţia divină: &reXebrnox Eußas lg etn mêvre... xal ômorio ue 
Gun Tea ouyyevelac cu observaţiile lui E. Rohde, Psyche (tr. 
Reymond), p. 557 urm.; L. R. Farnell, Greek Hero Cult and Ideas of 
Immortality, Oxford, 1921. 


R. 4: construcţia întreruptă tov paa cig 9zoóç trebuie completată 
cred, printr-o propoziție subinţeleasă de tipul  &vxBzBvwxTvat miocreue 
(sau ceva similar). O idee similară despre despărțirea dintre suflet si 
trup, după moarte, si în epigrama din Pherai publicată de D. P. Theocha- 
ris în 'Apy. Achriov, XXII, 1967, Chronika, p. 297: ... O £v odpavtotg 
&orpow, Oro marpôg depdels' oun SE ...untéox Yv xatéyew... Despre 
acest din urma text, cf. R. Merkelbach, ZPE, XI, 1973, p. 156, pe linga 
J. si L. Robert, BE, 1974, 309. 

În r. 5, corectura semnalată rvBov-rŵvVBog e cerută de Zys. 
la persoana treia. Alături de grafia rwvBoc pentru rvufos sint încă de 
notat confuziile der şi o-o (r. 2 şi 8), care reflectă transformări fonetice 
curente în limba greacă a epocii imperiale. 

Un ZotAev Netxavdpov se intilneste in lista  binefáeátorilor 
gerusiei din anul 138 (mai sus, nr. 193); altul, ZetAog Avciu&you, in 
nr. 204.11. 
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Muz. Histria, inv. 399. Stelă de calcar primitivă ca infátisare, descoperită 
in 1968 pe platoul din preajma cetăţii, la cea 500m spre vest de casa 
gardianului. Piatra e uşor vătămată la dreapta şi sus, dar textul e nea- 
tins. Dimensiuni: 68 x 35 X 11 cm. Înălţimea literelor: 30 mm. Seris 
stingaci, neregulat. Sigma lunar, lambda si omega cursive. Sigur din sec. 
III e.n. 

D. M. Pippidi, St. clasice, XVII, 1977, p. 109—110. nr. 11. 


Aou. fj976 
2 Aucunàou, 
“Hpaxdewrng, 
4 باوج‎ v 
yatpe 


„Diomedesal lui Diomedes, de fel din Heracleia, de ani 50, fii fericit !” 


Personajul nu apare in vreo altă inscripție din Histria, unde alți Diomedes 
trebuie să fi trăit, fără indoială. N-au putut lipsi, de altă parte, nici hera- 
cleotii (din Heracleia Pontică, azi Eregli) veniți să se stabilească statornic 
in oraşul de pe țărmul lacului Sinoe, chiar dacă numărul lor va fi fost mai 
mic decit al celor asezati la Tomis şi la Callatis, unde ìn sec. al II-lea ii 
vedem grupați intr-o asociație specială. 
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Muz. Histria, inv. 152. Fragment dintr-o lespede de calcar gălbui ruptă 
sus, jos si la dreapta, descoperită nu se ştie in ce împrejurări. Dimensiuni : 
70 x 27 x 16 cm. Înălțimea literelor : 40 mm. Deasupra textului, resturile 
unui relief de o tehnică extrem de rudimentară, infštisind doi bărbaţi 
in fata unui animal anevoie de identificat. Scris neindeminatic, gravură 
superficială. Sec. III? Sec. IV e.n.? 


D. M. Pippidi, 5t. clasice, VIII, 1966, p. 54, nr. 16. 


D(is) M(anibus) 
Te in domo --- - 
alta sapientia? 
euictus E---- 


R. 1: ìn stinga lui D, frunza de iederă stilizată, repetată probabil simetric 
în dreapta lui M (astăzi căzut în ruptură).— La începutul r. 2, din pricina 
proastei stări a pietrei, greu de spus dacă prima literă e T sau NI? 
—R. 3: la inceput, ar putea fi şi numele ATTAS. —R. 4: la urmă, E şters 
dar probabil. 


Judecind după puținele cuvinte păstrate, inscripția pare să fi fost 
în versuri. Tinînd seamă de participiul euictus, din r. 4, ca şi de resturile 
reliefului, se poate risca presupunerea că defunctul si-a găsit moartea 
fie în lupta cu o fiară, fie cu prilejul unei vinători de circ. Numeroasele 
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documente dobrogene privitoare la lupte si vìnâtori de cire, la L. Robert, 
Les gl«diateurs, p. 100—107, nr. 41—47, eu adăugirile lui Gh. Stefan, 
Bul. stiintific, 1948, p. 29—38. 
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Muz. Histria, inv. 134. Stelă funerară de calcar galben ruptă sus, jos 
şi la dreapta, găsită nu se ştie cînd (între 1928—1941), nici unde. Dimen- 
siuni : 47 x28 x 13 cm. Înălţimea literelor : 37 mm. După scris, sec. III e.n. 


Inediti. 


qUvat einep 
TMATIMA2IN 
MAKANOY2 
Motpa dé 

we TYAS - - - - 


Piatră de mormînt in versuri, ca atitea altele aflate la Histria (ef. nu- 
merele 171, 231, 261, 267, 287 etc.). Ici si colo unele clişee s-ar lăsa 
întregite, dar eistigul — literar sau stiintifie — n-ar compensa nici pe 
departe osteneala. 
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Histria, astăzi pierdut. Fragment dintr-o stelă de mari proporţii, rupt 
sus, jos şi la dreapta, găsit nu se ştie unde înainte de 1941. Dimensiunile 
exacte necunoscute, si la fel înălțimea literelor. Pe fata principală, impär- 
{ita în două registre separate printr-o ramă groasă, inscripţia incompletă 
ocupă partea stingă a unui clipeus întrerupt. Dincolo de cîmpul seris, 
la stinga, jumătatea superioară a unui cadru dreptunghiular, în care apare 
un brat înălţat, prelungit de o mina cu degetele ráschirate. Serisul stingaci, 
caractere din sec. 11/111 e.n. 


Inedită. 
` 
- م سانا‎ xot zm zm rm es 
e ~ D ١ Le € Ki 
cavrâ) [x«i TH savrod] 


ovy ilo --------- ] 
€ÊvTE------- 


MH2XHOKA ------ 
Soe. DL -------- 


Siesi Si tovarăşei sale de viatá...".‏ ...ارو 


Cu excepţia primelor trei rinduri, textul trunchiat anevoie (dacă nu 
imposibil) de întregit. 
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Pe lingă conţinut, caracterul funerar al documentului e proclamat 
de mina gravată la extremitatea stingă a stelei, simbol al protestului 
adresat divinității împotriva unei morţi violente sau premature. Cf., supra, 
comentariul la nr. 300 si Studii ist. rel., p. 206—217. 
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Muz. Histria, inv. 350. Fragment dintr-un bloc de marmură neagră rupt 
sus, la dreapta si la stinga, descoperit in sectorul zidului arhaic in campania 
1978. Dimensiuni: 27 x 16 x 14 em. Înălţimea literelor: 17—20 mm. 
După caracterele puleografice, sec. III e.n. Pe latura dreaptă, şi ea puternic 
mutilata, resturi dintr-o inscripţie mai veche, tinìnd de o primă folosire 
a blocului, ca dedicație sau bază de statuie. Aci, ìnâltimea literelor e 
de 25 mm, iar scrisul, cu multă probabilitate, din sec. IV î.e.n. 


D. M. Pippidi. SCIVA. XXXII, 1982, p. 15 —46, nr. 27. 


Faţa A: 
[ArdAAwve] 
لم‎ rea 
Faţa B: 
sas n [Ov ]yzz nen 
-- YHZANOOY PNI 
[X]atpe xai od napo- 


[$et]ra. 


A.: „lui Apollon Medicul”. 

B.: ,,... fiicei? Fii fericită! Si tu, trecâtorule”. 
Întregirea slovelor de pe fata A poate fi considerată sigură. La fel vechimea 
dedicatiei. 

În inscripția de caracter funerar de pe fata B, r. 1, [9u]yarip» e, 
poate, o greșeală pentru [Su]yatel; r. 2 mi-e ininteligibil. 


315 
Muz. Histria, inv. 170. Fragment dintr-o piatră de mormint de calcar, 
rupt in toate părţile, descoperit nu se ştie cind, nici unde. Dimensiuni: 
18 x 27,5 x 4 em. Două rinduri, urmele unui al treilea. Reglaj. Înălțimea, 
literelor : 30 mm. Data: sec. III e.n.? 
Inedit. 
EE con (iugi ) 
[.. memo riam p[osuit] 
„Cutare... a pus soafei inscripţia de pomenire”. 


Pentru memoria, in infelesul de ‚„mormint’”, „piatră de mormint", v. 
L. Lupas, St. clasice, V, 1963, p. 123 si 131. 
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Muz. Histria, inv. 360. Fragment de stilp miliar despicat in două, desco- 
perit in sápáturile din sectorul Terme, in campania 1957. Dimensiuni : 
53 x 37 x 19 em. Înălţimea literelor: 50 mm. 


Inedil. 
Imp (erator ) Caes(ar ) 
diu[i Hadriani] 
fil(ius) [diui Traiani] 
n(epos )... 


„Împăratul Cezar, fiu al trecutului între zei Hadrianus, nepot al 
trecutului între zei Traianus.. 


Împăratul pomenit în inscripţia trunchiată e Antoninus Pius (138 — 161), 
din zilele căruia datează si miliariile cu numerele 317 si 318. Adevăratul 
loc de provenienţă al fragmentului nu se cunoaşte, dar nu poate fi decit 
un sat vecin din teritoriul rural al Histriei. 


217 


MNA, L 131. Stilp de gresie rupt sus, aflat la sfirsitul secolului trecut 
în comuna Sinoe. Înălţimea actuală : 140 cm ; diametrul 36 em. Înălţimea 
literelor : 56—65 mm. Scrisul distrus pe alocuri, mai ales la dreapta. 
Data : 159 e.n. 

Gr. Tocilescu, AEM, XIV, 1891, p. 20, nr. 47; CIL, IUL, 12513. 


Imp(erator ) Caes(ar ), 

diui Hadr (iani ) 

fil (us ), [d iui Tr[aia ]- 

ni n[e]p(os ), T(itus) [A Jel(us ) 

5 Ha[dr(ianus J) An ]t(oninus ) 
Au[g(ustus ) Pius] 
p(ontifex ) m(aximus ) tr(ibunicia ) [p ot (estate ) 
XXII, co(n)s(ul) IIII 


p (ater ) pier? T (ito) [Stati ]- 
10 lio [Iulio Se ]- 


uer[o] leg(ato ) 


Aug(usti) [pr(o) rn 
m(ilia) p(assuum J) XVIIII 


„Împăratul Cezar, fiu al trecutului între zei Hadrianus, nepot al trecu- 
tului între zei Traianus, Titus Aelius Hadrianus Antoninus,Slávitul, 
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Cuviosul, mare pontif, ìn anul al XXII-lea al puterii tribuniciene, 
consul a IV-a oară, părinte al patriei, «a pus să se facă,) trimis 
imperial cu puteri pretoriene fiind Titus Statilius Iulius Severus. 
Mii de pași, XVIII”. 


Titulatura impáratului Antoninus Pius, asa cum e dată ìn rìndurile 7 و8-‎ 
arată cu precizie anul al XXII-lea al domniei (10 decembrie 158 — 
9 decembrie 159 e.n.). Trecerea lui T. Statilius Iulius Severus la adminis- 
tratia Moesiei e şi ea din acelaşi an (Stein, Legaten, p. 75—76, indepen- 
dent de chestiunea de a sti dacă acest legat imperial e unul si acelaşi cu 
L. Iulius Statilius Severus, cum opinează H. Neselhauf, Athenaeum, 
XXXVI, 1958, p. 227 si R. Syme, Dacia, N. S., XII, 1968, p. 337, nr. 11). 

Dacă miliariul de care ne ocupăm va fi fost aşezat nu departe de 
locul unde a fost găsit, e de presupus cá străjuia o derivație a şoselei 
centrale a Dobrogei romane (Tropaeum — Noviodunum), si anume druinul 
care — prin Vicus Quintionis si Ibida — unea Histria cu Noviodunum. 
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MNA, L 134. Stilp de gresie rupt ìn trei fragmente (fragmentul superior 
lipseşte), descoperit la sfirgitul secolului trecut la Sinoe, în condiţii necu- 
noscute. Dimensiuni (impreună) : i. = 94, diam. — 36 cm. Înălţimea lite- 
relor : 45 mm. 


Gr. Tocilescu, AEM. XIV, 1891, p. 21, nr. 48; CIL, 11), 12 514. 


Imp(erator) Caesar M(arcus) Aurelius 
Antoninus Aug(ustus) ponti- 
fer maximus trib(unicia) pot- 
[est Jat(e) XVI, co(n)s(ul) III et 
[Imp(erator)] Caesar Lu(cius) Aure- 
lius Verus Aug(ustus) tri- 
b(unicia) potestat(e) II co(n)s(ul) II 
diui fili Pii, diui Ha- 
driani nepotes, di- 
10 ui Neruae abnepo- 

tes M(arcus) Seruilius 

Fabianus Maxi- 

mus leg(atus) Aug(usti) 

pr(o) pr(aetore) 
15 M(ilia) p(assuum) XVIIII. 


ot 


„Împăratul Cezar Marcus Aurelius Antoninus Slävitul, mare pontif, 
în al XVI-lea an al puterii tribuniciene, consul pentru a III-a 
oară, si impăratul Cezar Lucius Aurelius Verus Slăvitul, în al II-lea 
an de putere tribuniciană, consul a doua oară, fii ai trecutului între 
zei Antoninus Cuviosul, nepoti ai trecutului între zei Hadrianus, 
stránepoti ai trecutului între zei Nerva, pus-au să se facă prin Marcus 
Servilius Fabianus Maximus, trimis imperial cu puteri pretoriene. 
Mii de paşi XVIIII”. 
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Titulaturile celor doi împărați asociaţi arată deopotrivă anul 162 e.n. 
(mai exact : 10 decembrie 161 —9 decembrie 162). Guvernarea lui M. Servi- 
lius Fabianus Maximus e si ea din anii 161—163 e.n. (Stein, Legaten, 
p. 76-77). 

Despre loeul unde a fost gásit miliariul, v. comentariul la nr. pre- 
cedent. 
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Muz. Histria, inv. 259. Fragment dintr-un miliariu de calcar galben, 
rupt in toate părţile, descoperit in campania 1952, in sectorul incintei 
elenistice. Dimensiuni: 10 x 30 x 7 cm. Înălţimea literelor: 4 em. 


D. M. Pippidi, St. clasice, VIII, 1966, p. 58, nr. 21. 


[M(arcus) Aurel Jius Antoninus 
[p Jontifex maxim[us] 


,,... Marcus Aurelius Antoninus, mare pontifice...”. 


Din pricina proastei stări de conservare a inscripţiei, nu se poate spune 
cu siguranţă în zilele cărui împărat a fost săpată. După vagile indicaţii 
din r. 1, pot veni în discuție cu egală indreptatire Marcus Aurelius, Cara- 
calla şi Elagabal (fiecare din ei, pe numele-i oficial : Imp. Caesar M. Aure- 
lius Antoninus). Judecind după împrejurarea că un miliariu găsit in 
secolul trecut în comuna Casapchioi (azi Sinoe, nr. 318) poartă numele lui 
M. Servilius Fabianus Maximus, guvernator al Moesiei Inferioare în anul 
162 (A. Stein, Legaten, p. 16 — 17), se poate face presupunerea că fragmentul 
nostru ar fi şi el legat de activitatea aceluiaşi personaj. În acest; caz, data 
lui ar fi desigur tot 162, iar împăratul menţionat în r. 1 Marcus Aurelius 
filozoful (161—180 e.n.). 
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Muz. Histria, inv. 282. Fragment dintr-un miliariu de calcar rupt sus 
şi Jos, descoperit în campania 1953 în ruinele tirzii din sectorul de sud-est 
al cetăţii. Înălţimea : 20 cm ; lăţimea : 29 cm ; grosimea : 7,5 cm. Înălțimea 
literelor : 25—30 mm. 


D. M. Pippidi, SCIV, V, 1951, p. 94, nr. 7. 


[Imp (erator ) Caes(ar) C(aius) Iulius] 

[Verus Maximinus] 

[P (ius) F(eliz) Aug(ustus) Ger(manicus) Maximus ) 

Dac(icus ) ] 

[ Max(imus ) Sar(maticus) Max(imus ) trib(unicia) p(otestate ) ] 
5 [III Imp(erator) V co(n)s(ul) proco(n )s(ul)] 

[et C(aius) Iulius Verus] 

[Maximus nobilis (simus ) ] 

[C ]aes(ar ) Ger(manicus) Mar(imus J) Dac(icus ) 

Max(imus) Sar(maticus) Mar(imus) fil(ius) 
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10 eius m<i)ll[i]Jaria 
noua pon[i iusse- ] 


[r ]u[nt per..... ] 


R. 10: primul i din milliaria, omis de lapicid. 


„Cezarul impárat Caius Iulius Verus Maximinus, Cuviosul, Noro- 
cosul nostru August, Mare biruitor al germanilor, Mare biruitor al 
dacilor, Mare biruitor al sarmaților, in al treilea an al puterii tribu- 
niciene, imperator a V-a oară, consul, proconsul, — precum si Caius 
Iulius Verus Maximus, prea-nobilul nostru Cezar, Mare biruitor 
al germanilor, Mare biruitor al dacilor, Mare biruitor al sarmaților, 
fiul său, au poruncit să se aşeze stìlpi miliari noi prin grija lui...”. 


Fragmentul se adaugă la puţinele documente mentionìnd epitetul triumful 
Dacicus Maximus, asumat de Maximinus ìn 236 sau 231 (CIL, II, 4756; 
VIII, 10047; X, 6811), sporind totodată seria miliariilor moesice datìnd 
din zilele acestui impărat : nr. 321 (—CIL, III 14462) si CIL, III, 7605, Ber- 
sanetti, Studi sull Imperatore Massimino il Trace, p. 42, nr. 1 (calea de-a 
lungul Dunării); CIL, ILI, 7612 (drumul Histria — Noviodunum). Cele mai 
multe din aceste texte fiind din timpul guvernării lui FI. Lucilianus (cf. si 
Dacia, III — IV, 1921 — 1932 = Capidava, I, p. 114, nr. 38 —ISM, V, nr. 20), 
e probabil că numele acestuia trebuie restituit in lacuna din r. 12 (Stein, 
Legaten, p. 91—98; cf. Groag, in PIR?, III, p. 158, nr. 306). În acest 
caz, data inscripţiei e 237, pentru că în prima jumătate a lui 238 Moesia 
Inferioară se număra printre provinciile răzvrătite împotriva lui Maxi- 
minus, care se întrec să-i şteargă numele de pe monumente (în afara 
documentelor citate, cf. numerele 94, 95 gi, ìn general, Bersanetti, op. cit., 
p. 62). 
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MNA, L 132. Stilp de calcar, rupt sus, descoperit în condiţii necunoscute, 
in comuna Corbu, jud. Constanta. Înălţimea : 74 cm; diametrul: 10 cm; 
ináltimea literelor: 6 cm. 


Gr. Tocilescu, Fouilles et recherches, p. 211, nr. 40 (= CIL, IIT, 14 462). Cf. Em. 
Doruţiu-Boilă, SCIV, XV, 1964, p. 133, nr. 9. 


[Imp(erator ) Caes(ar ) C(aius) Iul(ius)] 

[Verus Maximinus Pi] 

us Fel(ir) Inuictus 

Aug(ustus ) et C(aius) Iul(ius) Verus 
5 Maximus nobi- 

lissimus Caes(ar ) 

restituerunt 

per Fl(auium ) Lucilia- 

num leg(atum ) 
10 pr(o) pr(aetore ). 

M (ilia) p(assuum ) € 
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„Cezarul Împărat Caius Iulius Verus Maximinus, Cuviosul, Fericitul, 
Neinvinsul nostru August, si Caius Iulius Verus Maximus, prea 
nobilul Cezar, au pus să se refacă (acest stilp miliar) prin grija lui 
Flavius Lueilianus, guvernator imperial cu puteri de pretor. Mii 
de paşi 100”. 


Despre activitatea destăşurată în Moesia Inferioară, în ultimii ani ai dom- 
niei lui Maximin Traeul, în domeniul refacerii drumurilor, s-a vorbit 
în comentariul la inseriptia nr. 320. Tot acolo si referintele privind misiunea 
in aceste părţi a lui Flavius Lucilianus, al cărui nume întreg, după o 
inscripţie din Roma unde e pomenit, pare să fi fost L. Flavius Honoratus 
Lucilianus (CIL, VI, 39 443 ; ef. G. Barbieri, Albo Senatorio, p. 211, nr. 1042 
si p. 046—547). 
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MNA, L 137. Stilp de gresie rupt in douä fragmente, descoperit la sfir- 
situl secolului trecut la Sinoe, în condiţii necunoscute. Scrisul în cea mai 
mare parte şters. Înălţimea: 112 em; diam.: 25 em. Înălţimea lite- 
relor : 60 mm. 


Gr. Tocilescu, AEM, XIV, 1891, p. 22, nr. 49; CIL. 111. 12515. 


Imp(eratori ) Caes(ari) [C(aio)] 
Messio [Quin-] 
to Tra[iano] 


Deci[l0---------- ] 
o E S 
See re[stituit ] 
DEP mre 
10:0 + 22 Post[umino®] 
Dessen 


leg(ato J) Aug(usti ) 
[p]r(o) [pr(aetore )] 


Literele izolate din rindurile 5-11 sint urme ale unei inscripţii mai vechi, 
sterse pentru a reutiliza piatra. 


Impăratului Cezar Caius Messius Quintus Traianus Decius... 
9 
a reînnoit... prin Caius... Postuminus (%), trimis imperial cu 
puteri pretoriene”... 


Întregirea anevoioasă, dar numele împăratului se citeşte sigur. În lipsa. 
altor elemente de titulatură, se poate deci spune că miliariul e din 249/ 
250 e.n., cind guvernator al Moesiei Inferioare era P. (?) sau C.(?) Postu- 
minus (?), urmat nemijlocit de C. Vibius Trebonianus Gallus (Stein, 
Legalen, p. 103—104). 

Cu multă probabilitate, ,,refacerea” la care se face aluzie în r. 7 
priveşte acelaşi drum de care se leagă celelalte două miliarii aflate la Sinoe 
(mai sus nr. 317, 318). 


28 — c. 657 


https://biblioteca-digitala.ro 


434 I.S.M. I: HISTRIA SI IMPREJURIMILE 


323 


MIB, 16681—16682. Diplomă militară din zilele lui Severus Alexander 
(222—235), pină astăzi singura găsită in teritoriul histrian, la Fintinele, 
altădată Inan-Ci$me (com. Cogealac, jud. Constanţa), nu se ştie ìn ce 
condiţii dar in bună stare de conservare. Dimensiuni : 14 x 10,25 x 0,75 cm. 

Publicată sumar de Const. Moisil In BCMI, II, 1909, p. 43, pomenită In treacăt de 


J. Weiss în OJh, XVI, 1913, Beibl. 76 a fost editată integral și corect abia de 
Herbert Nesselhauf in CIL. XVI (1336). nr. 145. 


Intus. tabella I: 


Imp(erator ) Caes(ar ), diui Antonini Magni Pii 
fl( ius ), diui Seueri Pii nepos, 
M(arcus) Aurelius Seuerus Alexander Pius 
Felix Aug(ustus), pont(ifex) max(imus) trib(unicia ) pot(estate ) 
XII, co(n)s(ul ) 
5 Ill, p(ater) p(atriae), proco(n )sul nomina militum 
qui militauer(unt) in cohort(ibus ) pr(aetoris ) Ale- 
randrian(is) decem I. II. III. IIII. V. VI. VII. VIII. 
VIIII. X. piis, uindicibus qui pie et 
fortiter militia functi sunt, 
ius tribui conubii dumtarat 
cum singulis et prim(is) uxor( ibus ), ut, 
aetiamsi peregrini iur(is ) feminas 
in matrimonio suo iunrer(int), proinde lib(eros ) [tollant] 
ac si er duobus ciuibus Romanis natos. 


Tabella II: 
15 A(nte) d(iem ) VII id(us) Ian(uarias ) 
Marimo et Paterno co(n )s(ulibus) 
coh(ors) V pr(aetoria) Alezandrian(a) p(ia) u(inder) 
Ael(io) Aurelio Ael(1i ) f(ilio) Attico Acaman- 
tia Doryleo. 
20 Descript(um ) et recognit(um ) ex tabula ae- 
rea quae fira est s in muro 
pos(t) templ(um ) diui Aug(usti) ad Mineruam. 


Extrinsecus : tabella I: 


Imp(erator ) Caes(ar ), diui Antonini Magni 

Pii f(ilius), diui Seueri Pii nepos, 

M(arcus ) Aurelius Seuerus Alexander Pius 

Feliz Aug(ustus ), pont(ifex ) maz(imus ) trib(unicia) pot(estate ) 
XII, co(n)s(ul) III 


1€ 


5 p(ater) p(atriae), proco(n)s(ul ), 
nomina militum qui militauerunt in 
cohortibus praetoris Alexandria- 
nis decem I. II. III. IIII. V. VI. VII. VIII. VIIII. X. 
piis, uindicibus, qui pie et fortiter mi- 
10 litia functi sunt, ius tribui conubii 
dumtaxat cum singulis et primis uso- 
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ribus, ut, etiamsi peregrini iuris fe- 

minas in matrimonio suo iunzxerint, 

proinde liberos tollant ac si ex 

duobus ciuibus Romanis creatos. 

A(nte ) d(iem) VII idus Ian(uarias) 

L(ucio) Valerio Maximo et 

Cn(aeo ) Cornelio Paterno co(n)s(ulibus ) 

COH. V. PR. ALEXANDRIANA. P. V. 

AEL. AVRELIO. AEL. F. ATTICO 
ACAMANTIA DORYLEO 

Descript(um ) et recognit(um ) ex tabula aerea 

qu(a je fixa est Romae in muro pos(t) temp(lum ) 

diui Aug(usti) ad Mineruam. 


20 


Extrinsecus tabella II. 


M. Aureli Sabiniani 

M. Tiret Dionysi 
Vipi Pontentis ( !) 
Valeri Vitaliani 

. Aureli A mandi 

C. Vipi Valentis 

T. Claudi Muciani 


25 


Fata interioară, táblita I: 


„Împăratul Cezar, fiu al trecutului între zei Antoninus cel Mare, 
Cuviosul, nepot al trecutului între zei Severus, Cuviosul, Marcus 
Aurelius Severus Alexander, Cuviosul, Fericitul, Slăvitul, mare 
pontifice, investit cu putere tribuniciană pentru a XII-a oară, consul 
a III-a oară, proconsul: numele oștenilor care au slujit în cele 
zece cohorte pretoriene ,,Alexandriane)”: prima, a doua, a treia, 
a patra, a cincea, a şasea, a şaptea, a opta, a noua, a zecea — 
credincioase si ocrotitoare— , care cu credinţă si tărie şi-au facut 
datoria ostăşească şi cărora le-a dăruit dreptul de a contracta legal 
căsătorii cu o primă şi unică soatá, aşa că si de s-ar uni cu femei 
peregrine, să poată avea cu ele copii asemenea celor născuţi din 
doi părinţi cu cetăţenia romană. 

Dat în ziua de şapte ianuarie din anul cînd erau consuli Maximus 
si Paternus lui Aelius Aurelius, fiul lui Aelius Atticus, de fel din 
Acamantia Doryleum, ostean în cohorta a V-a de pretorieni ,,Alexan- 
driana”’, credincioasă şi ocrotitoare”. 


Táblita a II-a: 


„Copie certificată după tabla de aramă tintuita pe peretele posterior 
al templului trecutului între zei Augustus, din Roma, înălţat pe locul 
altădată închinat Minervei”. 


Fata exterioară, täblita I: 


(Se repetă textul copiat mai sus, fără abateri) 
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Fala exterioară a täblitei a doua: 
(Martori) : 


M. Aurelius Sabinianus 
M. (Au)relius Dionysius 
.Vipius Pontens ) !( 

. Valerius Vitalianus 

. Aurelius Amandus 

C. Vipius Valens 

T. Claudius Mucianus 


Singura diplomă militară aflată vreodată ìn teritoriul histrian e à unui 
ostean din a V-a cohortă de pretorieni, cu epitetul onorific ,, Alexandriana", 
format după numele împăratului pe tron Severus Alexander (pe numele-i 
întreg: Caesar Marcus Aurelius Severus Alerander Augustus ). Numele 
‚steanului e Aelius Aurelius ; fiul lui Aelius Atticus, de fel din Doryleum, 
Frigia. 

Concesiunea dreptului de a contracta căsătorii legale cu femei 
peregrine (neromane si deci necetátene) se acorda liberatilor de sub drapel 
in favoarea copiilor eventuali, care astfel se nïgteau cetăţeni cu depline 
drepturi. Cum precizează limpede r. 10-11 din text, această concesiune 
excepţională se acorda numai o dată, la contractarea primei căsătorii, 
dar si aga restrinsă importanţa ei a fost considerabilă în procesul de ráspin- 
‚dire in Imperiu a dreptului de cetate înainte de Edictul lui Caracalla (212). 

Data documentului e 7 ianuarie 233. Numele intreg al celor doi consuli 
«ponimi e L. Valerius Maximus si Cn. Cornelius Paternus (Degrassi, Fasti 
^onsolari, p. 64—65). 
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Despre teritoriul histrian, întinderea si presupusele-i hotare în timpul 
stăpinirii romane (cel puţin incepind din anul 100, data „,Hotărniciei 
consularului M'. Laberius Maximus”), s-a vorbit pe larg în comentariul 
la acest important document, editat mai sus sub nr. 68, p. 191 si urm. 
Cum toponimele menţionate în /Totárnicie sint toate antice, identificarea 
lor cu una sau alta din așezările de astăzi din preajma cetăţii e anevoioasă 
şi întemeiată exclusiv pe locurile de găsire ale inseriptiilor — citeodata 
una singură, alteori mai multe — , în care sint arătate nu numai numele 
lor vechi, dar si grupurile etnice sálásluite ìn unele din ele. S-a ajuns asttel 
să se stie cu destulă certitudine că așa-zisul vicus Quintionis, de unde ne 
vin nu mai putin de 16 inscripții (dedicatii prilejuite de o anumită särbä- 
toare, ba si unele inscripții funerare), poate fi localizat în actualul sat 
Sinoe (altădată Casapehioi), jud. Constanta, unde săpături arheologice 
efectuate în campania 1952 pe coasta de: alului Amze Gaisi (SCIV, IV, 
1953, p. 136 —138) au confirmat intuiţia lui V. Pârvan, că vicus Celeris, 
de unde de asemenea ne vin o seamă de texte interesante (desi numele 
antic e menţionat numai într-unul din ele), se găsea la sud de Histria, 
acolo unde e acum satul Vadu, altădată Caraharman, tot in judeţul 
Constanţa. În schimb, in mai multe alte cazuri n-avem nici o indicatie 
despre numele antic si trebuie să ne mulțumim cu arătarea numelui de 
astăzi al așezărilor : Cogealac, Săcele, Mihai Viteazul, unele cunoscute sub 
mai multe denumiri de-a lungul timpului, a actualul sat Istria, din 
imediata vecinătate a cetăţii, care în veacul trecut a purtat numele de 
Caranasib sau Caranasuf. Ìn cuprinsul fiecăreia din aceste serii de texte, 
am căutat, în măsură posibilului, să respectâm o ordine cronologică. 

Despre inscripțiile de provenienţă evident suburbană găsite chiar 
in Histria, de cele mai multe ori în zidul de incintă de după “distrugerea 
gotică, e de presupus că au fost aduse în cetate la data refacerii întăriturii 
spre a servi ca material de construcţie, laolaltă en foarte multe fragmente 
de monumente orăşeneşti religioase si civile, dárimate de invadatori. 
Asa fiind, locul lor în această culegere ar fi trebuit să fie printre documentele 
din teritoriul rural, dacă lipsa de informaţii precise n-ar constitui un obsta- 
col de netrecut în calea unei repartitii mai judicioase. 


VICUS QVINTIONIS 


(Sinoe — Casapchioi) 


Muz. Histria, inv. 18. Bloc de calcar compact descoperit într-una din 
campaniile 1914-1915 în paramentul feţei nordice a turnului G, la ìnche- 
ierea cu curtina g. Faţa scrisă e încadrată de un chenar cu profil simplu. 
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Dimensiuni: 131 x 57 em. Înălțimea literelor : 30—35 mm. Textul intreg 
si perfect citet. Ligaturi rare. Data: 139—161 e.n. 


V. Pârvan, Histria IV. p. 617—621, nr. 24; Sc. Lambrino, Mêl. Marouzeau, p. 320, 
nr. 1. Cf. G. G. Mateescu, BCMI, IX. 1916, p. 39—40; V. Pârvan, Începuturile vieţii 
romane °, p. 110. 118 urm. 


Herculi inuicto 
Pro salute imp(eratoris ) 
T (iti) Ael(i) Antonin(1) 
Hadriani Aug(usti) Pit 

5 et Aureli Veri Caes(aris ), 
uet(erani ) et c(iues) R(omani) et Bessi 
consistentes 
uico Quintio- 
nis auditorio 

10 restituto, cura- 

gentibus Sulpi- 

cto Narcisso 

et Derzeno Aul- 

upori magistra- 

tis et Cocceio Phoe- 

bo quaestore 

sigillum posuerunt. 


pm 
wt 


În r. 3—4, ordinea firească a numelor împăratului e inversatâ. 


„inchinare lui Hercule cel nebiruit ! Pentru sănătatea împăratului 
Titus Aelius Antoninus Hadrianus Slăvitul, Cuviosul, si a Cezarului 
Aurelius Verus pus-au această piatră de aducere aminte veteranii, 
cetăţenii romani gi bessii locuitori ai satului lui Quintio, după restau- 
rarea casei obstesti prin grija primarilor Sulpicius Narcissus si 
Derzenus al lui Aulupor, questor fiind Cocceius Phoebus”. 


Cum s-a mai relevat, satul lui Quintio e pomenit si ìn inscripţiile cu nume- 
rele 326 —328, 330, 332. Din toate rezultă împrejurarea de cel mai înalt 
interes pentru intelegerea procesului de romanizare in Dobrogea primelor 
veacuri ale erei noastre, cá, incepind din secolul al II-lea, după întemeierea 
limesului scitice, pretutindeni pe pămintul dintre Dunăre si mare, fără 
a excepta fostele teritorii ale cetăților de pe litoral, populaţia era alcătuită 
din veterani, din coloniști veniţi din alte părţi ale Imperiului dar bucu- 
rindu-se de cetăţenia romană și din traci de diferite semintii (de cele mai 
multe ori bessi sau lai) aşezaţi pe pămîntul Scitiei Mici nu se stie in ce 
împrejurări înainte de cucerirea romană. 

De reţinut, în această ordine de idei, e și faptul, de care s-a vorbit 
înainte, că demnitätile sătești erau accesibile romanilor si tracilor, asociaţi 
pe picior de egalitate la conducerea treburilor locale: Derzenus fiind 
fără îndoială un bess, iar Sulpicius Narcissus gi Cocceius Phoebus cetăţeni 
romani, cu multă probabilitate de origine greacă sau orientală. 

Despre clădirea a cărei restaurare a prilejuit săparea inscripţiei 
(sigillum, care la propriu inseamnă ,,statuetá", în cazul care ne intere- 
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sează are accepţia de „piatră comemorativă”), Pârvan se exprima precum 
urmează : „Auditorium... cu toate că foarte măreț pentru lucrul modest 
ce avea a-l insemna aici, nu e greu de înțeles” . „Sala de audiente si judecată 
a vicului nostru e, cum am zice azi, primăria comunei rurale. Magistri uier 
ìsi au aci atît tribunalul cit si ,,birourile” administrative si edilitare ale 
comunei lor..." (loc. cit., p. 619). 

Tot primul editor releva cu dreptate că magistrati (pentru magistri ) 
„e un termen greco-roman devenit familiar în Seythia Minor” si trimite 
spre exemplificare la Ulmetum, II 2, p. 370, si Tropaeum Traiani (IGR, 
1596). Sub forma uşor diferită uayıorparn se regăseşte si la Istria ìn 
inscripţia cu nr. 363, 10—11. 


325 


Muz. Histria, inv. 8. Altar de calcar rupt sus si la stinga, vătămat pe 
întreaga suprafață scrisă, aflat in paramentul turnului A, între 1923 — 1925. 
Dimensiuni: 86 x 37 x 32 em. Înălţimea literelor: 10 50 mm. Seris 
stîngaei, un TA sai capricioase. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 214, nr. 18; S. Lambrino, Mél. Marouzeau, p. 320, nr. 2. 


mam — "ot 


AN YDB j] 

z Te; SE 
ds Shu ni NA 
AA Părea AROAN, 
s (met «EAS: 
STT Pal | 
LE LC 


IMA a Kap ay 
da STE QE 
TOREM IDIB V. f 

3 NO SIATIO AA, 
is DMO, Div: CA 


- 648 — كي 


[YNymph]is el [t8ilu]- 

[ano] sacrum 

[pr ]o salutem 

[I ]mp(eratoris ) T (iti) Aeli Ant[o]- 
5 nini Hadria (ni 

Aug(usti) et Au[r](eli ) Veri 

Caes(aris ), cura age 

ntibus [? Ti.] Satur- 

nino et Bizienem 
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10 mag(istris) et Ter(entio) Mat(erno ) quae- 
storem, idibus 
Iun(is ), Q. Statio Ma- 
rimo et Auito c(onsulibus ) 


Ha: [1Tib.] Pârvan. — R. 10: Pârvan propune si Mat[uro? ]. 


„Închinare Nimfelor si lui Silvanus pentru sănătatea slăvitului 
impărat Titus Aelius Antoninus Hadrianus si a Cezarului Aurelius 
Verus, prin grija primarilor Tiberius Saturninus si Bizienis și a visti- 
ernicului Terentius Maternus, la 13 iunie ale anului cind erau consuli 
O. Statius Maximus si Avitus (= 144 e.n.)”. 


Satul in numele căruia a fost pusă dedicatia nu-i arătat: tot aga de bine 
ar putea fi uicus Quintionis sau uicus Secundini. În schimb, data la care 
a fost inchinatä piatra — 13 iunie — revine pe cele mai multe altare din 
această categorie (nr. 327 —333) si indică ,,hramul trandafirilor" ( Rosalia, 
pe grecește ° PoStouóc), sărbătoare de caracter funerar, cînd sătenii din 
intreaga Scitie Mică purtau ofrande la morminte, impärtäsindu-se din 
bucatele aduse pentru ráposati. Asemenea scene sint deseori ìnfâtisate 
pe stelele funerare din Moesia Inferioară (M. Alexandrescu- Vianu, Dacia, 
N.N., XXI, 1977, p. 139—166; cf. G. Bordenache, ibid., IX, 1965, 
p. 253—281) si marea lor răspindire proclamă adincile rădăcini ale unei 
credinţe despre care s-a spus cá, „Täspunzind modestului ideal popular 
despre viaţa de după moarte, a rămas biruitoare chiar asupra crestinismu- 
lui” (V. Pârvan, Memoriale, p. 31. Pentru sensul sărbătorii si al cere- 
inoniilor la mormint, cf. W. Tomaschek, Über Brumalia u. Rosalia, Sitzber. 
Akad. Wien, Philol.-hist. Klasse, LX, 1868, p. 351—404; P. Perdrizet, 
Les Rosalies, BCH, 24, 1900, p. 299 urm. ; M. P. Nilsson, Das Rosenfest, 
in Opuscula selecta, V, p. 311—329, gi mai ales, același in RE, I A, 1920, 
col. 1111—1115. De asemenea, pentru supravietuirea ritului págin in 
Rusaliile crestine, V. Pârvan, Contrib. epigrafice, p. 111—116). 

Despre marea ráspindire a cultului Nimfelor in lumea tracă, v. 
G. Kazarow, RE, VI A (1936), col. 509—512 si Ernest Will, Le relief 
cultuel, p. 60, n. 2; L. Robert, Ann. Coll. de France, LXXIV, 1973/74, 
p. 538; ìn teritoriul histrian: R. Vulpe, HAD, p. 225 si mai departe 
nr. 333. 

Silvanus e adorat la Ulmetum si Capidava (ISM, V 66 si 67; 
cf. si Pârvan, Începuturile vieții romane 2, p. 54). Pentru alte provincii : 
J. Toutain, Les cultes paiens dans P Empire romain, Paris, 1907, I, p. 268 — 
213; M. Boulard, BCH, 1923, p. 458— 459. 

Ca pe celelalte altare din serie (cf. numerele 324 si urm.), dintre 
cei doi magistri menţionaţi Ti. Saturninus e probabil roman, Bizienis, 
nu mai putin sigur, trae. Si aci questorul-vistier Terentius Maternus ) (؟‎ 
e un roman, ca în toate documentele din uicus Quintionis pind acum cunos- 
eute (singurele unde nu lipseste niciodatá questorul). 

Numele corecte ale consulilor menţionaţi in r. 11 —12 sint T. Statilius 
Maximus si L. Hedius Rufus Lollianus Auitus (Degrassi, Pasti consolari, 
p. 41; ef. p. 288). 
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Muz. Histria, inv. 13. Altar votiv de calcar compact găsit in jurul anului 
1916 între dărimăturile curtinei a a zidului de incintă. Dimensiuni: 
113 x 53,5/56,5 x 38/41 em. Înălţimea literelor : 55—60 mm (la profilul 
superior), 30—40 mm (la trunchiul altarului). Ligaturi in r. 2, 8, 12. 
IIederae distinguentes. 


Prima publicaţie (ignorată de editorii mai noi) : K. E. Wing, Berl. Philol. Wochenschrift, 
XXXVII, 1917, col. 1638, nr. 6 (după o copie defectuoasă, în legătură cu care vezi 
mărturisirile citate mai departe); V. Pârvan, Histria VII, p. 55, nr. 46; Sc. Lambrino, 
Mélanges Marouzeau, p. 320, nr. 3. 


I(oui) O(ptimo) M(aximo ) 
sac(rum ) pro salute Imp(eratoris) Caes(aris ) 
Titi Ael(i) Antonini IIad(r»iani 
Aug(usti) Pii et M(arci) Aureli Veri C- 
5 aes(aris) uet(erani ) et c(iues) R(omani) et Bessi 
consistentes uico 
Quinis, cura agen- 
tibus mag(isiris) Cla(udio ) Gai- 
us et Durisse Bithi, 
10 idibus Iunis Orf- 
ito et Prisco co(n )s( ulibus ), 
et quaestore Serui- 
lio Primigenio 


Despre condiţiile in care a transeris această inscripţie (si altele, reproduse 
in diverse locuri ale prezentei culegeri), K. E. Illing mărturiseşte cele 
ce urmează : ,... Es wurde mir berichtet (sub. la Histria, in timpul 
primului război mondial), dass bulgarische Soldaten unter Leitung eines 
Professors aus Sofia die in den Grundmauern eingelassenen Inschriften 
herauszubrechen begonnen hâtten, um sie in ihre Heimat zu überführen. 
Die Spuren ihrer Tatigkeit waren leider an Beschádigungen mancher 
Inschriftsteine zu erkennen. Einige dieser lagen schon herausgerissen 
im Rasen, andere waren noch fest mit dem Mauerwerk verbunden. Ihre 
Inschriften abzuschreiben bemühten wir, Dr. Scholz und ich, uns im 
grosster Eile, die freilich das Ergebnis beeinträchtigte” (loc. cit., 
col. 1636— 1637). 


„Lui Iupiter cel prea bun si prea mare! Închinare pentru sănătatea, 
Cezarului Împărat Titus Aelius. Antoninus Hadrianus Slăvitul, 
Cuviosul, şi a Cezarului Marcus Aurelius Verus, veteranii, cetăţenii 
romani si bessii locuitori ai satului lui Quin(tio), prin grija primarilor 
Claudius Caius şi Durisse al lui Bithus, — la idele lui iunie, sub 
consulii Orfitus si Priscus (= 149 e.n.) — si a questorului (vistier) 
Servilius Primigenius” 


Un wicus Quinis nefiind pind acum atestat pe teritoriul Histriei, avem 
a face fără îndoială cu o greşeală a lapicidului care a săpat numele neobis- 
nuit in loe de Quin (tion )is (Sinoe-Casapchioi), de unde provin si celelalte 
ìnmchinâri în cinstea împăraţilor publicate mai departe. 
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Ziua consacrării (13 iunie) coincide eu sărbătoarea trandatirilor 
(‘Podicudc, Rosalia), totodată sărbătoarea prin excelenţă a morţilor, 
celebrată cu sfinţenie în Italia si Răsăritul elenic la date care — în funcţie 
de climat — variau între lunile mai—iunie ale fiecărui an (vezi literatura 
citată în comentariul la nr. 325). 

Interesantă. pentru alcătuirea internă a satelor din Dobrogea romană 
e conlocuirea veteranilor improprietariti si a cetăţenilor romani cu tracii- 
bessi, participind cu egală indreptátire la conducerea comunităţii, fenomen 
relevat cu vigoare de istorici fără excepţie. „The status of citizen — 
observă in această ordine de idei A. N. Sherwin-White — is a matter 
of honour and titular distinetion. It does not separate off his possessors 
from their fellows, as a privileged class or special clique. The form of 
the community -- that of a conuentus or else of a collegium — is Roman 
but within it, as far as can be seen, ueterani, ciues Romani, and natives 
stand on the same level, without any political advantage attaching to 
any particular grade” (The Roman Citizenship ?, Oxford, 1973, p. 270). 

Asa se explică menţiunea ìn inscripţia noastră a unui primar roman, 
Claudius Caius, şi a altuia bess, Durisse al lui Bithus (nume si patronimic 
deopotrivă trace). Aci și în textele similare ce urmează, questorul e minui- 
torul fondurilor obștești (Pârvan traducea de-a dreptul ,,perceptorul”). 
În documentul care ne reţine atenţia, numele e probabil adăugat ìn ultimul 
moment ; in mod normal, ne-am fi așteptat ca el să figureze ìn continuarea 
numelor celor doi magistri. 

În r. 3, ordinea numelor imperiale : Antonini Had(r)iani nu-i cea 
oficială. Vezi mai sus nr. 325. 

Numele întregi ale celor doi consuli citati in r. 10—11 sint: Ser. 
Cornelius Scipio Salvidienus Orfitus si O. Pompeius Sosius Priscus 
(Degrassi, Fasti consolari, p. 42). 


327 


MNA, L 157. Partea inferioară a unui altar paralelipipedic de calcar 
compact rupt sus, jos si, în parte, la stinga. Dimensiuni: 67 x 45 x 

5 em. Înălţimea literelor : 35—40 mm. Scrisul stingaci și aspectul 
ne al monumentului ar indemna spre o datare în secolul al III-lea, 
dacă perechea de consuli al căror nume s-a păstrat în rindurile 10-11 ale 
documentului n-ar dovedi că altarul a fost consacrat în a doua jumătate 
a. secolului al II-lea. 


D. Tudor, St. si cerc. ştiinţifice — laşi, 1I. 1951 (1—2), p. 4—5, nr. 2. 


Y[f----------: uet ( erani ) ] 
[et c(iues) R(omani ) et Bessi con ]- 
[sistentes u Jico Quin[ti ]- 
onis, cur(agentibus ) mag(istris ) 
5 Aelio Bellico 
et Mucaporo 
Ditugenti el 
ques (tore ) Cl(audio ) Ianu- 
ario, idibus Iunis 
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10 imp(eratore) Vero III [et] 
Quadr(ato] co(n و(‎ (alibus ). 


R.1—3 sint întregite de mine după formularul traditional. 


«... veteranii si cetăţenii romani si bessii locuitori ai satului lui 
Quintio, prin grija celor doi primari Aelius Bellicus si Mucaporus 
al lui Ditugentus si a guestorului Claudius Ianuarius, la 13 iunie 
al anului eind erau 60251111 impáratul Verus pentru a treia oará 
si Quadratus (= 167 e.n.)” 


Formularul dedicatiei e acelaşi ca al tuturor documentelor de acest fel 
aflate în uicus Quintionis, si la fel si informaţiile pe care ni le oferă despre 
administraţia comunităţii: doi magistri din care unul e cu siguranţă 
cetăţean roman, fie şi de dată recentă, iar celălalt cu siguranţă trac. 
Questorul-vistier e, ca în toate cazurile similare, un roman. In aceeaşi 
ordine de idei, se cuvine reţinută împrejurarea, nerelevată de primul 
editor, că primarul Aelius Bellicus reapare printre dregătorii satului, 
si tot în calitate de magister, în dedicatia publicată mai departe sub nr. 330, 
din anul 175 e.n. In starea actuală a informaţiei e prima situaţie de acest 
fel sigur atestată, dar nu singura totuşi, de vreme ce questorul din textul 
pe care-l comentăm, Claudius Ianuarius, reapare si el, a doua oară ìn cali- 
tate de magister, ìn dedicatia nedatată — dar desigur tot din secolul al 
II-lea — publicată mai departe sub nr. 329. Ambele particularități subli- 
niază împrejurarea că modestii demnitari comunali de care ne ocupăm 
nu erau numai reeligibili, dar puteau fi si „avansați” (dacă se poate spune), 
trecînd de la gradul modest de quaestor la acel mai reprezentativ de magister. 

Numele intreg si corect al consulilor pomeniti ìn r. 10—11 s-ar fi 
cuvenit scris: Imp. L. Aurelius Verus III si M. Ummidius Quadratus 
(Degrassi, Fasti consolari, p. 47). 
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Muz. Histria, inv. 23. Altar de calcar rupt in două fragmente inegale 
la nivelul r. 9 şi vi Tum in partea dreapt a profilului superior, PM 
in ruinele curtinei a, între 1916-1922. Dimensiuni: 150 x 55 (45) x 
50 cm. Înălțimea literelor : 50—55 mm (ultimul rind: 40-—45 mm). 
Scris capricios, ligaturi. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 62, nr. 19; Sc. Lambrino, Mél. Marouzeau, p. 321, nr. |. 


I(oui) O(ptimo) [ M ](arimo ) 
[sa ]er[um, pro] 
sal (ute ) imp(eratoris ) Aug(usti), 
uet(erani) et c(iues) Rfomani ) et 
5 Bessi con(sistentes) uic(o ) 
Q(uintionis J, cur (am ) a(agentibus J) ma(gistris ) 
Iulio Gemini 
eb Genicio Brin(i) et ques (tore ) 
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Cocceio Fir- 

10 mo, idibus Iu- 
nis, Prisco et Apollina- 
re co( n )s(ulibus ) 


„Lui Iupiter cel prea-bun si prea-mare. Pentru sănătatea Slavitului 
impărat, veteranii si cetăţenii romani si bessii sâlâsluiti în satul 
lui Quintio (inchinat-au acest altar) prin grija celor doi primari 
Iulius al lui Geminus si Genicius al lui Brinus, precum şi a guesto- 
rului Cocceius Firmus, în ziua de 13 iunie a anului cind erau consuli 
Priscus si Apollinaris” (= 169 e.n.). 


Împăratul pomenit in r. 3 e Marcus Aurelius (f 180). — R. 4—5 : veteranii, 
cetăţenii romani si bessii sint ingirati in ordinea consacrată de tradiţie. 
Evident, veteranii sint toti ciues Romani, dar — intr-o vreme cind recru- 
tarea legiunilor se făcea pe bază regională — cetăţeni trebuie să fi fost 
si o parte din bessi, dăruiţi cu cetăţenia la eliberarea din serviciul militar. 
— R. 7—10: Numele primului magister — desigur roman — e scris după 
maniera greacă : gentiliciul Iulius {ine locul numelui individual, iar cogno- 
menul Geminus face functie de patronimic. La fel si numele celui de-al 
doilea ` Genicius e nume bun italic (v. exemplele citate de Pârvan, p. 65), 
dar Brin(us) nu poate fi decit părintele personajului, fără indoialä un 
bess pe cale de romanizare (pentru rădăcina Brin ìn onomastica tracă 
v. pe lingă Pârvan, loc. cit., I. I. Russu, Limba traco-dacilor 2, p. 96). În 
cazul questorului Cocceius Firmus (gentiliciu + cognomen ), e de reţinut 
nu numai origine romană a numelor (alţi Coccei in Dobrogea, mai sus, nr. 
324 si infra. nr. 349 ;), dar si intrebuintarea corectă a ablativului cerut de 
construcţia frazei. 

Si aci, ziua sfințirii altarului e cea tradiţională. Numele intregi 
ale perechii de consuli sună: O. Pompeius Senecio Poscius... Amyntia- 
nus Bosius Priscus si P. Coelius Apollinaris (Degrassi, Fasti consolari, 
p. 415—493). 
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MNA, L. 513. Altar paralelipipedic de calcar, rupt jos 8i sus, unde, din 
fronton, nu s-a păstrat decit o parte, infátisind o acvilă cu aripile desfá- 
surate, gata să-şi ia zborul. Cimpul scris e înconjurat de un chenar executat 
cu grijă, scrisul e regulat si chiar elegant. Dimensiuni: 97 x 60 x 25 em. 
Înălţimea literelor: 45 mm. Ligaturi. 


D. Tudor, St. si cercet. ştiinţifice ~ Iași, II, 1951 (1—2), p. 5—7, nr. 3. 


I (oui ) O(ptimo) M(acrimo) 
et Iunoni re- 
gi(nae) pro sa(lute ) Imp(eratoris ) 
4 Aug(usti ) ciuit(atis ) 
et reg (ionis ) His(triae ) cur- 
agen(tibus ) Cl(audio) Ia- 
nuar(io) et Lupo T ....... 
8 [magi(stris ) et quaest(ore JI 
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R.38 întregit de mine. 


,Inchinare lui Iupiter cel prea-bun si prea-mare si Iunonei regina, 
pentru sănătatea Slävitului Imparat, a cetăţii si a întregii regiuni 
a Histriei, prin grija primarilor Claudius Ianuarius si Lupus T. 
precum si a questorului-vistier ....”. 


Inscripţia se abate intrucitva de la formularul traditional si se invred- 
niceşte astfel de citeva observaţii mai amănunțite. În primul rind, numele 
satului lui Quintio, de unde monumentul provine fara îndoială, nu e 
menţionat in textul păstrat, dar amintirea locului de găsire e arătată 
lămurit in însemnările lui Grigore Tocilescu (BAR, dosar 5132, p. 193). 
În al doilea rind, e o part icularitate a documentului pe care-l coment 
împrejurarea că protecţia divină © invocată de săteni nu numai pentru 
impăratul pe tron, dar si pentru bunăstarea regiunii Histria si a cetății 
cu acelaşi nume (regio et ciwitas ). 
Trebuie de asemenea relevat faptul că unul din cei doi magistri ai 
satului, Claudius Ianuarius, nu e menţionat aci pentru intiia dată, ci că 
numele lui apare si într-o ا‎ mai veche, din acelaşi loc, în calitate 
de simplu guaestor (supra, nr. 327). În sfìrsit, in legătură cu data dedica- 
tiei (neindicată ca de obicei Dm perechea de consuli ai anului, pieriti in 
ruptură), tot ce se poate spune e căe din zilele lui Marcus Aurelius, si mai 
precis dintr-un an cind — după moartea lui L. Aelius Verus si ìnainte de 
asocierea la domnie a fiului său Commodus — era singurul împărat pe 
tron (170—176). Mai mult, cum intimplarea a facut să ne ajungă — sigur 
datate — dedicatiile dintre 175 si 177, putem trage concluzia neîndoioasă 
că documentul de care ne ocupăm a fost săpat între 170 si 174 e.n. 
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Muz. Histria, inv. nr. 25. Altar paralelipipedic de calcar cu profilele rupte 
sus (la dreapta) si jos (in întregime), aflat in ruinele curtinei a, între 
1916—1922. Dimensiuni: 115. X61,5 cm (la profilul superior, 46,5 em 
la trunchi) x 58 em (la profilul superior, 44 em la trunchi). Înălţimea lite- 
relor : 35—50 mm. Textul e seris pe una din feţele înguste ale altarului. 
ligaturi si prescurtări freevente. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 67. nr. 50; S. Lambrino, Mel. Marouzeau, p. 321, nr. 3 


I(oui ) O(ptimo) Maximo ) 
sacrum pro 
sal (ute J) Imp(eratoris ), uet(erani ) 
et ciues Romani) et Be- 

5 ssi con(sistentes ) uico 
Qui ntionis 
cur(agentibus ) mag ( istris Ae 
lio Bellico et 
Mucatralo 

10 Doli et gues(tore) Do- 
tu Zinebti, idi- 
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bus Iunis, Piso- 
ne et Iuliano 
co(n )s(ulibus ) 


„Lui Iupiter cel prea-bun si prea-mare, pentru sănătatea Impára- 
tului, veteranii si cetăţenii romani si bessi sálágluiti ìn satul lui 
Quintio (inchinat-au acest altar) prin grija primarilor Aelius Bel- 
licus si Mucatralis (-us?) al lui Dolus, precum si a vistierului Dotu 
al lui Zinebtus, in ziua de 13 iunie a anului cind erau consuli Piso 
si Iulianus" (— 175 e.n.). 


Împăratul pomenit ìn r. 3 e Marcus Aurelius (M. Aurelius Antoninus Aug.) ; 
formularul dedicatiei, la fel cu al celorlalte din serie. Şi de astă dată primul 
magister numit — Aelius Bellicus — e un roman (probabil de dată recentă), 
citi vreme tovarășul sáu de magistratură e un trac curat (pentru Muca- 
tralis, nume frecvent in Dobrogea, ef. nr. 342 gi, în general, Pârvan, p. 68, 
Mateescu, Detev, Russu; pentru Dolus sau Doles, Tomaschek, Die alten 
Thraker, I. Abhandlung, p. 34—35. O abatere de la regula observată în 
cele mai multe cazuri e, in inscripţia noastră, prezenţa unui quaestor 
trac : Dotus (?)Zinebti (nume + patronimic), în legătură cu care v. Pârvan, 
p. 69—71. 

Numele intregi ale consulilor amintiţi în r. 12-13 sint: L. Calpur- 
nius Piso si P. Saluius Iulianus (Degrassi, Fasti consolari, p. 49). 
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Muz. Histria, inv. 24 (+ fragmentele 179, 182, 204, 235). Altar de calcar 
sfărimat ìn numeroase bucăţi, găsit intr-una din campaniile 1916 —1922 
în ruinele curtinei a, „la o mare adincime sub dărimături”. Profilul de 
sus e rupt la dreapta, profilul de jos lipsește cu totul. Dimensiuni : (după 
reconstituire) : 140 x 55 (la profile) si 44 (la trunchi). Înălţimea literelor : 
45 — 55 mm (în r. 13 numai 35 mm). Scris neregulat, numeroase ligaturi. 


V. Pârvan, Histria VII. p. 71. nr. 51; S. Lambrino, Mêl. Marouzeuu, p. 321, nr. 63 


I(oui ) O(ptimo) M(aximo) 
sac(rum) pro [sal(ute)] 
Imp(eratoris) uet(e)r(ani) eft] 
c(iues) R(omani) et Bes(si) edel. 
n(sistentes) uic(o) Quin(tionis), 
curag(entibus) mag(istris) 
Tib(erio) Firmo et 
Val(erio) Cutiunis 
et guestor[e] 
10 Fl(auio) Secundo 

idibus Iuni[s] 

Apro II et Pol[i]- 

one II co (n )s(ulibus ) 
„Lui Iupiter celui prea-bun si prea-mare, întru sănătatea Împăra- 


tului <inchinat-au acest altar) veteranii și cetăţenii romani gi bessii 
sálágluiti în satul lui Quintio, prin grija primarilor Tiberius Firmus 


St 
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si Valerius Cutiunis, precum si a vistierului Flavius Secundus, in 
ziua de 13 iunie a anului eînd erau consuli Aper si Pollio, fiecare 


` 


pentru a doua oară” (= 176 e.n.). 


Ca ìn dedicatia precedentă numele împăratului nu-i arătat, dar ca acolo e 
vorba de Marcus Aurelius (T 180 e.n.). Din cei doi primari pomeniti în 
rîndurile următoare, primul, cetăţean roman, e indicat prin praenomen 
si cognomen ; al doilea, trac (poate şi el cetăţean), prin gentiliciul Valerius 
şi un cognomen (sau patronimic?) a cărui formă corectă e nesigură, 
Cutiunis putind fi deopotrivă un nominativ sau un genitiv (cf. Pârvan, 
op. cit., p. 72—74; Tomaschek, Die alten Thraker, II 2, p. 51). Numele 
quaestor-ului (roman) nu ridică probleme. 

Numele întregi ale consulilor din anul 176 sint: Titus Pomponius 
Proculus Vitrasius Pollio si M. Flavius Aper II (Degrassi, Fast? consolari, 
p. 49). 
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Muz. Histria, inv. 64. Altar paralelipipedie de calear rupt in douá párti 
inegale, aflat intre 1916—1922 in ruinele eurtinei a. Profilul de sus 
aproape întreg; cel de jos, vátámat la dreapta. Inălţimea: 135 em; 
lăţimea : 46 —50 cm la profile, 40—41 la trunchi; grosimea, ca lăţimea. 
Înălțimea literelor: 45—50 mm. Prescurtări insolite, ligaturi. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 74, nr. 52; S. Lambrino, Mél. Marouzeau, p. 321. ur. 7. 


J (oui) 0 ptimo) M (arimo ) 

|salc(rum) pro 

[sal(ute) I]mp(eratoris), wet(e)r(ani) e- 
t dilu(es) |R(omani)] et Bes(si ) co- 


5 n(sistentes) u[(ic(o)] Quin(tionis ) 
cura lg ( entibus )] mag(istris ) 
Iul(io) Flor[o] et D- 
erz(eno) Bit(i) [et] qu(aestore ) 
Front(one ) Buf ?rt]- 

10 sitsinis id[1]- 


bus Tunis 

Imp(eratore ) Com- 
modo et Q- 

wintillo co(n )s(ulibus ). 


„Lui Iupiter prea-bun si prea-mare ! Pentru sănătatea împăratului, 
veteranii și cetăţenii romani şi bessii sälägluiti in satul lui Quintio 
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<inchinat-au acest altar) prin grija primarilor Iulius Florus si Der- 
zenus al lui Bitus, precum si a vistierului Fronto al lui Burtsitsinis, 
in ziua de 13 iunie a anului cind erau consuli impăratul Commodus si 
Quintillus” (= 177 e.n.). 


Împăratul pentru sănătatea căruia se închină altarul e Marcus Aurelius, 
avind la această dată asociat la domnie pe fiul său Commodus, pomenit 
in r. 12—13 în calitate de consul, ìn toväräsia lui M. Peducaeus Plautius 
Quintillus (Degrassi, Fasti consolari, p. 119). 


Ca de obicei, primul dintre primari poartă un bun nume roman (gen- 
tiliciu 4- cognomen ), iar al doilea un nume si un patronimic trace. În 
legătură cu ele si cu patronimicul questorului (care, în acest caz, mai 
degrabă decit roman e un trac romanizat), v. Pârvan, p. 76— 78. 
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MeNA, inv. L 49. Altar de marmură rupt usor in partea dreaptă, sus, des- 
joperit nu se stie in ce împrejurări in satul Sinoe, altădată Casapchioi, 
ud. Constanţa. Dimensiuni: 104 x 29 x 30cm. Înălţimea literelor: 
40 mm. După scris, de la inceputul secolului al III-lea e.n. 


Gr. Tocilescu, AEM, ANIL, 1894, p. 88, nr. 12: S. Lambrino, Istros, I, 1934. p. 117. 


Ayat Toy 
Duri Aitxo- 
ptwv tov Bw- 

4 pov tats Nylu|- 
[p]aıs avtoznolev] 
Ex Tov lölwv 
(Chi apyïs 

8 Xxarovyha NI 
x6À&ov. 


R.2: la început, b încă citet ; [P]YAH Tocilescu. 


„Noroc bun! Tribul Aigikoreis a inältat acest altar Nimfelor, pe 
propria-i cheltuială, în timpul conducerii lui Scapoulas al lui 
Nicolaos”. 


Gravată din iniţiativa si cu cheltuiala unuia din cele șase triburi mile- 
siene, dedicatia datează, după caracterele-i paleografice, de la începutul 
secolului al III-lea e.n., fiind poate ceva mai nouă decit altarul consacrat 
de tribul Argadeis (publicat mai jos sub nr. 334). Locul de găsire — satul 
Sinoe, in teritoriul rural al Histriei — subliniază caracterul cimpenesc 
al divinitátilor adorate, cum si ocupațiile agricole ale unei bune părți 
din populația Histriei în primele veacuri ale erei noastre. Din acest punct 
de vedere, monumentul trebuie apropiat de cel inchinat ,,Nimfelor si lui 
Silvanus”, la 13 iunie 144 (supra, nr. 325). 
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Pentru cultul Nimielor în provinciile Imperiului roman, în primele 
veacuri ale erei noastre, v. R. Hošek, Actes du I.X* Congres intern. d'ê- 
tudes sur les frontiêres romaines, Bucuresti, 1974, p. 315—319; pentru 
Moesia Inferioară, in special, J. Todorov, Paganizmat na Dolna Mizija, 
Sofia, 1928, nr. 516, 517, 518, 706. 

Ca orice asociaţie de drept public sau privat, tribul Aigikoreis avea 
desigur fonduri proprii şi sărbători tradiţionale, de celebrarea cărora se 
îngrijeau organe de conducere ale căror titluri si al căror număr nu ne 
sînt cunoscute. În textul pe care-l comentám, expresia ¿nì &pyäs ar putea 
fi înţeleasă şi ca un colectiv, dacă n-ar fi urmată de singurul nume al lui 
Scapoulas, fiul lui Nicolaos, a cărui poziție în fruntea tribului reprezintă 
situaţia deţinută la Tomi, de pildă, de aşa-numitul g92axeyoc (Gr. Toci- 
lescu, AEM, VI, p. 24, nr. 48; V. Pârvan, Dacia, I, 1925, p. 273—279). 
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Muz. Histria, inv. 472. Cip de calcar cu profilele întregi sus si jos, cu multă 
probabilitate adus din vicus Quintionis în cetate, unde a fost folosit ìn para- 
mentul exterior al zidului nordic al turnului I, cu baza în afară si cu fata 
serisă in jos. Dimensiuni : 116 X 82 x 96 em. Înălțimea literelor : 38 — 40 mm 
®: 92 mm). Secolul al III-lea e.n. 


Sc. Lambrino, Istros, I, 1934, p. 118—121. 


Ara Toys 
Ads Op Bptuou 
vhs “Apyadéwy 


R.2: pe piatră PI, Lambrino : 'OpBípov; my aproape cursiv; sigma si 
epsiion lunare. 


„Noroc bun! Altar al lui Zeus Ombrimos, pus de tribul Argadeis”. 


Altar inchinat de unul din cele patru triburi gentilice ioniene (Aigikoreis, 
Argadeis, Geleontes, Hopletes ) lui Zeus YOuBoətvuoç, străveche divinitate 
a grecilor de pretutindeni, uneori adorat si sub numele de Zeus” Oußpıos 
(Hesiod, Op. 451; cî. M. P. Nilsson, Greek Popular Religion, New York, 
1940, p. 7). Mai frecvent atestat este numele de Ze$c "Ouforos (SEG, 
XXV, 225) sau 'OpBoxpôs (IGLS, III 1, 741), Zeie “OuBotuos e „Zeus 
dătătorul-de-ploaie”, ipostază a Stăpinului cerului făcută să impresioneze 
o populaţie de timpuriu atrasă de munca cimpului, într-o regiune bintuità 
de secetă cum trebuie să fi fost Dobrogea în antichitate. Pentru acelaşi 
motiv, o inscripție din secolul I pomeneşte la Callatis o sărbătoare numită 
Diombria (Pârvan, Gerusia din Callatis, p. 62), iar la Tropaeum Traiani, 
în secolul al III-lea, o dedicație provenind din teritoriul rural al cetăţii 
preumăreşte şi ea pe Zeus Ombrimos (Al. Barnea, SCIV, XX, 1969, 
p. 595 — 609). 

Data Diombriilor nu ne e cunoscută cu exactitate: e posibil säfi 
fost celebrate imediat înaintea arăturii de primăvară, dacă e să credem 
indicaţiile Lexiconului Suda în legătură cu sărbătoarea similară Ilpong6- 
ota (xi mp6 tod apdtou yevönevaı Pusiat mepl «Gv geXA0vrev لمعم‎ 
xxgrüv ote terccpopetatat); cf. M. P. Nilsson, Eranos, XLI, 1944, 


29 — c. 657 13 
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p. 70— 76; Sterling Dow — D. Healey, Harv. Theol. Studies, XXI, 1965, 
p. 1—58 si, in general, H. von Geisau, în RE, XXIII (1957), col. 
108—109). 
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Muz. Histria, inv. 6. Altar de calcar rupt jos şi, în parte, la stinga, găsit 
în därimäturile curtinei a, intre 1916 —1922. Profilul de sus păstrat intreg. 
Dimensiuni : 123 x 45(48) x 42 (44) cm. Înălţimea literelor: 25—52 mm. 
Ligaturi. Hederae distinguentes. Secolul al II-lea e.n. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 94, nr. 60. 


D(is) M(anibus) 
Antonius Do- 
lentis uixit ann (os ) 
XVIII. Saluia Anicii 
5 filio bene m(erenti) — pos(uit) 
et Val(erius ) Crescens 


„Zeilor Mani ! Antonius al lui Dolens a trăit 18 ani. Salvia a lui 
Anicius a închinat (această lespede) fiului sáu merituos, împreună 
cu Valerius Crescens". 


Pentru Dolens, formă latinizatá a numelui trac Achim (Tomaschek, II 2, 
p. 34), cf. si IGB, III 1, nr. 1005, 1317, 1516. 

După presupunerea plauzibilă a primului editor, monumentul ar 
proveni din uicus Quintionis, ca altarele impreună cu care a fost desco perit 
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MNA, L 189. Altar funerar aflat la sfirsitul secolului trecut in comuna 
Casapchioi, în antichitate uicus Quintionis. Piatra e ruptă mai putin sus, 
mai mult jos (unde lipseşte cel puţin un rind), dar are marginile întregi. 
Dimensiuni : 46 x 75 X 26 cm. Înălţimea literelor: 5—6 cm. 


Gr. Tocilescu, AEM, XI, 1887, p. 62, nr. 123; CIL III 7524. 


Braetius Fauor(inusî ) 
uel(eranus) leg(ionis) V Mac(edonicae) mil(itauit) 
an(nos) XXVI, uixit an(nos) LX, 
Val(erius ) Ingenus filius 
5 et heres patri pien- 
tis(i)mo et Fla(uia) Fir- 
ma co(n Ji(u )gi bene 
[merenti posuerunt] 


„Braetius Favorinus, veteran al legiunii a V-a Macedoneaná, a slujit 
ani 26, a tráit ani 60. Piatra i-au inchinat-o Valerius Ingenuus, fiu 
si mostenitor, párintelui prea iubit, si Flavia Firma, sotului ei care 
a binemeritat”. 
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Formularul e banal. Defunctul e unul din veteranii a căror prezenţă în 
wieus Quintionis e subliniată în fiece inscripţie găsită in acest loc. Faptul 
de a-şi fi făcut serviciul militar în legiunea a V-a Macedoneană, strămutată 
de la Troesmis la Potaissa în 157, atribuie pietrei de mormînt o dată în 
prima jumătate a sec. II e.n. 
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Muz. Histria, inv. 5. Stelă de calcar compact ruptă jos, adusă probabil 
«in wicus Quintionis, atlată in paramentul curtinei h, la vest de portita 
a V-a a cetăţii, între 1923—1925. În registrul superior , relief infätisind 
ospátul funebru, între două coloane ; în registrul inferior, inscripţia înca- 
drată de obişnuitul chenar de viţă. Înălţimea (împreună cu relieful) : 
128 x89 x37 em. Înălţimea literelor : 35—45 mm. Ligaturi. După soris 
şi unele indicaţii ale cuprinsului, din secolele II — HI e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 228, nr, 26; Histria IV, p. 680, nr. 49. 


D(is) M(anibus ) 

Awr(elio) Ercula- 

no Seuti Aur(elia) Dusia 

Seuti coiux et Aur(elius ) 

5 Cocceius er(es) et Aur(elius ) 
Genialis er(es ) et Aur(elius ) 
Claudius er(es) et Aur(elius ) 
Vindix er(es ), fili et 
eredes, bene m- 

10 ferenti patri posuerunt ]. 


„Zeilor Mani. Lui Aurelius Erculanus, fiul lui Seutes, Aurelia Dusia 
sotia lui Seutes, si Aurelius Cocceius, mostenitor, si Aurelius Geni- 
alis, mostenitor,si Aurelius Claudius, mostenitor, si Aurelius Vindix, 
moștenitor, — toti fii si moştenitori, — pus-au această lespede 
părintelui lor care a binemeritat”. 


Din stema acestei familii de traci trăitori în împrejurimile Histriei, așa 
cum se poate reconstitui cu ajutorul inscripţiei publicate sub nr. 338, 
rezultă că Aurelia Dusia era mama vitregă a defunctului. Potrivit aceleiași 
mărturii, arborele genealogic al familiei ar fi următorul : 


(Prima soţie) — Seutes — Aurelia Dusia (a doua soţie) 
Aur. Ereulanus — Claudia Dusia 
Aur. Cocceius Aur. Genialis Aur. Claudius Aur. Vindix 


338 


Două, fragmente (ale unei stele funerare de mari dimensiuni, descoperite 
în locuri diferite, la date diferite şi, pentru acest motiv, publicate separat. 
Primul fragment, $i anume partea superioară, împodobită cu un relief 


13 
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infátisind pe defuncti alături de Cavalerul trac, a fost găsit în satul Sinoe- 
Casapchioi (anticul uicus Quintionis ), la sfirgitul secolului trecut. Dimen- 
siuni : 95 x 90 x 20 cm. Înălţimea literelor : 65—70 mm. 


Actualmente la MNA, L 306, a fost publicat de Gr. Tocilescu, in AEM, NIN. 1896, 
p. 92, nr. 35 și figurează in CIL, Ill, 14214%; CCET IV, nr. 12. Al doilea fragment 
provenind din același loc, dar descoperit chiar la Histria, In soclul curtinei /, Ín imediata 
apropiere a portitei a V-a a cetăţii, într-una din campaniile 1914 sau 1915, se păstrează 
in Muz. Histria, inv. 46. Editat de V. Pârvan, Histria IV, p. 680, nr. 49, a fost reti- 
părit tot dc cl In Dacia, II, 1925, p. 228—229, impreună cu jumătatea superioară a 
pietrei de care se leagă nelndoios. 


Scrisul e acelaşi (caracteristică, forma lui A cu un simplu punct în 
loc de bara orizontală) 81 tot așa chenarul care înconjura textul, împodobit 
cu motivul viței incärcate de struguri. După scris, secolele II— III e.n. 


D(is) M(anibus) 
Claudia 
Dusia ut- 
[zit an(nis) ... Aur(elii )] 
5 [Cocceius et Genialis et] 
Claudi(u)s et Vindir, 
fili Erculani et e- 
redes, matri pien- 
tisime uiuo titu- 
10 lum posuerunt, 
bene merite, mem- 
oriae cause. Aue 
uiator et uale. 


R. 4—5: căzute in ruptură, se intregesc cu r. 5—6 din nr. 337. — R. 6: 
din primul I, abia extremitatea inferioară a hastei; V lipseşte, fie că a fost 
omis de lapicid, fie că era in vreun fel legat de litera precedentă. 


„Zeilor Mani. Claudia Dusia a trăit ani... Aurelii Cocceius si 
Genialis si Claudius si Vindix, fiii si moştenitorii lui Erculanus, 
au pus această lespede bunei lor mame, încă din viață, spre pome- 
nire, pentru meritele ei. Noroc trecătorule, umblă cu bine !“ 


Epitaful unui alt membru al grupului familial pomenit ìn inscripția pre- 
cedentă, si anume al soatei lui Aurelius Erculanus, Claudia Dusia, cins- 
tită incă ìn viaţă de urmaşii ei cu un monument funerar în felul celui în- 
chinat de aceiaşi moştenitori amintirii tatălui lor. Numele celui mai vechi 
membru cunoscut al familiei fiind trac, Seutus sau Seutes (aceeaşi ori- 
gine e atribuită de V. Pârvan, BCMI, IV, 1911, p. 9 si Claudiei Dusia, 
pe care o socoate „de neam dac’’), dar toţi coboritorii lui purtind prae- 
nomen-ul Aurelius, ne găsim probabil înaintea unei familii de localnici 
dăruiţi cu cetăţenia romană prin efectul edictului lui Caracalla (212 e.n.). 
Proaspăta lor promovare la condiţia de romani se stravede în greșelile 
de limbă comise în r. 9 si 12, la această dată frecvente în cele mai multe 
inscripţii latine provinciale. Acelaşi lucru se poate spune despre parti- 
cularitätile fonetice ale documentului: dispariţia aspiratei A la incepu- 
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tul numelui Hereulanus, ori confuziile de sunete 06-6 şi 6-1 (pientisime, 
merite, pentru pientis(s)im(a)e, meril(a)e Vindiz pentru. Vindez). 


339 


MNA, L 90 + 184 = 184 a—b. Lespede mare de calcar ruptă ìn două 
jumătăţi găsite, respectiv, în comunele Sinoe si Vadu, la date diferite 
şi în împrejurări numai în parte cunoscute. Jumătatea superioară, îm- 
pärtitä la rindul ei în două registre suprapuse, prezintă în relief scena 
banchetului funerar, din care se păstrează masa înconjurată de figuri 
nedeslugite; sub relief, începutul cimpului seris, pina la r. 7 al textului. 
Jumătatea inferioară, mai bine conservată, înfăţişează rindurile 8— 14 ale 
inscripţiei funerare, ca si rîndurile 1—7 înconjurate de un chenar impo- 
dobit cu vrejuri de vita. Dimensiunile fragmentului superior : 105 x 88 x 
25 cm.; înălţimea literelor: 58—60 mm. Dimensiunile fragmentului 
inferior : 112 x 94x 24 em, ; înălţimea literelor : 58— 60 mm. Cu o greşeală 
în r. 11, gravura e corectă. Ligaturi. Hederae distinguentes. Sec. 11-111 e.n. 


Gr. Tocilescu, Fouilles et recherches, p. 207, nr. 32; id., RIAF, IX, 1903, p. 63, nr. CIL, 
111 7525 si 14449. 


D(is) M(anibus) 
T(itus)Manius Bassi- 
anus uixit an- 
n(is) LXII, bul(euta) His(triae ), 
Manius Vitales, ne- 
pos eius, uixit an- 
ni(s) VIII. [Vitalia ]- 
nus Bassianus 
fil(ius) eius et Scapul- 
10 lia Gemella con(i jung 
eius s(ibi) et {sibi} paren- 
tibus benemerentis 
posuerunt 
Haue wiator 


1 


w 


Cu micile greşeli din r. 10 si 11 (într-un. caz : conunz pentru coniux, in 
celălalt, sibi săpat nelalocul lui) gravura e corectă, textul pretutindeni 
citet. 


„Închinare Zeilor Mani. Titus Manius Bassianus, membru al Sfatului 
Histriei, a tráit 62 de ani ; Manius Vitalis, nepotul lui, a tráit 8 ani. 
[Vitalia]nus Bassianus, fiu, si Seapullia Gemella, soata sa, pus-au 
această lespede întru pomenirea lor si a părinţilor care au bine- 
meritat. Fii sănătos, trecátorule !”. 


Formularul e banal, ortografia mai corectă decit a celor mai multe epitafuri 


contemporane. Singurul element de semnalat e titlul purtat de defunctul 
virstnic : buleuta Histriae, pe care-l intilnim şi în alte documente din epoca 
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imperială, cind calitatea de membru al Siatului încetează de a mai fi 
urmarea unei alegeri sau a unei trageri la sor ţi pentru a deveni, în tot mai 
mare măsură, o demnitate conferită cu titlu viager membrilor unor anu- 
mite familii de magistrati cu atribuţii censoriale (Bovdrdypapor). Cf. 
Isidore Lévy, REG, VII, 1895, p. 221; A.H.M. Jones, Greek City, 
p. 170—171, 176—177. 


Numele Scapullia (poate femininul cognomenului roman Scapula?) 
apare numai aci într-o inscripţie histriană. Un Exarovhas, fiul lui 
Nux62x05, se întilneşte totuşi şi in nr. 333, r. 8. 
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MNA, L 522. Altar de calcar ‚cu conglomerate”, rupt sus şi intrucitva 
la dreapta, descoperit la sfirșitul secolului trecut in comuna Casapchioi. 
Dimensiuni: 105x45x42cm. Înălţimea literelor: 25—55 mm. Faţa 
scrisă grav erodatä, mai ales la inceputul rìndurilor 3— 4 si spre mijlocul 
rindurilor 5 — 7. În genere, scrisul extrem de neregulat, citirea anevoioasă. 


D. Tudor, St. si cercet. științifice — Iași, II, 1951 (1—2) p. 2—4, nr 1. 


[I(oui) O(ptimo) M(arimo) D(olicheno)] 
[et Iunoni r]egine [pro] 
[s]alutem imp(eratoris ) 
[Caes(aris) M(arci) Aur(eli) AJn[t]Joni- 
5 [ni Aug(usti JJ, Aur(elius ) Iul(ius ) De- 
Pere rae ut eer G Jaius Hi- 
[spoliis Ae lius Ma- 
[sive [tAman ]dus sace[r ]- 
[dote Ja I( ouis ) O( ptimi ) M(azimi ) D(olicheni ) uico Q(uintionis ) 
10 fet Mar]ciana D(omino) N(ostro) ex vo- 
[to] posuerunt. 


Cum s-a semnalat in lemmă, scrisul şters face practic imposibilă verifi- 
carea citirilor primului editor, îndeosebi a numelor. Oricum, raportarea 
dedicatiei la cultul lui Iupiter Dolichenus pare sigură, mai ales pe temeiul 
întregirii plauzibile a r. 9. Aceasta ne obligă să presupunem că printre 
locuitorii satului lui Quintio, alături de romani propriu-ziși si de greci 
autentici, trebuie să fi existat si coloni veniţi din Asia Mică, fapt care 
explică prezenţa in satul dobrogean a acestor credincioşi ai Baal-ului din 
Doliche. În această din urmă privinţă, primul editor comite greşeala de a 
susţine că o comunitate de acest fel ar mai fi existat în teritoriul histrian, 
şi anume în satul Vadu (altădată Caraharman), de unde ne-ar fi rămas o 
altă dedicație închinată zeului de un colegiu de patru iepeis în serviciul 
unui templu. După propria mărturisire, D. Tudor isi ia informaţia din 
cartea lui H. A. Kan (Jupiter Dolichenus. Sammlung der Inschriften und 
Bildwerke, Leiden, 1943, nr. 11), dar, ca si izvorul său, confundă locali- 
tatea Karaorman, din R. P. Bulgaria, cu Karaharmanul histrian (care nu 
e de altfel singurul loc cu acest nume nici măcar în Dobrogea). 
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În privinţa, datei documentului e putin de spus, si anume că rapor- 
tarea la domnia lui Elagabal (218—222) e corectă, vreme căreia de altfel 
ar putea să-i fie atribuite, pe lingă unele texte din «eus Secundini (nr. 345), 
şi alte inscripţii din wiews Quintionis, mai putin precis incadrate cronologie. 


341 


Histria. Fragment (astăzi pierdut) dintr-un cip de calcar rupt sus, Jos si la 
dreapta, găsit într-una din campaniile 1914—1915 lingă turnul J al incintei 
tirzii, în săpătură. Dimensiuni: 65 x32 x18 cm. Înălţimea literelor, 
stingaci gravate : 25—30 mm. O singură ligatură. Secolul al III-lea e.n. 


V. Pârvan, Histria IV, p. 659 — 660, nr. 40. 


/ = 
LAB 


SE: Whe | 

IVT zx 
| 
4 
0 20111101010109 | 
Td ee | 
NID--------- [im- | 
perato[ri Caesa ]- | 
b ri | 
3 


NID! + N: 
PE RAT Chaney 
R SN 


Aug(usti) mag (istri) [uici] 
Quint ( ionis? ) - - - 


R.1: ar putea fi si O. — R. 6: Aug(usti J) Mag[ni? ] Pârvan. 


Putinele slove descifrate nu fără îndoieli de primul editor fae cu neputinţă, 
o incercare de restituire ori de traducere. Caracterul documentului e si el 
indoielnie, în ciuda faptului că — după înfăţişare si unele particularităţi 
ale textului — ar putea fi vorba de un altar votiv de felul celor închinate 
anual împăraţilor de sătenii din chora histrianä. 

După seris, primul editor propunea datarea documentului în zilele 
lui Elagabal. Fără să fie inacceptabilă, ipoteza nu se impune. 


VICVS SECYNDINI 
A] doilea ca număr de inscripții în care i se citeşte numele, așa-zisul 


„sat al lui Seeundinus" (wieus Secundini J) n-a fost pind acum localizat, 
Sigur situată în teritoriul rural al Histriei şi cu multă probabilitate înte- 
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meiată spre 'sfirșitul secolului I sau în cursul secolului al II-lea e.n., ca 
urmare a procesului de colonizare desfășurat în Dobrogea după transfor- 
marea Traciei in provincie romană si alipirea pămîntului dintre Dunăre 
şi mare la provincia anterior înființată a Moesiei, această aşezare îşi trăgea 
desigur numele de la un ,,mos’’ roman venit să se aşeze nu departe de 
cetatea de pe ţărmul lagunei Sinoe. Pe lingă veterani, improprietäriti 
după incheierea serviciului militar într-o garnizoană de pe limes-ul dună- 
rean, si coloniști romani originari din unele provincii răsăritene sau apu- 
sene ale Imperiului, textele menţionează în componenţa populaţiei din 
satul lui Secundinus o semintie tracă din sud, lai din Peonia, strămutați 
aci in împrejurări rămase necunoscute, destul de numerosi pentru a înte- 
meia in preajma Histriei cel puţin două așezări statornice — satul despre 
care vorbim si așa-numitul „Turn al lailor” (Aaixds mŵpyoc) amintit in 
documentul publicat mai departe sub nr. 378, la .م‎ 490 si urm. (În legă- 
tură cu identitatea lailor si cu discuţia de ea prilejuită în istoriografia 
română gi chiar străină, vezi V. Pârvan, Zidul cetății Tomi, p. 432 urm. ; 
Histria VII, p. 99—106 si Dacia, II, 1925, p. 242—244; Stanley Casson, 
JRS, XVII, 1927, p. 97 urm.; E. Staerman, VDI, 1946, 2, p. 81 — 88; 
C. Balmus, SCIV, IV, 1953, 3—4, p. 723—731; R. Vulpe, SCIV, IV, 
1953, 3—4, p. 733 — 745). 

Cele șapte altare votive în care se menţionează wicus Secundini 
au fost toate descoperite în cetate, unde au fost aduse încă din antichitate 
spre a fi folosite la rezidirea incintei dărimate de goți, către jumătatea 
secolului al III-lea e.n. Cel mai vechi dintre ele pare să dateze din anul 
182, cel mai nou din 246 e.n. 

Ca altarele din uicus Quintionis si din alte puncte ale teritoriului 
rural histrian, de care a fost vorba mai sus sau va fi vorba în continuare, 
cele din uicus Secundini au fost si ele inchinate cu prilejul sărbătorii Rosa- 
liilor, in fiece an, pentru sănătatea impáratilor pe tron si a familiei dom- 
nitoare, prin grija modestilor dregători locali, magistri şi quaestores, sau 
numai magistri, ca ìn comunitatea care ne reţine atenţia. In cazul unor 
inscripţii mutilate, ca nr. 342, această din urmă particularitate 
ne poate ajuta să stubilim în chip verosimil locul lor de provenienţă. 


342 


Muz. Histria, inv. 336. Fragment dintr-un altar votiv de calcar, rupt sus 
si la stinga, descoperit nu se ştie unde, nici cind, între 1928-1941. Dimen- 
siuni: 54x18x37 cm. Înălţimea literelor: 25—30 mm. Scris stingaci, 
ligaturi. Data : 182 e.n.* 195 e.n.? 


D. M. Pippidi, St. clasice, XVII, 1977, p. 110, nr. 12. 


14 

[ragentibus m Jagis- 

[tris - - - ca 4-- L 0 

[et- --ca T—8---] Muca- 
5 [trali, T Jineii(o) et 

[ea 10------ ] cons(ulibus ) 
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»--. prin grija, magistraţilor ... Longinus şi... al lui Muca- 
tralis, sub consulatul lui Tineius şi ...”. 


Altar votiv provenind cu multă probabilitate din uicus Secundini, dat 
fiind numărul relativ mare de asemenea monumente și împrejurarea că 
alături de cei doi: magistri pomeniti în T.3—5 nu e menţionat si un 
quaestor, nelipsit în documentele provenite din uicus Quintionis. 

O restituire mai precisă a textului e stinjenitá de necunoasterea lun- 
gimii exacte a rindurilor. Intregirile încercate se întemeiază pe con- 
statarea că în inscripţiile de acelaşi fel lungimea medie a rindurilor e de 
13—15 semne. Dacă formularul nu lasă loc îndoielii, numele sînt, in bună 
parte, conjecturale. Oricum, un nume roman si un nume trac constituie 
regula pentru perechea de magistri ai satelor din chora histrianä. 

În privinţa consulilor menţionaţi în r. 5—6, o primă dificultate stă 
în deprinderea localnicilor de a folosi uneori gentiliciul, alteori cognomen-ul 
eponimilor pe care-i citează, alta în faptul că din numele primului ordi- 
narius ni s-a păstrat doar terminația, şi aceea la genitiv în locul ablativului 
aşteptat. Dacă, asa cum presupun, literele INEII nu pot fi revendicate 
decit pentru un TINEIUS, anii de luat în seamă sînt 158, 182, 195, 219. 
Ultimul e de exclus, pentru că tovarăşul de consulat al lui Q. Tineius 
Sacerdos fiind :Elagabal (Imp. Antoninus II), numele acestuia ar fi 
tost săpat pe piatră inaintea aceluia al colegului său. Din cei rămaşi, 
mai multe şanse de probabilitate prezintă perechea de ordinarii din anii 
182 (M. Petronius Sura Mamertinus şi Q. Tineius Rufus ) si 195 (P. Tulius 
Scapula Tertullus Priscus şi Q. Tinetus Clemens ). 
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Muz. Histria, inv..21. Partea inferioară a unui altar votiv injumätätit, 
cu profilul rupt, aflată in paramentul curtinei k, la intilnirea cu turnul I, 
într-una, din campaniile 1923—1925. Dimensiuni: 58x40 x35 cm. Înăl- 
timea literelor : 20—25 mm. Ligaturi rare. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 2411, nr. 41; S. Lambrino, Mel. Marouzeau, p. 321, 
nr. 8. 


[I ]oui Optimo Maxi- 
mo c(iues) R(omani) et Lai consi- 
stentes reg(ione) Si(tri? ), 
uico Secundini, 
o posueru[nt p]ro salu- 
tem Dominorum no- 
strorum Imperato- 
rum Luci Septumi 
Seueri Pertenaci[s] 
10 fet impera Jt(oris ) Ma[rci] Aur[eli] 
[Antonini -------------- ] 
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R.3 : Si(tri), fără îndoială pentru His (trî J, formă greacă a numelui cetä- 
tii care în inscripţiile latine de epocă imperială e numită obişnuit Histria, 
Histrianorum ciuitas. — 15.10 : Piatra: T suspect? 


„inchinare lui Iupiter cel prea-bun şi prea-mare. Cetăţenii romani 
si laii sălăşluiți ìn satul lui Secundinus din regiunea Histriei, au 
pus acest altar pentru sănătatea stăpinilor nostri impáratii Lucius 
Septimius Severus Pertinax şi a impăratului Marcus Aurelius Anto- 
ninus ...” (anii 198—211 e.n.). 


Cum s-a arătat mai sus la p. £56, unde se citează gi literatura problemei; 
identitatea lailor pomeniti aci ca al doilea element al populaţiei din satul 
lui Secundinus, pina astăzi nelocalizat, a prilejuit discuţii prelungite 
pină-ntr-o vreme recentă. De notat, de asemenea, imprejurarea că ìn 
inscripţiile provenite din wicus Secundini lipsește menţiunea questorilor 
pomeniti ìn inscripţiile din satul lui Quintio, de pildă. 

Împărații pomeniti in r. 8—11 sint Septimius Severus gi fiul sáu 
Caracalla (cu numele-i oficial M. Aurelius Antoninus), după proclamarea 
acestuia ca Augustus in anul 198. Documentul se datează aşadar intre 
acest din urmă an gi 211, data morţii lui Septimius Severus. Cu multă 
probabilitate, inchinarea altarului a putut fi motivată chiar de asocierea, 
la tron a lui Caracalla, prilej folosit gi de histrienii din cetate pentru a-şi 
manifesta lealismul faţă de casa domnitoare (supra nr. 81 gi 82). 
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Muz. Histria, inv. 16. Altar paralelipipedic de calcar, cu profilele tăiate, 
relativ bine conservat. Locul gi data descoperirii necunoscute : oricum 
în Cetate, intre 1928—1941. Dimensiuni: 145 x55 x42 cm. Piatra păs- 
trează liniile orizontale trase pentru inlesnirea lapicidului ; de asemenea, 
urme de culoare roșie, menite să sporească vizibilitatea literelor. Ligaturi. 


S. Lambrino, Ma. Marouzcau, p. 322, nr. 9. 


I(oui) O(ptimo) M(azimo) 
c(iues ) R(omani ) et Lai cons ( istentes ) 
uico Secundini 
po(suerunt ) pro salutem im- 
peratorum dom- 
inorum n(ostrorum duorum) L. S(eptimi ) 
Seueri et Marci A (ureli ) 
Antonini, cura 
ag(entibus) mag(istris) Artema 
10 Dioscoridentis 
et Iust(i)no Valeri, 
imp (eratoribus duobus ) Seuero 
III et Ant(onino ) co(n )s(ulibus ) 


^ 
`w 


R.4: (po) Lambrino ; dar cf. numerele 343, r. 5 si 345 r. 3—4. 
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„Închinare lui Iupiter cel prea-bun şi prea-mare. Cetăţenii romani 
si laii locuind în satul lui Secundinus au pus acest altar pentru sáná- 
tatea stăpinilor nostri împărații Lucius Septimius Severus si Marcus 
Aurelius Antoninus, prin grija primarilor Artemas al lui Dioscorides 
şi Iustinus al lui Valerius, în anul cînd erau consuli impăratul Severus 
pentru a treia oară si împăratul Antoninus (pentru prima oară)” 
(anul 202 e.n.). 


Despre deprinderea de a sublinia cu vopsea roșie traseul literelor săpate 
în piatră, pretutindeni în lumea greacă, înainte si după cucerirea romană, 
v. L. Robert, CRAI, 1955, p. 211, n. 2 si bibliografia, citată de acelaşi 
în BE, 1974, p. 327, nr. 692. 

M. Aurelius Antoninus e Caracalla, asociat la domnie din 198, cind 
primește titlul de Augustus. Din cei doi magistri pomeniti ìn text, primul — 
— JAprep&c Atooxoupidov — e un grec, singurul, pîlî acum, menţionat 
într-o inscripție din teritoriul rural în calitate de primar. Al doilea — Tus- 
tinus Valeri — e probabil un trac romanizat, al cărui nume apare scris 
după moda greacă (nume personal + patronimic). 

Ziua sfințirii altarului nu se arată, dar putem presupune că e 13 iunie, 
ca in toate celelalte inscripţii din aceeaşi categorie. Anul consulatului 
comun al celor doi Augusti e 202 (Degrassi, Fasti consolari, p. 57). 
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Muz. Histria, inv. 14. Altar paralelipipedic de calcar relativ bine conservat 
(profilul de jos redus), descoperit în Cetate nu se stie cînd, nici unde, între 
1928—1941. Dimensiuni: 133 x 60 x 54 em. Sec. III e.n. 


S. Lambrino, Mel. Marouzeau, .م‎ 323, nr. 10. 


I(oui) O(ptimo ) M(acimo) 
c(iues) R(omani) el Lai consistentes 
uico Secu ndini po- 
suerunt pro salu- 
5 te imperatoris M(arci 
Aur(eli) A[ntonini] Pii Riet, 
licis Aug(usti), curage[n J- 
tibus mag( istris duobus ) Fl(auio ) Valen- 
le et Valerio Cosenis, 

10 imp(eratore ) domino n(ostro ) [ M. Aur(elio ) 
Ant(onino J] Aug(usto) III et Vale 
rio Comazone 
cons ( ulibus ) 


„inchinare lui Iupiter prea-bun si prea-mare. Cetăţenii romani și 
laii din satul lui Seeundinus au pus acest altar pentru sănătatea impá- 
ratului Marcus Aurelius Antoninus, Cuviosul, Fericitul nostru 
August, prin griJa celor doi primari Flavius Valens si Valerius al 
lui Coson (?), în anul cînd erau consuli stápinul nostru impăratul 
M. Aurelius Antoninus, Slăvitul, pentru a treia oară, si Valerius 
Comazon” (anul 220 e.n.). 
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Cu deosebiri minime — titulatura imperială mai completă, precizarea 
numărului primarilor —, formularul 060163411 reproduce pe acel al nume- 
relor precedente și următoare. 

Ca în fiecare din ele, e de notat şi in cazul care ne reţine atenţia 
lipsa mentiunii veteranilor de fiecare dată pomeniti în inscripţiile prove- 
nite din uicus Quinttonis, fie că aceştia nu vor fi existat cu adevărat, fie, 
mai probabil, că se vor fi confundat cu categoria mai cuprinzătoare a 
cetăţenilor romani. 

Împăratul din r. 5—7 e Elagabal, urcat pe tron în anul 218, asasinat 
în 222. În Histria sau în teritoriul histrian numele lui mai apare în inscrip- 
ţiile cu numerele 93 si 99, ultima o dedicație a ,,dionisiagtilor virstnici" 
importantă în multe privinţe (v. comentariul si, pentru mai multe amă- 
nunte, D. M. Pippidi, Studii ist. rel., p. 246—266). 

Din cei doi primari (de notat, o dată mai mult, lipsa guestorului-vis- 
tier), primul e probabil roman (Flavius Valens), al doilea, judecind după 
patronimic, un trac. Pentru comparaţie, cf. alte nume din aceeaşi familie : 
Koowv, Koots, Kosgous, Koctyyxc, Cosingis; în general, G. G. Mate- 
escu, ED, II, 1926, p. 233; I. I. Russu, Limba traco-dacilor ?, p. 99. 

Perechea consulará din anul 220 e formată din Elagabal, consul 
pentru a treia oară (Degrassi, Fasti, p. 61) și din favoritul acestuia Vale- 
rius Comazon — prefect al pretoriului in 218 (D. M. Pippidi, Studii ist. 
rel., p. 251—252, cu literatura mai veche), prefect al Romei ìn 219 
(L. L. Howe, The Pretorian Prefect from Commodus to Diocletian, Chicago, 
1942, p. 97—100; G. Vitucci, Ricerche sulla praefectura. Urbis in età impe- 
riale, Roma, 1951, p. 120, nr. 39), apoi din nou prefect a1 Romei, probabil 
in 222 (Dio Cassius, LX XIX, 21, 2; H.A. Vita Alex. Seueri, XIX, 1). 
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Muz. Histria, inv. 49. Altar paralelipipedic de calcar rupt jos, altminteri 
bine păstrat, găsit in valul din fata intrării principale a cetăţii, căzut 
poate din placajul turnurilor porţii, intre 1916 — 1922. Dimensiuni: 
96 x 56(50) x 52(46) cm. Înălţimea literelor: 30—40 mm (O mai mic: 
20 mm). Rasuri in rìndurile 2 şi 6 —9. Ligaturi rare. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 96, nr. 61; S. Lambrino, Mél. Marouzeau, p. 323, nr. 11. 


[I (oui) O(ptimo) M(azimo )] 
[et Iunoni Regine] 
ciues Romani et Lai 
consistentes uico 
Secundini posueru- 
nt pro salute inp(eratoris ) LC. Iul(i)] 
Veri [ Maximini] Pii Au- 
g(usti) et LC. Iul(i)] Veri [Maximi] 
[nobilissimi Caesaris] 
10 cura agentibus 
mag(istris) Aur(elio) Fortuna- 
to ét Aelio Hercula- 
no, Perpetuo et Cor- 
["elsano co(n )s(ulibus )] 


Ct 
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R.1: singur M păstrat. — R.2: în rasură se recunosc, fără greutate, 
literele NONI si REGINE (întregit de Pârvan: Regin(a Je ). 


„Închinare lui Iupiter celprea-bun si prea-mare si Iunoneiregina. 
Cetățenii romani si laii stabiliti în satul lui Secundinus au pus acest 
altar pentru sănătatea împăratului C. Iulius Verus Maximinus 
cuviosul nostru August, şi a prea-nobilului Cezar C. Iulius Verus 
Maximus, prin grija primarilor Aurelius Fortunatus şi Aelius Hercu- 
lanus, în anul cînd erau consuli Perpetuus şi Cornelianus” (anul 
237 e.n.). 


Data exactă a sfințirii altarului lipseşte, dar e cu siguranţă 13 iunie 
( Rosalia ), ca în celelalte cazuri similare. Cirmuitorii pentru sănătatea 
cărora se face dedicatia sint Maximin Traeul (235 —238), cu numele-i 
oficial Imp. C. Iulius Verus Maximinus Aug., si fiul acestuia Cezarul 
O. Iulius Verus Maximus. Alte inscripţii în cinstea lor, aflate pina acum 
la Histria, sub numerele 94 si 95. 

Cei doi magistri pomeniti în r. 11—12 sint, evident, cetățeni romani 
— cel puţin unul de dată recentă: Aur(elius) Fortunatus, cu multă pro- 
babilitate un beneficiar al edictului lui Caracalla din 212. 

Numele întregi ale consulilor din 237 sint: L. Marius Perpetuus 
si L. Mummius Felix Cornelianus (Degrassi, Pasti consolari, p. 66). 

În legătură cu problema statutului juridic al lai-lor după Constitutio 
Antoniniana, pe lingă cele arătate in comentariulla nr. 326, vezi şi A. Boilă — 
Emilia Dorutiu-Boilá, St. clasice, XIV, 1972, p. 179—194. 


347 


Muz. Histria, inv. 17 — in paramentul curtinei 4, într-una din campaniile 
1923-1925. Altar paralelipipedic de calcar, relativ bine păstrat : profilul 
superior împodobit cu un ornament floral, profilul inferior redus. Dimen- 
siuni : 130 x 52 (40) x 42 cm. Înălţimea literelor (inegale) : 25 —40 mm. 
Rare ligaturi. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 246, nr. 43; S. Lambrino, Mél. Marouzeau, p. 324, 
nr. 12. 


I(oui) O(ptimo) M(azimo ) et Iunoni reg- 
ine, 
e(iues J) R(omani ) et Lai consis- 
tentes uico Secun- 
5 dini posuerunt 
pro salute Imp(eratoris ) 
M. Ant(onius ) Gordi- 
anus (sic) 
cura, agentibus 
10 mag(istris duobus ) Bonoso B- 
onunis et Iusto 
Iustini, Pio et 
Proeulo co(n )s(ulibus ) 
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„Închinare lui Iupiter prea-bun si prea-mare si Iunonei regina. 
Cetăţenii romani şi laii stabiliţi în satul lui Secundinus au pus acest 
altar pentru sănătatea împăratului M. Antonius Gordianus, prin 
grija celor doi primari Bonosus al lui Bonunis si Iustus al lui Iustinus, 
în anul cind erau consuli Pius si Proculus" (anul 238 e.n.). 


Împăratul pomenit în r.7—8 e Gordian al III-lea (238—244), rivalul 
fericit al lui Maximin Tracul, înainte de a fi la rindu-i înlăturat de propriul 
său prefect al pretoriului, Filip Arabul (SHA, Gordiani tres, 30). Din 
timpul scurtei lui domnii ni s-au păstrat la Histria alte două inscripţii, 
însemnate mai ales prin datele cind au fost gravate: 060169119 nr. 348 
și inscripţia monumentală nr. 168 din 240, altfel spus dintr-o vreme cînd, 
după arătările Istoriei Auguste, Histria ar fi fost de mai mulţi ani distrusă 
de goți (cf. supra, comentariul la nr. 168 si D. M. Pippidi, Contribuţii 2, 
p. 464—480). 

Despre primarii numiţi în r.10—12, e de spus că amindoi vor fi 
fost traci, deveniți romani de puţină vreme, ca aproape toată populaţia 
Imperiului. Acesta-i probabil motivul pentru care nu se ostenesc să afişeze 
cele trei nume gi se mulţumesc să se recomande după modelul grec cu 
numele individual si patronimicul (la genitiv). 

Consulii anului 238 sint : C. Fulvius Pius și Pontius Proculus Pontia- 
nus (Degrassi, Fasti consolari, p. 66). 


348 


Muz. Histria, inv. 473. Placă de calcar gălbui, desprinsă dintr-un altar 
paralelipipedice cu cornișă, tip foarte ráspindit la Histria și în împrejurimi. 
Dimensiuni : 36 x 32 x 11 cm. 


S. Lambrino, Dacia, 111-11١, 1927—1932, p. 409, nr. 7. 


Imp(eratori) Cae(sari ) 
M. Anto- 
nio Gor- 


[d]i[ano] 


Alt altar votiv inchinat lui Gordian III de locuitorii din uicus Secundini, 
ca cel de mai sus, nr. 347; o inscripţie monumentală histriană din zilele 
aceluiaşi împărat, mai sus nr. 168. 


349 


Muz. Histria, inv. 15. Locul si data descoperirii necunoscute : oricum, 
Histria, între 1928—1933. Altar paralelipipedice de calcar relativ bine 
păstrat. Profilul de sus e vätämat la stînga ; cel de jos, la dreapta. Dimen- 
siuni : 140 x 57 x 48 cm. Înălţimea literelor: 3—5 em. Rare ligaturi. 
Rasuri în r. 6-8. La începutul r. 13, defect natural al pietrei, din pricina 
căruia scrisul începe către jumătatea rîndului. 


S. Lambrino, REL, XI, 1933, p. 458; idem, Mêl. Marouzeau, p. 324, nr. 13. 
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I(owi) O(ptimo ) M(aximo ) 
et Iunoni Regine, 
c(iues) R(omani ) et Lai consistentes 
uico Secundini posuer- 
5 u(n)t pro salute imp (eratoris J) Gai Iuli 
Marci ( Philippi] Pii Aug(usti ) 
[et Iuli Philippi, nob- 
ilissimi Caesaris] 
cura agentibus m- 
10 agistratis Claudi- 
wm Antoninum et 
Cocceium Iustu- 
m, Pres- 
enti et Albino 
eo (n )s (ulibus ) 


Ìn rasura r. 7, IVLI încă citibil. — La fel, unele litere din r. 8. 


„inchinare lui Iupiter cel prea-bun si prea-mare si Iunonei regina. 
Cetăţenii romani şi laii stabiliți în satul lui Secundinus au pus acest 
altar pentru sănătatea împăratului Caius Iulius Marcius Philippus, 
cuviosul nostru August, şi a prea-nobilului Cezar Iulius Philippus 
prin grija primarilor Claudius Antonius şi Cocceius Iustus, în anul 
cînd erau consuli Praesens si Albinus” (anul 246 e.n.). 


Împăratul din r. 6, mai cunoscut sub numele de Filip Arabul (Philippus 
Arabs), a domnit între 244-249, asociindu-si la domnie pe fiul sáu 
Tulius Philippus, asasinat împreună cu părintele său. 

Despre ablativul magistratis, în r. 9—10, v. cele spus mai sus la 
nr. 324. 

Claudius Antonius si Cocceius Iustus ar putea fi romani, judecind 
dupa nume. 

Consulii din anul 246 sînt : C. Bruttius Praesens si C. All.... Albinus 
(Degrassi, Fasti consolari, p. 68). 


VICVS CELERIS 


(Vadu — Caraharman) 


Asezat la ca. 10 km S de Histria, la mare deschisă (şi anume in 
punctul unde cordonul aluvionar astăzi numit Chituc se apropie de conti- 
nent, formind cu acesta canalul cunoscut sub denumirea de Gura Buazului), 
satul Vadu, altădată Caraharman, a avut de-a lungul întregului ev mediu 
o vietuire neîntreruptă, cunoscută numai în parte. Dacă identificarea lui 
cu Zanavarda sau Grossea, propusă de unii cercetători pe baza indicatiilor 
din portulane ar fi sigură (mai sus p. 32) am putea trage concluzia că 
micul port era activ în vremea cind corăbii genoveze cercetau ţărmul 
dobrogean între Tomis şi Gurile Dunării. Sigur, oricum, e că sub stăpi- 
nirea turcească a Dobrogei, cînd numele localităţii se schimbase în Cara- 
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harman (sau Karakirmen), călătorii străini în drum spre Constantinopol 
sau pe calea întoarcerii de la Țarigrad spre Moldova și Polonia se opreau 
cu regularitate in modesta așezare, oferindu-ne în privința întinderii și 
activităţii ei comerciale indicaţii de pref (între alţii Evlia Celebi, în Călători, 
vol. VI, p. 387, cu comentariul editorilor şi notele recente ale Mariei- 
Matilda Alexandrescu-Dersca Bulgaru si Victor Eskenasy, respectiv în 
Peuce, VII, 1977 si Rev. Istorie, X XXIII, 1980, p. 761. . 

Interesantă din punctul nostru de vedere în aceste pagini, e impreju- 
rarea că, mai aproape de zilele noastre, fie unii călători apuseni (ca Adam 
Neale, în primii ani ai sec. al XIX-lea), fie geografi și istorici contemporani 
cu războiul Crimeei, au propus stăruitor localizarea, la Caraharman (Kara- 
kirmen în unele versiuni) a Histriei, a cărei aşezare exactă n-avea să fie 
stabilită decit în 1868, de Ernest Desjardins (v. mai sus p. 33). 

Descoperiri intimplătoare de inscripţii greceşti si latine pe teritoriul 
satului, și ìn primul rind a importantului decret în cinstea lui Aristagoras 
al lui Apaturios (supra nr. 54 p. 138—147) au făcut totuși ca propu- 
nerea lui Desjardins să nu fie de toţi admisă, identitatea Histria-Cara- 
harman fiind apărată între alţii de Grigore Tocilescu, pind ce săpăturile 
începute de Pârvan în 1914 au venit să pună capăt oricărei îndoieli în 
privința exactita{ii intuifiei învățatului francez. 

Cu privire la problema identităţii satului în antichitate, relev că 
pe temeiul informaţiilor oferite de documentele publicate mai jos sub 
numerele 351 și 352 e vorba de Vicus Celeris astfel numit, desigur, după 
obișnuitul strămoș întemeietor. 


350 


MNA, L 180. Stelă terminală fragmentară, scrisă pe două feţe, găsită, 
nu se ştie în ce împrejurări în cuprinsul satului Vadu, în teritoriul rural 
al Histriei. Dimensiuni : 76 x 64 x 23 om. Înălţimea literelor : 12—13 mm. 


Secolul al II-lea e.n. 


Gr. Tocilescu, AEM, XIV, 1891. p. 20, nr. 46; idem, RIAF, IX, 1903, 1, 1, p. 62, 
nr. 92; idem, Fouilles et recherches, p. 110, nr. 4; CIL, HI, 12 488. Cf. V, Pârvan, 
BCMI, IV, 1911, p. 6; Descoperiri nouă (n Scythia Minor, p. 537, nr. 6. 


Fala a: [fines] 1[e]- 
[r]rae wie[i] 
PARSAL... 
lll I.T.I.A. 

Fata b: [fi Ines ter- 
[ra Je uici 
C....C08... 
lll T. IA 


a, T. 2 3 
b,r.3: 0...008...G CIL. 


a: „Hotarul păminturilor satului Parsal...". 
b: „Hotarul păminturilor satului C...". 
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Interesul textului fragmentar stă în pomenirea numelor a două sate din 
teritoriul rural al Histriei, despre care nu s-a păstrat vreo altă menţiune. 
Piatra de hotar despártea ogoarele celor doi wici, dar e greu de spus 
cît se întindeau acestea şi în ce direcţie. Pentru alte sate romano-indigene 
în teritoriul histrian, v. numerele 325—349, toate posterioare Horothesiei 
lui Laberius Maximus din anul 100 


351 


Muz. Histria, inv. 20. Altar paralelipipedic de calcar, cu profilele usor 
vătămate, găsit într-una din campaniile 1916—1922 în därimäturile 
curtinei a. Dimensiuni : 124 X 54 (47) x 50 (42) cm. Înălţimea literelor : 
55—65 mm (in ultimele două rinduri numai 35-40 mm). Scris stingaci, 
ligaturi. 


V. Pârvan, Histria VIT, p. 78, nr. 93; S. Lambrino, Mél. Marouzeau, p. 324, nr. 14. 


I(ow) O(ptimo ) M (aximo ) 
et Iuno- 
ni Regin- 
e, pro sal(ute) Im- 
5 p(eratoris ) et uici Ce- 

leris, cur- 
a agente 
Vipium 
Vipianu(m ) 

10 mag (istro), imp(eratore) 
Vero Caesa(re) 
et Quintillo co(n)s(ulibus). 
D(e) s(uo) p(osuit). 


„Lui Iupiter cel prea-bun si prea-mare si Iunonei regine ! Pentru 
sănătatea împăratului si (propâsirea) satului lui Celer, închină 
acest altar primarul Ulpius Ulpianus, cu propria lui cheltuială, în 
anul cînd erau consuli Cezarul Verus si Quintillus” (= 177 e.n.). 


Perechea Iupiter-Iuno (cu epitetul Regina) se intilneste des în dedicatii 
din întreaga Dobroge, nu numai în cele din teritoriul histrian. 

Împăratul din r.4—5 e Marcus Aurelius, pomenit singur (ca în 
altarul nr. 331 din uicus Quintionis J, măcar cá din anul 176 avea ca asociat 
la$domnie pe fiul său Commodus (ef. nr. 332, r. 12—13). 


352 


MNA, L 227. Altar votiv de calcar rupt sus, scris pe două fete, găsit 
în comuna Vadu, în condiţii necunoscute. Dimensiuni : 72 x 60 x 51 cm. 
Înălţimea literelor: 25—60mm. După conţinut și scris, din secolul 
al II-lea e.n. 


Gr. Tocilescu, AEM, VIII, 1884, p. 52, nr. 1 (cf. si p. 249); CIL, III, 7526. Ch 
V. Pârvan, BCMI, IV, 1911, p. 6; idem, Histria VII, p. 79—81; R. Vulpe, HAD, 
p. 194—195, 242. 


30 — c. 607 
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- - - - Dianes o[pti ]- 
me meae titulum [po ]- 
suimus nos uiu[e-] 
ntes ipsi Rosalia 
confrequentauimus 
[po Jsit(us) V i[dus] Iunias 
D. ee a [-tiJtulum 
[con ]freq(u )ent(etis ) III kal(endas ) Iu- 
nias per mag(istro8) qui 
tunc erunt ` eadem 
5 condicionim do 
uico Ce(l)eris XLXXV 
ut faciant pri(die) kal(endas ) Iunias 
hoc loco quod si q[ui] 
er eis uicis non feceri[nt] 
10 ab die iubeo at eos reuer[ti] 
qui perseu(e )rint facer[e] 


et 


Fata b, r. 2: [con ]freq(u )ent(etis) Tocilescu, p. 249. —R. 5: condicio- 
nim CIL, piatra; condicion[e] Tocilescu. 


a ,piatra de mormint a prea-bunei mele Diana am pus-o cit sintem 
incă in viaţă si am celebrat an de an sărbătoarea trandafirilor in 
ziua de 8 a lunii iunie...”. 

b „să cercetaţi in fiecare an mormintul la 29 mai, cu primarii din 
anul respectiv ; in aceleași condiţii, dăruiesc satului lui Celer 75 denari 
ca să serbeze acolo hramul în ziua de 31 mai; iar dacă vreunii din 
săteni nu-l serbează la ziua sorocitá, poruncesc (ca banii) să treacă 
la cei ce se vor ingriji să ţină hramul”. 


Inscripţie funerară interesantă în multe privinţe, începind cu unele parti- 
cularitäfi de vocabular : titulum „piatră de mormînt”, „lespede funerară” 
— prin extensiune ,mormint” (cf. L. Lupaș, St. clasice, V, 1963, p. 133 şi 
nr. 338); frequentare si confrequentare „a cerceta, a îngriji mormîntul 
la date dinainte stiute” ; facere (fără complement), „a face slujba la mor- 
mint, a sávirsi ritul de pomenire a morților” (ambele verbe lipsesc la Mihă- 
escu, La langue latine, p. 308 —309) ; in sfirgit, ponere, „a pune inscripţia 
de pomenire, a sfinți mormintul”, folosit în acest înţeles de-a lungul si 
de-a latul provinciilor dunărene (cf. J. Herman, Posi (= posuit) et 
questions connexes dans les inscriptions pannoniennes. Essai de gtographie 
linguistique, Acta ant. Acad. Hungaricae, IX, 1961, p. 321—331). 
Drescriptia vizitärii mormîntului la o zi anumită (în cazul nostru, 
sfirsitul lui mai — începutul lui iunie) se leagă de deprinderea celebrării 
Sărbătorii trandafirilor (gr. “Posoutc, lat. Rosalia), la date variabile 
după locuri si climă (exemple la J. Carcopino, Libyca, II, 1954, p. 419— 
433). Obligatia pentru supraviețuitori de a cerceta mormintul la o dată 
fixă, aşa cum prescrie în documentul nostru părintele neconsolat al copilei 
Diana, se regăseşte întocmai într-o inscripţie din Lydia publicată de curind 
de Peter Herrmann și Kemal Ziya Polatkan (Sitzb. Akad. Wien, philos.- 
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hist. Kl., 265, I, 1969), în care intemeietorul unei fundaţii funerare 
prescrie (r. 49—51 ale textului) ca beneficiarii generozitátii lui să înflo- 
rească în anumite zile mormîntul eroului defunct cu trandafiri, cheltuind 
în acest scop în mod obligatoriu o sumă de 25 de denari [60diGovcw... 
ênì TO uvnuetov un 2206607 Samavovvtes elo óða Syvapiwv eixoct nevee. 
— cu comentariul lui L. Robert, BE, 1970, nr. 512, p. 440). 

Rusaliile creştine păstrează ceva din datina păgină (V. Pârvan, 
Memoriale, p. 31), si tot aşa „sărbătoarea trandafirilor” observată de 
cutare arheolog din zilele noastre în satele 51 tirgurile Asiei Mici (M. Colli- 
gnon, Notes d'un voyage en Asie Mineure, Paris, 1897). Despre Rosalia, 
in general, pe lingă W. Tomaschek, Sitzber. Akademie Wien, LX, 1868, 
p. 351 urm.; P. Perdrizet, in BCH, XXIV, 1900, p. 299; M. P. Nilsson, 
Opuscula selecta, I (Lund, 1951), p. 121, n. 113 şi 311—329; L. Robert, 
REA, LXII, 1960, .م‎ 342 si n. 2; Hellenica, XI—XII, 1960, p. 412, 
nr. 2—3; BE, 1970, 512; 1972, 408; 1973, 392; Journ. des Savants, 
1975, p. 158 (,,Partout l'usage des Rosalies funéraires, dans les inscriptions, 
est un témoignage certain de romanité ou de romanisation"). 


393 


MNA, L 209. Altar funerar de calcar, tăiat in două bucăţi, descoperit nu 
se stie cînd, niei în ce împrejurări, în satul Vadu. Înălţimea ambelor frag- 
mente: 184 em; lățimea mijlocie: 80cm; grosimea: 80cm. Altádatá 
într-o stare mai bună, altarul prezintă astăzi rupturi la dreapta și, într-o 
măsură mai mică, la stinga. Pe una din feţele laterale ale cipului, o corabie 
în relief cu pinzele desfăşurate. Pe profil, o lancie si un scut. 


Gr. Tocilescu, AIZM, VI, 1882, p. 38, nr. 79. 


Iovate ' AAe&&v[8pov], 
Coa, €xvr?) re [xat ro] 
[a ]văpi £axvrïg Dir[toxw Ze]- 
[7T loop, cvvBtoco[cx x«i] 

5 [o jvvrexvooovloa Ern] 
[re Jıaxovra ôx[ro, 7Ö] 
u[v]nustov xa[reoxev]- 

ace[v]. 


R.1: din N final, abia prima hastă verticală. —R.4: din primul K, 
extremitatea superioară ; din ultimul A lipseşte hasta înclinată dreaptă. 
—R. 7: la sfîrsitul rîndului, virful unghiului lui A. 
Iulia, fiica lui Alexandros, încă din viaţă a pus această piatră de 
pomenire pentru sine si pentru soţul ei Philiscos (?), fiul lui 
Zoticos (?), eu care a trăit ani 38, avînd împreună si copii”. 


Formularul, de tipul cel mai banal, nu comportă observaţii speciale. Cu 
privire la semnificaţia corăbiei săpate pe una din laturile altarului, o 
primă explicaţie, simbolică, ne-ar putea duce cu gindul la călătoria răpo- 
satilor spre Insulele Ferieitilor (cf. Ernst Pfuhl, Sepulkrale Bilder von 
Segelschiffen, "Aen, 'Eonu., 1937, p. 92—96). Mai verosimilă mi se pare 
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totuşi interpretarea realistă dată de Piero Sticotti unui relief similar din 
“Trieste (CIL, V, 540), potrivit căreia în corabia figurată ar fi de văzut 
o referire la profesia defunctului. În acest sens, e de amintit şi pasajul 
din romanul lui Petronius ( Satyr., 70) în care Trimalchio — mare negustor, 
între altele — recomanda executorului său testamentar : . . .naues etiam... 
monumenti mei facias plenis uentis euntes (A. Degrassi, Scritti vari d' Anti- 
chità, III, Venezia-Trieste, 1967, p. 315, n. 19). Despre aspectul şi tonajul 
vaselor comerciale în antichitate, L. Casson, ìn Studia Paribeni — Calderini 
(1956), p. 231—238. 


354 


MNA, L 472. Fragment dintr-o lespede de calcar ruptš sus, la dreapta 
si la stinga, găsit in comuna Vadu (Ms. Tocilescu, Dosar 5132, p. 217). 
Dimensiuni : 52 x 43 x 20 cm. Înălţimea literelor: 40 mm. Sub cimpul 
scris, vacat. După caracterele paleografice, prima jumătate a secolului II c. n. 


I). Tudor, Materiale. 111. 1956, p. 594, nr. 71. 


“TT PO 
[-------- hic] sit- 
[us est. Patri? filio? pientiss(imo) be(ne ) / 
[me(venté ) f(aciendum ) ] 
c( uraust ) 


^... © îngropat aci. Tatălui (sau fiului 1), care a binemeritat, a îngrijit 
să i se pună (piatra de mormint)’’. 


Starea lamentabilă a lespezii nu permite o restituire corectă, nici o tradu- 
cere fidelă. Ceea ce se dă mai sus nu e decit o aproximaţie a textului 
original. 


355 


Muz. Histria, inv. 52. Fragment din partea de jos, dreapta, al unei mari 
lespezi de calcar ruptă sus gi la stinga, găsit nu se ştie cînd gi unde (cu 
multă probabilitate, adus dintr-un uicus al teritoriului rural). Dimensiuni : 
75 x 37 x 30 em. Înălţimea literelor : 45 mm. Cimpul seris e înconjurat 
de obignuitul chenar de viţă încărcată cu struguri. Litere stingace. Ligaturi. 


Sec. 11/111 e.n. 
Inedit. 
- - - - [fi Jlio et 
- - - -et mer- 
- - - - [e ]t qui 


[Aue uiator] et wale. 


„Umblä cu bine, cälätorule, si fii sănătos !” 
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Piatră funerară de tip rustic, ca execuţie si formular. Frînturile de cuvinte 
păstrate abia de permit întregiri în rîndurile 1 si 4. Defunctii pomeniti 
erau desigur mai mulţi ; printre ei, un fiu al cărui nume s-a pierdut. 


356 


MNA, L 311. Altar funerar de calcar, ulterior transformat în jgheab 
de adăpat vitele, descoperii; nu se ştie cind, nici în ce împrejurări, în 
comuna Vadu. Dimensiuni: 130 x 57 x 50 cm. Înălţimea literelor: 
40 mm. Inscripţia e întreagă, uşor vătămată la stinga. După soris, 
sec. 11/111 en. 


ur, Tocilescu. AEM, VIII, 1884, p. 24, nr. 62. 


"Aoxâinrt&dns Mh- 
voo(2ou Neixoundsbs, 

6 x«i 'AXovetring, Evro- 
poç, Mnvoptio Ba[c]- 
[c]o Sep, Evnöpw, 
xxi “Aozrqniadys Mny- 
vopiAou TO rarpt' 

Ely £cn EI, بنع‎ Bo- 
pov uvnlun)s yo. 

10 Xotoe "apos too, 


Ct 


„Asclepiades al lui Menophilos, zis si ,,Azanitul”, de fel din Nico- 
media, negustor, împreună eu Asclepiades al lui Menophilos (au 
inchinat acest altar» spre pomenire lui Menophilos Bassus, negustor, 
— unul fratelui, celálalt párintelui sáu, care a tráit 60 de ani. Fii 
tericit, trecâtorule !”. 


Cu multă probabilitate, cei doi fraţi Asclepiades si Menophilos, negustori, 
veneau din Nicomedia Bithyniei. Cel dintii din ei, poate pentru o zăbavă 
mai lungă în Aizanoi, în ţinutul vecin al Frigiei, purta si porecla de ,,Aza- 
nitul”. Cit vor fi säläsluit la Histria (mai degrabă decit în teritoriul ei 
rural, dată fiind profesiunea amîndurora), nu ştim; destul de mult, 
oricum, de vreme ce defunctul Menophilos Bassus lasă în urmă-i un fiu 
adult, numit si el Aselepiades. 


Pentru Nicomedia, în epoca romană, v. A. H. M. Jones, Cities of 
the Eastern Roman Provinces, p. 151—152, 160 —161,165 — 167 ; L. Robert, 
BCH, CII, 1978, p. 415—428; id., A travers VAsie Mineure, Paris, 1980, 
p. 82 urm. pentru Aizanoi, în aceeaşi perioadă, T. R. S. Broughton, 
Roman Asia (în An Economic Survey of Ancient Rome, IV, Baltimore, 
1938), p. 724, 742, 771—772. 


Tinînd seamá de lipsa din text a oricárei aluzii la o legáturá a familiei 
cu uicus Oeleris; tinînd seamă si de profesia celor doi frati Asclepiades 
şi Menophilos, se poate presupune fără teamă de a gresi cá inscripţia a fost 
transportată la Vadu din Histria, cum s-a întîmplat in alte împrejurări 
si cu marele decret în cinstea lui Aristagoras al lui Apaturios (mai sus, 
nr. 54). 
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PELETLIA 


357 


Peletlia (cătun al comunei Vadu, în teritoriul rural al Histriei). Fragment 
dintr-un relief infätisind pe Cavalerul trac, cu dedicatia redusă la cîteva 
semne. Cindva într-o colecţie particulară, astăzi dispărut. Epoca imperială. 


V. Pârvan, AA, 1915, col. 247. 


[` H ]eóoavzoc 
[&v€9]nxev evyapta[thptov] 


„Herophantos (?) a inchinat (icoana) ca mulțumită”. 


Relieful lipsește din culegerea lui Nubar Hampartumian, CCET, IV, 
unde şi-ar fi avut locul. Despre e5yaptcretv — euxaptoriptov in dedica- 
(ille grecești către zei, v. exemplele strînse si comentate de L. Robert, 
Hellenica, N, 1925, p. 55—66; Op. min., I, p. 419, n. 65. 


ARCIDAVA 
(localizareg necunoscută) 


398 


Muz. Histria, inv. 474. Fragment dintr-un altar votiv de calcar, rupt 
sus gi jos, descoperit la Histria în campania 1974 in curtina ] a incintei 
tirzii. Dimensiuni : 36 x 12 x 6 em. Înălţimea literelor : 50 mm. Ligaturi. 


Al, Suceveanu, RRH, XIV, 1975, p. 111—118. 


[Sacrum pro salute ] 
Imp(eratoris) [M (arci) Aur(eli)] 
Antonini 
Aug(usti) Armen- 

5 ia(ci) Part(h)i(ci) Medi(ci), uic(us) 
Arcidaua (î) per 


Ultimul rînd abia citibil: totusi ARCIDAVA (sau ARGIDAVA) pare 
asigurat. Literele finale nu ni se par clare, nici inteligibile. Citirile sînt 
ale primului editor. 


„Închinare pentru sănătatea împăratului Marcus Aurelius Antoninus, 
Slăvitul, învingător al armenilor, al partilor si al mezilor, satul 
Arcidava...”. l 


Ca şi numeroasele altare votive descoperite de-a lungul anilor în incinta 


tîrzie a Histriei, și acest fragment provine din teritoriul rural al cetăţii, 
si anume dintr-un sat despre care pînă acum nu avem vreo altă ştire. 
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Suceveanu, care-i apropie numele de toponimul ' Apy€£$2vov din decretul 
de cinstire a lui Acornion din Dionysopolis (IGB, I?, 13, r. 6), vede in 
Arcidava reşedinţa unei căpetenii geto-dace din secolul I î.e.n., decazuta 
sub stăpînirea romană la condiţia de simplă aşezare rurală. 

După titulatura împăratului onorat, care e Marcus Aurelius (filozoful), 
«ledicatia arată a fi fost pusă cel mai tirziu la începutul anului 166 e.n. 


BVTERIDAV A 


(localizare necunoscutâ) 
359 


MNA, L 516. Lespede de calcar gălbui, ruptă la dreapta şi jos, găsită 
la sfirsitul secolului trecut „în apropiere de Isaccea” (în antichitate Novio- 
dunum), jud. Tulcea. Această indicație a primului editor (preluată si de 
redactorul vol. III din CIL: ,prope Isaeceam") nu e deajuns de clara 
şi a tost categorie contrazisă de Pârvan, care lasă să se înțeleagă că docu- 
mentul ar veni dintr-un loe mai apropiat de Histria. Supozitia sa a fost 
recent confirmată de propriile însemnări ale lui Tocilescu, în manuscrisele 
păstrate la BAR, din care rezultă că, în realitate, piatra de hotar a fost 
găsită în preajma Histriei, în comuna Sariurt. Dimensiunile pietrei, 
destul de prost conservate : 75 x 54 x 25 em. Înălţimea literelor : 40 mm. 
Ligaturi. Data: 198—202 e.n. 


(sr, Tocilescu, Fouilles et recherches, p. 206, nr. 31 (AE, 1901, 52); CIL, III, 14.447. 
Gt. V. Pârvan, Histria IV, p. 633, nr. 30; I. I. Russu, SCIV, VI, 1955, p. 80; Em. 
Dorutiu-Boilä, SCIV, XV, 1961, p. 132, nr. 2. 


[I Jussu et ew dec[ret- ] 
o u(iri) e(larissimi) Ouini Terftul ]- /NSSV EEXDECZ 
li co(n )s(ularis ) termini YON COVINTEZ 


positi inter [ M ]es- 7 

5 siam Pud[entil ]- on TENER 7 
lam [et] wicano[s] STENT n 
But [e Jridaue[n ]- 222 

ses per Vind(i)u- 

[m Verian Jum pr- Bee es 

10 /aef(ectum ) el (assis ) ] sh a. DAVE 

“SESPERVINDV 


R.5: SIAMPVDI Tocilescu ; / M Jessiam Pud[entil lam Russu. —R.8: 
tr [i Jbuendu[m ] Tocilescu, care in ultimul rind citea : kal (endas ) Apr (iles ). 


Un al doilea exemplar al aceluiaşi document, identie cu acesta in 
toate privintele, a fost găsit în 1914 printre dărimăturile incintei tîrzii 
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a Histriei si publicat de Pârvan, înainte de a fi reeditat de Russu. Pentru: 
traducerea și comentariul textului corect restituit, v. numărul următor. 


360 


Muz. Histria, inv. 70. Lespede de calcar galbui, rupta la stinga si, mai 
putin, la dreapta, găsită in campania 1914 lingă latura de vest a turnului E. 
Dimensiuni : 97 x 45 x 18 em. Înălţimea literelor: 40—45 mm (O mai 
mic). Textul, relativ bine conservat, e identic cu al inscripţiei precedente. 


V. Pârvan, ACMI, 1915, p. 193; idem, Histria IV, p. 633, nr. 30 (= AÉ, 1919, 14); 
M. 1. Rostovtzev, Storia econ, e sociale, p. 288, n. 85; I. I. Russu, SCIV, VI, 1955, 


p. 80. 
: 
MSS PEERI VN 
Im VCO VID 5 


E: 
dm í 
6 
C^ 


[I Jussu et ex de- 
[c]reto u(iri) e(larissimi J) Ouini 
[T Jertulli co(n Js(ularis ) ter- 
[ mini] positi inter 
5 [M]essiam Pude[n-] 
[til ]lam et uicano[s] 
/ Bu Jteridauenses 
[per] Vindium Ve- 


= 
CD ry. 


been [ 
SSI AMP Le 


ÎN MEVIC ANC 
i ERID GOD 


ed 'MVE 


p. 


` 


1 NVMPRAE! [r ]ianum praef(ectum ) 
) 9 C! | cl ( assis ) 

\ 

n 

i, AS ; " 

١ N v 


R.5—6: /M Jessiam Pude[ntil]lam Russu; [B Jessi Ampudi [uil Jlam 
Pârvan ; /G Jessi Ampudi [uil ]lam ] Rostovtzev. — R. 1: Wise 
ses Cagnat — Besnier. 


„Din porunca 81 ca urmare a hotăririi prea-strălucitului bărbat 
Ovinius Tertullus, guvernator de rang consular al provinciei, pusu-s-au 
pietre de hotar între pămînturile Messiei Pudentilla si ale sătenilor 
din Buteridava, prin grija lui Vindius Verianus, prefectul flotei”. 


Pretios pentru cunoaşterea relaţiilor agrare în Scitia Mică sub stăpinirea 
romană, documentul ne lasă să înţelegem că la Buteridava (localizare 
necunoscută : poate chiar în teritoriul histrian, poate undeva în actualul 
judeţ Tulcea, nu atit de departe ca Noviodunum) mica proprietate tárá- 
nească coexista cu proprietăţi mari sau mijlocii, de felul villei exploatate 
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«de matroana cu nume roman (probabil rudă eu histrianul Cornelius Messius, 
pomenit în catalogul publicat mai sus sub nr. 196, r. 21), despre ale cărei 
activități nu ni se dau alte amănunte. 

Exprimarea concisă a textului nu ne îngăduie să răspundem nici 
la întrebarea dacă locuitorii Buteridavei stăpineau loturi individuale 
sau dacă, laolaltă, formau o obște, cum s-a susținut si cum ar fi posibil, 
dacă ținem seamă de faptul că satul lor va fi fost, asa cum îl arată numele, 
:anterior ocupaţiei romane. 

In această, ordine de idei, de reţinut, cu titlu de analogie, faptul 
că în Syria romană, cam pe vremea inscripţiei din Buteridava, proprie- 
tatea asupra pámintului se exercita colectiv, în sensul că (periodic?) 
o adunare a totalitätii sătenilor procedează la împărţirea între aceştia 
:a anumitor tarini: yevougvys Exxinolac brd tH¢ yeoovatag xal vOv Aoı- 
TOY xn Tv xxi BouAsucauévov a5râv dSizrkéotat tov Ôn[&py]ovra adtote 
dpdv iv volg (ëlo واممة‎ té[mw] TH Aeyouévo "Ay&9«voc pa[v$]poug [Š ]vre 
:ôo(e):v6v (OGIS, 488). După acest text, comunitatea deliberează si atribuie 
membrilor ei loturi individuale dintr-un teren înainte proprietate obsteascá. 
Nu ni se spune, din păcate, dacă împărţirea se făcea o dată pentru totdea- 
"una, nici dacă deţinătorii de loturi erau obligati la prestații — în bani sau 
în natură — fată de comunitate. Tot asa, nu ni se dau lămuriri despre 
«condiţiile in care se exercita dreptul de proprietate al sătenilor asupra 
tarinilor propriu-zise ale satului, înainte de distribuţia menţionată în 
documentul reprodus (George Mc. Lean Harper, Village Administration 
in the Roman Province of Syria, Yale Classical Studies, I, 1928, p. 151 urm.). 

O seamă de villae rusticae din Dobrogea de nord au fost cercetate 
in ultima vreme de V.-H. Baumann (Peuce, IV, 1973—1975, p. 109—124, 
Dacia, N.S., XXIII, 1979, p. 131—146), fără ca o descoperire epigraficá 
să ne ti oferit informaţii cireumstantiate asupra vreuneia, din ele. În schimb, 
pe întinsul Imperiului roman (cf. J. Harmand, Sur la valeur archéologique 
du mot uilla, RA, 1951 (IL), p. 155—158), în perioada care ne interesează, 
conflictele de proprietate si litigiile de hotar sint prea numeroase pentru 
a putea; stărui asupra lor. Dintr-o zonă apropiată de teritoriul histrian, 
amintesc inscripţia de la Cetatea (Azarlic), care ne informează despre 
ocuparea päminturilor asa-zisei ciuitas Ausdecensium de dacii vecini 
(CIL, III 14 4372; V. Pârvan, Tropaeum, p. 25 urm.; R. Vulpe, HAD, 
p. 138—189 ; D. Tudor, Analale Univ. Bucuresti (istorie), 1956, p. 50—57), 
de asemenea, din provincia Thracia, inscripţiile IGR, I 709; G. Kazarow, 
Ann. Bibl. Nationale Plovdiv, 1930, p. 224, nr.4; CIL, 111 142064. 
( — inter r. p. col. Philippensium et Claudianum Artemidorum ), cu obser- 
vatiile lui A. Möcsy, Acta Antiqua, X, 1962, p. 313 —374. 

Despre toponimul Buteridava, vezi G. G. Mateescu, BCMI, IX, 
1916, p. 40, iar despre toponimele terminate în -daua, -deua, în general, 
Vl.Georgiev, Bălgarska etimologhija i onomastika, Sofia, 1960, si St. clasice, 
III, 1961, p. 26—27. 

Anii administraţiei lui Ovinius Tertullus in Moesia Inferioară sint 
198—202 (Stein, Legaten, p. 84—86). Alte inscripţii dobrogene in care 
e pomenit: supra p. 227, nr. 87; CIL, III 7540 = IGR, I 612; IGR, 
I 614. 

Pentru originea $i cariera lui M. Vindius Verianus, v. A. Degrassi, 
Scritti vari, p. 501 urm., 507 urm. si, in general, H. OG Pflaum, Carrières 
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proc., p. 689, nr. 255 (cf. D. M. Pippidi, Dacia, N.S., VI, 1962, p. 553). 
Rostul amestecului lui în conflictul de hotärnicie care ne reţine atenţia. 
a fost bine explicat de Pârvan, care observă: „Guvernatorul Moesiei 
Inferioare, insärcinind pe comandantul flotei Dunării cu delimitarea 
vicanilor daci din Buteridava, confirmă autoritatea superioară a coman- 
dantului asupra ținutului de pe malul Dunării, dindu-i astfel posibilitatea. 
să tragă direct toate foloasele pentru soldaţii săi si pentru tezaurul impe- 
rial”. Şi în alt loc: „cît de departe s-a întins teritoriul care atirna de 
praefectus classis Flauiae Moesicae nu putem şti : firește inscripţia nouă 
de la Histria, care nu putea fi pusă în zidul cetăţii decit dacă n-a fost 
in uz prea departe de acest oras grecesc, ne îndeamnă a localiza atit. 
uilla cit și uicus pomenite de ea cit mai aproape de Histria, dar nu 
prea departe de Dunăre, respectiv de lacul Halmyris, unde probabil că 
făceau poliţia și paza tot vase uşoare de-ale flotei Moesiei si unde dară 
jurisdicţia prefectului avea si pe mal rostul ei” (Histria IV, p. 637). 
Asupra acestei din urmă probleme, îndelung dezbătută în literatura de 
specialitate în ultima jumătate de veac, v. acum si Fr. Vittinghoff, în 
Atti del Convegno internazionale sul tema ‘I diritti locali nelle provincie 
romane’... (Roma, Accademia dei Lincei, 174, p. 109—124). 


ISTRIA 


(Caranasuf — Caranasib) 


Actuala comună Istria (jud. Constanţa) se intinde pe malul de vest 
al lacului cu acelaşi nume, la circa 9 km vest de cetate si la circa 3 km 
nord de lacul Duingi, azi Nuntasi. Pe teritoriul lui a existat în antichitate 
o modestă aşezare rurală, al cărei nume nu-l cunoastem dar care a dăinuit 
probabil tot atit cit Histria însăși, cu alte cuvinte din secolele VII/VI î.e.n. 
pină în secolul VII e.n., poate chiar în veacurile următoare, judecind 
după împrejurarea că nu departe de sat, în punctul numit Capul Viilor, 
s-a descoperit. în zilele noastre o necropolă din secolul al X-lea. 

În cuprinsul satului nu s-au găsit decit urme de locuire sporadice, 
dacă se exceptă un cimilir săpat sistematic în anii din urmă, ale cărui 
morminte mai vechi datează din secolul VIi.e.n., altele mai recente 
fiind din epoca elenistică (VI. Zirra, în Materiale, IV, p. 215 și urm.). 
Nu lipsesc nici urmele din epoca romană, ca inscripţia greacă publicată. 
mai jos sub nr. 364 și alte fragmente în limba latină despre ale căror con- 
ditii de găsire sintem lipsiţi de informaţii, astăzi păstrate in scoala primară. 
din localitate. 

În veacul trecut, sub numele Caranasuf sau Caranasib, satule mentio- 
nat de unii călători străini ca Ernest Desjardins, a cărui amănunţită, 
explorare arheologică a Dobrogei i-a permis să identifice pentru întîia 
oară cu precizie aşezarea Histriei (AICA, XL, 1868, p. 92—93, nr. 101; 
RA, 1868, p. 19). 
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Istria-sat. Lekythos greco-oriental descoperit în 1961 in cimitirul de 
la Bent, mormìntul 48. In jurul gitului vasului, inscriptia reprodusă mai 
jos, cu caractere din sec. VI î.e.n. 


Viad Zirra, Materiale, IX, p. 215. 


Anxudos Mntetyns Gu 


0 


„Sint uleiorul Metrichei”. 


Inscripţia e banală, dar vechimea literelor e de reţinut. De asemeni impre- 
jurarea că la aceasta dată timpurie familii de greci locuiau statornic (şi se 
inmormintau) în aşezarea rurală care avea să dureze pina în epoca romana. 

Pentru tipul vasului si ductul literelor, ef. AM, LXXIV, 1959, p. 24, 
fig. 3; BCH, 1964, .م‎ 830, fig. 11. 


362 


Istria-sat, în colecţia şcolii comunale, cu multă probabilitate adusă 
din cetate. Fragment intorm dintr-o stelă de marmură, rupt în toate 
părțile. Dimensiuni: 17 X 18 x 8 em. Inaltimea literelor : 15 mm. După 
scris, sec. III î.e.n. 


Inedit, 
---- TOKAEOXT - - - - 
- - [Ilo Josr5ţol ov os] = - - 
---[ne|vzŵxovr[a]--- 
---- 90605 êmì-- 
emo tod A--- 


as ENS 


Fără, îndoială e vorba de un decret onorific a cărui stare jalnică nu oferă 
elemente pentru o restituire oricit de ipotetică. R. 3—4 păstrează amintirea 
unei sume de cel puţin 50 de stateri de aur cheltuită de titular în folosul 
obștii histriene. 

363 


MIB, inv. 18839. Altar de marmura relativ bine conservat, purtind pe 
una din fețele principale inscripţie in limba greacă, iar pe feţele laterale, 
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înguste, imagini ale Cavalerului trac. Locul de găsire, satul Caranasuf. 
Dimensiuni: 83 x 43 x 45 em. Înălţimea literelor: 40 mm (omicrom 
numai 25 mm). 


Gr. Tocilescu, AEM, XI, 1887. p. 69, nr. 142; IGR, I, 599; G. Bordenache. Sculture 
greche e romane, .م‎ 103, nr. 210. Cf. V. Pârvan, Histria IV, p. 620 şi n. 1; idem- 
Începuturile vieţii romane, p. 117—118, 199; Ad. Wilhelm, Wiener Studien, XLVI. 
1929, p. 229; J. si L. Hobert, BÉ, 1970, 396. p. 414; N. Hampartzumian. CCET, 
IV, 62. 


Aovvotos xal 'H- 
podwpos of 
Natvptwvos 
xai "Aprentdwp- 
5 og Atovwetov 
+6 Eoyov 70 
Bızwplou xaT- 
zoxevaaay EX 
av بان ةا‎ 77 zü- 
10 un Szšp pxyrotpa- 


TNS- 


„Dionysios si Herodoros fiii lui Satyrion, împreună eu Artemidoros 
al lui Dionysios au ridicat cu propria cheltuială si spre folosința 
satului zidirea latrinei publice, ca mulţumită pentru alegerea lor 
ca magistrati". 


Numele antic al satului de unde vine documentul nu e arătat. Oricum, 
trebuie să fie vorba de unul vecin cu cetatea şi in care populaţia greacă 
era numeroasă, judecind după faptul că inscripţia nu e redactată in lati- 
neste, ca marea majoritate a celor provenite dintr-un wicus întemeiat. 
în teritoriul rural. 

Cei trei foști magistrati (cu multă probabilitate doi magistri uici 
si un quaestor, ca ìn nr. 332) au nume curat grecești, dar nu ne sint cunoscuți 
din altă parte. Zidirea cu care și-au inzestrat satul (modestá, dar utilă) 
a prilejuit lui Pârvan o luare de poziţie în favoarea unei interpretări mai 
puţin banale (Histria IV, p. 620, n. 1, si Începuturile vieţii romane la 
gurile Dunării, p. 117,118,199). În amindouă aceste lucrări, dar mai 
ales în prima, exprimîndu-si nemulţumirea faţă de accepţia dată termenului 
de primul editor (,,Abtritt”), autorul Geticelor se întreba dacă nu trebuie 
să vedem în el ,,o formă a latinului auditorium (menţionat în inscriptia 
nr. 324), sau dacă nu cumva stă în „legătură cu cuvintele abitus — abitio 
(„plecare, ieşire, trecere”), în care caz ar însemna ,,cheiul cu debarcaderul 
uicus-ului, aşezat undeva pe malul mării, în marele golf al Histriei”. 

Adevărul e că ne găsim înaintea, unei simple transcrieri a cuvîntului 
latin abitorium, pe care 'Tocilescu si Cagnat l-au redat corect, unul prin 
Abtritt, celălalt prin latrine. Aceeaşi interpretare la Ad. Wilhelm, Wiener 
Studien, XLVI, 1929, p. 229 (de unde a trecut în Supplementul la LSJ, 
apărut în 1968) și la L. Robert, BE, 1970, nr. 396, p. 414, care invoca 
substantivul Yynoxwpnai folosit cu același înţeles într-o inscripţie din 
Apollonia pe Rhyndakos (CIG, 3705). 
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În r.10—11, wayıorgarng e tot un latinism: ef. poyorpdroc (cu 
înţelesul de magister uici ) într-o inscripție din Tropaeum Traiani (IGR, 
I, 596; Al. Barnea, SCIV, XX, 1969, p. 595 urm.) si, în general, pentru 
asemenea împrumuturi, H. Mihăescu, Langue latine, $ 306, p. 300. 


364 


Istria-sat, în colecţia scolii comunale. Placă de marmură aproape nevätä- 
mată, găsită nu se ştie în ce condiţii în ultimii ani. Dimensiuni : 73 x 28 em. 
Ináltimea literelor : 25 —30 mm. Sfirsitul epocii elenistice. 
Inedit. 

ZIMAAALT 
SIoNYZioY 
C XAIPE 
XAIPE 
k AILY 


ITAPOAEITA 


Zu dän 

Atovuctov 
Xa pe. 
Xatpe 
xal ov 

ra pode Leo 


„Simadas al lui Dionysios, fii fericit ! Fii fericit si tu, treeätorule !? 
3 3 D 3 


Epitaf banal. Numele defunctului apare aci pentru întiia oară în prosopo- 
grafia histriană. 


265 


Fragment pierdut al unei lespezi de calcar, descoperit în secolul trecut 
„in cimitirul turcesc din marginea sudică a satului Caranasib" (Caranasuf), 
azi Istria. 


W. Christ, Sitzber. d. bayer, Akademie, I, 1875, p. 95, nr. 28 (= Ephem. epigraphica, 
II, nr. 359; CIL, III, 7525). 


I nomi[n]illll e 
que uixit annis 
X Jei[er Jene 
que 
uixit annis XY XXV 
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Textul după CIL. În r.1, în locul cuvîntului ininteligibil aș citi mai 
bucuros : nomi/n Je. În r. 3, recunose numele feminin Eirene, în greaca 
moderna Irini. 


»... pe nume ...,careatrăit ani 10; Irina, care a traitani35...”’. 


Autorul copiei e inginerul F. Weickum, care, în cursul unei călătorii în 
Dobrogea în jurul anului 1870, a mai copiat si alte inscripţii greceşti si 
latine, ineredintindu-le spre publicare lui W. Christ (ef. Contribuţii ?, 
p. 387). Textul — probabil din sec. II e.n. — e epitaful banala cel puţin 
doi membri ai unei familii altfel necunoscute. 


CORBU 


(Gargalic. Numele antic necunoscut) 
366 


MNA, L 468. Fragment din partea de jos a unui altar votiv de calcar, 
găsit la sfirsitul secolului trecut în comuna Corbu (Ms. Tocilescu, dos. 5132, 
p. 214). Dimensiuni: 72 x 40 x 32 cm. Înălţimea literelor: 35 mm. 


Penultimul rind al textului, șters cu ciocanul. Prima jumătate a secolului 
al III-lea e.n. 


D. Tudor, Materiale, II, 1956, p. 591, nr. 72. 


=< = =< <= =< = =< LLL. <= < mm < =< =< 


OMV--------------------- 
[Imp(eratore) Antonino Aug(usto) IIT] 
[et] Val(erio) Com[azone co(n )s(ulibus ) ] 


»...Ìh timpul cind erau consuli împăratul Antoninus pentru a 
treia oară si Valerius Comazon" (= 220 e.n.). 


Jum se numea în antichitate așezarea dezvoltată pe locul actualului sat 
Corbu, nu ştim. Sigur e doar că în veacurile trecute s-au adus aci din 
alte locuri ale teritoriului histrian, 51 chiar din cetatea de pe ţărmul lagunei 
Sinoe, numeroase fragmente arhitectonice si epigrafice puse să împodobeas- 
că cimitirul turcese din localitate. Ernest Desjardins, care a trecut pe-aci 
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în 1867, venind dinspre nord, semnalează ruine considerabile în preajma 
golfului unde se ináltau cele două sate Gargalicul-Mare si Gargalicul-Mic 
(azi Corbul-de-Sus şi Corbul-de-Jos). Multe din fragmentele adunate de 
învățatul francez erau desigur aduse din Histria (poate si din Tomis), 
ca inscripţiile editate mai sus sub numerele 109 si 180 (AICA, XL, 1868, 
p. 92-94, nr. 101 si 102). Im aceste condiţii, e permisă îndoiala dacă 
fragmentul de altar aci publicat va fi provenind dintr-un monument 
pus de localnici, sau va fi fost adus dintr-un alt uicus al teritoriului histrian. 

După numele fragmentar al consulului pomenit ìn r. 4, Valerius 
Comazon Eutychianus, împăratul al cărui nume a fost șters cu ciocanul 
in r. 3 n-a putut fi decit Elagabal, cu numele-i oficial M. Aurelius Anto- 
ninus Augustus. 


PANDURU 


(Poturi) 


MNA, L. 492. Fragment din profilul de sus, eu o parte din trunchi, 
al unui altar de calcar, aflat la sfìrsitul secolului trecut în satul Panduru, 
comuna Baia, jud. Tulcea. Dimensiuni: 42 x 40 x 50 em. Înălțimea, 
literelor : 4 em. 


D. Tudor, Materiale, II, 1956, p. 593, nr. 69. 


I (oui J) O(ptimo) M(acimo) 
[sac ]rum pro s- 

[alute] M(arci ) Aur(eli ) Ver- 
[i Caesaris -------- J 


„Lui Iupiter cel prea-bun si prea-mare, închinare pentru sănătate a 
Cezarului Mareus Aurelius Verus...”. 


Satul Panduru făcea parte în antichitate din teritoriul rural al Histriei, 
asa cum a fost delimitat ipotetic de Pârvan (Histria IV, p. 582—583, 
si R. Vulpe, HAD, p. 120, cu hărţile respective). 

Inscripția săpată prin grija locuitorilor așezării al cărei nume antic 
nu-l cunoaștem, e de caracter onorific, chiar dacă nu va fi fost consacrată 
cu prilejul sărbătoririi Rosaliilor, ca altarele din alti uici publicate sub 
numerele 325 si următoarele. 

Impăratul cinstit e Marcus Aurelius (filozoful), in perioada ante- 
rioara urcării pe tron si asocierii la domnie a lui Lucius Verus (anii 139— 
161 e.n.). 
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NEATÎRNAREA 
(Caildere, Jud. Tulcea) 


368 


MNA, L. 267. Descoperit în condiţii necunoscute la Caildere. Altar votiv 
de calcar, uşor vätämat la dreapta. Dimensiuni: 155 x 53 x 60cm. 
Înălţimea literelor : 45—70 mm. Anul 187 e.n. 


Gr. Tocilescu, AEM, XVII, 1894, p. 86, nr. 10; CIL, III, 12 487. 


I(oui) O(ptimo) M(aximo ) 
et Iunoni 
reg(inae) pro 
salutem 
5 imp(eratoris) M(arci) Aur(eli ) 
[A ]ntonin[1] 
[Com]m(odi) Aug(usti) P(ii) F(elicis ) 
[et] Cris[pi]n(ae) Au[g(ustae ) ] 
Macimufs] 
10 mag(ister) u[i]c[i] 
er uiso l(ibens) m(erito ) 
posuit Cris- 
pino et Aeli[ano] 
co (n )s(ulibus ) 


R.1: I(oui ) O( ptimi ) M(azimi ) Tocilescu, din greşeală. —R.5: /iJm- 
p(eratoris ) Tocilescu. —R. 8: / Fel (icis )!fet ] Tocilescu. — R. 13 : Aeli/a] 
CIL. 


»Lui Iupiter cel prea-bun 8i prea-mare $i Iunonei regina pentru 
sănătatea împăratului Marcus Aurelius Antoninus Commodus, Slă- 
vitul, Cuviosul, Fericitul, si a Slăvitei Crispina, închinat-a acest 
altar Maximus... primarul satului, cu dragă inimă și pe merit, 
în urma unei arătări, în timpul consulilor Crispinus si Aelianus" 
(= 187 e.n.). 


Numele actualului sat Neatirnarea în antichitate nu ne e cunoscut. Închina 
lui Maximus e făcută în nume propriu şi, desigur, cu propria cheltuială, 
în urma unei arătări (probabil in vis). Cu excepţia confuziei — frecventă 
în textele dobrogene din epoca imperială — între acuzativ şi ablativ 
(salutem pentru salute), limba dedicatiei lui Maximus e mai corectă 
decit a celor mai multe documente din această categorie. La fel numele 
împăratului pe tron si titulatura imperială. 

Cu numele intregi, consulii anului 187 sint L. Bruttius Quintius 
Crispinus si L. Roscius Aelianus Paculus (Degrassi, Fasti consolari, p. 52). 
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CASIAN 


(Seremet) 


Sat pe valea Casimcei (finind de com. Tirgyor, jud. Constanta), 
al cărui nume antic e necunoscut, dacă n-ar fi cumva de identificat cu 
un uicus Casiani sau Casianum, a cărui întindere si aşezare se pot deduce 
din inscripţiile rupestre de care va îi vorba în continuare. 

După Pârvan, care a explorat pentru întîia oară locul si ne-a impár- 
täsit impresiile sale într-o comunicare academică din 1913, ne-am găsi 
înaintea unei aşezări situate ,,pe podişul înalt dintre Esteru, Pazarlia şi 
Valea Casimcei”. Regretatul învăţat nu excludea posibilitatea ca satul 
să-si fi luat denumirea după un loc de cult al lui Zeus Casius (îndeobşte 
situate pe înălţimi), dar înclina să creadă mai curind că s-a numit astfel 
după un proprietar din partea locului, Casius sau Casianus (Descoperiri 
noud, p. 537). 

Mai aproape de noi, reluînd studiul documentelor epigrafice si 
completîndu-l cu o amănunţită anchetă de teren, Radu Vulpe se opreşte 
la, încheierea că in antichitate locul ar fi văzut fiintind aci un templu al 
lui Zeus Casios. În aceste condiţii, „hotarele” menţionate iu inscripţiile 
rupestre ar fi fost ale sanctuarului, iar întreaga vale, cu înălțimile si peşte- 
rile păstrate pind astăzi, n-ar ti decît domeniul privilegiat al divinității 
adorate pe culmi. 

Problema e prea complexă pentru a fi tratată aci în toate amănuntele. 
Personal, mă opresc la cea de-a doua interpretare sugerată de Pârvan, 
aceea că am avea a face eu un uicus ca atitea altele din teritoriul oráse- 
nese al Histriei. În aceste condiţii, Geo Kacıavav ar însemna, simplu, 
„hutarele casienilor, altfel spus, „hotarele satului Casianum”, oriunde 
va fi fost în realitate vatra aşezării şi oricît de departe se vor fi întins 
{arinele ei. În sprijinul acestor concluzii se pot menţiona, în primul rind, 
lipsa oricărei urme de cult al lui Zeus Casios în Scitia Mică ; în al doilea, 
rind, lipsa — pe platoul cercetat de Vulpe si de Pârvan — a oricăror 
ruine de natură să sugereze existența în acest loc, în antichitate, a unui 
líeas de cult; in al treilea, rînd, împrejurarea cá o nouă piatră de hotar 
a casienilor s-a găsit în ultima vreme în vecinătatea comunei Cogealac 
(la 10 km de Seremet), descoperire firească, dacă ,,hotarele” în chestiune 
ar li fost ale unei aşezări sâtesti cu ogoare relativ întinse, dar anevoie 
explicabilă dacă am avea a face cu o comunitate de inchinätori ai lui Zeus 
Casios. Deprinderea de a marca prin stilpi cu inseriptii sau prin inscripţii 
rupestre limitele unui sanctuar (4901 epo), a unei proprietăţi (ooo. 
70210») sau ale unui sat (901 zouge) fiind deopotrivă atestată, probleme 
de rezolvat oferă mai ales termenii an Aen — oxyrovywy. În ce-l priveşte 
pe cel dintii (probabil formă populară pentru onyAvyZ, ace. or AAuyya, 
de unde lat. spelunca ), socot că e vorba de un substantiv feminin singu- 
lar, cu înțelesul de peşteră”, „cavernă”, insemnind în cazul nostru 
o anumită grotă, faimoasă, din ansamblul peșterilor de 'pe Valea Casimcei. 
Inscripţia semnala trecătorilor vecinătatea cavernei (poate loc de cult), 
atrăgind totodată atenţia asupra limitelor comunităţii casienilor (eventual 
ale păminturilor lor). 


31 — c. 651 27 
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Înţelesul celei de-a doua inseriptii devine si el clar, dacă vedem 
in oxmhowyov o formaţie de tipul roALodyos, oxnrroöyos („protector al 
unei cetăţi”, „deţinător al unui sceptru”). Ernroöyoı (nu onnroöyat, 
cum sugera Vulpe) ar fi deci ,,detinátorii" sau „proprietarii peșterii”, mai 
curind decit locuitorii acesteia, cum s-ar putea de asemeni presupune. 
Ce anume făcea ca această „peșteră” prin excelență să fie semnalată 
atenţiei obşteşti (frumuseţe, sanctitate sau orice altceva), e o întrebare 
la care nu mă încumet să răspund. Sigur e doar că faima ei era destul de 
mare pentru a o face cercetată de către străini de departe, ceea ce obliga 
pe localnici să le notifice apropierea ei.! 

În aceeași ordine de idei, e de ţinut seama si de faptul cá existenţa 
unui uicus Casiani sau Casianum nu e un simplu postulat al lui Pârvan, 
cum se putea înțelege din comunicarea la care ne-am referit, ci o realitate 
istorică garantată de biografia unui cunoscut părinte al Bisericii, Ioan 
Cassian ,,Scitul”, traitor in sec. al IV-lea si unul din întemeietorii mona- 
chismului occidental (Gennad., De script. jeccl., 61; " Cassianus natione 
Seytha..."; ef. A. H. M. Jones, Later Roman Empire, II, Oxford, 1973, 
p. 988, pe lingă A. Hoch, Zur Heimat des Joh. Cassians, Theol. Quartal- 
schrift, LX X XII, 1900, p. 43—69 ; A. Ménager, La patrie de Jean Cassien, 
Echos d'Orient, XXI, 1921, .م‎ 330—358; H.-I. Marrou, La patrie de 
Team Cassien, Miscell. ع0‎ Jerphanion, Orient. Christ. period., XIII, 1947, 
p. 588—596. 


369 

„Stincă imensă, destul de netedă, tăiată pare că intr-adins ca un fel de 
contrafort al înălțimilor ce se ridică în spatele ei spre Răsărit”. Dimensiuni : 
r. de sus, lung de 1,19 m; r. de jos de 1,15 m. Înălţimea literelor: 
în r. 1, de 9—13 em; in r. 2, de 11-15 em. 


V. Pârvan, Descoperiri nouă, p. 334; R. Vulpe, Epigraphica—Constantza, p. 113—130 ; 
Cf. J. si L, Robert, BÉ, 1979,337;N. Gostar, Dacia, N.S.. XXIV. 1980, p. 311--314. 


= = mmm — — — — mmm — — — — ` wm 


OP O\KAC\A 
Gun XA 


"Opos Kasınvöv x«i 
G7). 00. 


„Hotarele casienilor si peştera”. 
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„În poziţie absolut analoagă a primei stînci cu inscripţie, o a doua, tot 
asa regulat netezită, ... prelucrată în partea-i de jos ca o bancă de odihnit, 
si ìmeadrînd împreună cu cea dintii, în chip simetric, cele două aripi ale 
teatrului natural, se ridică, purtind tot pe două rinduri următoarea 
inscripție ceva deosebită de prima”. Rindul de sus, lung de 138m; 
cel de jos, de 1,18 m. Inr. 1, literele sint înalte de 10 em ; in r. 2, de 12 em. 

V. Pârvan, Descoperiri nouă, p. 335; R. Vulpe, Epigraphica- Constantza, p. 113—130 ; 

N. Gostar, Dacia, N.S., XXIV, 1980, p. 311—314. Cf. J. si L. Robert, BE, 1978, 337. 


Me Van Zar AM us ME 

spt توت‎ Seca 
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e 


„Hotarul easienilor deținători (sau locuitori) ai pesterilor”. 


, r ~ 
“Opor Kxotxvov 
OTN Ao 0g OV 


Faia de interpretarea piná aci expusá, N. Gostar, in studiul eitat in lemmâ, 
preferá să vadă in inscripţia 369 o borná despártitoare între două comuni- 
táii, a casienilor si a unor ipotetici ,spelunhani” iar ìn inseriptia 0 
(proclamată „cu totul lipsită de sens", dacă între ultimele două cuvinte 
care o compun nu se subîntelege un xx omis de lapicid, tot o piatră 
de hotar cu înţelesul : „limita între casieni si aceeaşi populaţie din inscrip- 
tia 369” (in latineste: fines Cas(s)ianorum et Speluhanorum). Ca nici 
această exegeză nu mi se pare plauzibilă, abia dacă trebuie s-o spun. 
Oricum, e indiscutabil că cele două inscripții rupestre prezintă particula- 
ritâti de redactare anevoie explicabile, independent de întrebarea la 
care am încercat să răspund înainte, dacă avem a tace cu limitele unui 
sanctuar sau ale unei simple comunităţi sătești. 
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COGEALAC 
371 


MNA, L 297. Stelá de calcar ruptá jos, descoperitá la sfirgitul secolului 
trecut in comuna cu acest nume, la ca. 20 km vest de Histria. Deasupra 
cimpului scris, relief infätisind ospăţul funebru : lingă masa acoperită 
cu bucate, defunctul întins pe o kline primește din mina soafei o cunună 
împletită. Alături de grup, sclav în atitudinea convenţională. Dimensiuni : 
165 x 165 x 31 cm. După scris si caracterele reliefului, sec. II e.n. 


Gr. Tocilescu, AEM. XI. 1887, p. 36. nr. 40; CIL. 111 7528. 


D(is) M(anibus ) 
Ael(iae) Dio- 


nysiae 

uiz(it) an(nis) XXV 
9 Val(erius ) Clem- 

enlinus 

maritus 

eius b(ene) m(erenti ) 

cotugi 

[car (issimae ) ] po[suit] 


„Zeilor Mani ai Aeliei Dionysia, care a trăit ani 25, pus-a această, 
lespede Valerius Clementinus, soţul ei, soţiei dragi care a bine- 
meritat”. 


Formularul e banal, ortografia corectă (coiugi pentru coniugi e greseulŵ 
des intilnitâ in inscripţiile funerare din epoca imperială). 


372 


Muz. Constanţa, inv. 21.400. Cip de piatră calcaroasă cu inscripţii pe 
ambele fete, descoperit intimplător în hotarul comunei Cogealac. Dimen- 
siuni : 85 x 45 x 22 em. Înălţimea literelor: 85—95 mm. După scris, 
sec. III e.n. 

M. Bărbulescu -- Munteanu. Pontica, NI, 1978, p. 132—135. Cf. R. Vulpe, Jzpigraphica- 


Constantza, p. 128. n. 24: J. si L. Robert, BE, 1980, 3, 333; N. Gostar, Dacia, N.S., 
XXIV. 1980, p. 311—314. 


Faţa A: Kaot- 
ava 

Faţa B: Erna- 
Aovya 


„Peştera casiană” (sau: „a casienilor” sau: „de pe teritoriul 
casienilor’’). 


Cuvintele transcrise se citesc fără greutate. Suprafaţa zgrunturoasâ a 
pietrei nu îngăduie să se spună dacă inscripţia continua și după r..2. 
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În concordanță cu comentariul dat inscriptiilor rupestre nr. 369 —370, 
N. Gostar, în studiul citat in lemma, credea a putea sustine : „il en résulte 
clairement que l'inscription de Tariverdi est la troisième borne qui indique 
un point de la ligne de démarcation entre les localités Kac(c)iave et 
Xamhovya” (p. 344). Ceea ce-i apărea clar regretatului coleg, mie nu-mi 
apare tot atit de limpede. Notez, oricum, că de pe piatră lipseşte toemai 
cuvintul ópoc sau Spor, care ar fi trebuit să definească 1111261111169 
Cit despre interpretarea lui R. Vulpe, reprodusă înainte, recunoscind 
anevointa de a explica in mod convingător o situație oricum obscura, 
rămîn la convingerea că, în imposibilitatea de a accepta ideea unui sanctuar 
pentru existenţa căruia nu există dovezi, singura ipoteză făcută să permită 
înțelegerea globală a textelor aflate la o distanţă relativ mare e aceea, 
a unei comunităţi sătești stăpină deopotrivă pe înălțimile de la Seremet 
si pe ogoarele de la Cogealac. În aceeași privință, v. şi cele scrise înainte 
la p. 482—483 in comentariul la numerele 369 si 370. 


NISTOREȘTI 
(Kuciuk-Kioi) 
373 


MNA, inv. L 351. Altar de calcar relativ bine conservat (cu excepţia feței 
scrise, foarte putin eiteatä), descoperit nu se stie cînd, niei in ce impreju- 
rari, în satul Nistoresti, comuna Pantelimon. Dimensiuni : 215 x 65 x 85 em. 
Inältimea literelor : 40mm. Numeroase ligaturi. 


Gr. “Tocilescu, AEM, XVII, 1894. p. 87, nr. 11: CIL, III. 12489: 11.5, 7182. CI. 
V. Pârvan, BCMI, 1V, 1911, p. 5—6; D. M. Pippidi, St. clasice, NIV, 1972, p. 210— 
213; idem, hiv. Storica dell'Antichità, 6 —7, 1976--1977. p. 37— 44. 


D(is ) I(nferis) M(anibus ) 
Lucius Pompe- 
ius Vale(n»s na(t»us 
Fabia Anguira 
5 consist(it) r(egione) Hist(ri) 
muneraque fe- 
cit Histro în 
oppido arcon- 
tium et aediliciu(m) 
10 et sacerdotium 
at Liber[wm] et sepul- 
crwm se uiuo (me) 
ipse sibi fecit et ara(m» 
posuit, cum fuit ann (orum ) 
15 LXXVI et ..... Man- 
suetae coniu[g]i suae 
p(iae) bene merenti que 
wirit an(nos) I et Do- 
nato filio suo qui nu(nyc 
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20 est an(norum) XX et d(ierwm) m(inus) pl(us) V. M(arcus) ma- 
io(rarius ) rerum supr[a] s(cripti) e[t] supra [scrip-] 
te p(u) osuit, quem com(mye(n»do ... 
tus cum liberkiys melis. Scrip- 
[tum] XIII Octob(ribus J) Barbaro co(n )s (ule ). 


— R.5: consist(ens) Tocilescu. — R. 11: Liber[i] Tocilescu. — R. 15 
[Fl(awiae)?] Tocilescu. — R. 19 : pe piatră, NVC. — R. 20-21 : MAIORE 
RVM? SVPR? ... SVPRA Tocilescu. — HR 22: pe piatră, PVOSVIT. 
Ibid., COMEDO. — R. 23: Tu ... cum libertos meos Tocilescu. — R. 24: 
X [ka ]l(endas ) Octobres Tocilescu. — Faţă de imposibilitatea de a citi 
ceva pe altar, mai ales în partea finală a inscripţiei, pretutindeni lecti- 
unile adoptate sint cele din CIL, ai cărui editori au avut la dispoziţie un 
decale făcut îndată după descoperirea monumentului. 


„Zeilor Mani subpăminteni. Lucius Pompeius Valens, născut în 
Fabia Ancyra, stabilit în teritoriul Histriei, a îndeplinit în cetatea, 
Histria sarcinile de arhonte şi de agoranom, precum şi demnitatea 
de preot al lui Dionysos «din același oraş). Cind a ajuns la virsta, 
de 76 ani, fiind incă în viaţă, şi-a pregătit mormint, înâltînd si un 
altar sieși, credincioasei si vrednicei sale soţii Mansueta, care a 
trăit 50 de ani, si fiului său Donatus, acum în virstă de ani 20 si 
aproximativ 5 zile. Inscripţia a fost săpată prin grija lui Marcus, 
arendasul bunurilor sus-numitului si sus-numitei pe care-l recomand 
Y dimpreună cu libertii mei. Scris în ziua de 19 septembrie a 
anului cînd era consul Barbarus (= 167 e.n.). 


Destul de banal ca redactare, epitaful cuprinde totuși unele informaţi 
ce trebuiesc relevate, incepind cu locul de provenienţă a decedatului, 
Ancyra, principalul centru al galatilor tectosagi. Ca Asclepiades al lui 
Menophilos, pomenit in inscripţia nr. 356, si ca mulţi alţi coloniști ori- 
ginari din Asia Mică, Lucius Pompeius Valens, cetăţean roman, a venit 
să se stabilească in preajma Histriei (regione Histri), ca proprietar al 
vreuneia din villae-le care, aci şi in teritoriul vecin al Capidavei, repre- 
zint un fenomen caracteristic al Dobrogei romane agricole. (Pentru regio, 
în înţelesul de territorium, folosit gi ìn inscripţia nr. 329, cf. Siculus Flaccus, 
De condicione agrorum, ed. Lachmann, I, p. 135, 4 şi celelalte mărturii 
citate in comentariul la nr. 360). Interesant, oricum, e că Valens trebuie să 
fi avut si o locuinţă în oraș, de vreme ce exercita aci şi unele dregătorii 
însirate în text. (Pentru munera, în inscripţiile de epocă imperială, v. 
Liebenam, Stâdteverwaltung, p.165, 417 urm., 422 urm., 426 urm., pe lingă 
D. M. Pippidi, în St. clasice, XIV, 1972, p. 210—213.) Interesantă e si 
afirmaţia implicită a existenţei în Histria a unui templu al lui Liber-Dio- 
nysos, pe lingă care L. Pompeius Valens a îndeplinit funcţia de preot. 
Despre acest templu si, in general, despre un cult obstesc al zeului vinului 
în Histria, pind de curînd n-aveam stiri. Dedicatii ieşite la iveală în ultimii 
ani, datînd din secolele II —III e.n., ne-au adus în această privinţă infor- 
matii pe cit de neașteptate pe atit de preţioase (vezi nr. 99, 100, 142, 
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198), cu specială privire la organizaţia dionisiastilor locali si la corurile de 
eintäreti ai „Marelui zeu Dionysos” (Contribuţii ?, p. 445—464 si Studii 
ist. rel., p. 231 —266). 


GURA DOBROGEI 


Pestera Adam (sau „La Adam”), unde s-au făcut descoperirile 
semnalate mai departe, se găseşte lingă satul Cogealac, situat pe aceeași 
Vale a Casimcei de care s-a vorbit în legătură cu presupusul sanctuar al 
lui Zeus Casios, de unde ni s-au păstrat inscripţiile rupestre editate sub 
numerele 369, 370 şi 372. Cercetări speleologice întreprinse aci cu douăzeci 
de ani în urmă de un colectiv de specialisti ai Institututului „Em. Raco- 
viţă” din Bucuresti au descoperit intimplätor, în această stațiune pleisto- 
cená, vestigiile a ceea, ce din primul moment s-a considerat drept un sanc- 
tuar mitriae datînd din perioada de trecere de la páginism la creştinism 
(din literatura de pe acum bogată a problemei, mă mulţumesc să citez: 
M. Dumitrescu, P. Samson, E. Terzea, C. Rădulescu, M. Ghica, în Luerä- 
rile Institutului de Speologie (sic!) „Em. Racoviţă”, I—II, 1962/1963, 
p. 229—284; C. Motas, in Rassegna Speleologica Italiana, XIII, 1961, 
p. 14-16 ; M. Dutescu, St. clasice, VIII, 1966, p. 390; D. M. Pippidi, 
ibid., XIII, 1971, p. 143—148 ; XV, 1973, p. 165 —167). 

Despre ipoteza cá la Gura Dobrogei am avea a face cu un sanctuar 
propriu-zis, am avut prilejul să scriu altădată si nu socot necesar să revin 
aci asupra subiectului, multumindu-má să repet că, după propria-mi 
părere, grota Adam n-a putut sluji ca lăcaş de cult decît în condiţiile excep- 
tionale ale unui război religios. De teama autorităţilor creştine si pentru 
a pune la adăpost icoanele expuse la distrugere, un grup de credincioși 
despre a cărui alcătuire nu putem face decit presupuneri a ascuns aci 
relicfurile si altarele însirate în continuare, fie îngropîndu-le din capul 
locului în condiţiile în care au fost găsite, fie, mai probabil, folosindu-le 
un timp pentru a se reculege în jurul lor la adăpost de priviri ostile (Studii 
ist. rel. , p. 284—310). Oricare ar fi în această privință adevărul, sigur 
e că, în ansamblu, documentele la care mă refer reprezintă mărturii pre- 
tioase cu privire nu numai la râspîndirea mithraismului în părţile Mării 
Negre, dar şi la ceea ce, într-o scriere anterioară, mi s-a întîmplat să 
numesc ,,Sfîrsitul păginismului in Scitia Mică” (v. Studii ist. rel. si 
Scythica Minora, p. 281—297). 


374 


Muz. Constanţa, inv. 33118 a. Relief de calcar descoperit în 1958 ìn săpă- 
turile efectuate de Institutul „Em. Racoviţă” în peştera Adam, la 3 km. 
de Tirgsor. Dimensiuni: 47,5 x 56 x 13cm. Sub plafonul curb al 
grotei sacre, indicat schematic printr-o serie de pietre neregulate, scena, 
tradiţională a jertfirii taurului de către Mitra. Sub taur, şarpele, scor- 
pionul si un ciine. La stinga, Cautes, cu o tortá aprinsă în dreapta, si un con 
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de pin in mina stingă, sprijinită pe o colonetä. In dreapta scenei centrale, 
Cautopates cu o faclă înclinată in mina dreaptă şi un scorpion in stinga. 
In colturile de sus ale lespezii, deasupra boltii, de o parte Luna, de cea- 
laltă Soarele. Pe alocuri, relieful păstrează urme de culoare rosie. Inscripţia 
votivă (A) e gravată de-a dreptul pe fondul reliefului, între figura zeului 
şi Cautopates. Alta (B), pe marginea de jos a reliefului, sub scena figu- 
rată. În A, înălţimea literelor e între 3—15 em. : in B, de 20—30 mm. 


M. J. Vermaseren. CIMRM, II (1960), p. 369, nr. 2307a-b; D. M. Pippidi, St. clasice. 
XIII, 1971, p. 115, n. 15. 


A. "Ocwo[c] | marile &vé[97xe] v. 

B. Q2(&outoc) “Optuog, Pilaoviou) Maxédoveg olxovóuoc, xat exitay hy, 
Océ Ave toire Mitpa avédnuev elo 2666 andxpuoov. 
Evppaty ecbyeodat &yv&s. DotBog Nixoundeds exoter. 


A. „„Părintele Horimos a închinat (relieful)”. 

B. ,,Flavius Horimos, intendentul lui Flavius Macedo, a inchinat 

pu) nebiruitului Mithra, după poruncă, într-o pădure täinuitä. 
chinati-va cu evlavie lui Eufrates ! Icoana a säpat-o Phoibos din 

Nicomedia”. 


R.1: A si B "Ugtuog (resp. O2xovug COptuocg), dedicantul relie- 
fului si al inseriptiilor e, fără îndoială, intendentul-libert al potentatului 
local $7. MazéSwyv, despre care vezi D. M. Pippidi, St. clasice, XIII, 
1971, p. 145, n. 16 si XV, 1973, p. 165—167. 

Pentru zazfp, r. 2 (A), în înţelesul de conducător al unei comunități 
religioase, v. ale mele Studii ist. rel., p. 259 şi urm., cu notele respective ; 
despre rzr4g în ierarhia mistică mitriacă, K. Latte, Römische Religions- 
geschichte, p. 352 si literatura citată. 

Br. 1: xar’ excea» (ex iussu ), poruncă primită din partea divini- 
tăţii în vis sau în cadrul unei vedenii. 

Br.2: &dcos &nxóvpugcv. În antichitate, faptul de a închina unei 
divinităţi oarecare o pădure sau o dumbravă din această pricină socotită 
sacră — legov XAcog— n-avea în sine nimic surprinzător (v. exemplele 
citate în St. clasice XIII, 1971, p. 146, notele 20 —24). schimb, o 
pădure anevoie accesibilă şi ascunsă de priviri nu poate indica, din partea 
celor ce-şi aduceau omagiul Zeului nebiruit, decit dorinţa de a se sustrage 
controlului autorităţilor imperiale și dusmäniei creștinilor, pînă la o vreme 
persecutați, în a doua jumătate a sec. al IV-lea deveniți persecutori (cf. 
Cod. Theodos., XVI 10, 2; XVI 10, 6; XVI 10, 19, 1—3). 

Br.3: Evepazns: aci numit nu e, cum socoate Vermaseren (Mithra, 
ce dieu inconnu, p. 32—33), „un petit cours d'eau portant le même nom 
que le grand Euphrate de Mésopotamie”, ci însuşi fluviul-rege (Bactheb 
xorauds Evoppatnc)) căruia i se adresau rugi ca fratelui său Nilul si care, 
„sfint’ în ochii populațiilor păgine ale Asiei Anterioare, va rămîne astfel 
chiar în tradiţia creştină, care-l pomenește printre cele patru mari fluvii 
ale Paradisului (Gen. 2, 10—14; cf. P.—A. Février, Riv. di Arch. crist. 
XXXII, 1956, p. 179—199 si literatura citată în St. clasice XIII, 1971, 
p. 147, notele 29—31). 
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Br.3: Pothos Neixouydetc. Numele artistului apare aci pentru 
prima (si, pina acum, singura) dată pe un monument antic, din tara 
noastră, dar deprinderea, sculptorilor sau pictorilor antichitátii de a-şi 
semna operele expuse într-un lăcaş de cult mitriae nu-i atît de rară cum 
s-a afirmat îndată după descoperirile de la Tirgsor (M. Dutescu, St. clasice, 
VIII, 1966, p. 390). In alt loc am avut prilejul să citez cel puţin două 
exemple spicuite chiar în vasta culegere a lui Vermaseren (CIMRM, I 46 
si TI 2265). 

Cìt priveste persoana artistului mîndru de talentul sâu, e de retinut 
împrejurarea că era originar din Nicomedia, oraş cunoscut pentru carie- 
rele sale de marmură (ca Synnada, Aphrodisias si Dokimeion) şi că, sub 
Imperiu, înflorea acolo 0 şcoală de sculptură faimoasă în intreaga lume 
veche (v. L. Robert, Hellenica, XI—XII, 1960, p. 35— 36). 


379 


Muz. Constanta, inv. 33118 c. Placa de calcar găsită in acelaşi loc si ìn 
aceleași condiţii ca relieful precedent. Dimensiuni: 89,5x52xl1em. 
Înălţimea, literelor : 30—50 mm. 

M. J. Vermaseren, GIMRM, II, 2301. 


Q2)(Zoutoc) “Opinoc el] aviz "Di: 
OPO | dey 


„Fl(avius) Horimos Zeului nebiruit Rhithra (sic)". 
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Muz. Constanta, inv. 33118 d. Mic altar din piatră calcaroasă, găsit impre- 
ună cu cele două piese precedente. Dimensiuni: 33 x 18—27 x 17,5 x 20 cm. 
Înălţimea, literelor: 30—35 mm. Pe slove, urme de culoare rosie. 


Vermaseren, CIMRM, II 2309. 
"Opwos FO C(?) gury AXANO (sic). 


„Horimos zeului......... 7 


377 


Muz. Constanţa, inv. F 3211. Mic altar de piatră calcaroasă cu cornise 
intacte sus si jos, cu aspect asemenea celui publicat sub numărul 374, 
cu excepţia faptului că dedicatia ocupă numai două rînduri. Dimen- 
siuni : 45X34X27 em. Înălțimea literelor: 25—40 mm. Scrisul stîngaei 
(mai mult zgiriat) si incorect. 


M. J. Vermaseren, CIMRM, II 2308. 


QA(&outoc) "Opruoc Mei 
[&]védyxev M 


„Fl(avius) Horimos a închinat altarul zeului M(ithra)’’. 
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Despre natura şi rostul ofrandelor descoperite în peștera Adam, v. cele 
spuse în comentariul la nr. 374 si, mai pe larg în memoriul intitulat Sfir- 
situl páginismului în Scitia Mică (= Studii ist. rel., p. 284—310). Tot 
acolo, alte amănunte în legătură cu personalităţile lui Flavius Horimos 
şi a fostului său patron, Flavius Macedo, precum și împrejurările precise 
în care au fost găsite modestele monumente ascunse în „pădurea táinuitá' ' 


CHORA DAGEI 
(localizare necunoscută) 


378 


Altădată in muzeul Histria, inv. 136 A—B [B 1016 — C], astăzi ìn muzeul 
Constanţa, inv. 278. Stilp paralelipipedic de calcar gălbui, rupt sus şi jos, 
vătămat in mai multe locuri ale celor trei fete scrise cu caractere greceşti 
si latine, descoperit intre 1928 si 1935, nu se ştie in ce împrejurări, „in con- 
structiile bizantine vecine cu templul Afroditei” (dovedit ulterior a fi 
acel al lui Zeus Polieus). Alte fragmente ale aceluiaşi document au fost 
identificate mai tirziu in depozitele șantierului: unele simple așchii 
purtind pe ele abia citeva litere, altul de mai mari dimensiuni păstrind 
trei rìnduri de text grec si constituind la origine, cu multă probabilitate, 
baza pe care se înălța inscripţia întreagă. Dimensiunile aproximative ale 
stilpului central: 61 x 56,5 x 46,5 cm. Dimensiunile presupusei baze (nr. 
inv. 314) : 30 x 64 x 48 cm. Înălțimea literelor gravate pe stilp : 21 —25 mm. 
Înălţimea literelor de pe bază : 20 mm. 
Prima ediţie a părţii principale a inscripţiei : Iorgu Stoian, SCIV, II, 1951 (2), p. 137— 
157. Ediţie nouă, completată și Imbunätäfitä: Dacia, N.S., II, 1959, p. 369—390 
) : Études histriennes, Bruxelles, 1972, p. 81 —108); SEG, NIN 476. Cf. Sc. Lambrino, 
REL, XIII, 1933, p. 23; REL, XVIII, 1938, p. 27; 1. I. Russu, SCIV, VI, 1955, p. 83; 
J. şi 1. Robert, BE, 1958, 341, p. 283—281; BE, 1961, 426, p. 202—203. Cele două 
scrii de observații ale soţilor Robert au contribuit hotăritor la îmbunătăţirea textului, 
aşa cum Il reproducem, mai departe, și rămin temeiul sigur al oricărei încercări de intre- 


gire viitoare. 
A (fata centrală) 
] Avtoxpatopt Katoa]- 
[eu Tito Alto ‘A8pr]- 
[av 'Avreveive Eùoe]- 
[Bet Zefaoră evepyt]- 

9 [tn x]al corïpt tH[¢ sot 
lun ]s. ’EvtevEt co xp[a]- 
(rie ko Anere Iovi- 
[tw ZJeeuino napa x[e]- 
[un ]rev Xôpa Adyer. "H. 

10 [uet]; xarouxoUvreg 
[xxi E]yovtes thy xw- 
[uny] mapa thy Snuoai- 
[av ô]8ôv BapovueYa 
[mat]; Arroupylaıs xal a[v]- 

15 [yapeta]is 9$mvperobv[r]- 
[es ... ro]osoUro uèv ... 
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C (latura stîngâ) 


CHORA DAGEI 


B (latura dreaptă) 


T ORS ESE a e 
„EV KALT TOAAK- .... Ocopleda --------- 
xtg 7ol Erovg A[de Get [x ai husets ----- [75s 609] 


re huss unxerı ðv- 5 [&cv]vxpizou pAlavdow ]- 
vaode EEvrmperelv xa- rac š)émos füu[Xg &v]- 

10 [9]ó[c]rep x«i oŵx Zug: [9]poroug xéva-[xg Art 
pernoav off] Ex tod Aeyo- [o]vpyo9g x«i 805vz|1 huty] 
uév[o]u A«txoo Il9pyou ð- [zo ]yewp?v zoravrr|v zzi] 
9cv Odeveto oar f) Òn- 10 [89]vac9e quae Sule cov» 
uocia 68% TÔ ولام ضمع‎ prraavtowntasg xalt broycz |- 

15 ottives wh S$mogp€povreg oñs xxrxu€vew [Ev xo ]- 

[7]kc te Arroupyiag xal TAG un x«i un Muccou[eîv cig š|- 
[&]vyapeiac + Tore yp9- zepov tónov. ° Vrloypapy Ora [- 
[y]w exédmxav 3v[B]Ac[5]- 15 rıxod. Secundu[m supseri ]- 
Sou A[v]çovto "I[8]7e[o . . . ptionem Anton[i claris ]- 
ee ee ا كد‎ TN simi (sic) memoriae [uiri hae ]- 
c leg[ati ] supseriptio, [munera et] 
angarias pra[ebeani]. 
20 ------------------- 
Y Ey[gtQev ....... zQ]o xw- 
untv ext ulay ]rotepaTwv 
'Aorcut$opou ) Aotaraovog 
x«i Mixxov Tatov. 
A16: tozo Robb; roco$ro6 Stoian, Woodhead. —C 5: &G9vxpirou 


Robb; š (?) xpizov Stoian, Woodhead. — R. T — 8: Awovgyo?g Robb; 
Snoupyo95 Stoian. —R. 9: troypapyv Robb. —R. 11—12: Sroypaonis 
Robb. —R. 13—14 : zig Erepov zozov Robb. — R. 21—22: dam] zoun- 
rûy Robb; xp] بانع رمد‎ Stoian, Woodhead. 


A. „Împăratului Cezar Titus Aelius Hadrianus Antoninus, Cuviosul, 
Slăvitul, binefácátorul si mintuitorul comunei noastre. Plîngere 
adresată prea puternicului consular Iulius Severus din partea săte- 
nilor din Chora Dagei (sic !). Noi, locuind si avindu-ne asezarea în 
preajma drumului public, sintem impovarati de sarcinile si corvezile 
la care ne vedem obligati a face fafa... pină-ntr-atit cá ... (aci 
lacună de patru rînduri). 


B. (alte zece rânduri pierdute )... de multe ori pe an, încît nu izbutim 
să facem faţă slujbelor, asa cum n-au putut face fată nici cei din 
aşa-numitul Turn al lailor, de unde pornea altădată acelaşi drum 
public, 51 care din această pricină au înaintat o reclamatie lui Anto- 
nius Hiberus (din nou o lacună de trei rînduri). 

C. (la început lipsesc două rînduri ) ... la fel, tînjim si noi după 
neasemuita-ti dragoste de oameni; indurä-te de noi, oameni săr- 
mani, supuşi la dăjdii, si dă-ne izvod cu iscălitură, aşa fel ca prin 
mila $i cu izvodul tău să putem rămîne în satul nostru si să nu fim 
nevoiți să pribegim pe alte meleaguri”. 
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„După pilda rezoluţiei lui Antonius, bărbat de strălucită amintire, 
si potrivit rezoluţiei guvernatorului, vor urma a fi supuși stiutelor 
îndatoriri şi cortezi”. 

Seris-am ........ din partea sătenilor, în zilele primarilor‏ وو 
Artemidoros al lui Ariston şi Mikkos Gaius”.‏ 


Tinind seamă de întinderea fără precedent în antichitate a stăpinirii 
romane, ca și de reţeaua de drumuri care lega între ele provinciile cele 
mai depărtate, era firesc să ne fi rămas din partea autorităţilor imperiale 
un număr considerabil de documente greceşti şi latine privitoare la admi- 
nistratia așa-numitului cursus publicus, organizat de Augustus (E. J. 
Holberg, Zur Geschichte des cursus publicus, Uppsala, 1933), ca şi de 
plingeri si reclamaţii din primele veacuri ale erei noastre, de la supuși 
din toate provinciile, însoţite de răspunsuri şi încercări de reglementare a 
traficului, emanînd de la un mare număr de împărați si de guvernatori 
provinciali. Cu titlu de exemple, dăm aci o listă a principalelor texte de 
acest fel ajunse pină la noi, toate anterioare plingerii editate de Stoian, 
asa cum a fost de curind întocmită de Stephen Mitchell, care, impreună 
cu David French, a avut norocul să descopere în Pisidia cel mai vechi regu- 
lament de acest fel, datînd probabil din ultimele zile ale întemeietorului 
Imperiului si publicat în primul sau în al doilea an de domnie a lui Tiberiu 
(JRS, LXVI, 1976, p. 106—131: Requisitioned Transport in the Roman 
Empire. A new Inscription from Pisidia ). 

Cu excepţia acestui din urmă document, din care vom da largi 
extrase la sfirsitul comentariului ce urmeazá, lista compilatá de Mitchell, 
în limitele cronologice la care m-am oprit, cuprinde următoarele texte : 

1. Edict al lui Germanicus, în Egipt, din anul 19 (A. 5. Hunt si 
€. €. Edgar, Selected Papyri, II, nr. 211); 

2. Edict al lui Aemilius Rectus, prefect al Egiptului ìn anul 42 
(Wilcken, Chrestomathie, nr. 439); 

3. Edict al lui Cn. Vergilius Capito, prefect al Egiptului în anul 48 
(H. C. Ewelyn White si J. H. Oliver, The Temple of Hibis in the Kargeh 
Oasis, II (1938), nr. 1); 

4. Edict al lui Claudiu găsit la Tegeea, din anul 49/50 (CIL, III 
7251); 

5. Scrisoare a lui L. Vinuleius Pataecius, procurator al Traciei sub 
Vespasian, către thasieni (Dunant-Pouilloux, Recherches, II, nr. 186); 

6. Extras din unele mandata ale lui Domitian către Claudius Athe- 
nodoros, procurator al Syriei (IGLS, V, 1928); 

7. Scrisoare a lui Plinius către Traian, cu privire la situaţia locui- 
torilor din Iuliopolis, și răspunsul împăratului (Epist. X, 77—78) ; 

8. Edict al lui M. Petronius Mamertinus, prefect al Egiptului în 
133 —137 (PSI nr. 446 = Hunt & Edgar, op. cit., nr. 22). 

Cronologic, plingerea pe care o comentăm se situează după edictul 
lui Petronius Mamertinus, dar lista astfel începută continuă cu multe 
texte asupra cărora n-am răgazul să mă opresc, restrîngîndu-mi interesul 
la două documente demult cunoscute şi cu drept cuvînt celebre, amîndouă 
din provincia Tracia : edictul de întemeiere a emporiului Pizos (IGB, 
III”, 1689) si rescriptul lui Gordianus al III-lea în favoarea locuitorilor 
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din Scaptopara (IGB, IV 2236). Aceasta mă dispensează de a însira aci 
intreaga listă a inseriptiilor si a papirilor compilată de Mitchell cu o 
acribie exemplară. 

Cum era de aşteptat, cele mai multe măsuri ale împăraților dintre 
August si Traian priveau în primul rind punerea în funcţie a serviciului 
imperial de comunicaţii în organizarea lui materială (vehicule, animale 
de tracţiune, popasuri şi personal chemat să asigure funcţionarea normală 
a transporturilor); în al doilea rind, restringerea abuzurilor din partea 
eelor îndreptâtiti să folosească acest mod de comunicaţii rapide : guver- 
natori provinciali si alti funcţionari în subordine, trimişi speciali ori sena- 
tori în misiune si, nu o dată, prietenii personalităţilor oficiale, ispititi 
să abuzeze de relaţiile lor pentru a infringe rigorile regulamentului. Din 
acest punct de vedere, mi se par semnificative scrisorile schimbate între 
C. Plinius Caecilius Secundus si Traian, în legătură cu scutirea de pres- 
taţii pe care guvernatorul Bithvniei o cere împăratului pentru locuitorii 
din Iuliopolis, motivată de sărăcia comunităţii şi de numărul corvezilor 
la care erau supuşi (... quorum ciuitas cum sit perexigua opera maxima 
sustinet tantoque grauiores iniurias, quanto et infirmior, petitur ). La aceasta 
márinimoasá cerere, Traian răspunde negativ, ca să nu creeze un prece- 
dent care ar fi putut deschide calea multor abuzuri, periclitind functio- 
narea normală a transporturilor (... si Iuliopolitanis succurrendum ... 
putauerimus, onerabimus nos exemplo, plures enim, et quanto infirmiores 
sunt). În esenţă, răspunsul nu diferă de al guvernatorului Iulius Severus 
la, cererea petitionarilor dobrogeni, cărora, în subseriptio, li se pune în 
vedere a se conforma în continuare obligaţiilor stabilite de guvernatorii 
precedenţi. | 

Alte deslusiri de natură a înlesni înțelegerea inscripţiei se dau în 
paginile ce urmează, menite a răspunde cîtorva din întrebările de câpe- 
tenie pe care le ridică textul. 


A 


R.1—5, conjecturale, datează plîngerea din zilele împăratului 
Antoninus Pius, atributie desigur corectă, dacă, spre deosebire de Stoian, 
admitem că guvernatorul Iulius Seuerus, menţionat în r.7—8, nu © 
T. Statilius Iulius Seuerus, ci L. Iulius Statilius Seuerus, administrator 
al Moesiei Inferioare în anul 160. Această atributie fixează totodată si 
data exactă a plingerii — anul 160 —, dat fiind că succesiunea lui Iulius 
Seuerus la administraţia provinciei avea să fie preluată începînd din 161 
de M. Seruilius Fabianus Maximus (Stein, Legaten, 76—77). 

R. 6: Zvreufıs, „cerere, plîngere”, la origine adresată suveranilor 
elenistici, sub Imperiu prezentată guvernatorilor de provincii, ca reprezen- 
tanti ai împăratului pe tron (Fr. Preisigke, Fachworter der öffentlichen 
Verwaltungdienstes Ägyptens in den griechischen Papyrusurkunden der 
ptolemäisch-römischen Zeit, Göttingen, 1915, p. 77. 

R.7: v. supra, cele spuse la r. 1—5. 

R. 9 : X6pa Ayer, lectiunea lui Stoian, reluată cu un punct de întrebare 
de Woodhead în SEG, XIX 476: soţii Robert se întreabă dacă nu cumva 
e de citit aci un singur cuvint: Xopxödaysı? — În ambele cazuri numele 
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apare enigmatic şi, parcă, incomplet, deși pe piatră se citesc clar literele 
copiate, urmate de o lacuna. Personal, într-un caz si în celălalt as aştepta, 
aci un genitiv plural, ca în cazul unei localităţi din preajma Brussei, pome- 
nită într-o inscripţie publicată de Wiegand si căreia i se zice Axyoutzwav 
yop. (AM, XXX, 1915, p. 323, nr. 1, r. 7—8; cf. si populaţia numită 
Aayour9evot la Const. Porphyrog., De thematibus, 25). 

R.12—13: Amucoia 680g. În Asia Mică romană, asemenea artere 
de comunicaţie sint mai des cunoscute sub numele de Bacio! sau 
Aewoooot Ödol, ca ìn scrisoarea guvernatorului C. Gabinius Pompeianus 
către locuitorii orașului Euhippe din Caria privitoare la o situaţie asemă- 
nätoare (L. Robert, Op. min., I, p. 348 urm.). Cit priveşte „drumul public” 
în preajma căruia isi aveau aşezarea locuitorii din Xóp« Aayet, locali- 
zarea lui n-ar fi imposibilă, dacă ţinem seamă de reţeaua stradală a Dobro- 
gei romane asa cum rezultă din studiile lui Tocilescu și Pârvan, la care 
au venit să se adauge in zilele noastre descoperiri noi, ca „scutul de la 
Doura-Europos", al cărui purtător, ostaş ìn cohors XX Palmyrenorum 
sagittariorum, a crestat pe el, in ordine perfectă, etapele parcurse de-a 
lungul coastei Mării Negre, de la Mesambria la Istros. Acest document 
neobișnuit e din prima jumătate a sec. III e.n. (I. Mititelu, BSNR, 
XXXII, 1943, p. 79—91), dar localităţile notate de ostaş se însirau pe 
un drum cu siguranţă mai vechi, dacă ţinem seama de faptul că punerea, 
lui în lucru a putut incepe din zilele lui Hadrian, cind se încheiase prelun- 
girea viei Egnatia de la Dyrrachium la Bizanţ (M. P. Charlesworth, Les 
routes et le trafic commercial dans U Empire romain, Paris, 1938). Dacă presu- 
punerea noastră are cea mai mică şansă să fie adevărată, „drumul public” 
pe care-l căutăm ar putea fi tocmai această cale, fără să putem afirma 
între ce etape anume. Altminteri, n-ar putea veni în discuţie decit cealaltă 
mare arteră de comunicaţie a Dobrogei antice, acea care, pornind de la 
Marcianopolis, urca spre Nord prin Tropacum Traiani pină la Ibida şi 
Noviodunum (Pârvan, Ulmetum, I, p. 516—585; Vulpe, HAD, p. 164— 
172). Dar cf. si, mai departe, comentariul la B. 12. 

R.14—15: dArtovpytar Si ayrapeiat sint termeni consacraţi pentru 
a indica prestații si corvezi (cu vehicule si animale de tracţiune). Despre 
cel de-al doilea, se presupune a fi de origine iraniană, dar etimologia nu e 
sigură (P. Chantraine, DE, I, 1968, p. 8). 

B 

R. 12: Anixd ll5gyoc, al doilea toponim din documentul nostru 
care a prilejuit discuţii aprinse, începute de descoperitorul pietrei Scarlat 
Lambrino ( Mél. Marouzeau, p. 326, 340,344). Acesta făcea să derive 
numele ينرق‎ de la o populaţie de traci-lai, a căror prezență e bogat 
atestată în părţile Histriei în sec. 11-111 e.n., și-l punea în legătură 
cu o fortificaţie militară încadrată într-un sistem de apărare a litoralului 
de felul celui atestat pentru vremea lui Antoninus Pius (mai exact: 
154 e.n.) de o inscripţie descoperită în Bulgaria si publicată de G. Kazarov, 
în care stă scris că din porunca acestui împărat s-ar fi înălţat de-a lungul 
coastei burgos et praesidia ob tutelam prouinciae Thraciae (Izvestija- 
Institut, IV, 1926/27, .م‎ 108). Această sugestie, reluată si dezvoltată. 
în vremea din urmă fără temei serios de Al. Suceveanu, REH, XIII, 
1974, p. 217—258, a fost recent combătută de Em. Doruţiu-Boilă (SCIV, 
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XXVI, 1975, p. 209—224), care a arătat că măsurile de apărare a Traciei, 
în mai multe rînduri studiate de învățații bulgari (in ultimă instanţă 
y. G. Mihailov, Studi Urbinati, XXXV, 1961, p. 5—19), în realitate nu 
privesc teritoriul Moesiei, unde o seamă de „turnuri” (mpyor, twrres), 
localizate uneori de-a lungul coastei, alteori departe de mare, în teritoriile 
histrian şi tomitan, nu făceau parte dintr-o reţea de fortificaţii plănuită 
de autorităţi, ci slujeau ca locuri de refugiu si de vremelnic adăpost pentru 
gospodarii din imediata lor apropiere. Ruinele unor asemenea burgi — x derer 
sînt cunoscute de pe ţărmul de nord al Mării Negre pină în Sudul egeic, 
fara a exclude insulele şi chiar Attica, şi fără să mai vorbim de teritoriile 
de coastă ale Asiei Mici (P. Grimal, MEFRA, LVI, 1939, .م‎ 28—59; 
D. P. Dimitrov, Studia Dedev, p. 683—701; M. Rostovtzeff, SEHHW, 
III, p. 1460; J. Petirka, in Ricerche C. Barbagallo, Napoli, 1970, p. 459— 
477: L. Robert, Gnomon, XLII, 1970, p. 598, n. 3; id., Journal des 
Savants, 1976, p. 200, n. 185). În aceste condiţii, nici numele Acixéc, 
într-un ţinut locuit de (ai, populaţie tracă din Sud, a cărei prezenţă in 
Dobrogea a prilejuit pină de curind multe discuţii (v. studiile citate mai 
sus p. 456), n-ar constitui o problemă, dacă în articolu-i în mai multe 
rînduri citat, Em. Dorutiu- Boilă n-ar îi propus — după pilda mai multor 
uici din tertioriul histrian cu denumiri formate după numele intemeie- 
torilor respectivi, de cele mai multe ori romani — să se vadă în Aaixéc, 
un adjectiv format de la numele proprietarului pe al cărui pămînt s-ar 
fi ináltat ,,turnul” în discuţie. Propunerea nu e convingătoare, în măsura 
în care un antroponim A«ixóg; nu e numai neatestat, dar, după părerea 
mea, nici posibil. 

R.19: JAvrovog “Ißnoos. Pe  numele-i întreg, M. Antonius 
Hiberus, calificat drept; grawissimus praeses (guvernator al Moesiei Infe- 
rioare) în scrisoarea din 17.11.201 a împăraților Septimius Severus si 
Caracalla către locuitorii din Tyras. Poate identic cu consulul din 133 
(Ed. Groag, PIR?, I, p. 163 ; Degrassi, Fasti, p. 38), guvernator al Moesiei 
Inferioare în 138 sau 139 (Stein, Legaten, p. 69). Oricum, începînd din 145, 
locul lui la Dunăre pare să fi fost luat de Tib. Claudius Saturninus. 


0 


R. 9 : óxovoao?, — lat. subscriptio, altfel spus : „rezoluţie, hotárire" ; 
cf. Preisigke, op. cit., p. 178, s.v. 

R.15—16: secundum subscriptionem etc., referire la rezoluţia lui 
Antonius Hiberus, cu circa 20 de ani mai veche, al cărei conţinut; nu-l 
cunoaştem, dar care în principiu trebuie să fi ordonat respectarea măsurilor 
fixate o dată pentru totdeauna de cancelaria imperială, evitîndu-se pe cît 
posibil abuzurile. E ceea ce am văzut că recomandă Traian lui Pliniu în 
scrisoarea reprodusă mai sus (p. 493), e ceea ce se spune lămurit într-un 
alt document din aceeaşi categorie amintit înainte, scrisoarea adresată 
de Domitian lui Claudius Athenodoros, procurator al Syriei, în care împă- 
ratul pune în vedere subordonatului său să respecte fără abatere dispozi- 
fille legale in materie, si în primul rînd interdicţia ca cineva să pretindă 
fie şi un singur atelaj cu călcarea dispoziţiilor împărăteşti: óņyóv re 
undei AxBy el py O Suën £yov dirhowuu ... Evarooroutvolv] yao say 
&ypotxev, ayewpyyzoL u€vou[aw] at yox... (SEG, XVII, 755, r. 27—30). 
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Grija împăratului de a.nu împovăra provinciile strîmtorate © de 
altminteri limpede exprimată în rîndurile pe care nu şovăi să le citez 
pentru a învedera că reputația de administrator nevolnic făcută lui Domi- 
tian de o istoriografie ostilă e departe de a fi adevărată : Bon[9ztv] rä 
Bian én deriv Arovodonxıs tals €wapys[ixug] at uóyi rolg Gvgcwgloe čap- 
xoU(ct» ... (r. 23—25; cf. H. W. Pleket, Mnemosyne, s, IV, XIV, 1961, 
p. 296—315). .. 

De altá parte. cu riscul de a lungi intrucitva un comentariu deja 
amplu, nu scap prilejul de a reproduce citeva prescriptii esenţiale din 
documentul bilingv descoperit în ultimul timp la Burdur, în sudul Turciei, 
la care m-am referit in mai multe rînduri si care, ca formă, e un edict al 
guvernatorului Pisidiei Sex. Statidius Strabo Libiscidianus, în cuprinsul 
căruia se fac referiri ample cu privire la regulile de natură să asigure 
„poştei imperiale" o funcţionare ireprogabilă. 

R. 4: ne quis gratuitis uehioulis utatur. 

R. 8 :. Sagalassenos ministerium carrorum decem et mulorum totidem 
praestare debent ad usus necessarios transeuntium et accipere in singula 
carra el in singulos schoenos... ab iis qué utentur aeris denos, în mulos 
autem singulos... et schoenos singulos aeris quaternos... 

R. 13: praestare autem debebunt uehicula usque Germasa et Conanam. 
Aeque tamen omnibus huius rei tus erit, sed procuratori prinoipis optimi 
filioque eius, usu dat[o] usque ad carra decem aut pro singulis carris 
mulorum trium... ; praeterea militantibus et iis qui ex . 0118 prouincis 
militantes commeabunt ita ut senatori populi Romani non plus quam decem 
carra aut pro singulis carris muli terni... 

R. 19:... equiti Romano cuius officio princeps optimus utitur ler carra 
aut in singula terni muli aut in singulos mulos bini asini dari debebunt. 

Interesul extraselor ce preced abia dacá mai are nevoie sá fie subliniat. 
Ceea عه‎ rezultá din ele, in ansamblu, e pe de o parte grija ca sarcinile 
impuse sătenilor să nu fie excesive ori gratuite (oricît de modestă ar fi 
fost retributia), pe de alta ca numărul demnitarilor si, îndeobşte, al 
călătorilor indreptâ(iti să solicite ajutoarele ingäduite de regulamente, 
să fie limitat cu stricteţe. 

R. 24: Pentru peywrp&rot, în înțelesul de primari ai satelor traco- 
romane de pe întinsul Scitiei Mici, v. mai sus numerele 324, 363 cu comen- 
tariile respective. 

R. 23: Mixxoc Fatog. Numele Mixxoc (fem. Mixxa) e grec, 
format dintr-o rădăcină care inseamnă ,,mic" (L. Robert, Noms indigènes, 
p. 56—57, cu numeroase exemple din toate părţile Greciei). La Histria 
chiar, un MixxaAiwy mai sus, în decretul nr. 26 şi un Mixoc, în epigrama 
funerară nr. 287. 
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Muz. Histria, inv. 76. Fragment dintr-o stelă de calear rupt sus, la dreapta 
si jos, descoperit nu se ştie cind şi unde. Dimensiuni: 21 x 16 x 15 em. 
Înălţimea literelor : 32—36 mm. Scrisul abia citet. Poate încă din secolul 
al 1V-lea î.e.n. 


Inedit. 


AITO 
TOA 
NHQ 


380 


Muz. Histria, inv. 238. Fragment dintr-o placă de marmură ruptă la 
dreapta si la stinga, găsit nu se stie cind si în ce împrejurări. După scris, 
secolul al IV-lea î.e.n. 


Inedit: 


se OOM 
«x TOTEN “wc 
Ste NR) د‎ See 
sos AHTO Eces 


381 
Muz. Histria, inv. 381. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt în toate 
părţile, găsit în săpăturile din cetate, în campania 1960. Dimensiuni : 


15 x 15 x 10 em. Înălţimea literelor: 12—15 mm. După seris, din 
sec. III î.e.n. 


Inedit. 


ala IEXIA 


- - - [x]pvooüg 
e XTHX 


Afară de faptul că e vorba de un crimpei de decret, nu se poate spune: 
nimic despre rîndurile mutilate. În r. 2—3, ar putea fi vorba de o sumă 
(în stateri de aur) dăruită sau împrumutată obştii : dar si această timidă, 
presupunere e necontrolabil5. 


32 — c. 657 
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382 

Muz. Histria, inv. 475. Aschie de marmură ruptă sus, jos si la stinga, 
găsită in 1914—15 în dárimáturile din interiorul turnului E. Dimensiuni : 
12,7 x 8 x 5,4 em. Înălţimea literelor: 10—15 mm. Sec. 111/11 9 


V. Pârvan. Histria IV, p. 548. nr. 7. 


Nici caracterul fragmentului, nici conţinutul lui nu se pot stabili în chip 
plauzibil. După literele păstrate ìn r. 1 ((erıdouvaı, €r($oct; sau altceva 
din aceeaşi familie de cuvinte), ar putea fi vorba de un decret. 


383 


Muz. Histria, inv. 363. Fragment de marmură rupt sus si la stinga, găsit 
în campania 1959 în dărimăturile de lingă turnul mare. Dimensiuni: 
15 x 12 x 8 em. Înălţimea literelor: 10 mm (iota: 13 mm). În dreptul 
rindurilor 3—4, pe latura dreaptă, uacaf. Sec. II î.e.n. 


Inedit. 


Caracterul si conţinutul documentului, nelămurite. 


384 


Histria. Fragment de epistil de marmură albă, rupt în toate părţile, 
găsit în dărimăturile curtinei a, astăzi pierdut. Dimensiuni: 16 X 12 X 
4 cm. Înălţimea literelor: 20 mm (omicron: 15 mm). După scris, din 
secolul III î.e.n. 


V. Pârvan, Histria VII, .م‎ 14—15, nr. 7. 


R. 1 : începutul unui patronimic. —R. 2: terminatie de genitiv masculina 
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385 


Muz. Histria, inv. 197. Fragment din partea dreaptă a unei stele de mar- 
mură albă, găsit între 1916 —1922 in dárimáturile curtinei d. Dimensiuni 
19 x 17 x 8 em. Înălţimea literelor: 20 mm (omicron: 12mm). După 
seris, secolul ITI i.e.n. 


V, Pârvan, Histria VII, p. 15—16, nr. 8. 


396 


Muz. Histria, inv. 239. Aschie de marmură ruptă in toate părţile, aflată, 
nu se stie cînd, nici în ce împrejurări. Dimensiuni : 5,5 x 14,5 x 23 em. 
Înălţimea literelor : 10—15 mm. După scris, secolul al III-lea î.e.n. 


Inedit. 


----dpov-------- 
[z ]orrov[ ç? ] 


387 


Histria, altădată inv. nr. 280, astăzi dispărut. Bilă de marmură cu dia- 
metrul de circa 2,5 cm, găsită întimplător în cursul verii 1953, în iarba 
de lingă cabana lucrătorilor. Zgiriate de jur împrejur şi unul sub altul, 
se citesc cuvintele de mai jos. După seris, din secolele III —II î.e.n. 


D. M. Pippidi, SCIV, V. 1954, p. 92, nr. 1. 


Evxpatys 
31 7 
Er 0 


"REuerates, fiul lui Epicrates”. 


388 


Muz. Histria, inv. 161. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt in toate 
părţile, descoperit nu se ştie cind, nici unde. Dimensiuni: 11,5 x 13 x 
5,5 em. Din cele patru rinduri de text, puţine litere înalte de 8—16 mm. 
Data: sec. III/II î.e.n. 


Inedit. 


XOIZX 
AIEKKI 
YKAI 
YAT 
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389 


Histria. Două fragmente dintr-o „cornisä de marmoră care a facut parte 
din placajul pereţilor unei odăi”, aflate, unul, în 1914—1915, altul, 
între 1916 — 1922, în locuri diferite ale cetăţii. Astăzi unul e pierdut (dimen- 
siuni: 15 x 5 em), celălalt (dimensiuni: 9,7 x 5,4cm) are numărul de 
inventar 110. Înălţimea literelor : 10 mm. Cit se poate judeca, cel dintii 
ne-a păstrat literele de început ale primelor 7 rinduri; cel de-al doilea, 
literele de sfirsit ale unui număr egal de rinduri, fără să se poată spune 
că e vorba de aceleaşi. După scris, secolele 111-11 


V. Pârvan. Histria IV, p. 352. nr. 11; Histria VII, p. 16—17, nr. 9. 


All AIIOAA 
PEIA MENOZ 
OEIK IAZA 
MOA ITA 
ME | THU 
OEIK MOZ 

r ON 


Chiar lectura acestor puţine litere nu-i cu totul sigură. Textul întreg 
scapă intelegerii. | 


390 


Histria. Astăzi pierdută. Aschie dintr-un bloc de marmură găsită în zidul 
tirziu dintre curtina e şi șanțul cu apă, la adăpostul turnului E si al 
turnurilor porţii. Dimensiuni: 25 x 8 x 35 em. Înălţimea literelor: 
30 mm. După seris, secolul 11 


V. Pârvan, Histria VII, p. 20, nr. 12. 
AEI 


PAMO 
ETIM 


391 


Muz. Histria, inv. 376. Fragment de marmură rupt sus, la dreapta şi jos, 
găsit în cetate nu se ştie unde, nici cînd. Dimensiuni: 17 x 9 x 5 cm. 
Înălțimea literelor: 13 mm. Sec. II î.e.n.? 


Inedit. 
AE 


MNE 
HPA 
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392 


Histria. Două fragmente din partea stingă a unei stele de marmură, 
a cărei fata scrisă era încadrată de două semicoloane canelate, de stil 
doric. găsite în faţa contrafortului drept, extern, al porţii celei mari. 
Dimensiuni: fragmentul superior (inv. 210): 8,5 x 9 x 8,5 em, frag- 
mentul inferior : 15 x 12 x 9 cm. Înălţimea literelor : 10 mm. După scris, 
secolul al II-lea î.e.n. 


V. Pârvan, Histria lV, p. 553.nr. 13 ;idem, Histria VII,p.21—22,nr. 12. 


k——oo05 --- en --0 045 bat 


—---—-A 


MZMD 
- 
© 


k-—-—--onwx 


سن 
w‏ 
tA‏ 


K--------0)53- — س‎ — - 


| 
ل 

1 
k- 


> چ چ ج Ree SOI‏ 
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Mauz. Histria, inv. 180. Fragment dintr-o stelă de marmură albă găsită 
în darimaturile de la basilica bizantină, la SE cetății. Dimensiuni : 15 x 
16 x 8 cm. Înălțimea literelor: 11 mm. După scris, secolul II î.e.n.? 


V. Pârvan, Histria VII, p. 20—21, nr. 13. 


Pe temeiul adverbului păstrat în r. 1, primul editor se incumeta să afirme 
că fragmentul ar fi aparținut unei povestiri istorice, politice ori militare. 
Evident, presupunerea e gratuită. 


394 


Muz. Histria, inv. 96. Fragment dintr-o lespede de marmură ruptă sus 
și la stinga, găsit nu se ştie cînd, nici unde. Dimensiuni : 25 x 23 x 4,5 em. 
Sub cele două rînduri ale textului, larg spațiu alb. Litere ,,apicate”. 
Secolele II —I î.e.n. $ 


Inedit. 
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Muz. Histria, inv. 214. Fragment dintr-o stelă de marmură ruptă peste 
tot; găsit intre 1923-1924 în dărimăturile curtinei f. Dimensiuni: 
8 x 6,5 x 11,5em. Înălțimea literelor: 9—11 mm. Secolul Li.e.n.? 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, 2. 211, nr. 13. 


396 


Muz. Histria, inv. 367. Fragment de marmură rupt la stinga, la dreapta 
Si jos, găsit in sectorul casei romane tirzii, în campania 1957. Dimensiuni : 
7x 10 x 3 em. Înălţimea literelor: r.1: 25 mm; r.2—3: 12 mm. 
Sec. Ii.e.n.—I e.n. 
Inedit. 
"Ayal dae com) 


4 


397 


Muz. Histria, inv. 426. Fragment de marmură rupt ìn toate părţile, desco- 
Wen dree u mur Fur © reu cb جسم‎ 
perit nu se știe cind, nici unde, într-una din ultimele campanii. Dimensiuni : 
15 x 22 x 23 em. Înălţimea literelor: 12—14 mm. Secolele Iî.e.n.— 
I e.n. 


Inedit. 
—— n e aaa MEI As partir avea 


Despre caracterul si cuprinsul inscripţiei, nici o presupunere nu e permisă. 


398 


Histria. Bloc de marmură incastrat în paramentul exterior al turnului A. 
Latura stingă păstrată întreagă, celelalte stirbite, iar suprafaţa scrisă 
ştearsă prin frecare. Dimensiuni : 160 x 62 x 60 cm. Înălţimea literelor : 
40 mm. Secolul al II-lea e.n. 


Inedit. 
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399 


MNA. L 1 102. Fragment de stelă de marmură rupt pretutindeni, desco- 
perit nu se stie unde, între 1928—1941. După scris, secolul al II-lea en? 


Inedit. 
112 
AIIIO 
400 
Histria. Astăzi dispărută. Agchie dintr-o stelă de calcar, ruptă in toate 
părţile. găsită în dărimăturile curtinei f, între 1923—1925. Înălţimea : 


24 em: alte dimensiuni nu se cunosc. Înălţimea literelor: 5 em. Secolul 
al II-lea e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 237, nr. 34. 


I 
VC 
IX 


R.2: fltJuc[i]... Pârvan. — Acelaşi, in r. 3 : [u Je [it ]. 
401 
Histria, astăzi pierdută. „Placä subţire de os, lungă de 7,2 cm, lucrată 
ca o plăsea de cuţit si prevăzută la cele două capete cu două găuri largi. 
Pe una din fete, inscripţie alcătuită ornamental din cerculete cu cite un 
punct la mijloc, alcătuind litere corecte şi bine stilizate”. Găsită în săpă- 
turile din clădirea termelor romane. După stil, secolul al II-lea e.n. 

V. Pârvan, Histria VII, p. 54, nr. 45. 


YTIA 


Cu multă probabilitate, lama era făcută să fie folosită ca strigil. 
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402 


Muz. Histria, inv. 241. Fragment de marmură de formă vag triunghiulară, 
rupt în toate părţile, descoperit nu se ştie cînd, nici unde. Dimensiuni: 
14 x 7,5 x 17 em. Înălţimea literelor: 38 mm. Sec. II e.n. 


Inedit. 
AT 
PXH 
PE 
Afară de faptul cá e scris greceste, nu se poate spune nimic despre 
fragment. 
403 


Muz. Histria, inv. 80. Fragment dintr-o stelă de calcar cu fronton ìmpo- 
dobit cu motive vegetale, rupt la stinga şi jos, găsit nu se ştie cînd, nici 
unde. Dimensiuni: 10 x 27 x 12 cm. Din textul săpat pe partea din 
stelă, astăzi pierdută, nu s-a păstrat nimic. Abia ìn colţul de sus al fron- 
tonului, dintr-un text si el mutilat, se citeşte un singur nume propriu. 
După scris și ornamentatie, sec. II—III e.n.. 


Inedit. 
Ten 
Avpnilov 


Cu multă probabilitate, fragmentul e dintr-o piatră funerară. 


404 

Muz. Histria, inv. 477. Fragment dintr-o stelă de calcar, inalt de 16 cm, 
găsit în därimäturile curtinei g. Înălțimea literelor : 42— 45 mm. Ligaturi. 
Secolul al III-lea e.n. 


V. Pârvan, Dacia, Il, 1925, p. 238, nr. 37. 


IB 
V 
ET 


405 
Muz. Histria, inv. 183. Agchie dintr-o stelă de calcar ruptă în toate părţile, 
găsită in dărimăturile curtinei f, într-una din campaniile 1923—1925. 


Dimensiuni: 33 x 23 cm. Înălțimea literelor: 73—75 mm. Secolele 
II — III e.n. | l 
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V. Pârvan, Dacia, II. 1925, p. 237—238, nr. 35. 


VS 
RI 1/117 ] 


406 


Histria. În dárimáturile curtinei i, între 1923—1925. Astăzi pierdut. 
Fragment dintr-o lespede de calcar, rupt în toate părţile. Înălţimea : 
14,5 «m; celelalte dimensiuni necunoscute. Înălţimea literelor: 6 cm. 
In r.2, ligatură. Secolele 11-111 e.n. 


V. Pârvan, Dacia, II, 1925, p. 238, nr. 36. 


E 
ET TI 
B 


R. 3 : Pârvan: în loc de B, poate R. 


407 


Muz. Histria, inv. 166. Aschie dintr-o stelă de marmură, ruptă în toate 
părţile. Dimensiuni : 16,5 x 5 x 5 em. Resturi din şapte rînduri de text. 
înălțimea literelor : 11—13 mm. Secolele II—III e.n. 


Inedit. 


408 


Muz. Histria, inv. 281. Fragment dintr-o stelă de marmură rupt la stînga 
şi Jos, descoperit în Zona sacră în campania 1952. Dimensiuni: 16 X 13 X 
10 cm. Înălţimea literelor, în cea mai mare parte șterse: 8—9 mm. 
Nu se poate stabili nici numărul exact al rindurilor, nici cuprinsul lor, 
cu excepţia cite unui cuvînt izolat. 


Inedit. 


OAAQ 


III 
TINH 


fll 
[ ---- ANOY 


> -- AHE -- O 
د‎ = - - 
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Muz. Histria, inv. 299. Fragment de marmură descoperit în sectorul casei 
romane tîrzii, in campania 1954. Dimensiuni: 12 x 16 x 36. Înălţimea, 
literelor : 10 mm (omicron numai 5 mm). Sec. ILe.n.? 


Inedit. 
TAHO 
TKHN 


Poate buză de statuetă, reintrebuinţată pentru a face din ea un vas. 


410 


Muz. Histria, inv. 82. Fragment dintr-o stelă de marmură, rupt în toate 
părţile, (aproape rotund), găsit nu se știe cind, ìn săpăturile din sectorul 
T. Dimensiuni: 14 x15 X3 em. Înălţimea literelor: 30 mm. După 
scris, sec. III/II î.e.n. 


Inedit. 


Caracterul și cuprinsul stelei nu se pot preciza, Scrisul © 


All 


Muz. Histria, inv. 352. Fragment dintr-un bloc de calcar rupt sus, Jos 
şi la dreapta, găsit în sectorul casei romane tirzii, în campania 1958. 
Dimensiuni: 37 x 16 14 cm. Înălţimea literelor: 40 mm. La stinga, 
cimpul scris mărginit de un chenar. Sec. III e.n. 
Inedit. 
HI 
llil 


Jill 
COIIC 
KAQE 
EII 


Nici o vorbă nu mi se pare susceptibilă de întregire. 


412 
Muz. Histria, inv. 95. Fragment triunghiular dintr-o stelă de calcar rupt 


sus, la stinga si la dreapta, descoperit în cetate, nu se ştie în ce împrejurări. 
Dimensiuni : 15 x 10 x 4,5 em. Înălţimea literelor : 18 mm. Sec. II/IIIe.n. 
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Inedit. 


A 
YPA 
OCTA 

YCTHNA 


Despre caracterul si conţinutul inscripţiei nu se poate spune nimic. Poate 
la începutul r. 4 ar fi de citit: [u]vormv sau [ăpxiu]vornv? 


413 


Muz. Histria, inv. 110. Fragment de calcar rupt în toate părţile, găsit 
nu se stie cînd, nici unde. Dimensiuni: 25 x 40 x 18 em. Textul redus 
la două rînduri, superficial gravate. Înălțimea literelor: 28—30 mm. 
Data: secolul al III-lea en? 


Inedit. 
ANAXT 
HMEIX ....(Y$) 


414 


Muz. Histria, inv. 428. Aschie dintr-o stelă de calcar ruptă peste tot, 
descoperită nu se ştie cind si in ce împrejurări. Dimensiuni: 12 x 17 x 
2 em. Din cele două rinduri de text, abia puţine litere, înalte de 26 — 
40 mm. Secolul al III-lea e.n. 


Inedit. 
ET SVP 
AE.E? 


415 


Muz. Histria, inv. 420. Fragment de marmură rupt in toate părţile, găsit 
în Zona sacră în campania 1971. Dimensiuni: 16 x 27 x 7 em. Înălţimea 
literelor : 30 mm. Omega si my cursive, sigma dreptunghiular. Sec. III e.n. 


Inedit. 


PAC 
CTPA 

[ovih] 'Pouxto[v] 
TOT, 


Nimie despre rindurile 1—2; 3 si 4 susceptibile de întregiri nesigure. 
Astfel, in r. 3, ar putea fi pomenit tribul romanilor. 


416 


Muz. Histria, inv. 431. Fragment dintr-o stelă do marmură cu chenar 
la dreapta, rupt în toate părţile, aflat în dărimăturile din turnul mare 
în campania 1961. Dimensiuni: 15 x 11 x 3 em. Înălțimea literelor: 
15-18 mm. Sigma dreptunghiular, ligaturi. După seris, sec. III e.n. 
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508 
Inedit. 

Sees Y RE 
-- DEMA - - DEAAA 
- - EMI 
- - - YIEPI 
--. OYE 

417 


Muz. Histria, inv. 190. Fragment al unei stele de calcar rupt sus, Jos şi 
la dreapta, descoperit nu se ştie cind, nici unde. Dimensiuni: 9 > 12x 
8,5 em. Textul comportă cinci rìnduri gi urme din alte două. Înălţimea 
literelor : 12 mm. După scris, secolul al III-lea e.n. 


Inedit. 


NOIE 
418 


Muz. Histria, inv. 133. Lespede de marmură ruptă pretutindeni, desco- 
n in cetate nu se stie in ce imprejuräri. Dimensiuni : 72 x 30 x 15 em. 

náltimea literelor : 30 — 40 mm. Jumătatea dreaptă ar. 7 si cele 2 rinduri 
urmátoare martelate constiincios. 


Inedit. 


SFVND 
TISRES 
RRAEM 
ORIPI 
5 MOINDI 
MEDNEP 
OCLE ////// 


Măcar că niciodată publicată inainte, piatra a făcut obiectul unei incercári 
de restituire parţială din partea lui I. I. Russu (Transilvania, VI, 1977, 
p. 9), care in r. 1—2 citeşte: [Tmuro]s fund[amen]tis res[tituit J, iar 
in r. 7: [Di Joclet* , adăugind comentariul : „poate fi inscripţie de clădire 
din vremea si cu numele împăratului Diocletianus”. 

Tentativa nu mi se pare indreptátitá nici de textul întregit (in r. 1 
am fi aşteptat: [muro Js a fundamentis res[tituit], nici de formularul 
inseriptiilor monumentale in genere, potrivit căruia numele ctitorului 
(aci, chipurile, Diocletianus) ar fi trebuit să stea în fruntea textului. Afară 
de aceasta, după o regulă care nu cunoaşte excepţii, la Histria inscripţiile 
monumentale sînt bilingve, redactate concis si gravate cu caractere monu- 
mentale. În aceste condiţii, prefer să mă abtin de la ipoteze hazardate. 
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419 


Muz. Histria, inv. 334. Fragment dintr-un bloc de calcar rupt în toate 
părţile, descoperit nu se ştie în ce loe, înainte de 1941. Dimensiuni: 25 x 
30 x 30 em. Înălțimea literelor : 25 mm. Sec. III e.n. 


Inedit. 


OC 
NA 
PEX 


Funerari? În acest caz r. 3 s-ar putea eventual întregi: [yxt]pe. X[atpe 
xat G9 maoodetta |. 


A20 


Muz. Histria, inv. 149 [A 64]. Fragment dintr-o stelă de calcar rupt 
in toate părţile. Dimensiuni: 24 X 21 X 9 em. Din cele trei rînduri de 
text, puţine litere înalte de 47 min. După scris, din secolul al III-lea e.n. 


Inedit. 


GINVV 
IETEIRI 
PBVS 


421 


Muz. Histria, inv. 75 [D 430]. Fragment neregulat dintr-o stelă de 
calear, rupt la dreapta, sus si jos, găsit nu se stie unde, nici cînd, înainte 
de 1941. Dimensiuni : 33X16 x26 em. Litere zgiriate, abia citete. După 
scris, secolul al III-lea en? 


Inedit. 


NIAM 
EOHK 
ATOK 
ANO 
HAPO 


Nici un singur cuvint susceptibil de o întregire sigură. 
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422 


Muz. Histria, inv. 434. Fragment dintr-o placă de marmură rupt sus, 
jos si la dreapta, descoperit în cetate nu se ştie unde, nici cînd. Dimensiuni : 
21 x 12 x 7,5 em. Înălţimea literelor: 10—12 mm. Sub text, wacat. 


Inedit. 


IAA 
AY 
AHNA 
TEPQ 
MA A 


După puţinele litere din r. 4, o legătură a inscripţiei cu un fapt de viaţă 
religioasă apare posibilă. 


423 


Muz. Histria, inv. 142. Aschie de marmură ruptă în toate părțile, aflată 
in Zona sacra in cursul lucrărilor de dezvelire a templului lui Zeus. Dimen- 
siuni: 15 x 13 x 3 em. Înălţimea literelor: 25 mm. 


D. M. Pippidi, Histria I, p. 552. nr. 28. 


ENI 
Ox 


În prima ediţie exprimam bănuiala că ar fi vorba de o inscripţie funerară. 
Astăzi, o altă interpretare mi se pare si ea posibilă. 


424 


Histria, astăzi pierdut. Fragment dintr-un altar de piatră nisipoasă, 
rupt în toate părțile, găsit în därimäturile curtinei e, într-una din campaniile 
1916 —1922. Dimensiuni: 30 x 40 x 12,5 cm. Înălţimea literelor: 55— 
60 mm. După scris, din secolele II — III e.n. 


V. Pârvan, Histria VII, p. 84, nr. 55. 


LLO 
DIANOS 
MAGIS 
CON 


R. 2 şi 3, Pârvan: fOlau]diano — magis[tratis]. 
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După presupunerea primului editor, poate un fragment de altar votiv 
adus din teritoriul rural, ca atitea altele refolosite în zidul de incintă. 
Un indiciu revelator in acest sens ar putea fi cuvintul magis[tri] sau 
magis[tris] din r. 3, dar nici citirea nu e sigură, nici felul cum termenul 
s-ar putea insera intr-un formular. 


425 


Muz. Histria, inv. 429. Fragment de marmură rupt în toate părțile, găsit 
în săpăturile din Zona sacră in campania 1966. Dimensiuni: 8 x 4,5 x 6 em. 
Înălţimea, literelor : 16 x 18 mm. 


Inedit. 


426 


Muz. Histria, inv. 178. Soclul prost pästrat al unei statuete din care nu 
ne-a rămas nimic, găsit nu se ştie cînd si unde in săpăturile din cetate. 
Dimensiuni : 11,5 x 12 x 12 em. Înălțimea literelor : 20 mm. După scris, 
sec. III e.n. 


Inedit. 


XHNYIIE 


Muz. Histria, inv. 423. Fragment de marmură intreg pe trei parti, rupt 
sus. Dimensiuni: 28 x 29 x 8 cm. Sub cele două rînduri de text, wacat. 
Inâltimea literelor : cu apices, 10—15 mm (omicron mai mic). 


Inedit. 
HATPO----- 
Ketuat 
Fără indoialä, piatra de mormint e din sec. I i.e.n. — I e.n. 


428 


Muz. Histria, inv. 129. Fragment al unei arhitrave de calcar, rupt la 
ambele extremități. Dimensiuni: 58 x 25x 18 em. Înălțimea literelor : 
95 mm. Sec. II e.n. 


Inedit. 
- - - NHAPXIA - - - 
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429 


Histria. Între blocurile din rindul de jos al paramentului curtinei b. Bloc 
de calcar înalt de 41, lat de 35 cm. Înălţimea literelor: 50 mm. După 
scris, sec. IV î.e.n. 


V. Pârvan, Dacia II, 1925, p. 200, nr. 4. 


Funerară. Numele defunctei şi al soţului s-au pierdut. 


430 


MNA, dos. 1914, 182. Inscripţie greacă, găsită la Caraharman, astăzi 
dispărută. Dimensiuni: 52 x 29 x 29 cm. Sec. III e.n. 
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APENDICE 
APPENDIX 


Cum s-a arătat în Cuvintul introductiv (supra, p. 12), săpăturile 
de la Histria au scos la iveală de-a lungul anilor un mare număr de frag- 
mente informe ca aspect şi reduse la puţine litere — latinesti ori greceşti. 
Din aceste membra disiecta, o parte, cea mai putin lamentabilá, s-a repro- 
dus ìn secţiunea imediat precedentă a acestei lucrări, fără încercări de 
întregire si fără comentarii la dispoziţia epigrafistilor de miine si în astep- 
tarea unor eventuale descoperiri lâmuritoare. Aci se înşiră doar numerele 
fragmentelor ininteligibile si insanabile, a căror reproducere, fie si sumară, 
ar fi insemnat o neiertată risip& de timp si de hirtie. Numerele sint ale 
catalogului Muzeului Histria, sporite cu trimiterea la citeva fragmente 
astăzi pierdute, dar publicate la vremea descoperirii lor de Pârvan sau 
de alti editori. 

Muz. Histria, inv. 36, 66, 79 A, 102, 115, 120, 125, 163, 
167, 171, 173, 176, 177, 184, 185, 186, 187, 188, 189, 195, 196, 
198, 199, 201, 202, 203, 205, 206, 207, 208, 210, 211, 213, 215, 216, 217, 
219, 220, 221, 222, 223, 224, 295, 227, 228, 229, 231, 232, 233, 234, 
936, 240, 243, 244, 245, 246, 248, 249, 250, 252, 256, 271, 272, 
276, 278, 289, 296, 308, 309, 310, 311, 313, 314, 316, 317, 319, 322, 323, 
324, 326, 327, 328, 329, 330, 331, 335, 337, 353, 355, 361, 362, 365, 366, 
368, 312, 313, 374, 377, 382, 385, 388, 402, 404, 410, 421, 427, 430, 435, 
441, 442, 444, 445, 449. 

MNA 702, 901. — Histria IV, 40, 50, 61, 61a. — Histria VII, 


14, 41 a. — Dacia II, p. 211, nr. 14; p. 241, nr. 40. — SCIV V, p. 
93, nr. 4. 
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p. 211, nr. 
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p. 222, nr. 23 
p. 223, nr. 24 
p. 225, nr. 25 
p. 228, nr. 26 
p. 230, nr. 28 
p. 231, nr. 29 
p. 232, nr. 30 
p. 237, nr. 33 
p. 237, nr. 34 
p. 237, nr. 35 
p. 238, nr. 36 
p. 238, nr. 37 
p. 238, nr. 38 
p. 240, nr. 39 
p. 241, nr. 41 
p. 244, nr. 42 
p. 246, nr. 43 
p. 318, nr. 31 
DACIA, 11117 
p. 391, nr. 1 
p. 398, nr. 2 
p. 400, nr. 3 
p. 407, nr. 5 
p. 4o8, nr. 6 
p. 409, nr. 7 
DACIA, nouv. sêrie 
II, p. 325 
HI, p. 235 
111, p. 369 
III, p. 394, nr. 2 
III, p. 400, nr. 5 
IV, p. 273 
V, p. 305 
XIV, p. 397 
XXIV, p. 275 
EPIGRAPHICA, C-ta 
p. 11. nr. 1 
p. 14, nr. 2 
p. 19, nr. 6 
HISTRIA I 
p. 476, nr. 1 
p. 487, nr. 2 
p. 494, nr. 3 
p. 498, nr. 4 
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142 
141 
47 
46 
48 
49 
10 
11 
12 
35 


AA 
1915, col. 247 
AEM 

VI, p. 36, nr 
VI, p. 38, nr. 
VIII, p. 24, nr. 
VIII, p. 52, nr. 
XI, p. 36, nr. 
XI, p. 38, nr. 
XI, p. 62, nr. 
XI, p. 69, nr. 
XII, p. 66, nr. 
XIV, p. 20, nr. 
XIV, p. 20, nr. 
XIV, p. 21, nr. 
XIV, p. 22, nr. 
XVII, p. 86, nr. 
XVII, p. 87, nr. 
XVII, p. 88, nr. 
XIN, p. 92, nr. 


XL, p. 92, nr. 101 
XL, p. 93, nr. 102 


BCH 


LXXXIII, p. 455 


LXXXIV, p. 434 
LXXXIV, p. 438 


BCMI 
II, p. 43 
HI, p. 95 
IV, p. 106 


CIL III 
7525 
CMIRM I1 


nr. 2307 a-b 
nr. 2304 
nr. 2308 
nr. 2309 
DACIA IT, 1925 
. 122, nr. 
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ISM I HISTRIA IV 
A7 p. 623, nr. 27 
48 p. 625, nr. 28 
30 p. 631, nr. 29 
55 p- 633, nr. 30 
146 p. 637, nr. 31 
72 p. 641, nr. 32 
168 p. 642, nr. 33 
309 p. 644, nr. 34 
34 p. 647, nr. 35 
53 p. 649, nr. 36 
90 p. 653, nr. 37 
99 p. 659, nr. 38 
40 p. 657, nr. 39 
45 p. 659, nr. 40 
81 p. 660, nr. 41 
84 p. 661, nr. 42 
198 p. 661, nr. 43 
225 p. 664, nr. 44 
220 p. 668, nr. 45 
223 p. 671, nr. 46 
257 p. 675, nr. 47 
247 p. 678, nr. 48 
423 p. 680, nr. 49 
217 p. 682, nr. 50 
60 p. 682, nr. 1 
71 .م‎ 683, nr. 2 
184 p. 684, nr. 53 
211 p. 685, nr. 4 
195 p. 688, nr. 95 
183 p. 693, nr. 57 
274 HISTRIA VI 
p. 131, nr. 1 
p. 132, nr. 4 
169 
16 HISTRIA VII 
11 p. 2,nr. 1 
70 p. 3,nr. 2 
112 p. 4, nr. 3 
382 p. 6, nr. 4 
156 p. 9, nr. 5 
122 p. 13, nr. 6 
41 p. 14, nr. 7 
389 p. 15, nr. 8 
111 p. 16, nr. 9 
392 p. 17, nr. 10 
66 p. 17, nr. 11 
67 p. 20, nr. 12 
68 p. 20, nr. 13 
165 P. 22, nr. 15 
216 p. 26, nr. 16 
296 p. 26, nr. 17 
193 p. 38, nr. 37 
150 p. 39, nr. 38 
151 p. 45, nr. 39 
152 p. 47, nr. 40 
324 2. 92, nr. 42 
157 P. 93, nr. 43 
138 p. 94, nr. 45 
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p. 914, nr. 
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HISTRIA IV 
p. 933, nr. 
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p. 945, nr 
p. 946, nr 
p. 948, nr. 
p. 548, nr 
p. 949, nr. 
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p. 596, nr 
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p. 595, nr 
p. 996, nr 
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p. 612, nr 
p. 615, nr 
p. 617, nr 
p. 621, nr 
p. 622, nr 


516. LS.M. I: 31153384 SI. IMPREJURIMILE 


HISTRIA VII ST. GLASICE ISM I 
VI p. 103 5 
ISM I I 

p. 55, nr. 46 326 VII p. 181, nr. 1 n 10 
p.. 60, nr. 47 150 p. 182, nr. 2 2 
p. 61, nr. 48 159 p. 183, nr. 3 ' 21 

p. :62, nr. 49 328 p. 185, nr. 4 22 
p. :67, nr. 50 330 p. 191, nr. 6 32 
p...71, nr. 51 331 p. 193, nr. 7 49 
p.:74, nr. 52 332 p. 297, nr. 1 204 
p. 78, nr. 53 351 p. 301, nr. 3 196 
p.. 82, nr. 54 168 p. 306, nr. 4 82 

p. 84, nr. 55 424 VIII .م‎ 45, nr. 1 231 
p. 85, nr. 56 129 p. 47, nr. 2 232 
p. 88, nr. 57 79 p. 47,nr. 3 235 
p. 89, nr. 58 86 p. 47, nr. 4 233 
p. 91, nr. 59 229 p. 48,nr. 5 238 

p. 94, nr. 60 335 p. 48,nr. 6 251 
p. 96, nr. 1 346 p. 48,nr. 7 955 
ISTROS p. 49,nr. 8 298 
; p. 49, nr. 9 270 
dup + p. 50, nr. 10 287 
(UP p. 50, nr. 11 277 
KLIO p. 951, nr. 12 288 
LII, p. 373 275 p. 51, nr. 13 284 
p. 52, nr. 14 279 
MATERIALE p. 53, nr. 15 304 
Il, p. 593, nr. 69 367 p. 54, nr. 16 311 

IL p. 594, nr. 72 354 p. 54, nr. 17 202 
III, p. 594, nr. 71 366 p. 55, nr. 18 205 
IX, p. 215 361 p. 55, nr. 19 197 

9 

Mélanges Marouzeau = = a Sue 
p. 322, nr. 9 344 : Ven ; 
p. 323. nr. 10 345 m C iid 
Mélanges Michatowski p. 153 191 
.م‎ 619 148 x p. as nr. 17 E 
PÂRVAN Descop. nouă P. 2 
34 XVII p. 101, nr. 1 46 

p. e 369 p. 102, nr. 2 37 

p. 33 370 p. 102, nr. 3 43 
PÂRVAN U/metum p. 103, nr. 4 135 
ll, p. 393, nr. 30 219 p. fan nr. 5 = 

. p. , nr. 6 

PIPPIDI St. ist. rel. b. 105, nr. 7 =. 
p. 239, nr. 3 206 p. 107, nr. 8 261 
PONTICA p. 108, nr. 9 268 
XI, p. 132 372 p. 108, nr. 10 298 
REL p. 109, nr. 11 310 
z p. 110, nr. 12 342 

" a ASB 349 XIX p. 109 97 

ev. Et. roum. SCIV 

V — VI, p. 180 15 v p. 92, nr. 1 . 387 
RRH p. 92, nr. 2 123 
XIV, p. 111 358 P. 92, nr. 5 163 
ST. CLASICE ISM I p. 93, nr. 6 100 
IV, p. 128, nr. 1 120 p. 94, or. 7 . 320 

` P. 131, nr. 2 119 p. 94, nr. 8 171 

p. 131, nr. 3 173 p. 95, nr. 9 174 

cop. 134, nr. 4 124: p. 95, nr. 10 27 


https://biblioteca-digitala.ro 


TABLA DE CONCORDANTÂ 917 


SCIV ISM I SCIVA ISM 1 
Vv p. 96, nr. 12 127 XXXIII 
p. 97,nr. 11 52 2. 39, nr. 11 75 
p. 97, nr. 13 128 p. 40, nr. 12 208, 221 
p. 97,nr. 15 286 p. 40, nr. 13 „212 
VII p. 347 26 p. 41, nr. 14 222 
1X p. 53 131 p. 42, nr. 15 227 
: p. 42, nr. 16 246 
p. 53 133 : 
p. 43, nr. 17 259 
p. 54 130 
; p. 43, nr. 18 256 
XI .م‎ 39 8 2 
p. 43, nr. 19 254 
XII p. 25 177 e 
p. 43, nr. 20 262 
XIII p. 345 121 
p. 44, nr. 21 263 
XIV p. 78,nr. i 77 , 
i p. 44, nr. 22 264 
XIX p. 429, nr. 1 25 ; 
; p. 44, nr. 23 265 
p. 430, nr. 2 29 > « 
; p. 44, nr. 24 266 
p. 432, nr. 3 125 
p. 45, nr. 25 245 
p. 433, nr. 4 126 
yn R p. 45, nr. 26 289 
p. 435, nr. 5 134 p. 45, nr. 27 314 
p. 436, nr. 6 250 a OU 
p. 439, nr. 7 290 ST. CERC.-IASI 
XXVI p. 181 142 II p. 2, nr. 1 340 
p. 4, nr. 2 327 
SCIVA p. 5, nr. 3 329 
XXXIII, p. 35, nr. 1 13 TOCILESCU 
p. 36, nr. 2 36 Fouilles 
p: 36, nta aU p. 206, nr, 31 359 
p. 37, nr. 5 106 
p. 207, nr. 32 339 
p. 38, nr. 6 107 p. 211, nr. 40 321 
p. 38, nr. 8 176 3 rub 
p. 38, nr. 9 147 XTHAH — KONTOLEON 
p. 39, nr. 10 73 p. 40 105 
INEDITE 


Numerele: 12, 17, 35, 38, 39, 42, 51, 63, 101, 104, 116, 117, 118, 136, 140, 153, 154, 
158, 160, 162, 166, 172, 185, 186, 187, 188, 190, 192, 194, 209, 210, 213, 215, 224, 
226, 228, 230, 240, 241, 243, 260, 272, 293, 294, 295, 305, 312, 313, 315 316, 355, 
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408, 409, 410, 411; 412, 413, 414, 415, 416, 417, 418, 419, 420, 421, 422 425, 426 
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Imperiul roman : administrație, demnitari civili și militari, trupe 


I. Nume de persoane în texte greceşti 
II. Nume de persoane în texte latine 
III. Nume romance sau de origine romană în texte grecești. . ..... 
IV. Nume trace, microasiatice, iraniene și altele . . . 


V. Denumiri geografice . . 
VI. Regi أو‎ căpetenii traco-geto-dace 
VII. Împărați romani si familiile lor . 

VIII. 
oşteni, flotă 


IX. Orașe greceşti : instituţii și magistraturi, onoruri si privilegii. . . . 


X. Viaţa religioasă : zei, zeițe si epitetele lor. Temple, preoţi, sărbători 


Impártiri ale anului 


XI. Termeni şi expresit notabile 


XII. Începuturi de inscripţii versificate 


I. NUME DE PERSOANE ÎN TEXTE GRECEŞTI 


II. Awos Faixoc 193 B 48 
Anc Anuloxpărns] 193 A 102 
Ae Anpuos9€vng 193 B 1 

[A Diech Atovóguoç Anpoxpkrou[s] 137.14 
II. Aug 'Exarato; 207.14 
Athos 'Edevdepluov 197 B 13 

II. Alog “Epueplvoc 100 B 20—21 
Allos) 'Epunc 201 B 13 
Allos) ‘Eppoyévng 196.13 
AUMwg) Eöruxos 196.18 

Alog Mapxtavés 193 B 7 
Alc Mapreivog 197 B 7 

Afitog Mivog 193 B 32 

T. Atos Mivouxtavés 143.2 
Alos MotpóBopoz 193 B 28 
Alduog Netxfparo; 193 B 35 
Alos Niyep 196.11; 201 A 10 
M. Al(toc) ObaAepuxvó; 207.15 
Allos) *Podpos 196.19 

Afitog Xo... 196.3 

Alog Tetuo97%ç 196.12 

II. Ava(toc) Daldpıos 207.11 

AU (Gos) Olpuoc 137.17 

Alaoc 972380 193 B 62 
Alu(Aoç Alhavo5 197 B 4 
Alutruavdc, v. Adp(qAtoc) 137.16 
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Aloyptwy 17.3; 49.9; 67.52; 222.6 ; 226.5 
[Alex]olov A... 214.7 

Aloxpluv 'Apioray6pov 291.10 
Aloxpluv 'A9nvkăov 193 A 107 
Aloxplov, v. 'Adnvăâns 200.3 
Aloxpiov 'Apiorovelxov 193 A 54 


“ABa ‘Exatalov 57.4.50 

"Ava(9hwop) Anluox&povs] 241.1 —2 
'AvyaPm gvep Xtuvhov 1.13; 46.3 
’Ayadoxıng 4.1—2: 7.3 

"Ayadox276 'Avrıpldou 15.3 
'Aya8ox)r; 'HpoSBopou 212.11 

'AydPev A... 225.11 

'ATOHTI... 'Apre[mâ$opou] 266.1 —2 
*A8puxvós, v. O2A&outog 211.9 
"A97vxyópac Qro86zov 113 

“A 2 عا‎ 208 ; 209.1; 222.5 
’Adnvddng B'. 212.28 

’Adnvddng Aloyplwvog 200.3 

' A$mvd8vc, v. Aloyplov 193 A 7 
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"ASnvadys, v. Anudptros 193 A 90 
"ASnvddns B', v. Atoyévng 198.2—3 
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’Adnvddnc, v. [Eav0(r]rocg 4 
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AlAvavog Ha 167.13 

Al) avôg, v. Aluthoc 197 B 4 
AlMav6c, v. Abp(fjoc) 100.15 


AUMtoc) Apre[pi8o]pog ` Aosxoupi8ou 
207.10—11 

AUX(toc) "Ap[reu(]Bepoc ` ube Atocxoup (Sou 
193 A 41 


ATMtoc) 'A[premi8opog  Datăplov] 193 A 74 
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'AnoAAó8Bopoc, v. "Apreniöwpog 191 B 16 
['AxoA]Aó8copoc Atovuctov 191 A 36 
'AzoAA[6$opoc] Atorel9oug 259.1—2 
'AnxoAXó8op[oc], v. Hynoayöpas 193 A 5 
’ArorAödwpos “Hpog[&vrou] 193 A 106 
'AnxoAAó8opoc, v. KaAdlorparos 137.13 
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'AnoAAov(8nc, v. BactAevg 181.7— 8 
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"AxoMiwwog 110.2; 191 A 18; 229.3 
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' Aro220vtog Ilohvawtrov 191 B 45 
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['Axo]AAovig Atoyévoug 120.1 
['AxoAX]ovig XapluiSov] 172.1 
" AxouAAoS, v. [Xapltac 193 A 21 
' Angooviev6g, v. Xeporiov 197 A 10 
'AmrcnA&c Mevioxou 191 B 52 
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’Argoöc B’ 196.18 
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"Apaßıavös "Apaßıavoö 197 A 5 
’Aptorayöpas 67.53—54; 68.53; 191 A 51 
"Aptorayöpac, v. Aloypíov 291.10 
’Aptorayöpas ^Azaroupiou 54.1.3—4.53 
’Aptorayöpac, v. 'Apreu&c 193 A 13. 63 
*Aptotaydpac, v. Anpoxapng 193 A 56 
*Aptotaydpuc, v. OeoxAyjg 193 B op 
’Apıotayöpas Newenp&roo 191 B 34 
’Apıorayöpas IIv9050poo 191 B 18 
’Aptorayöpac, v. Xatoéag 193 A 19 
’Apıoratos 267.1 
’Aptorlöng 99.11 
’Apıotoxinc, v. Eomnvopn[(8nc] 251.1—2 
*Aptotoxpatns 191 A 13; 270.1.3 
"Aproroxpărns 'Apreuiwŵ$aopou 212.26 
'Agioroxpdric, v. Alp. 'Apceutóopoc 
100 B 16—17 
*Aptatoxpatyc, v. Alp. ' 6 
’Aptoroxpdroug 100 B 18—19 
"Aptoroupărnls “Hpodwlpov 193 A 3 
*Aptatoxpatng K2vro9 191 B 43 
*Aptotoxpatys IloAvatvétov 191 B 46 


"Aprorb)atoc Oeog(2oo 191 B 20; 193 A 15. 91 
*Aptotd[Aa]tog Xaruplovoc 193 B 72 
"Aptorâuaxoc "Ho&x[o]vvoc 193 A 45 
’Apıoröuayxog, v. ‘“Hpdxwv 57.5; 198.7—8 
'Aptor6uogoc, v. Khtapxoc 8.4—5 


INDICI 


Aicypiov B’ 212.5— 

Alcyplov, v. Atovvatoc 193 B 55; 211.11 
Aloxpluwv, v. “Hpôpavrocg 198.5— 6 
Aloxplwv Kopív9ou 196.5 

Aloyplov, v. Xaroplov 193 A 108 
Aicyptov B’ Tedgorov 200.1 
[Atloxyplav Xa[puf$ou] 190.3 
'AxvAevôcg Aovxipep 196.11 
PAA€&]xv$pog 195.7; 196.23; 229.2.4 
'A3XéEa[v8poc] 219.1 

'"AXéEav8poc 'Apytê... 225.4 
'"A3XéEav8poc “Hynoayâpov 126.1— 2 
'AAétav8poc, v. “Hynoayopac 232.1— 2 
"AAéEav8poc, v. 'Hxy7[o]av8poc 232 
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IIovreioc, v. Kaotoc 197 A 4 
Ilovrıavös Koo[ctvou], v. [Ad ]o(HAtoc) 143.10 
Ilovztxóg, v. Adoe(HaAtoc) 100 B 22 
IIovztxóc Anumrplov 212.18 

Hovtixdg 'Epuo$,opou 197 A 3 
lloosı8inrog lloceitrrou 36.2 
IIooei$ovo[g] . . 214.8 ; 225.8 ; 362.2 
11 06028 انا‎ Aro hoviou 193 A 94 
lloceiSoviog Atooxovplăov 193 B 29 
IIocei$aoviog Oeor6pgrou 204.7—9 
IIoci$ovoc, v. Anuoxdapıs 191 B 41 
Ilpxtonc, v. M. O5A(mioc) 193 B 46 ; 207.6 
TIpdxAfoc], v. T. Oox3éptoc 207.19 
llpôxpvog DepexAêouc 8.4 
Ilgora[y6gac] 262 

llper&c, v. Xpioroc 193 A 89 
UL Apero 193 B 33 

Ileo[tn] 'Hpo$[6rou] 264.1—2 

Lea) IIcovx[3éouc] 247.1—2 

TluStiwyv 'AzoX[Aoviov, — Awddtov] 202.3 
Ilov96ov. v. Irzôxogoc 137.11 
Ilv9680poc, v. "Apıorayöpas 191 B 18 
IIu968ogoc, v. 'AgreuíBopoc 191 B 17 
II»9680p0c, v. 'ApyéAxog 191 B 19 
IIoAXGov, v. Lovos 78.4; 204.2—3 
IIoAXtov Méuvovog 207.13 

TlwAAtwv, v. Ifap9evoratog 197 A 9 
Iloum 'Aptacovog 303.1—5 


“Peozrodzoc 196.16—17; 201 B 6 
| Povleeiva Ayrton] 217.2 
*Podpoc 100 A 22 

*Pobpoc, v. AtA(toc) 196.19 
*Posgoc ' Av$poveixou 193 A 98 
“Pospoc DolBov 196.5 

' Popavôc, v. Knotpvuog 197 A 8 
[“Poua]vl6s], v. Kolvtog 201 A 5 
“Popxvôc Kotvrov 207.20 


XaBewiveg, v. M. ObAr(toc) 135.4; 136; 
207.5—6 

Matvy TeBeiou 242.1—2 

XaXXo90rtog, v. T. DX(&outog) 193 B 74 

Xdvxrog, v. Dekclëtoc 204.6— 7 


iNDICI 


M. Ovarl(ioc) Apreu$opoc E]dEevidou 
193 A 76 

Ovaz(toc) "Atte... 227.12 

M. OtXMmioc) T'epuavtxég 207.6 

OóA(rtog) Anuntpioc 57.2— 3 

[M.] OdAlrıos) Anunrpios 207.8 

M. Oviriog Anunrpiog vide 'Apreu& 
193 A 38 

M. ee) Anurntetog "Apreutâwpov] 
193 A 73 

M. OvAl(rtoc) EvEeviânc 'Aprepuopou] 
193 A 72 

OüX(xtocg) 'HAtó8opoc 201 B 10 

M. ج0020‎ 'lavovaptoc 193 B 54 

OUA]r(toc) 'Iavou&pgi; 201 B 9 

Ot2rm(toc) ’Iyyevns 211.6 

M. OtArtog Ka2XAtcTporog 193 B 63 ; 207.5 

O$A(rtog) M&pxoc vewrepog 211.14 

M. OvA(rtoc) Oba2epux[vóc] 207.18 

OtU2x(zxtoc) IL... 230.6 

OvAr(tog) IIoXŵr[euuoc] 201 A 19 

M. O2(rtoc) IIpaionc 193 B 46; 207.6 

M. O9Ar(toc) Xa[gstwwtavóc] 135.4 ; 136.3 ; 
207.5—6 

OóXzxtoc, v. T. d$A&(outoc) 218.4 


Il[xv]xpkrnc, v. Ed&evißng 193 A 25 
lIlavxp&rng Zewxeoy. 200.10 
Ilavrınog, v. Meyıoriöng 31.3.14— 15 
112:5 (A... 225.14 

110:36 GOeorôprou 55.4—5; 146.6 
Iloxăc Iliorov 196.21; 201 A 20 
Ilariac 'Av9& 196.12; 201 A 21 
Ilaziac, v. Avoyévng 191 8 7 
Tlartac, v. Atooxoupi8rc 191 B 40 
Ilaziac, v. ‘HSior 191 B 29 
Ilariacg, v. Gedyvyntos 191 B 38 
Tlamtac, v. Xarphuwv 207.12— 13 
Ilap9evoraïog IloAAX(ovoc 197 A 9 
Tlappevicxoc, v. 'Axarobptoc 20.2 
lIxotxA5c, v. MevexAïjg 219.8 
Ilataıxos 191 A 11 

1142 رجاع‎ v. 3MoucobAov 200.9 
11520 Ilavhov 197 B 8 
IIxocav(ac, v. 'Aploxov 248.1—2 
X. II€$6tog 'Actattxóg 193 A 85 
IIcewct9cog 201 B 16 

Ilewslotpatog Mwnatorpkrov 145.1 
Tlepuxarne, v. [pas] 247.1—2 
IItozoc, v. l'Aóxov 196.6; 201 A 7 
IItez[oz] TAdvx[wiv[o]¢ 207.19 
Iltozo[c Atovucí]ou 193 A 79 


IItatoc, v. Awvurr&g 196.11; 211.15 
Iliazoc, v. Mâviuoc 200.11 
Iltotoc, v. Ilarăc 196.21; 201 A 20 


IloA ... Eb... 244.1—2 

II[oXéu]ov, v. M. Koxxetoc 193 B 51 
IIoXéuov v. Nouunvios 193 A 39 
IIoxéucov Nouuvvtou 193 A 49; 274.1 
IloX€uov Novumviov tod B' 193 A 93 
IIoXéuov "Ocrou 191 B 32 
lolz 191 A 8 

[IoAvalverog, v. 'AxoAAovtoG; 191 B 45 
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@Padplac, v. AlX(toc) 'Apren 8opog 193 A 74 
Mardplac, v. II. ATX(toc) 207.11 
@arSplac Mevloxov 193 A 97 
DalSpoc 226.3 
Oaí(8poc, v. 'ApreulBopoc 193 B 36; 211.6 
ODal8poc, v. [IIoA]uatvec[oc] 257.1—2 
Qav[ox27]c, v. Mewdlac 193 A 30 
Oavo[xArc Medlov] 193 A 9 
Odpvaxnc, v. K6poc 196.4—5 
Oaucreíva 217.3 
OepexATjc, v. [' Apet]viag 246.2 
QepexA zc. v. llp6xpurog 8.4 
QU fuv PO[uo]vog 193 A 8 
Duivos 127 
Ouwoc, v. [Evpp]aíov 184.2 
[@tacjrrfos}) 187.2; 201 B 7 
@lurmoc. v. "Avcıyevns 193 A 59 
Quoc. v. ‘Anola 291.3 
O()trrog, v. 226002206 193 B 7 
Olrixrog Geo8apov 191 B 35 
(Oi]aurroc “lepwviuov 201 B 12 
POurrog Diulrrov 196.20; 217.1 
$D[wxoc 2 [05 353.3—4 
Ouwc8nc 191 A 35 
Oioriâns Mécyou 191 B 30 
Ou68n[uoc) 55.3; 146.8 
Ou68nuoc, v. بسجمامة*‎ 193 A 80 
Diré8yyog, v. Arovborog 193 B 78 
O:A[68nuoc], v. [Novyh]voçs 216.3 
O68nuo|c Zcpar(]ovog 193 A 81 
and Mev(rcrcou OL 

tA6)Azog, v. Eünwwprlöng 48.2— 3.8 
Quóun>oç, v. ل‎ 654 
QO4v 'Apreu& 193 B 73 
Zon, v. "Apreuăc 193 A 101 
Oi2ov, v. Atovügtoz; "OrinE 193 B 39 
Oíppoc, v. AlA(voc) 137.17 
O24Bog, v. AlAog 193 B 63 
Qidupx, v. Ap(p)obvruoc 67.8; 68.12; 69.3 
O24outog 'ASpuxvóc 211.9 
@MA[doutoc TA ioc 193 A 64 
Q(&outoc) Atoytvns 100.6 
[OX&outoc;)] Ev[Ee]vl8y¢ 193 A 36 
T. O2X(doutoc) GaX&[cotoc] 225.12 
QA£outoc 'lovxodv3oc 99.10— 11 ; 100.5 
Di[dovios Koudproc] 193 A 65 
QA(&outoc) Aovyetwuxvóc 100.6 — 7 
O2(&outoc) Max£8ov 374.2 
Dhdovioc Mey[(axoc] 193 A 1 
T. OX4&(ouwc) ج0020‎ 4 
T. O2X(&outoc) 2a22060rt0g 193 B 74 
DA(dovioc) Zeoufeoc 99.11 
QX(&outoc) "Opiuog 374.1.2 ; 375 ; 376; 377.1 
QoiBoc Nexoundevc 374.5 
QoiBoc, v. “Pobpoc 196.5 
090128006 Aéxuoc 201 B 20 
2012816606 Tereopopos 196.19— 20 


Xafplag 67.52 
Xatptac 23.4 


[Xatp]éac 'Aroô[2A2ou] 193 A 21 
Xaiptac ”Apıorayöpou 193 A 19 
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Lapantov 'A9mvodopov 191 B 4 

Lapartwv, v. ‘Inn[ocdévng] 193 A 75 

Lapankov '"Ocrou 191 B 2 

Xapa[niov Zapa]riwvoc 193 A 61 

Lapartwv, v. Pu68npuo[c] 193 A 81 

Xaroupvei2oc Hie, v. [Ao]pCfjAtoc) 
100 A 17 

Larovpvetvoc, v. 'loo21oc 292.1.4 

Latuplov Aloyplovoc 193 A 108 

Xarcuplov, v. 'Apw-zó|Ax)toc 193 B 72 

Zaruplwv, v. Atovvatoc 363.1— 3 

Zaruplov, v. ‘Hpóðwpos 363.1—3 

XéErog 271.2 

Xé5roc, v. Kiaw(toc) 218.8 

XY6Ecog, v. K2xv(8uoc) Anunrpvg 218.10 

Zeounpoc, v. Avp(navoc) XpTozoç 292.7 — 8 

Zeovfjoc, v. PX(goutoc) 99.11 

Xepan(ov '"Anpovurvoo 197 A 10 

InEroc, v. EóxXcov 193 A 32 

XETKEAEI 191 A 26 

X2mnrowog 'Pegzuro5zoç 196.17; 201 B 6 

LViBnpd¢ 303.8 

Zap ViBypod 193 A 50 

Ydmnpóc, v. vaurzoc 303.9 

x ç Atovualou 364.1— 2 

Lipvaog 63.5 

ZugóXoc, v. 'Ayabivwp 1.7; 46.3 

Z(vvoc. v. Iyyévoug 196.10 

Zwouc, v. Mattulva 229.6 8 

Îxaroviac Nıxordov 333.8— 9 

Lovamuavds Kdozov 197 A 3 

Zovoov)uov Ildrer 200.9 

2xpou9(ov 191 A 30.31 

Crpovdlwv, v. Atovuatoc 19.11 

X2xpov9iov, v. Arocxouplöng 12.3.4.14—15 

Ziuuaxos "ApreuiBopov 212.16 

Zuvexdnos, v. NeDaov 200.6 

Lori, v. Noch 234.2—3 

Xonatpo,; 4.3— 4 

Xociag Aer (Sov 195.14 

Xoclac, v. Mevtxapuoc 193 B 58 

XZ2ogcrparog, v. 'Hpopóv 174.1—3 


Taraplav 134.1 

Tepodiic, v. Aa 196.12 
Tetpoxarre 'Av9a 196.15; 201 A 2 
Tewuaoc, v. BăpBapoc 211.5 
TêAecrog, v. Alcyplev B’ 200.1 
Teatopoposg, v. DovAßıos 196.19— 20 
Teiov 102 

Téprtoc, v. 'Hpeao£ov 193 A 53 
Téptiog, v. Kdprog 222.4 

Téptiog, v. Kdorog 197 A 6 

Téetig Atovuclou 196.22— 23 
TiBetoc, v. Zalvn 242.1—2 

Tırdäc, v. BapBapiov 193 A 95 


T(c[oc] Iloa.... 225.2 
Tovpßwv A:.. 225.9 
Tpdpwv, v. Aùp( hatos) Awytvnc 143.7 


*Yyu[vov, v. [l'AjeveulSopoc, 219.4 
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Xpnoroc, v. IIpwr&c 193 B 33 
Xpîjoroc Xeoutooc 229.4; 292.7—8 
Xpfjoros Leounpov, v. Avdp(HAtoc) 292.7— & 
Xpvomns, v. Xpuotavóc 197.11 
Xpvaravdc Xpócou 197.11 

Xpŵcwrroc, v. Ajp(fjoc) Băoooc 141.7 
Xpvornrog Avoıudyou 191 B 5 
20067706 0م207‎ 303.9 

Xpuctev 201 B 8 

Xpuotwv, v. M€vu2Aoc 196.6; 201 A 8 
Xopuciov Néstwpoc 196.20; 201 B 22 


“Opunog, v. QDAX(&outoc) 374.2.1.; 375 ; 376 
377.1 


'Orca[x(2uog] 68.52 


INDICI 


Xatpéxc, v. Atoyévng 193 B 53 
Xatpéxg Zoveynt 200.5 

Xatpéac, v. I[mrô]Aoyoc 193 A 62 
Xatpéac Eevoydpouc 197 A 2 
Xatonuwv 67.52; 192; 202.1; 214.1 
Xatphuwv B’ 191 A 46 

Xatoejuwv A... 202.1 

XatpTuwv Arovuoodapou 193 B 76 
Xaipn[uov] Ilaziov 207.12—13 
[Xatow]v, v. [Alcyt]vng 252.1—2 
Xalpuiâns]. v. [Alloyplov 190.3 
Xaputdys, v. ['AxoAA]ov(c 172.1 
Xappidyc, v. Ap(1 Moc) "Aot&py nc 142.5-6 
Xpîjozos, v. Ade(naAtoc) 230.4 
Xp7ocog Ilpwrä 193 A 89 


II. NUME DE PERSOANE IN TEXTE LATINE: 


Claudia Dusia 338.2—3 

Claudia Sabina 281.5—6 

Claudius Antoninus 349.10—11 
Cla(udius) Gaius 326.8—9 
Cl(audius) Ianuarius 327.8—9 ; 329,67 
T. Claudius Mucianus 323 (II).7 
Cocceius Firmus 328.9—10 

Cocceius Iustus 349.12— 13 
Cocceius Phoebus 324.15—16 
Cornelius 282.8 

Coson, v. Valerius Cosenis 345.9 
Crispus 284.3 


Dada 307.1 

Derzenus Aulupori 324.13—14 

Derzenus Bit(hi) 332.7—8 

Diana (gen.-es) 352.1 

Dianos? 426.2 

Dioscurides, v. Artemas Dioscoridentis 344.9 — 
10 

Ditugentus, v. Mucaporus Ditugenti 327.6—7 

Dolens, v. Antonius Dolentis 335.2—3 

Dolus, v. Mucatralus Doli 330.9—10 

Donatus 373.18—19 

Dotus Zinebti 330.9—10 

Durisses Bithi 326.9 

Dusia, v. Aurelia Dusia 337.3 ; Claudia Dusia 
338.2—3 


Fabius Pompcianus 67.67—68 ; 68.67 
Tib. Firmus 331.7 

Fla(uia) Firma 336.6 

Fl(auius) Lucilianus 321.8—9 
Fl(auius) Secundus 331.10 

Fl(auius) Valens 345.8 

Fronto Burtsitsinis 332.9— 10 


Genicius Brin(i) 328.8 
Iulius Florus 332.7 


Iulius Gemini 328.7 
Iustina ? 280.3 


Ael(ia) Dionysia 371.2—3 

Aelius Bellicus 327.5 ; 330.7—8 

Aelius Herculanus 346.12—13 

[Ae]lius Ma ... 340.7 

Ael(ius) Se[uerianus] 302.3—4 
[L.Aelius] Seuerinus 281.2 

Ael(ius) Victor 302.1 

[? Aman]dus 323.29 ; 340.8 

Antonius Dolentis 335.2—3 

Artemas Dioscoridentis 344.9—10 
Asholes 279.5 

Aufidia Auila 276.5 ; 277.1 

Aurclia Dusia 337.3 

Aurelia Faustina 278.4—5 

Aur(elia) Firmina 297.7—8 

Aur(elia) Vettia 297.6 

Aurelius Amandus 323.5 

Ael. Aur(elius) Ael(ii) f(ilius) Atticus 323 (I). 20 
Aur(elius) Claudius 337.6—7 ; 338.6 
Aur(elius) Cocceius 337.4—5 ; 338.4—5 
M. Aur(elius) Dionysius 233.2 
Aur(elius) Erculanus Seuti 337.2 ; 338.7 
Aur(elius) Firmus 297.2 

Aurelius Fortunatus 346.11—12 
Aur(elius) Genialis 337.5—6 ; 338.5 
Aur(elius) Iul(ius) De...us 340.5—6 
M. Aurelius Sabinianus 323 (II). 1 
Aur(elius) Vindix 337.7—8 ; 338.6 


Bassianus 339.2.8 

Bit(hus) v. Derzenus Bit(hi) 332.7—8 
Bithus, v. Durisses Bithi 326.9 

Bizienis 325 

Bonosus Bonunis 347.10—11 

Bonunis, v. Bonosus 347.10—11 

Braetius Fauor(inus?) 336.1 

Burtsitsinis, v. Fronto Burtsitsinis 332.9—10 


[C]aius Hi... 340 6 
Campanus 279.2 
Charagonius Philopalaestrus 67.68—69 ; 68.68 
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Cognomina 


Amandus 323. (II). 29 
[?Aman]dus 340.8 
Antoninus 349.10—11 
Asholes 279.5 

Atticus 323 (I). 20 
Auita 276.5 ; 277 


Bassianus 339.2—3.8 
Bellicus 327.5 ; 330.7—8 
Bonosus 347.10—11 
Campanus 279.2 

Claudius 337.6—7 ; 338.6 
Clementinus 371.5—6 
Cocceius 337.4—5 ; 338.4—5 
Cornelius 196.20—21 
Crescens 335.6 

Crispus 284.3 


Dada 307.1 

Derzenus 324.13—14 ; 332.7—8 
Diana 352.1 

Dionysia 371.2—3 

Dionysius 323.2 

Donatus 373.18—19 

Dotus 330.9—10 

Durisses 326.9 

Dusia 337.3 ; 338.2—3 


Erculanus 337.2; 338.7 


Fauor[?inus] 336.1 

Faustina 278.4—5 

Felix 278.2.6 

Firma 336.6 

Firmina 297.7—8 

Firmus 297.2 ; 328.9—10 ; 331.7 
Florus 332.7 

Fortunatus 346.11—12 

Fronto 332.9—10 


Gaius 326.8—9 
Gemella 339.9—10 
Genialis 337.5—6 ; 338.5 


Herculanus 337.2, 338.7 (Erculanus) 346.12— 
—13 


Ianuaris 273.6—7 

Ianuarius 327.8—9 ; 329.6—7 
Ingenus 336 

Iustinus 280.2 

Iusti [nus, -na ?] 280.2—3 
Iustus 349.12—13 


Latinus 276.2 
[L]onginus 342.3 
Lucilianus 321.8—9 
Lupus 329.7 
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Iusti [nus] 280.2—3 
Iustinus Valeri 344.11 
Iustus Iustini 347.11—12 


[L]onginus 324.3 
Lupus T ... 329.7 


Mama 307.1 

T. Manius Bassianus 339.2—3 

Manius Vitalis 339.5 

Mansueta 373.15—16 

[Mar]ciana 340.10 

Mar[cius?] 284.1 

M(arcus) 373.20 

Ma[rius?] 284.1 

Messia Pudentilla 359.4—5 

Messius Cornelius 196.20—21 ; 201.23 : [Méo-] 
atog Kopv?jAG 

Mucaporus Ditugenti 327.6—7 

Muca [tralis] 342.4—5 

Mucatralus Doli 330.9—10 

Mucatrio Seutonis 308.2—3 

L. Pompelus Valens 373.2—3 

C...Post[uminus] 322.10 


Saluia AnicH 335.4 

[?Ti.] Saturninus 325.8—9 
Scapulla Gemella 339.9—10 
Seruillus Primigentus 326.12—13 
Sicinius Porphyrio 130.2—3 

O. Statius Maximus 325.12—13 
Sulpicianus Timocrati 298.2—4 
Sulpicius Narcisus 324.11—12 


Terentius Maternus 325.10 
Titinius Ianuaris 273.6—7 
Titinius Seuerinus 273.2—3 


C. Ulpius 293.2 

Ulpius Felix 278.6 

Ulpius Latinus 276.2 

Ulpius Pontens ( !) 323 (II). 3 
Ulpius Ulpianus 351.8—9 

C. Ulpius Valens 323 (II). 6 


Valerius Clementinus 371.5—6 
Valerius Cosenis 345.9 
Valerius Crescens 335.6 
Valerius Cutiunis 331.8 
Valerius Ingenus 336 

Valerius Iustinus 280.2 
Valerius Vitalianus 323 (II). 4 
M. Vettius Felix 278.2 
Victor, f. Corneli 282.2 
Vitalianus Bassianus 339.7—8 


Zinebtus, v. Dotus Zinebti 3 0.9—10 
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Primigenius 326.12—13 
Pudentilla 359.4—5 ; 360.5—6 


Sabina 281.5—6 

Sabinianus 323 (II) 

Saturninus 325.8—9 

Secundus 331.10 

Seucrinus 273.2—3 ; 281.2 ; 302.3—4 
Sulpicianus 298.2—4 


351.8—9 


Ulpianus 


Valens 323 (II). 6; 345.8 ; 373.2— 3 
Vettia 297.6 

Victor 282.2 ; 302.1 

Vindix 337.7—8 ; 338.6 

Vitalianus 323 (II). 4 ; 339.7—8 
Vitalis 339.5 


INDICI 


Mama 307.1 
Mansueta 373.15—16 
[Mar]ciana 340.10 
Mar[cius?] 284.1 
M(arcus) 373.20 
Ma[rius?] 284.1 
Maternus 325.10 
Maximus 325.12—13 
Mucianus 323 (II).7 


Narcissus 324.11—12 


Phoebus 324.15—16 
Pompeianus 67.67—68 ; 68.67 
Pontens ( !) 323 (II). 3 
Porphyrio 130.2—3 

Post [uminus] 322.10 


III. NUME ROMANE SAU DE ORIGINE ROMANÁ ÎN TEXTE GRECESTI 


Aavdtwv, K&croc, KopBovhuv, Koupayevng, 
Kunros, Aémi8oc, Aouxipep, Aovyetviavec, 
Rovyetvoc, Maxpetvoc, Maxptavöc, MEtuoc, 
Mapxtavóc, Mapretvoc, Mivouxıavöc, Mov- 
ravöc, Nara, Niyep, "Ooxoc, Uooiepug- 
vóc, Oc, Ilé8toc, Ilovziavoc, 1160567. 
IIoAAiov, “Peoriro5roc, ‘Povgsiva, *Pov- 
qoc, 'Pouavóc, LaPewravds, 2vxrog, Xa- 
Toupvetvoc, ZEOUTPOG, Lntdvioc, Lovam- 
xtxvóc, Tovpßwv, Plpuoc, 9272306, Phauua, 
 Oxa [xtAtoc]. 

. 6 TAKE. 


Signa : .. 6 xal Mapxoc, 


Praenomina: | Aéxuoc, Kotvros,  Aovdxtoc, 
Mapxiwv, M&pxoc, Il6rhos, LéEtoc, Tep- 
Toc, Teorie; Davoteiva, OovABuoc. 

Nomina gentilicia: AlXtoc, Atutatoc, Adp- 
hatos, Baréptoc, Aoultioc, *Eppévtoc, Iov- 
Atoc, Kmocowoc, Kratdtoc, Koxxeloc, Kop- 
vyjAtoc, AaBéptoc, Ovdaréotog, OdvArtoc, 
Ilourowoc, Ladrobottoc, ا‎ 

Cognomina: Alurtrvavoc, "ArnrouAAce, 'Arpo- 
viavéc, "Actatixdc, Badrevtetvoc, Baoccog, 
Bpoŵrtog, I'&AXocg, TepeAAeïvog, Aopetia- 
vóc, Aouerıc, "lavovăptoc, 'lavoudpig "Iyye- 
vic, “Ivyévic, Iouxo6v$oc, 'IouXAMv6g, KaA- 


IV. NUME TRACE, MICROASIATICE, IRANIENE SI ALTELE 


Derzenus Auluporis 324.13—14 
Derzenus Bit(hi) 332.7—8 
Ditugentus (Mucaporus Ditugenti) 327.6—7 


Dolens (Antonius Dolentis) 335.2—3 
Dolus (Mucatralus Doli) 330.9—10 
Dotus Zinebti 330.9—10 

Durisse Biti 326.9 

Awroug (Awtoug Aaritei) 191 B 51 


Dusia (Aurelia Dusia ; Claudia Dusia) 337.3 ; 
338.2—3 


Hiere (Aóp(43toc) Het; Tod Dier: Adp. 
AlXMovêg His, Ap. 'AXébavópog Hier, 
Ap. LatovevelAog Hiei) 100.12.15.16.17 


ODapvexnc (Köpos Dapvaxov) 196.4— 5 


Kıoo 260.1—2 
Kou9toupac 229.5 


ABa (ABa ‘Hxatatov) 57.4.50 

Avy)e (Ava Amumrptov) 191 B 12 

Amgoug (Azgouç B’; Atoyévng Arpov; Kov- 
“Ü [mç] Argov) 193 B 71; 211.4; 
196.18; 296.1—2 

Arras (Artas Iloivaurwvtrov) 191 B 53 

Auluporis (Derzenus Auluporis) 324.13—14 


Bithus (Derzenus Bit(hi); Durisses Bithi) 
332.7—8: 326.9 

Bizienis 325.9 

Brinus (Genicius Brin(i) 328.7 

Burtsitsinis (Fronto Burtsitsinis) 332.9—10 


Coson (Valerius Cosenis) 345.9 
Cutiunis (Valerius Cutiunis) 331.8 


Dada (Mama Da[dae?]) 307.1 

Aaâac 187.4; (Aa$ac Mmyvlov) 193 B 26 
Aareıles ('AnoAAQvtoc Areta) 285.1—2 
Aere (Awroug Aere 191 B 51 
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Ilarew (2oucouAov IIare) 200.9 


Seuto (Aurelius Herculanus Seuti; Mucatrio 
Seutonis ) 337.2—3 ; 308 


2wouc (MaEwstva Ze) 229.6 
ZoucouAwv Ilareı 200.9 


Tıßero; (Lalvy TrBerov) 242.1—2 


Zewxeay. (Ilavxpdtys Zeoxeayt) 200.10 
Zinebtus (Dotus Zinebti) 330.9—10 


Zwcag AvoxAgoug 167.5 — 6 
Zou9w 303.7 
Zoupns (Xatpéac Zoupnı) 200.5 
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Koucíag (Kouciag AtovocoBd pou ; Atovtoó- 
Swpoc Kouctou ; Meviaxog Kouclou) 193 A 
14.44 ; 212.12 

Kovc2A[nc) Axpov 296.1—2 


Aers "Av8pevoc 218.5 


Mama Da[dae?] 307.1 
Mucaporus Ditugenti 327.6—7 
Muca[tralis] 342.4—5 
Mucatralus Doli 330.9—10 
Mucatrio Seutonis 308 


Harug (IIamwuc 'Av$&; Avoytvns Ilamıov : 
Awacxoup(8ng Ilario; “Hören IIarwu; 
"roc laru; nev Illariou) 
196.12; 201 A 21; 191 B 7; 191 B 29; 
191 B 38; 191 B 40; 207.12—13 


V. DENUMIRI GEOGRAFICE 51 ETNICE 


“Hoaxhsârns 310.3 

Hister (Istros fl.) 373.7 

Ciuitas His(triae) 329.4—5 

Histriani (-orum fines) 68.2 ; 69.1 
Histrianorum ciultas 149 ; 150 ;151 ; 154 5 
Histri (regio) 373.5 

Histriae (regio) 329.5 

Histriani 68.2 ; 69.1 

Histrus (oppidum) 37.3.7—8 


"lotpurvol 62.3; 64.7.31—32.34; 66.2; 
67.5.11.36.51; — 68.10.15 —16.29.39.51 ; 
74.9; 77.8; 79.8; 83.12.14: 86.4—5; 
88.10; 89.8—10; 91.11; 94.13—14; 


95.10; 148; 167.4—5 
Vlcrpog (ré) 64.39; 67.12; 68.17; î Aau- 


mpotaty 'lorpurvâv ` ée 89.8 — 9; 
90.7—8; 92.11—12; 93.9 — 10; 99.8; 
141.8—9 


“Iorpos (morwuócç) 66.13 
iugum summum 68.4 


Ka2AAavuvó; 9.5; 9.19; 47.1.9—10; 117.1 
Karyndav 5.6 

Kapxndöveos 20.4 

Kaaiavă 372 

Kaouxvol 369.1; 370.1 

Kôpw9oc 271.3 

KuoGocnqvóc 26.6—7; 267.4 


Lai 343.2 ; 344.2 ; 345.2 ; 346.3 ; 347.3 ; 349.3 
Aatxds IIópyoc 378 B 12 


Meoenuforavot 64.3 
Moms 62.1; 62.6—7 . 


Newxourdevg 356.2; 374.4 


Acamantia Doryleum 323 (II) 18—19 
'Aygla2og 64.14 ; 64.19 

’Alavelıns 356.3 

Anguira v. Fabia Anquira 
"Aroiiuvia 30.6 

’Anodiwwarul 63.1; 112.2 
'AroX2eov&rng 23.4—5 

Arcidaua 6 

Argamenses 68.4 


Bessi 324.6 ; 326.5 ; 327.2 ; 328.5 ; 330.4—5 ; 
332.4 ; 

Bovy 15.26 

But4vrwg 65.4—5; 65.27 

Buteridauenses 359.7 ; 360.7 


Calabacus 67.4 ; 68.8 
Casianum 369 ; 370 
Kactavé 372 
confluentes 67.1 ; 68.5 


Dimenses 67.72 ; 68.72 
Apultng 234.4 

Durosteri municipium 302.4 
Etcorpoc 287.2 


Fabia Anguira 373.4 

Gabranus 67.1—2 ; 68.5—6 

Odo 145.1; 174.3 

Opdıxn 15.31; rpéoxwpog Oparxyn 18.18 
Opâxec 15.9; 15.14; 15.40; 15.51; 15.57 


Halmyris 67.70 ; 68.3.70 
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Tomis 4.15 ; 67.54 ; 68.54 ; 180.5 
Touttng 38.7; 48.3 
Turgiculus 67.3; 68.7 


Vicus C. ... COS 350 (b) 2—3 
Vicus Celeris 351.5—6 ; 352 (b) 5 


Vicus Parsal 350 (a) 3 

Vicus Quinis 326.7 

Vicus Quintionis 324.8—9; 327.3—4; 328.5—6; 
330.5—6 ; 331.5 ; 340.9 ; 341.7 


Vicus Secundini 343.4 ; 344.3 ; 345.3 ; 346.4—5; 
347.4—5 ; 349.4 


Xwpa Aayer... 378.9 


INDICI 


’OAarıxds (r6heuoc) 65.14 


Ilepyaunvâc 3 

Peuce 68.2—3 

Peuci (portorium) 67.70 ; 68.70 

Ileŵxy 67.6.60; 68.11.35.59 

Ileyang (oc6po) 67.20.32.42; 68.24.35 


Picusculus 67.1 ; 68.5 
“Pouelor 416.3 


Sanpaeus 67.3 ; 68.7 
Si(tri) (Istri? reg(io) 343.3 
xua 15.16 

Lyvpva 261.8 


VI. REGI ŞI CĂPETENII TRACO-GETO-DACE 


*Porluerainac] — rege trac: 66. 14 
$Qoa3[ucov] — fiul lui Rhemaxos : 15. 54 


207100 ب ولاارك‎ — rege get : 8.6— 7 
Zortnsg — căpetenie tracă : 15. 14.21.35.38 57 
*Pwua&oc — rege get: 15. 17. 46. 50 


VII. ÎMPĂRAȚI ROMANI ŞI FAMILIILE LOR 


[Imp(eratori) Caesari Tra]iano Hadriano Au- 
g(usto) [P(ontifici)] M(aximo); 
[Adtoxpdtop: Kaloapı 'Tp]atavă “AjƏot- 
«wp XeBacro apyepet [ueylorw] 148.1— 6 

‘Yréo «TG; tot adtoxpdtopec Tpaavoi 
*Adpıavod xal rob viod adtod Titov AlAtou 
Kaloupoc ’Avrwveivov dyelas x«i cwt- 
يمام‎ 193.2—4 

[A(oóxtov) AlAlıov) Kaloapa, rô]v Evpa- 
veloratov Avroxp&]ropog Kaí[capoc Tpa- 
tavjod "Adpıavod [vidv] 73.1—4 


Antoninus Pius 


[... Hadriano Anton]ino . .. 

[... Ad]roxparopı Katolapı. 
’Avrolveivo] 75.3— 4 

[Imp(eratori) Caes(ari) Tito] Aelio [Hadriano 
Anto]nino Aug. Pio [pontifici] maxim[o] 
patri pat]riae ; 

Abroxo&croo[r Katoapı] Tita [Aldi 'A$pt- 
«và "Avrwlveivo  XeB(xovó  E[voef(ei) 
'Apytepet] Meytor[o Ilarpi IlarplSoc] 

149.1—2 
Imp(eratori) Caesari Tito Aclio Hadriano 
Antonino Aug(usto) Pio, pontifici maximo, 
patri patriae ` 
Avroxpăropi Katoapı Titre Ale 'A8pt- 
ave JAvcovetvo LeB(act) EvoceB(ei), 
&pyiepei peyícro, morol morp($oc 150.1— 2 
[Imp(eratori) Caesari diui Hadriani filio, diui 
Traiani Parthici nepoti], diui Neruae pro- 
nepoti, Tito Aelio Hadriano Antonino 
[Aug(usto) Pio], pontifici maxim(o) tribu- 


. . ‘Ad]prava 


Augustus 
[Abt]oxpatopt Katoapı 2e[Gaccet] 146.5—6 


Claudius I 


TrB(eptov) K2x(u)8tou Katoapos 2eB(acrou) 
lFepguawxoó 67.50; 68.50—51 


Domitian 
Avroxpăropli] Allouertavă]] Katoa[o.] 
177 A 


Nerva 
Adtoxpétopa Nepouav Kaíoapa 177 B 


Traian 


[I]mp(eratore) Caesare Traiano Aug(usto) 
German[ico] 67. 64; 68. 63; 


Hadrian 


[Imp(eratori) Caesari] Diui (Traiani] Part(hici) 
f(ilio) D[iui Neruae] nep(oti) Tr[aiano] 
Hadria[no] Aug(usto)] p(ontifici) m(aximo) 
tr(ibunicia) [p(otestate)...] co(n)s[uli ... 
p(atri) p(atriae] 72. 1—7 

[Imp. Caes. diui Traiani Part]hici filio, diui 
[Neruae nepoti, Traiano Hadriano Aug. ..]; 


[Avroxpăropi Katoape end 'Tpatavo]ă 
Ilap0txo5 vid, O[coó Népoux vlovó, Toa- 
tav ‘Apiay  147.1—2 
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[Pro s]alutem Imp(eratoris) [Caes(aris) M(ar- 
ci) Aur(eli) A]n[t]oni[ni Aug(usti)] 340. 
3—5 

Pro sal(ute) Imp(eratoris) 351.4— 5 

[Sacrum pro salute] Imp(eratoris) [M(arci) 
Aur(eli)) Antonini Aug(usti) Armenia(ci) 
Part(h)i(ci) Medi(ci) 358. 1—5 

[Sac]rum pro s[alute] M(arci) Aur(eli) Ver [i 
Caesaris] 367. 2— 4 


L. Aurelius Verus 


[Imp(erator)] Caesar Lu(cius) Aurelius Verus 
Aug(ustus) 318.5—6 


Commodus $i Crispina 


Pro salutem Imp. M(arci) Aur(eli) [A ]ntonin [i 
Com]nm(odi) Aug(usti) (ii) F(elicis) 368.3— 7 


Pro salutem ... Cris[pi]n(ae) Au[g(ustae)] 


368.8 


L. Septimius Severus si casa sa 


domnitoare 

. . . | ذاه[‎ Kupiov [Albroxplaropos... 'A$t- 
a}]Bylvexot}] 84.1—3 

Tov Gerd[tatov] Avroxpăropla Kal loapa 


A(ovatov) Xerriu[uov] اوم روعي‎ 5 
Ilepzivaxa Avyoucrov "Apaftxdv, ’Adıflaße- 
vuxóv] 79.1— 7 

Pro salutem Imperatorum dominorum n(ostro- 
rum duorum) L. S(eptimi) Seuerl et Marci 
A(urcli) Antonin! 344.4 —8 

['Ynàp <ç tõv xupluv abtoxpatépav velxns 
re xal alov]lou Bleuowpe, A. Xercztulov] 
Leovtpov Ileplzlvaxoc xal MI A9pmA(ou 
'Avco[velvou. Xefao]răv, EvoeBâv, [Eù- 
zuxâv, Mnldwöv, 'A8iaBn[vxov, xal II. 
Xertiulov Téra Katlaapoc] 81.1—8 

(Trip tio côv Oeordrov aŵr]o[xpor6pev 
velxns te xal 7]vxms [xal alovíou Sapovijc, 
Aov]xtov Le[rtiztov Leovhpov x«l Mdp- 
x]oo AtpnAlfov 'Avrovelvou  Xefaorâv 
De left pefylotwy xal Aovxlov Ser- 
mulov Tera] [Kaloapog xal 'IouXxc A6- 
uv]nc LeBalatijc, Berording untpös x&]o- 
rpuv 82.2— 9 

“Trip cfc Oewordrov aŵroxpar6pev [TÓ]xy7c 
re xal velxns xal aleoviou Stapovijc A. Xer- 
riulo[u] Zeounpov Ileprivaxoc 2eBaxcro5 
aŵroxp&ropog Telé [t4] x«l M. AdpnaAtov 
'Avreveívou, IIap9:x&v, Mydtxav [xal II. 
Lertystov Tera Exupaveorărov Kaícapo]c, 
vlod tot 2[eBacrob xal “IovAlag Aduvng 
ZeBacrïc]) 87.2— 7 

[P]ro salutem Dominorum nostrorum Impe- 
ratorum Luci Septumi Seueri Pertinaci[s 
et impera]t(oris) Ma[rci] Aur[eli Antonini] 
343.5—11 
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(niciae) pot(estatis) XVIII, co(n)s(uli) 1111, 
et M. [Aurelio Vero Caesari, co(n)s(uli)] II; 
[A9roxp&ropu  Kaloapi ` Geo ‘ASprazvod 
vi, 0eo05 Tparavot 0م112‎ [05  vi(c)vo, 
زامع0‎ (Népoua £yyy6ve, T(Lzov) Altrov “ASpua- 
vov  Avrevelv» 2ep(acr6) Ebo[c]eB(et), 
xlarpi mar]p($oc, &pyeuepet ueylaru, n- 
uapyxuxTj £&ouc[(z]c [z] ty’, [urare To 
8, vat M. AvpnAp Obfpe Kollegen, 
ordre 16 8“ 151.1—3 

[A5roxp&ropt Kaloapt Tity AlAlw ‘A8pr- 
avi) ' Avcovelvo EvceBet Zeßaotio 378.1— 4 

Imp(eratori) Caes(ari) (diui Hadriani filio, 
diui Traiani Parthici nepoti, diui Neruac] 
pronepoti, Tito Aclio Hadriano Antonino 
Aug(usto) Pio, pontifici maximo, tr(ibu- 
niciae) pot(estatis) ] [١١111 co(n)s(uli) ] 11 
[p(atri) p(atriae) et M. Aurelio Vero Cacsari, 
co(n)s(uli) II 152. 1--3 

[Imp(erator) Caes(ar) diu {i * adriuni] fil(ius) 
[diui Traiani] n(epos)... 316. 1—4 

Imp(erator) Caes(ar), diui Ifadr(iani) fil(ius), 
[d]iui Tr[nia]n! n[e]p(os), T(itus) [A Jel(tus) 
Ha[dr(ianus) An]t(oninus) Aufg(ustus) 
Pius) p(ontifex) m(aximus) tr(ibunicia) [p]o- 
t(estate) XXII, co(n)s(ul) III), p(ater) 
p(atriae) 317. 1—9 

Pro salute imp(eratoris) T(iti) Acl(i) Antonin(i) 
Hadriani Aug(usti) Pif et Aureli Veri Caes(a- 
ris) 324. 2— 5 

[Pr]o salutem  [ijmp(eratoris) T(iti) Ael 
Ant [o]nini Hadria(ni) Aug(usti) et Au[r](eli) 
Veri Cacs(aris) 325.4 — 7 

Pro salute Imp(eratoris) Caes(aris) Titi Acel) 
Antonini Had<r)lani Aug(usti) Pii et M(arci) 
Aureli Veri Caes(aris) 326.2— 5 


Marcus Aurelius și Lucius Verus 


Tov vlöv old A ae d [Ka(capog] 
‘A8ptavod 'Avr[ove()jvou Evoefotc, ] - 
xov] Av[p]h[2t)oe ` Oüäleon  Kaloapa] 
77.2—7 

Imp(erator) Caesar M(arcus) Aurelius Anto- 
ninus Aug(ustus) pontifex maximus trib(uni- 
cia) pot(est]at(e) XVI, co(n)s(ul) III et 
[Imp(erator)] Caesar Lu(cius) Aurelius Ve- 
rus Aug(ustus)... 318. 1—6 

[M(arcus) Aurel]ius Antoninus 
maxim [us] 319. 1-2 

Pro salute ... Aureli Veri Caes(aris) 324. 5 

Pro salutem ...Au(r)(eli) Veri Caes(aris) 325. 
6—7 

Pro salute ... M(arci) Aureli Veri Caes(aris) 
326.4—5 

[Pro] salute imp(eratoris) Aug(usti) (M. Au- 
reli) 328.2—3 

Pro sa(lute) Imp(eratoris) Aug(usti) (M. Au- 
reli) 329. 3-4 

Pro sal(ute) Imp(eratoris) (M. Aureli) 330. 2—3 

Pro[sal(ute)]Imp(eratoris) (M. Aureli) 331.2—3 

Pro[sal(ute) I]mp(eratoris) (M. Aureli) 332.3 


[p]ontifex 
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Seuerus Alexander şi Iulia Mammaea 


Imp(erator) Caes(ar), diui Antonini Magni 
Pii fil(ius), diui Seueri Pii nepos, M(arcus) 
Aurelius Seuerus Alexander Pius, Felix 
Aug(ustus), pont(ifex) max(imus) trib(uni- 
cia) pot(estate) XII, co(n)s(ul) III, p(ater) 
p(atriae), proco(n)s(ul) 323.1—5 

[Pro s]alutem imp(eratoris) [Caes(aris) M(arci) 
Aur(eli A]n[t]oni[ni Aug(usti)] 340.4—5 

[ Yrêp rîç tot Aŵroxp&ropog Katoap(oc) 
M. Ap. Xeovmpov 'AAc&&v$pou Le(aorod) 
xai 'lovitac Mappatag umrpc eco 
xal xacrpov [owrnptas te xal vex] 
141.1—5 


Maximinus Thrax si Maximus 


Pro salute Inp(eratoris) [C. IuY(i)] Veri [Ma- 
ximini] Pii Aug(usti) et [C. Iuli)] Veri 
[Maximi nobilissimi Caesaris] 346. 6 —9 

...[Ca]esari ... [Ma]xim[o] 166. 1—2 

Tov yfjc xai Oarattyng xal mavrôg dvðporwv 
ÉO0vouc Seondzyyv, Adtoxpatopn ا‎ 
IT. ’IovAlıov) Ovîipov MaEruetvov], Eù- 
ceBH, rog 2eBacr6v, tov dve[xxvrov 
94.2—12 

[Imp(erator) Caes(ar) C(aius) Iulius Verus 
Maximinus P(ius) F(elix) Aug(ustus) Ger- 
(manicus) Max(imus) Dac(icus) Max(imus) 
Sar(maticus) Max(imus) trib(unicia) p(ote- 
state) III Imp(erator) V co(n)s(ul) proco(n)s- 
(ul) et G(aius) Iulius Verus Maximus 
nobilis(simus) C] aes(ar) Ger(manicus) Maxi- 
mus) Dac(icus) Max(imus) Sar(maticus) 
Max(imus) fil(ius) eius 320. 1--10 

Tov OeoptA€cTarov Katcxpe [T. 'IoóX(tov) 
Oogeo MaEınov] vidv tod xvetov judy 
Avzoxpăropos [T. “IovaA(iov) OBnpou] 
[Mattuctvov] 95.2—8 

[Imp(erator) Caes(ar) C(aius) Iul(ius) Verus 
Maximinus Pi]us Fel(ix) Inuictus Aug(ustus) 
et C(aius) Iuli(us) Verus Maximus nobilis- 
simus Caes(ar) 321. 1—6 


Gordian III 


[I]mp(erator) [Caesar M. Ant]oni[us Gordia- 
nus Pius Fe]lix Inuic[tus Aug(ustus) Pon- 
tifex Maximu[s trib(unicia) pot(estate)] 
III co(n)s(ul [p(ater) p(atriac)] 168.1—5 

Pro salute Imp(eratoris) M. Ant(onius) Gor- 
dianus (sic) 347.6 —8 

Imp(eratori) Cac(sari) M. Antonio Gor[d]i- 
[ano] 348. 1—4 


Filip Arabul 


Pro salute Imp(eratoris) Gai Iuli Marci [Phi- 
lippi] Pii Aug(usti) [et Iuli Philippi nobilis- 
simi Caesaris] 349. 5—8 


Decius 


Imp(eratori) Caes(ari) [C(aio)] Messio[Ouin]to 
Tra[iano] Deci(o] 322. 1-4 


INDICI 


Iulia Domna 


Tv LeBaothy 'lovilav Aóuvav 86.2— 3 

’IovAtav A6pvav Le(Bacthy) Té 77js otxou- 
uévnc, umTipa tod Oewordrou xai dverx7- 
toju] aŵroxpdropog 'Avtovetvou 89.2— 7 


Caracalla 


[T]óv vis xai 00246574 Secrôrnv aŵroxpd- 
copa [K]xtcapga M(&oxov) Aoei DA) 'Av- 
twvetvov, EvceD 2eb(xcrôv) 'ApaBtx[ôv] 
’Adıaßnviröv IlapOuudv Bperavvıxov weyto- 
tov, Tepuavixdv uEytorov, &pyiepéa uéyto- 
tov, Önuapyırnc eEouatac tò Ov, Umorov 
tò ô', n(atépa) m(orpiôog), &vOlura]rov 
90.2—7 

Avzonpăropa Kaicapa M. Adp(nArov) 'Av- 
wveivov EbosQ(5) LeB(actdv) vidv Aŵro- 
xp&ropog A. Xerrtu(lov) Leovnpov Eüce- 
B(o9c) Ilepr(ivaxoc) LeB(aotod),’ApaB(tx0d), 
"AdtaB(yvixod), IlapOtxoo 88.2—8 

[ Ymêp ولع‎ rod Kupiou Ab]roxp&copoc M(&p- 
xou) [Ade(nAtov) 'Avrovetvou LeB(actod) 
“xm x]xi rs XeB(acrïc) 'Iou(AL)a5 
182.2—3 

[A9ro]x[parop]« [Kat[oaca M. Avp(narov) 
"Avrwveivov LeB(aordv), vidv] adtoxpdto- 
pos A. Xerriulov 22007000 EvceW(oUc) 
Ilegz(tvaxoc) LeB(aotod), “ApaBixod, Asta- 
B(mvtxoú), IIap9oxo5 83.2—10 

Tov vidv tod Oec[to]v&vou Avroxpar[o]poc 
A. 2ewepí[oou] 2eouŵpo[u] Ileptfiva]xos 
M. Ap2A[tov] 'Avcoveitvov K[atloapa 2eBa- 
c<óv 80.2—8 


Macrinus si Diadumenianus 


M(apxov) ['OréAXtov] "Avroveivov A[tadov- 
ueviavov] LeB(actdv) Katoapa, Aŵrox- 
păropos Kaloxpos M(dpxou) 'Ore[AXíou] 
Xeoufjpo) [Maxpetvov] Euwrvyoic Evos- 
Boc LeBactod vidv 91.2—9 

Adbtoxpatopa Katoupa M(ápxov) 'O[rmeXXMov] 
Zeounpov [Moxpetvov], éng, 18068, 
Qerdtatov xal dvelxyntov Lef(aotdv), Sn- 
uapy[u]xïc &Gouciac, morêpu m[a«]cot8oc, 
deytepéa utytotov, &v0wŵrarov 92.2—9 


Elagabal si Iulia Maesa 


'Yrêp TAG tod xvelov aŵroxpdropog M. 
[Avp. “Avtwvetvoly LeBactod  EbcepoUc 
Evdrugeög Tins x«i 'LlooA(a[g XeBocrïg 
Mnroöls xdotowy 99.2—3 

['lo]vitav Maficav] L[eBalothy, Tuxnv tho 
[Ojixovutvns; uduunv [tlod  Getotkrov 
xixi] dvexntov Avroxelă]ropoc [’Avtw- 
vew]o[u] 93.2— 7 

Pro salute imperatoris M(arci) Aur(eli) A[nto- 
nini] Pii F[e]licis Aug(usti) 345. 5—7 
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VIII. IMPERIUL ROMAN: 
ADMINISTRAȚIE, DEMNITARI CIVILI ŞI MILITARI, 
TRUPE, OȘTENI, FLOTĂ 


: Aper [= M. Flauius Aper II] 331.12 
: Apollinaris [— P. Coelius Apollinaris] 


328.11 — 12 


: Auitus [— L. Hedius Rufus Lollianus 


Auitus] 325.13 


: Barbarus [— M. Ceionius Ciuica Barba- 


rus) 373. 24 


: Cornelianus [= L. Mummius Felix Cor- 


nelianus] 346.13 — 14 


: Crispinus [— L. Bruttius Quintius Cris- 


pinus] 368.12— 13 
Glabrio [— M. Acilius Glabrio] 130.8 


: Homullus [— Cn. Cornelius Seuerus M. 


Valerius Homullus] 130.8— 9 


: Iulianus [— P. Saluius lulianus] 330.13 
: Frontinus [— Sex. Iulius Frontinus] IH 


67.64 65; 68.63—64 


: Maximus [= Q.Statlus Maximus] 326.12 


—13 


: Maximus [ —L.Valerius Maximus)] 323.16 
: Orfitus [— Ser. Cornelius Scipio Salui- 


dienus Orfitus] 326.10— 11 


: Paternus [= Cn. Cornelius Paternus] 
323.16 
: Perpetuus. [= I. Marius Perpetuus] 
346.13 


: Piso [= 1.. Calpurnius Piso ] 330.12--13 
: Pius [= C. Fuluius Plus] 347.12 
: Pollio (= T. Pomponius Proculus Vitra- 


sius Pollio] 331.12— 13 


: Praesens [C. Bruttius Praesens] 349.13— 14 
: Priscus [= O. Pompeius Sosius Priscus] 


326.11 


: Priscus [= O. Pompeius Seneclo Roscius 


Amintianus Sosius Priscus] 328.11 


: Proculus [— Pontius Proculus Pontianus] 


347.13 
[= M. Ummidius Quadra- 
tus] 327.11 


: Quintillus [= Peducaeus Plautius Quin- 


tilus) 332.13—14 ;351.12 


:Tineius [— O. Tinelus Rufus] 342.5 
: Valerius Comazon [— Valerius Gomazon 


Eutychianus] 345.11—12; 366.4 


: Quadratus 


176 
169 


144 
157 
237 
187 


152: 


152 


Notabilia varia 


aedilicium 373.9 

angariae 378 C 19 

ara 373.13— 14 

arcontium 373.8— 9 

auditorium 324.9 

buleuta Histriae 339.4 

canabae 67.71— 72: [a finibu]s canabar(um) 


ciues Romani consistentes 324.5 — 6 ; 326.5— 6 ; 

327.2; 328.4—5 ; 330.4-5 ; 331.4 —5 ; 332.4 

—5; 343.2; 344.2; 345.2; 346.3; 347.3; 
349.3 


Prefecti ai Pretoriului 


'IoóAto; OAauxvóc 99.5 
ObaXÉépto; Kopdatev 99.4—5 


Guvernatori ai Moesiei Inferioare 


Al(ut)Aurvóc 67.9; 68.13 — v. Tif. ج1120‎ 
AUuv6g 

'Avroveog “Ifmpoc 378 B 19; 378 C 16 

@MrA(dovtoc) XaBetvog 67.5.11.26.40.41 ; 
68.10.15.30.43 

Fl(auius) Lucilianus 321.8— 9 

T. Flauius Longinus O. Marcius Turbo 151; 
152 

T. Q2(4ovtocg) N6outiog “Poipos 99.7 

'lIoóXtoz Terou2tx6g 100.2— 3 

'IovMwog Xeovtpoc (T. Statilius Iulius Seurus) 
137.3; 317.9— 11; 378.7—8 

M’. Laberius Maximus 67.63.66.67.80— 81 ; 
68.1.62.65 — 66 

C. Ouinius Tertulius 87.8 — 9 ;359.2— 3 ; 360.2 — 
3 

C. Pe... 168.9 

TB. llAxvzmog AlA>uv6g 67.27.35 — 36: 
68.30— 31.38.39 

T. Ilouzówoc lleioz; 67.24.25 ; 68.28.29 

T. lIogzeovog llg6x2og Owrpdatoc Fw? Atwv 
74.2—4 ; 149 0 

M. Pontius Laelianus Larcius Sabinus 69.2 

C. Post[uminus?] 322.10 

M. Serullius Fabianus Maximus 318.11—13 

C. Terentius Tullius Geminus 67.48— 49; 
68.49.50 

[?ì]eg(atus) A[ug(usti)) 165 a 


Prefecti ai țărmului Mării si ai flotei 
moesice 
'Apoŵvrtog Dadua 67.7—8; 68.12; 69.3 


'Acwuwrx6g 67.16; 68.20 

Vindius Verianus 359.8— 9 ; 360.8 — 9 
Consuli 

Anul 


100: Imp. Caesar Traianus Aug. Germani- 


cus III 67.64; 68.63 


167: Imp. L. Aurelius Verus III 327.10 

177 : Imp. L. Aelius Aurelius Commodus Aug. 
332.12—13 ; 351.11 

202: Imp. Caesar L. Septimius Seuerus 
Aug. III 344.13 

202 : Imp. Caes. M. Aurelius Antoninus Aug. 
344.13 

220: Imp. M. Aurelius Antoninus Aug. III 
345.10—11; 366.3 

182 : Aelianus [= L. Roscius Aelianus Paculus] 
368.13 

246: Albinus [— C. All... Albinus] 349.14 
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ripa Thraciae 67.69; 68.69 

sapulchrum 282.5—6 (v. sepulcrum) 
sarco(phagus) 281.7 

sepulcrum 282.5—6 (sapulchrum) ; 373.11—12 
sigillum 324.17 

superi 279.7 


supscriptio 378 C 15— 16.18 
termini 359.3; 360.3—4 
testamentum 307.6 


titulum 282.7; 301.2; 
352.2 


[u]eteranus 67.79 ; ueterani consistentes 324.6 ; 
326.5; 327.1; 328.4; 330.3; 331.3; 332.3 

ue[tustate conljabsum 168.7 

uicani 359.6; 360.6 

u(ir) c(larissimus) : 359.2 ; 360.2 ; 378 C 16—17: 
[claris]simi (sic) memoriae [uiri] 

uxores 323.11 


307.3; 338.9—10; 


Res militares 


ala II Arabacorum 273.5—6; 297.3—5 

beneficiarius: b(ene)f(iciarius) co(n)s(ularis) 
J[eg(ionis) I] Itali(cae) 302.1—2; B(eve)g(t- 
xxptoc) bmattxod 137.15 ; 302.6 


cl(assis) Fl(auia) [Moes(ica)] 281.3— 4 ; 359.10 ; 
360.10 


coh(ors) V  pr(aetoria) Alexandriana p(ia) 
u(indix) 323 (I).19 

cohortes praetoriac Alexandrianac 323.7 

decurio 278.3 : ex decurione ale (sic); 279.3: 
ex decurion[c ...]; 297.3—5: ex de(curio- 
ne) al(ae) II Arabacorum 


€xor6vrapyog Aeywovog ta’ Kxxu(8tac) 292.1 — 2 
Enaoxos 67.8.16; 68.12.20 
legio: — I Italica 302.1—2 (7—8: Aert 
Te&rn 'IxaAtx1) 
— V Macedonica 276.3; 336.2 


— XI Claudia 278.7; 292.2 (Gerten we 
Kravdia 292.2) 


militare 323.6 

milites 323.5 

militia 323.9 

pia (cohors) 323.8 

pracfectus classis 359.10; 360.9—10 


sesguiplicarius 273.3—4 (sescupliciarius ales 
II Arabacorum) 


signifer 276.2 : ex sig(nifero) 
strator co(n)s(ularis) 278.6— 7 
tabula aeraea 323.20— 21 


[trierar]chus cl(assis) Fl(auiae) [Moes(icae)] 
281.3—4 

ucteranus 67.79: [u]eteranus; 276.3; 336.2: 
~leg(ionis) V Mafc(edonicae)] ; 297.3 :~ 
ex dec(urionc) al(ae) 


uindex (cohors) 323.8 


INDICI 


cìuitas (Histrianorum) 148.4; 149 (b) 3; 154; 


155 ; 329.4—5 

coiux 371.9 

com(m)endare 300 ; 373.22 

commentarii 67.66 ; 68.65 

condicio 352 b 4 

conductor publici portorii 67.69; 68.68—69 

confreguentare 352 a 5, b 2 

coniux 373.16 

consistentes, v. ciues Romani ~ 

consularis (subst.) 359.3; 360.3 

decretum 67.63 ; iussu et ex decreto : 359.1—2: 
360.1—2 

decurio municipi Durosteri 302.4.9— 10 

dominium 68.3 

er(es) 337.5 — 8.9 

exemplum 67.63 ; 68.61 

fines 68.2 

fines canabarum Dimensium 67.72 ; 68.71 — 72 

fines terrae uici ... 350A 1—2, B1—2 

heres 276.6; 336.5; 337.5—9: er(es), eredes 

iugum summum 68.4 

ius conubii 323 (I). 10 

laccus 68.3 

legatus (Augusti) pro practore 155.4; 168.9; 
378 C 18 

liberta 307.1 

liberti 373.23 

macellum 168.6 

magistratus 321.14—15; 349.9—10 

magistri 325.10; 326.8; 327.4; 328.6; 329.8; 
330.7 ; 331.6; 332.6; 341.6; 342.2-3; 
344.9 ; 345.8; 346.11 ; 347.10 ; 351.10 ; 2 
b 3 ; 360.10 

maioriarius (rerum) 373.20— 21 

maritus 371.7 

matrimonium 323.13 

memoria 281.6—7; 288.2—3; 315.3 


memoriae causa 273.8—9; 284.6; 301.1—2; 


338.11 — 12 
milia passum 67.4; 68.8; 317.13; 318.15; 
321.11 


milliaria 320.10 

munera 373.6 ; 378 C 18 

munus aedilicium 2373.9 
munus arcontium 373.8 
munus sacerdotium 373.10 
oppidum 373.8 

patronus 307.2 

peregrini iuris (feminae) 323.12 
permitto 67.67 


portorium (IIalmyridis et Peuci) 67.70 ; 68.69 
— 0 


quaestor 324.16 ; 325.10 ; 327.8 ; 328.8 ; 329.8; 
330.10; 331.9; 332.8 

regio (Histriac) 329.5 

restituere 168.8 ; 321.7; 322.6 
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IX. ORAŞE GRECEŞTI: 
INSTITUŢII SI MAGISTRATURII; ONORURI SI PRIVILEGII 


éristatéw 65.21 

ErUneplicada 57.3 

ebdnvidpxng 180.2 

£09uvot 167.17; 229.4 

Epnfor 59.3 

Epodog ext thy Bovi?v xal tov Sîuov 10.7—8 ; 
28.3; 65.35— 36 


îveubvec 6.1—2; 8.21; 10.10; 11.4; 19.27; 
21.2; 30.10 


looztdeta 25.7; 28.1; 32.14; 1 
xhpu 193 B 13 


Aaurporarn TOA 91.11 
AoytaoTHG 178; 179 


peptotal 6.5; 19.16; 40.2 
un-pó]zoAu 180.5 


vavapyos aùtoxpátwp 64.10 
véot 59.3.12 — 8e86y8at tote véot; 59.12 


olxovóuoc 6.4; 11.7.9; 14; 19.16; 21.5; 

34.8—9 ; 40.1; 65.41 
öpıa 67.22.62; 68.26.61 
6podeola 68.1 


Sppawvozal 184.1 


rapertânuiw 65.22 

llevréroAts 143.3 

mevtexovtapyla 57.30 

roAttelx 10.3; 25.6; 32.14; 47.11; 
65.33 

roAlreuua 18.16 

rovrapyns 137.10; 143.3—6; 178.3; 179.3; 
180.1 (npüros) 207.4.7; v. dpxtepeve 

rorau6g (''larpoc) 66.15 — 16 

npeoßelm “EAAnvxal xal Bapfapuxat 12.8— 9 

zpéoBew 8.5; 66.2—3; 67.15 

rpeoßeurng 4.14; 15.17.28 ; 37.8 ; 65.3; 66.1 


48.10; 


rpeoßeiw 53.7; 180.4 

rpoEevia 10.3; 25.6; 32.13; 47.11; 48.10; 
65.33 — 34 

wpóoco8oç 8.11; 58.8; 67.17; (TG mc) 
66.7— 8 


rpborayua 15.29 
nxpóoycopoc 18.18 


etrovéo 1.6 
cr€pavoc (xpuoóc) 1.12— 13 
oteQavoUcDac 1.12; 2.4; 8.15; 60.4—5 


atéaoc 64.20 
orparnyös 45.21 
orparnyds ¿ml Tfjg yxopac abtoxpatwp 15.42 


&yopavoutu 54.38; 175.2; 176.2 

dyopav6puov 54.41 

&yopav6poc 54.38.43 

67.19 ;28.5 ماءقة 

dvevapopla 10.4 

dpyal 12.11; 15.6; 37.6; 57.9 

dpytepetc 178. 3; 179.3; 180.1 v. TOvTĂPXNG 

&pyovreg 7.2; 9.3; 12.3; 20.6; 26.12; 37.2; 
65.38 ; 66.2; 67.5—6.11. 25.36.51; 
68.10.16.29.39.51 

&pyc 120.3; 180.4 

&pyov 15. 35: 22.9 

&popia 18.31; 59.7 


Bon9etv 64.9; 112.1 
BovAeutal 57.26 


Bowieurng 141.8; 291.11; 302.9— 10 
Bou” 67.6.11.25.51; 68.10.16.29.51 
tote tHe Bovaye 4.1; 19.6; 31.1 


iBote tHe 801270 xal cat Shyer 1.1; 1 
8.1.13; 9.1; 15.1; 20.1; 23.1; 26.3; 
27.1.11 — 12; 32.11— 12; 36.1; 49.8—9; 


54.52; 57.2; 64.1.30—31; 65.24—25; 
70.1; 71.1; 77.7—8; 78.2; 79.7—8; 
80.8—9; 83.11— 12; 85.3; 86.3—4: 
88.9; 89.7; 90.7; 91.10; 92.10; 93.8; 
94.12—14; 95.9— 10; 148.6 

BuBAe(8tov 378 B 18—19 

Yepousla 193.7 

Y€pouautarng 275.6 

yepovetactal 57.26: 193 B 13 

Yuuvaoıdpyng 223.5 ; 268.2 

youn v. inwotázat, avveBpoL 

Yeappateds & Blou 167. 14 

YPaumnareoov 98.2; 197 B 11 

ol Ben 28.7 

&ñuoc 67.6.12.25.51 ; 68.10.16.29.51; 177 


EBote rot huwt 7.1; 12.1: 13.1; 17.2; 
19.10; 37.1; 45.19: 46.1; 55.2; v. Bou 
Solana; 22.10 


elordroug xal ExrAoug 10.4—5; 25.7; 28.1; 
32.14; 48.11; 3 
éxAnola 19.6 
éxxAnola 54.2.29 
Ereodaı 34.5 
Eriutdea 12.12; 
Ertueeral 41.4, 
émipedetal vv tetyav 65.18— 19 
Ertuvievo 1.1—2; 4.1; 5.2; 7.1; 8.1—2; 
9.2; 12.1—2; 13.1—2; 15.1; 17.2; 
20.1—2; 23.1—2; 26.3—4; 27.2; 31.1; 
36.1—2; 37.1; 46.1; 54.2; 55.2; 58.27 
€r(cxoro, 58.24; 58.29; 59.25 
Emiorkrat 34.1—2; 62.2 


15.7; 33.3; 54.10; 57.9 
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0/7 15.12 
vldg +376 x6hewc 180.1; 207.4—5 
Oractuxóc 378 A 7 š 
vrwpesla. 57.11 


QuAx( 54.23; 57.30; 58.5.10.21.31; 409.7; 
416.3 (Aiyuxoptuv) 333.2—3; (Apyadéwv) 


334.3; (Bopéwv) 97; 191.2; (“Popafov) 
142.6—7; 416; Seddx9a. Tat;  pviaig 
58.10—11 


yapnytaı 57.10.21 


INDICI 


ovvayayelg 193.8.9.10; 193 B 3.15 
ovvedpetat 15.7; 33.6—7 

obvedoot 55.3—4; 64.1; 65.2.20 
ouv xav 15.36 

covuxyot 64.13.18 


autos 28.10 

ratooytw 121 

reu 64.39 

76/070166 54.9 

ein 66.13 ; 67.34 

1ÉAog (X9G ris xarà tov “Iotpov) 68.17 


X. VIAȚA RELIGIOASĂ ; ZEI, ZELTE ȘI EPITETELE LOR. 
TEMPLE, PREOȚI, SĂRBĂTORI. ÎMPĂRȚIRI ALE ANULUI 


“Pu9pag — Oeôg dvetxntog 375.1— 2 v. Mitoa 

Louns 5.9 

Tix 82.3 

Morevtyptog V. 'ArôXAmv 

Qópxuc 106 

&yew (RPu€pav) 58.15 

yû» 100.8 

Gréin (ieo6c) 207.15—16 

&yoveg 1.12; 2.5; 64.24 

Aayavodeota 49.5— 6 

&ymvo9£rng 100.9; 207.2 

&Acog drmôxoupov 376 B 3 

' Av9ec cnouv 58.16 

'Aoxeueiciôv 54.1—2; 142.4 

207.14 ص نات 00/1200 

&oyieoewg 78.3; 178.3; 179.3; 180.1 

&oyieoocUvaL 57.20.21 

doyıudorns 199.8 

Bouóc 333.3— 4 

Bouós 'AróXXovog 'Invpoo 34.4—5 

Bouôg Ads tod IIoXtécog 8.24 

Boauds Oeôv rôv iv Lauodpaun 19.29 

Awovoct 64.36 

soprat 57.35.50 

êmŵxoog 173.2 v. ' Aeppo$try 

éritayy (nar’inıtaynv) 374 B 2 

“Eouxïx 59.9—10.15 

ebepy$rnc xai coro 378 A 4—5 

cvocfera 57.38 

eba 57.23.36 

ebyapıo-npiov 107.2; 123.3; 357.2 

ebyeo-aı (dyvüc) 374 B 4 

ebyn 124.2; 125.2; woren 126.2—3; 
131.8—9 

*HexxAXeuxo9at 57.32 

hows 309.4 

OapynAur 25.3; 65.30 

Yeooeßera 137.7 —8 ; 227.5 

Yeoceßerv 54.18 

29ew 58.17 

Quoi. 1.16.19; 56.6; 57.23.35; 59.9 

lepd 65.36; — età ra icp 10.8—9; 28.3— 4 

leoeïg 19.23; 58.27 


’Adnvä 134.3 

aveizntog v. Míxox 

*AodAhwy 'Inzpdg 1.7; 34.3—4; 54.28; 
63.3; 104; 144.2; 169.1—2; 314A 
—Dorevtjptog 105 
—iepôv tod "A. (AroXAovia) 64.5.37—38 
—iepov tod "A. ('Icrpoc) 6.3; 18.21; 
21.3— 4; 28.9; 34.3—4 ; 65.39.44 

"Acera (Bia, Kivrâpxuoc) 171.1 

Apres 172.2 

'"AoxXnmtós 124 

’AozAnnıög Tleoyaunvös 135.2—3 

’Aogodtirn 101; 108; 113.2; 118; 119 
— &mnxoos 173.3; Map... (?) 118; IIov- 

zix 173.2 
"Azov (?) (Sed) 376.1 


Anu Arap 109.3; 115; 120; 125.2 
Afuos Clorprxvâwv) 19.14 
Até[vucoc] Bac|cxoe»s] 111; 142.8; Kap- 


xo90005 198.4—5: 203.4—6; 204.3—5; 
205.2—3; 206.3— t; ueyas Ves A. 100.4; 
oi eegal tov Atóvocov 167.7; 221 
Abozopov 112.2; 123.32 ; 142.3 
*Epung 'Avooxiog 175.2—3 ; 176.3 
EógoktTac; 374 B 4 
Zes "OuBotuoc 334.2 
Zeoc IloXMewg 8.24: 54.19; 222.2 
"Tatas Midoac dvetxntos 2 
“Heos 131.2: 246.4 
Ocol of Ev Layoteaxn 19.22 
Oeôg Meyas 145.1 
Qe6c ...M 377.1—2 v. Mirpa 
11700 v. 'Am6XAAev 
Kivr6pauoc v. "Aperă 
Anto 170.1 
Mach Gedy 
Mizpa (Ges 
Motpat 114.2 
Mo9ce 1.16; 1.18 
Nix 122.2 
Nouaa 107; 333.4—5 
Ilayxodtyg 122.1 
Ilepyaumnvâc v. ’Aoxanmeds 
1106280 “Extxoveog 143.2 


57.16; 115; 126; 127; 128 


ăveinnzoc) 374.3 
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rp6vou 67.29 

*PoBautc 193 B 9.12 

Xauo9pdxov 11.5; 19.30; 58.34 

oreipa AvovucuxctOv rpeoBvrêpov 99.8—9 ; 
199.5—6 

onhreov (lepóv) 137.7 

otepavypopety 1.20 

otepavynpopla 19.22— 23 

orepavnpoplar 57.8 — 9 

orepuvoloSai peta rob; Seo xal rods 
avroxpăropas 193 B 21—22 

orıß&c 167.9 

ovvuvorat 143.5 

cŵvo$og 1.17; 58.18.22 

cotfp (xal evepyétns) 378 A 4—5 

owtnpla 19.5 

Taps 60.6 

Tavpeaoral 57.27; 60.2. 11; 

Taupe&v 26.2 

9pve8ol 57.31; 221 

e SS lepovixnat 167.6— 7 

Vuvwp8ol rept tov uéyav Sev Atévucov 100.3-4 ; 
208; 221.1 

Omepezéo 137.8 

yapıorhpıov 128.2 

xopoordns 100.12 

xpnou6s 5.7 

aram (ponere) 373.13— 14 

arcina 129.4 

com(m)endare 300; 373.22 

confrequentare 352 a 5, b 2 

facere (sacrum) 352.11; 352 b 0.9 

imperium (= iussus) 130.6 

Malores sancti 298.1 

pietas 288.3 

Rosalia 352.4 

sace[rdote]s I. O. M. D(olicheni) 340.8—9 

sacerdotium 373.10 

sapientia 311.3 

uisum 368.11 : ex uiso 

uotum 129.5; 340.10.11 (ex uoto) 


61.12 


540 


Íepeic Atovicov Kapropépov 198.4—5; 
203.4—6; 204.3—5; 205.2—3; 206.2—4 

lepetc Ats tot lotus 222.3 

iepedc 100.17.19 ; 195; 215.2 

lepedg 8:6 Blov 143.4 

lepeds ’An6Mwvos "Intpod 1.7 ; 6.8 ; 28.12-13 ; 
63.1 

"Iepebc Movoâv 1.18 

lepeds măvruv rv 9e6v 31.5; 37.3 

lepeŵc orelpnsg 99.10 


— én’lépew 26.1; 137.3; 144.3; 145.2; 
169.2—3; 170.2—3; 184.1; 203.2; 
204.2 

— ol epl lepéa 199.6 

Upu 195.8 

lepòv coU 'Arnr6422mvog 6.3; 18.21; 28.9; 
31.3—4; 34.3—4; 64.5.38 

leponperng 54.23 

lepovelxat 98.1; 196.1 

lep6ovioc 58.32 

lepop&vznc 99.10 

lepwovvat 1.21; 57.9; 167.10 

lepwavvr, 8ruoola 19.21 

lepwavvn Mn:pds GOcóv 57.16 

xadtoat mpdg tov lepta <o Ar6AAMmvOg 
6.7—8; 28.12—13 

xaX€cat ext Ebu 65.42 

x£Aeuat, 181.8 

uec6yopog 100.11; 167.10—11; 207.15 

uvnuriov 353.7 

ovoapxos 100.13; 167.12— 13 


Íoucetx 1.18 
uovoriuv 1.15; 3.8 


vaóç 146.4 

marip 100.10; 137.8; 374 A 1 
rarhp ore[omç 99.9 

Tavhyuptc 54.22; 56.6.13 
nourat 54.22; 56.6.13 
rpo99ewv 1.18 


XI. TERMENI SI EXPRESII NOTABILE 


&Awvouévog; (lx00c) 67.32—33; 68.35—36 
d&n 67.42 


nw byn 64.39 


Ale 64.40— 41 
rid tad 58.22— 23 ; 59.23 
dvaryopedes 19.32; 57.49 
dvaypapıı 34.6 
dva'ypd bat ele arin 6.1—2;193 B 22 — 23 
dvaypd Yar evepyétyy 1.11; 23; 3.2; 8.14; 
12.15—16; 19.12 
herpa yai zé Pappa 11.2; 19.27; 59.20; 


bn TOUG Dees 6.2—3; 
10.9— 10; 19. 


&vaBÉyoyuat 54. 22 
&wăGeoic 34.7 


8.21; 


dBvcopwy 363.7 
&BaBâc 15.14 

reine 143.4; 183.2 
&yyedoı 15.48 

&yop& 1.14; 3.7; 8.23; 19.14; 34.5; 12.20 
&yopătuw 19.9 

dywyh 59.4 

&yovla 15.11 

&yuovitw 64.25 

alpéo Oa. 34.9 
alyuaxeoc(a 4.14 
alwviog Siauovi 73.4—5 
&x620u0og 59.8; 61.10 
&xpodceu 26.8 

dela 59.10 

GAteverv 67.19; 68.23 
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Y^ouxtouóc 59.14 

Yeduuara 193 B 6 

pp 211.16 

Yok Ua. 64.38 

Youvaclapyoc 223.4; 268.2 
youvéotov 44.3; 59.17; 181.3 
Yoval(x)eg 54.9 


daveıov 9.6 

savito 1.5 

daravnuara. 54.34.42 

da prrcvecOar 54.34 

Sde 67.20 ; 68.24 

dexarn (huépx) 65.2 
8ex&-y (iorautvov) 54.2 
8muocia 178.11; 179.12 
8$nuocix 6ă6c 378 B 13—14 
Snuootevw 26.11 

duBao 15.45 

Sue$etxvupu 178.5; 5 
0000/06 67.9 

S8ut0ecwg 67.59 

Staxwdvvedo 64.20 

8uvou 17.13; 57.29 
Statynpéw 67.7; 68.11— 12 
SuaeuAxoce 15.12; 62.4; 64.13—14; 67.31 
Suo 30.2 

txar 30.8 

Seu 67.32; 180.4 

8txatov 54.37; 67.6—7; 68.11.35 
Soyua 28.6— 7 

86a 57.15 

Sova. 19.15 

Sodvar tov olxovóuov 40.1 
Sŵvapuc 32.8 

Smpov 134.2—3 


#ySwotg 65.9 

éyxaptov 54.41 

ESaeog 64.19 

glxóvgç Yparrat 57.52 

elxdv 44.2; 142 

elx@v èv ônAotg 64.36 

glx@v yaAx? 1.14; 3.6; 12.19; 13.8-09! 
19.13; 31.11; 59.17; 61.8 

eìpnvn 10.5; 25.8; 28.2; 65.34 

tlopépo 64.4 

ÉxyYovot 1.22; 32.13; 47.10; 48.10 

éxanota 19.6 

éxxaAnota 54.29 

&£xnroAtopxéo 64.17 

éxtevng 16.4; 45.11 

£2xo0ecix 22.8 

Zou 59.4—5 

t)eeloQu 378 C 6 

Eußorog 64.37 

turevpla 32.1 

EvânuetoGa. 27.6 

evönula 27.8 

îvtavr6c 58.4; 59.6 

Eyrropoc 366.3.4.5 

Evreußıc 378 A 6 

évpavéotatos 73.1—2 


INDICI 


dyxxopus0Tjvat 16.10— 11 

&vaxAloxetv 45.10 

&wkiAoux 6.4; 11.6; 14; 19.15; 21.4—5; 
28.9; 34.8; 40.1; 65.40 

avarmuara 57.38 ; 146.7 

avavedo 15.35; 181.4 

avaotactc 146.2; 178.11—12; 179.12— 13 

d&vactpopy 32.3 

avattOnur 1.15 ; 103 ; 131.6— 7; 169.2 ; 170.2 

&vyapelau 378 A 14—15; 378 B 17 

dvdpayabla 8.17 

av$putc 19.31; 41.3; 146.3; 178.12; 179.13; 


292.6 

&vìp xaAócg x«i &yaðós 9.10; 15.4; 18.4; 
23.5; 43.7; 45.11—12; 54.39; 55.5; 
58.12; 64.11 


avrıraußavo 67.28 
&voxevu9uvog 68.27 

&nXYo 16.7 

ârovrdeo 54.13—14 
dmdyrncu, 54.15 

andBactc 64.23 

&nróYovot 58.25 

ărodmuto 8.7; 15.17; 49 
arodyuta 18.10; 45.4—6 
amo$t$out 19.26 
&robodvat 15.21 
ănoxozaoTriioat 64.33— 34 
amoatelAar Eévia 6.5—6 
amootéAAew 30.1 
&rootoAÍf, (tGv mp€cBeov) 28.11 
drozeloat 58.30 

&pe-h 3.5; 12.18; 19.19; 21.8; 58.20; 65.27 
apOFvat 58.28 

aprdlo 16.7 

&eyerv 180 

oxh (Évouc) 57.24 
dkoyitextovew 27.6— 7 
&oyvr€xrov 65.6.26 
aceßew 64.5 

&c0cvw 67.28; 68.32 


&GuAcl xal &orov$el 10.5— 6; 25.8—9; 28.2; 


65.34 — 35 
Arelyıo-oc 54.7 
&toxoc 1.9; 9.17 
abtavdpov (mAotow) 64.22 
&popia 180.2 
&yoprynol« 18.14 


Păpfapo 15.19.44; 54.14.46; 
Thy xopav PapBdpwv 54.27 

Phkefapos (xwpa) 54.13 

BapwveoGa 378 A 13 

Bäoıs 19.31; 64.38—39 

Bıdlo 15.19—20 

Bloc 15.25; 32.3; 49.3—4; 54.28 

BAB 45.4 

PrdrtecOar 64.17 

BuBAe(8tov 378 B 18—19 


لاهن لان 200070 


Y£voc (&v0porov) 94.4— 5 
yépa 58.26 
yAuxtite 59.10 
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terete 15.51.55 
Lx9óç 67.32—33 ; 68.22.36 


xa0alpew (tac iudc) 54.40 

xatpol 9.12; 15.6; 45.4; 54.31; 56.9—10; 
59.6; 65.10 

xards xal dkya06s (dvmp) 9.10; 43.7 

xapreot 15.33 

xaTayopd 22.12 

xac&5uwc 27.9—10 

xaxraropeŵno 54.13 

xaraareuh (Tol Atuévoç) 178.8—9 ; 179.8— 9 

vatéyew 64.15 

nartpxouat 54.6 

xatotxéw 378 A 10 

xeedAaxuv 18.20 

xw8uveômo 54.8 

xlvBuvoc 8.8; 12.7; 15.18; 53.3; 64.6 

xAmpovâuos 292.3— 4 

xóAAuBoc 28.6 

xparde 54.14 

xrmŵvn 15.20 

xtlotg 227.3; perà thy 8eur€pav xtlow > 
TÓA£OG 191.3; 193.7 

xŠ8oç 171.3 

xupuUca. 15.33 

xúptoç 84.1 

wun 363.9—10; 378 A 5—6.9; 378 C 12. 
13 


xi 378 C 21—22 


Axpnpovírg (móAw) 89.8—9; 90.8—9; 
91.11—12 ;92.11—12 ; 93.9—10 ; 99.7—8; 
141.8—9 

dezoupyla 57.7; 180.3 

Aŵxu09og 361 


Neuxds ج2600‎ 19.20; 34.3—4; 58.33; 59.21 
Mv 64.13; 178; 179 

Atroupylat 378 A 14; 378 B 16 

Attoupyol 378 C 7-8 

2oywrreoo 178.9—10; 179.10 

291pov 16.9; 24.8; 54.15 


payıorpdrau (?) 378 C 21 
payıorparns 363.10—11 
peyaravyle 57.14 

ueploa 6.5; 19.16; 21.5; 40.2 
peptotal 6.5; 19.16; 21.5; 40.2 
petaréuresOat 20.5; 26.7 
uerouxeiv (ele Erepov tónov) 378 C 13—14 
unv 57.35 

unene xkotpwv 82.9; 141.4 
uw06c 65.12.31 —32 

urabopdpor 7.١ 7 

ua06ôn 65.6— 7 


vabapyog avtoxpktwp 64.10.33 
velxn 73.4; 81.2; 82.3 

vépew 17.15 

véot 59.3.12 

veouvvia 57.34 

vxà 207.2 
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zEayopătew 15.30; 19 
eEunnperto 57.37; 378 B 9 


2rawtoat 1.10; 3.1; 12.14; 19.10—11; 
25.5; 32.12; 33.6; 42.6; 54.52; 58.11; 
60.2; 64.31 


2ravyeXa 19.10 

ÊravyeArog 54.21 

eravyeio 19.6; 22.11; 32.6 

énapyela 82.12; 99.6 

énceuoviguóc 19.9 

2rmvioGa 9.18; 27.12; 29.4; 48.7; 57.49; 
59.12 

éniBalverv 54.6 

érwBovAf 15.39 

ériypapy 146.4 

¿zur [x 32.2 

erdldwpı 19.7; 54.28 

¿m(8oov 52.5; 54.23; 61.6—7 

ériSpwual 15.41 

éxizaoucg 64.19 

$rucaaeu 18.17 

bruh 32.1—2 

&ma<oeAJT, 66.12 ; 
28.38.49 

ériazpop7, 18.1 

£mauvgcaau, 54.27 

32.5 همبردهة جاجع 

éxovupoc 54.21 

$movouog Tutea 58.6— 7 

Egyx 54.10; 65.10 

evfecla 18.29 ; 22.13 

€vyvogov 32.8 — 9 

evBuxtuiuw 26.10: 27.8; 54.44 

eb$o5(z 57.40 

evepyévat 31.3: 191.2 

evepytznux 19.26 

evepytzms coU huou 1.11; 3.2—3; 8.14— 
15; 12.15—16; 19.12; 60.5 

e)vou 1.13; 3.5; 8.18; 11.1—2; 12.18; 
19.19 ; 21.8: 33.1; 58.21 ; 59.16 ; 65.27— 
28: 67.56 

eursıie 57.15 

£96:a0éo 54.37 

evayjuwv 32.4; 57.8 

evzaxzoc 27.9; 32.4 

euppuauvn 57.24 


67.5.10.24.35.48 ; 68.9.14. 


evoxla 57.25 
izla 54.18; 59.2 


Béatpx 8.16 
Ogatpov 25.4; 65.30 
Geoptatatatocg 95.2 
OeooéBeva 137.7 
OeoceBetv 54.18 
épn 15.10.30 
Huyarpıdoüc 1.8 


laxpol 57.27 

larp6g 26.7 
leponiareitaı 57.32 
lep6auXo. 58.32 
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mpeofec 66.2—3; 67.37.51; 0 

rpeoßeurng 15.28; 37.8 

tpeoBevw 53.7; 54.45 

mpeoBitatos 1.22; 19.21 

rpöyovor 31.3; 54.4; 56.3; 57.6; 67.34; 
68.37 

xpoQvuia 8.9 

mpocewceuropêo 18.24 


rp6co$o. 8.11.14; 58.8; 64.16— 17 
70060806 57.23 ; 66.7 ; 67. 17.33 ; 68.21.36 
rpooraraı 100.5; 227.6 

Teootatew 207.3 

npocxay 65.5 

TeoTHpHU 64.26 

zporinpu 54.15 

TeopvAaxes 15.52 

Tpopuaaxy 15.51—52 


ornptoia 65.31 

ournpeotov 18.11 

orrınd 18.22; 20.8 

cvrov€o 1.6 

crog 19.4; 20.5; 54.39 

copóç 275.9 

ormhovxa 369.2; 372 B 

702 7 صن بز 67770 

cra0?jvat 59.16; 65.38— 39 

orepavor aldıoı 31.12; 61.9 

otépavog 3.4; 8.17; 12.17; 21.7; 25.3; 
54.20.22.29; 58.20; 59.15; 60.9; 65.29 

orepavouoduı 3.3; 8.15; 12.16; 29.6; 57.50; 
59.13; 60.4—5; 65.29; 193 B 11.19 ` 


otat 1.25; 6.2; 8.22; 10.10; 11.3; 21.2; 
28.8 

otog 8.23 

oroLyeiv 54.5—6 


otéuata (“Icrpou) 66.15—16; 67.15; 68.19 
otpatevuata 82.11; 99.6 
otpatimtat 64.9.27; 112.1 
orparımraı (étedovtal) 15.43 
orpariwrat (utcBopdpor) 15.12 
orparöredov 15.15.28— 29.56 
ouyyeveis 62.3; 64.7 
cuyypapn 9.8.15 
ouurepteveyydels 9.11; 
ovupevyu 15.43 

suvayayın 15.37; 58.7 
ovvaidayuı 54.16 

covBióo 353.4 

avvOto0a 15.24 

ouver 67.19; 68.23 
obvxAnrog 82.10; 96.3 
cvvxpiceu, 26.9 

ovvuaxot 64.13.19.23 
cuvrdrro 9.16— 17 
ouvtexvéw 353.5 

ovvre)tu 65.8— 9 

gotew 18.5 

oouara moră 16.6; 24.6 
corTnp 67.30; 68.33—34 
owrnpla rod huou 19.5 


INDICI 


vouh 59.11 
vóuoc 30.2 


Eevia 28.11—12; (xadkoaı Ent) 65.42 
Eéviov 6.6; 11.8 
Eévo, 56.7— 8; &vorxoövres 180.2—3 


686¢ 378 A 12—13 

olxerétys 62.5 

olxo8ouéo 22.6; 54.41; 146.6—7 
oixodoula 54.11; 137.6 
olxouetpéw 59.12 

olxovóuoc 374 B 1—2 
olvoróctov 57.33 

olvoc 54.39 

oi mept... 100.4 

Guer Ai 67.58 ; 68.57 

Sumpor 8.6 

ôuoAoy6x 15.36.40 

dpxot 15.40; 38.6 

6poBeolu 68.1 

Spot, deta 67.62; 68.61; 369.1; 370.1 
dppavorat 184.1 

9x07 67.13; 68.17 

&yvp6w 54.12 

ôpeiAo 9.5 


noêeorab 57.27 

mmo, (evepyétat) 61.2 

rapafalvw 15.40 

mapáOccu; 19.4 

mapaxarkéw 1.18; 20.5—6 

67.39 ,ا 0 70000761726 

raparo$l$opu 20.7 

napano 9 

12 —16.11 ماس 706272185 

rapenıdnuoövres 57.41 

rapovola 67.57; 68.56 

ntp 171.4 

narpls 54.12; 178.6; 179.6—7 

rel» 8.12; 15.19 

mepacal 15.20 — 21.37 

Tetpatevw 15.9 

meu Uo (Eévux) 7.8 

mépacg 15.46.53 

meplotacic 54.7 

rlozie 178.10; 179.11; 193 B 7 

Tota paxpk 64.8 

TAotov aitavdpov 64.22 

TAOS 45.2; xără mAoSv 15.50 

méAetc 15.16 

ToAcuta (yopa) 8.7—8; 15.18 

roreutor 64.15—16.21 

röreuor 59.7 

nôAeuoc 10.5; 
65.34 

n6Aepog Avendyyertoc 64.3; 65.13— 14 

noAMopx£€o 15.26 

rövor 54.11 

ropdeioha: 15.26— 27 


rorauös ("lorpoc) 53.6; 54.46 
mpeofela 12.8; 54.44 


15.54; 25.8; 28.1; 39.4; 
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euArya0etv 59.19 
gtAav0por(a 378 C 5— 6.11 
qua 62.5 

place 62.3; 64.7 - 
guoxlvêuvog 64.25 

eplhoc (Gmouóéoç) 167.15 
prioriueioGat 8.19 


puorula 29.2; 57.7; 59.9.15—16 
106 امل‎ 7 


gt6ruoc 16.4 


etuorg6repog yevéoOat 1.22; 19.24; 21.10 
qâpoc 15.48 


ppovptov 64.14 
quAaxf) 15.47.50—51 


ya^xeoc 134.1—2 


X&pw 67.34 

x4pıres 19.26; 21.12; 54.25.31 

xeeia 1.4; 19.3; 65.17 

ypelar 43.10; 47.5; 48.6—7 

Xpelac maptyeoOar 4.11; 23.7—8; 47.5; 
48.6— 7 

xphuara 19.3—4; 24.9; 52.7; 58.3 

XPa 67.23 

Xpucoug 1.5; 9.7; 15.31; 19.7; 58.31 

yopa 15.10; 54.14.32.16 ; 64.2— 3.12 

dieu 1.21; 6.1; 8.21—22; 10.9; 11.3; 
12.20; 18.27; 19.32; 21.2; 24.2; 28.7; 
34.3; 54.56 ; 58.32; 59.20 ; 64.38 ; 65.36 — 
37; 66.3—4; 67.37.39.49 ; 68.40.41— 42. 
54; 193 B 23 


ovia 54.40 
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ranlas 28.16 

tapayh 15.9; 18.13 

TXpttyeuouéÉvoc (Ly$9c) 67.16— 17; 68.22 

17 — 15.16 انمد 75660 

taph 872uocla 21.9 

tíyctov 193 B 4—5 

rop 54.9 

rexr6veg 57.31— 32 

re2auov 19.28; 34.3; 58.33; 59.21; 65.37; 
143.4; 193 B 13—14; 197 B 10 

eleurncat TOD Blov 21.6 

68.17 ;67.13 ;66.13 0غ 

Tuz) 19.2 

zizhov 291.14 

téxot 9.9; 19.8; 193 B 11 

tpépetv 180.3 

TpopT, 2.1; 19.5 

rŵBoc 290.3; 309.5 


yela 67.56; 68.55 — 56 

vlog 77s جمعغ(ن-‎ 180.1; 207.4—5 
Om 67.22: 68.26 

141.6 ;135.4 اياج يجنا 

9repereo 137.4; 378 A 15—16 
vuvpăui 57.31 

9poveoBul xpeogozepor 100.3— 4 
Vuwoâul zepl dv Atévucov 221.1 
ozxepoy T, 56.4 

broyezpy 378 C 9.11— 12.14 
Ûréyuuc 15.11 

Uroxnpleaw 28.4 

vrozh 59.5 

Umzo^oyite 12.11 

Umore>etv 34.8 

uropizu 378 B 15 


XII. ÎNCEPUTURI DE INSCRIPȚII VERSIFICATE 


267 Ilatpdc 'Apusraiou Yévoç aE fjoovta. 

271 ZóuoAx ubv rexvijc toopăc... 

287 O9 uóvov . . . Suvei... 

289 ... I xal potvov... 

290 O3tra, énloyec thy taxelav Éufiaat... 

291 'Ev848'&vó xeiug Aur Angla re 
Oo(rnou... 


171 Ata 'Aptr&, ~Autépays, De@y y£vog 
exyeyauia... 

231 Tle Svntav xpaBlyg o6ceg Exupn- 
oev dvoÍxrou... 

234 Tév8e dpetiic £vexzev Abpavrov ó 
Lwxréosg ulóg... 


261 Eöpnuos pêv tym Agyéuyv..- 
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Despre Histria şi celelalte colonii gre- 
cești de pe litoralul Mării Negre 
în Editura Academiei au apărut 
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— Histria I. Monografie arheologică, 
de Em. Condurachi si colectiv, 1954, 
592 p. + 23 pl. 

— Histria II. Monografie arheologică, 
de Suzana Dumitriu si P. Alexan- 
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şi H. Nubar, 1973, 259 p. 
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Alexandrescu, în colaborare cu Su- 
zana Dumitriu si Maria Coja, 1978, 
145 p. + 70 pl. 
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168 p., 38 fig. + 2 pliante. 
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de Al. Suceveanu, 1982, 265 p. 
+ 91 fig. 
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Tomis, 1962, 383 p. 
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VII? Congres International d'épi- 
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